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Sesavali 
 

qarTvel mweralTa epistoluri memkvidreobis mra-
valtomeulis winamdebare XI tomi eTmoba grigol orbe-
lianis werilebis X nawils, romlis qronologiuri Car-
Coc moicavs 1878-1879 wlebs. epistoleTa raodenoba 
92-s Seadgens, romelTagan 51 werili rusulia.  

epistoluri memkvidreobis wina tomebi gamoica 
2011-2023 wlebSi. I tomi mieZRvna aleqsandre WavWavaZis, 
solomon dodaSvilisa da nikoloz baraTaSvilis weri-
lebs,1 xolo momdevno 9 tomi _ grigol orbelianis weri-
lebs.2  

                                                 
1 XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa epistoluri memkvid-
reoba, tomi I, aleqsandre WavWavaZe, solomon dodaSvili, ni-
koloz baraTaSvili, tomis redaqtorebi: qeTevan gigaSvili, 
mariam niniZe, gamomcemloba `universali~, Tb., 2011.   
2 XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa epistoluri memkvidre-
oba, tomi II, grigol orbeliani (nawili I), tomis redaqtorebi: 
qeTevan gigaSvili, mariam niniZe, gamomcemloba `saari~, Tb., 
2012; XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa epistoluri mem-
kvidreoba, tomi III, grigol orbeliani (nawili II), tomis redaq-
torebi: qeTevan gigaSvili, mariam niniZe, gamomcemloba `saari~, 
Tb., 2012; XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa epistoluri 
memkvidreoba, tomi IV, grigol orbeliani (nawili III), tomis re-
daqtorebi: qeTevan gigaSvili, mariam niniZe, gamomcemloba 
`universali~, Tb., 2013; XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa 
epistoluri memkvidreoba, tomi V, grigol orbeliani (nawili 
IV), tomis redaqtorebi: qeTevan gigaSvili, mariam niniZe, gamom-
cemloba `universali~, Tb., 2014; XIX-XX saukuneebis qarTvel 
mweralTa epistoluri memkvidreoba, tomi VI, grigol orbeli-
ani (nawili V), tomis redaqtorebi: qeTevan gigaSvili, mariam 
niniZe, gamomcemloba `saari~, Tb., 2015; XIX-XX saukuneebis qar-
Tvel mweralTa epistoluri memkvidreoba, tomi VII, grigol 
orbeliani (nawili VI), tomis redaqtorebi: qeTevan gigaSvili, 
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baraTebis absoluturi umravlesoba moRweulia av-
tografis saxiT. maTgan 7-s ori-ori avtografic aRmo-
aCnda, romelTagan erTi TeTri piria, meore _ Savi. esenia: 
anastasia orbelian-oklobJiosadmi #6 (974), ilia 
WavWavaZisadmi #2 (992) da #4 (1015), ekaterine WavWavaZe-
dadianisadmi #10 (978), #11 (999) da #12 (1008), dimitri 
jorjaZisadmi #112 (947). aq dasaxelebuli werilebis Savi 
pirebi dabeWdilia samecniero aparatis nawilSi maTive 
TeTri piris samecniero rubrikebis Semdeg. 

grigol orbelianis werilebis TeTri da Savi pire-
bis urTierTSejerebiT dgindeba, rom avtori yovel-
Tvis jer Sav pirs ki ar qmnida (fanqriT) da Semdeg 
aTeTrebda kalmiT, aramed werils pirdapir TeTri saxi-
Tac werda, xolo misgan Savi fanqriT gadaweril pirs 
TavisTvis inaxavda. mag., ilia WavWavaZisadmi #4 (1015) 
werilis TeTri piri 1879 wlis 2 noembriT aris daTari-
Rebuli, xolo Savi piri _ 3 noembriT, romelsac gada-
keTebis kvali amCnevia: avtors jer `4~ dauweria da Sem-
deg `3~-ad gadaukeTebia.  

ekaterine WavWavaZe-dadianisadmi #11 (999) baraTi 
ori avtografiTa da erTi asliT aris Cvenamde moRweu-

                                                                                                        
mariam niniZe, gamomcemloba `jeoprinti~, Tb., 2017;  XIX-XX sa-
ukuneebis qarTvel mweralTa epistoluri memkvidreoba, tomi 
VIII, grigol orbeliani (nawili VII), tomis redaqtorebi: qeTevan 
gigaSvili, mariam niniZe, gamomcemloba `universali~, Tb., 2018; 
XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa epistoluri memkvidre-
oba, tomi IX, grigol orbeliani (nawili VIII), tomis redaqtore-
bi: qeTevan gigaSvili, mariam niniZe, gamomcemloba 
`universali~, Tb., 2019; XIX-XX saukuneebis qarTvel mweralTa 
epistoluri memkvidreoba, tomi X, grigol orbeliani (nawili 
IX), tomis redaqtorebi: qeTevan gigaSvili, mariam niniZe, 
giorgi gociriZe, gamomcemloba `universali~, Tb., 2023.                 
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li, xolo aleqsandre saginaSvilisadmi #14 (960) weri-
li _ avtografiTa da asliT.  

1878-1879 wlebis werilebidan dakarguli Cans 1879 
wlis 13 seqtembris werili, romlis nawyveti dabeWdi-
lia iona meunargias wignSi.3 adresatis vinaobas meunar-

gia ar azustebs, wers: `erT naTesavs qalso:~ «О зубах не 
грусти: я давно забыл о них. Все несчастiе состоит в том, что 
красивые глаза уже не загладываются на меня пристально. Что-
ж? беды нет, лишь бы пришли четыре туза в адмирале»). 

werilebis absoluturi umravlesoba pirvelad 
qveyndeba. dRemde dabeWdilia ekaterine WavWavaZe-dadi-
anisadmi gagzavnili 3 werili: #10 (978), #11 (999) da 
#12 (1008) da ilia WavWavaZisadmi gagzavnili 2 werili: 
#2 (992) da #4 (1015). 10 werilis fragmenti gamoqveyne-
bulia zemoT xsenebul iona meunargias wignSi. esenia: 
barbare bagration-orbelianisadmi #77 (955), #83 (986), 
#84 (988), #90 (1005) da #91 (1007), sofio erisTav-or-
belianisadmi #7 (958), levan meliqiSvilisadmi #7 (964), 
giorgi orbelianisadmi #1 (970), anastasia orbelian-ok-
lobJiosadmi #8 (1003) da ekaterine WavWavaZe-dadiani-
sadmi #12 (1008). 

werilebis adresatebi arian grigol orbelianis 
rZali, ilia orbelianis qvrivi _ barbare bagrationi-
orbelianisa (20 werili); ZmisSvili _ giorgi orbeliani 
(3), ilia WavWavaZe (4), megobari da Tanamoazre, mefis-
nacvlis sabWos wevri _ dimitri jorjaZe (7), biZaSvi-
liSvili anastasia orbeliani-oklobJiosi (6), biZaSvi-
liSvili ivane konstantines Ze orbeliani (5), ganjis gu-
bernatori niko zurabis Ze WavWavaZe (5), samegrelos de-

                                                 
3 cxovreba da Rvawli T. grigol orbelianisa, gadmobeWdili 
moambe-dan, eleqtronis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanago-
bisa, tfilisi, gv. 171. 
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dofali ekaterine WavWavaZe-dadianisa (3), biZaSvili so-
fio orbeliani-sviatopolk-mirskisa (1), misi meuRle, 
kavkasiis mTavarmarTeblis TanaSemwe dimitri sviato-
polk-mirski (3), da sxvebi.  

winamdebare tomSi dabeWdil werilebs wina tome-
bis werilebisgan gamoarCevs maTSi gamoxatuli kritiku-
li damokidebuleba mefis ruseTis xelisuflebisadmi. 
grigol orbeliani adekvaturad afasebs saqarTveloSi 
Seqmnil situacias, Tavadaznaurobisa da glexebis dam-
Zimebul ekonomikur mdgomareobas, saerTo sazogadoeb-
riv-politikur fons. marTalia, misi sayvedurebi ar 
aris mimarTuli uSualod ruseTis imperatorisa da kav-
kasiis mefisnacvlis, an romelime maRali Tanamdebobis 
pirisadmi, magram avtoris Rrma erudicia, politikuri 
movlenebis Sefasebis unari da masStaburi azrovneba ar 
gvitovebs STabeWdilebas, rom is ver xvdeboda, vin iyo 
koloniuri reJimis mTavari Semoqmedi. 1878 wlis 24 no-
embris werilSi kavkasiis yofil mefisnacval aleqsandre 
bariatinskis SesCivis: `am dros ki qarTveli Tavadazna-
uroba ganadgurda, sabolood ganadgurda. iyideba mTe-
li Tavadaznaurobis mamulebi. saqarTvelo bevrjer yo-
fila mtrisgan awiokebuli, mosaxleoba _ saxl-karidan 
ayrili monRolebis, arabebis, sparselebis, Turqebis mi-
er, magram, roca mteri wavidoda, mosaxleoba maSinve ga-
modioda tyis Rrma xramebidan, miudgomeli kldeebidan 
da iwyebda miwurebis mowyobas da droTa ganmavlobaSi 
isev SesaZlebeli xdeboda cxovrebis gagrZeleba! axla 
ki fexidan gvecleba niadagi da xuTi welic ar iqneba 
gasuli, rom Cveni Tavad-aznauroba, _ namdvilad mamaci, 
saukuneebis manZilze sakuTari sisxlis fasad marto 
rom aRudgeboda win aziel momxvdurebs, romlebic ga-
nadgurebiT emuqrebodnen mTel qristian samyaros, dar-
Ceba miwis gareSe, saxlis gareSe, Weris gareSe.~ 
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bevrjer darCa grigol orbeliani imedgacruebuli 
mefis ruseTis xelisuflebisgan. 1878 wlis 24 agvistos 
sofio erisTav-orbelianisadmi miwerili werilidan vi-
gebT, rom mas kavkasiis mefisnacval mixeil romanovisa-
Tvis uTxovia Suamdgomloba ruseTis imperatorTan imis 
Taobaze, rom xazinas qarTveli TavadaznaurobisTvis 
epatiebina `prikazSi~ valad aRebuli 300 milioni: `CuH-
nis gamoxsnis gza _ movaxsene, _ erTia. _ dvorianstvoze 
Zevs sami millioni vali prikazisa; es vali, TquHnis Su-
amdgomelobiT, unda miiRos xazinam. nu SegeSindebaT sa-
mis millionisa, r˜lica, am omianobis dros, Seadgens 
mxolod oris dRis xarjsa armiaze: miTom ori dRe meti 
yofila paxodoba! am SemweobiT dvorianstvo, Semdeg, 
SeiZlebs TaviT TKsiT cxovrebasa, da amiT TKT xazina-
sac moakldeba diax bevri xarji, romelica aw unayofod 
midis dvorianstvoze. _ gviSveleT, vidre aris dro, Tu 
CuHni dvorianstvo, anu yofila, anu aris saWirod mar-
TeblobisaTKs, da Tu ara, maSin, ra gaewyoba, amovwyde-
biT, ganvhqrebiT; magram, irwmuneT, CuHns adgils vera-
vin dadgeba iseTis gulwrfelis erTgulebiTa, iseTis 
TavdadebiT sicocxlis SewirviTa PelmwifisaTKs, ro-
gorca yofila yovelTKs CuHni dvorianstvo!~ ra Tqma 
unda, qarTvel Tavadaznaurobas aRniSnuli valis Camo-
weraze uari eTqva.  

werilebSi grigol orbeliani, wina tomis werile-
bis msgavsad, xSirad mimarTavs sxvadasxva maRali Tanam-
debobis pirs nacnobi adamianebis daxmarebis TxovniT. 
igi ar zardeba aravis, miuxedavad imisa, rom ar uyvars 
Cinovnikebis Sewuxeba. TiToeul SemTxvevaSi igi gul-
dasmiT warmoaCens pirovnebis dadebiT maxasiaTeblebs, 
raTa daasabuTos, rom misi samsaxurSi miReba an sxva 
saxis Semweoba dadebiTad waadgeba `mmarTeblobas.~ 
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werilebi gamocemaSi dabeWdilia ZiriTad teqstad, 
xolo qarTuli Targmanebi maT Semdegaa warmodgenili. 
teqstSi varskvlavebiT aRniSnuli gvaqvs qarTul weri-
lebSi CarTuli rusuli sityvebi Tu frazebi  da maTi 
Targmanebi mocemuli gvaqvs werilis bolos.  

krebuli produqtia adgilobrivi instituciuri 
TanamSromlobisa. igi momzadda interdisciplinuri hu-
manitariis saswavlo-samecniero institutSi, romelic 
warmoadgens proeqtis ganmaxorcielebel wamyvan dawese-
bulebas. tomis momzadebaSi CarTulni iyvnen mecnierebi 
iakob gogebaSvilis saxelobis Telavis saxelmwifo uni-
versitetidan, korneli kekeliZis saxelobis xelnawerTa 
erovnuli centridan da ivane javaxiSvilis saxelobis 
Tbilisis saxelmwifo universitetidan.   

teqstebi gamosacemad moamzades, pasportebi, SeniS-
vnebi, Sesavali werili, `teqstisaTvis~, rubrika `adresa-
tis misamarTi~ da leqsikoni daurTes mzia gigaSvilma da 
qeTevan gigaSvilma, komentarebi da daTariReba ekuTvnis 
maia niniZes, pirTa da geografiul saxelTa anotirebuli 
saZieblebi _ giorgi gociriZesa da Tamar lekaiZes. 

qarTulenovani werilebi avtografebidan gadmowera 
naTia xucuraulma, rusulenovani werilebi _  eTer be-
ruaSvilma, lia kiknaZem da arsen berTlanma, qarTulad 
Targmna eTer beruaSvilma, xelnawerebi aRwera naTia xu-
curaulma. 

proeqtis samecniero jgufi madlobas uxdis wam-
yvani dawesebulebis aRmasrulebel direqtors, istori-
is doqtors, profesor giorgi gociriZes mxardaWerisa-
Tvis proeqtis ganxorcielebis yvela etapze, Telavis 
raionis yarajlis sajaro skolis istoriis mas-
wavlebels, baton aziz abazovs, Turqul-azerbaijanul- 
da sparsulenovani leqsikuri erTeulebis analizisas 
gaweuli konsultaciisTvis da iakob gogebaSvilis saxe-
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lobis Telavis saxelmwifo universitetis biblioTekis 
xelmZRvanels, qalbaton nana yaraulaSvils.  
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1878 
 

dimitri jorjaZisadmi #111 (930) 
 
Cemo batono,  
    kniazo dimitri! 

 
didis sixaruliT gilocav axalsa weliwadsa da 

masTana axalsa Pelmwifis wyalobasa, tainiiiii sovetnik! 
 

TquHni maradis erTguli  
T˜1 grigol orbeliani 

 

1s ian: 1878.2 
 

 

yaflan orbelianisadmi #25 (931) 
 

Cemo batono _ Zmao yaflan! 
 

dazamTrda; saSineli yinvebi daiwyo qalaqSi da me-
ki ise davrCi uSeSod, da upurod. SeSas vyidulob 
urems 6 man: da aTSaurad, pursa ormanaTad pudi. _ ese 
yovelive momdis sul Cvenis mouravebis mzrunvelobiTa, 
rom Tavis droze araferi moaqusT, vidremdis ase arda-
zamTrdeba, da maSin glexs kacsa wyevliTa da ginebiTa 
moaqus Zlivs ori tomara uremzed! ai ase midis es weli-
wadebi, da momavalSiac kidev amasve unda movelodeT, 
radganac wlevandeli SecTomileba aRar axsovsT samem-
risod. _ 

erTi Seni kvici Camomigzavne, vnaxav da maSinve ga-
movgzavni, WeSmaritebas geficebi. _ 

wamodi, geyofa kargia; mand Zaluac eyofa mamul-
dedulis mosavlelad. _ 
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Seni grigoli 
 

                                   [ara ugvianes 1878 wlis ianvrisa] 

 
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #3 (932) 
 

7го февр: 1878 г. TbilisiT1 

 
Cemo sayuarelo Zmao ivane! hai wavides amisTana sa-

zareli zamTari da aRar movides! damtanja esodenma 
xan-grZliv sicivem, Tovlma da metadre gaduyrelma 
nislma, romlisa sisqe da sibnele iseTi iyo rom Zlivs-
Ra vhxedavdiT qaSueTsa:2 dagvemala sadRaca3 mze, da 
aba, modi da lazaTi gaswie! mec vijeg Sin; gavida noem-
beri, gavida dekemberica, da haaa Tan-gahyua ianvarica, 
da meki sul Sin vijeq da zafra_aSlili veCxubebodi xan 
qeTevansa da xan Sens das tasosa. bolos mzeca, patar-
ZalsaviT, xan dagvenaxeba, xan isev miimaleba, magram es 
mesame dRea klubSiac davdivar da muSTaidisakenac ga-
veqanebi, Tbilad gaxveuli veeba paltoSi, da axla, am 
werilsac Seudeg. _ 

Seni da taso Tavis qalebiT kargad aris, qmaric 
kargada hyavs ozurgeTSi; Seni da sofoc kargad aris; 
gigoc aq aris kargad; sosikoc mSvidobiT aris deduf-
lis wyaroze naCalnikad lezginskis liniisa da didad 
mowonebiT Seinaxa aman kaxeTi4 da Warbelaqani kargis 
gankargulebiTa da jarebis gawyobiTa, marTlad rom sa-
qebelia. 

kn: levan meliqovi5 iyo aqa da guSin wavida isev 
Suras; niko WavW:6 movida guSin aqa, didad ganTqmuli 
RubernatorobaSi; velikiis kniazsa Zalian uyuars ese 
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da marTlad Rirsic aris WkuiTa, gabedviTa, xalxis mov-
liTa. 

aqve aris terRuqazovica,7 am omianobaSi Cinebulad 
gamoCenili, viTarca kargi sardali, magram, rogorRac, 
axla uwindelebr vera hswyalo(b) Sen. es me didad mawu-
xebs, radganac didixania vicnob amasa, rogorc didad 
patiosansa, Wkviansa da amasTana mswavlulsa. 

Reneral lazarevi,8 romelica gamoCnda saqebrad 
yarsis aRebaSi, gagzavnes naCalnikad erevanis otriadi-
sa, terRuqazovis magier. iyo plani, rom es unda wasu-
liyo jariTa vanisa9 da SuSisaken,10 magram saSinelma 
Tovlma ver gauSva da mere Serigebamac moaswro. 

danarCenis jarebidam sami divizia hsdgas arzru-
mis gareSemo da dids naklulovanebas iTmenen; saSine-
lis yinvisa da Tovlisagan Seikra gza; didroanni trans-
portebi Furgonebisa, urmebisa, povozkebisa, ramdenime 
aTasi aqlemebi, gagzavnilni puriTa; tanisamosiTa, sna-
riadebiTa, daiRupnen, ise rom meoTxedma nawilma verc-
ki miaxwia hasanyalamdis da mainc ver mividnen arzrumis 
jarSi. xuTiaTasze meti avaTmyofni wuanan hasanyalaSi; 
didi naklulovaneba aris doxtorebisa da FelSerebisa, 
romelTagan mravalni daixocnen saxadiTa. _ soflebsSi 
dauriges avaTmyofebi, romelTa Soris iyunen saxadian-
nica; amaTgan moedva soflebSi saxadi da ixocebian mra-
valni. 

kidev mivitaneT Sturma cixisZirze11 da kidev mi-
vawvineT aTas samasze meti saldaTi daWril_mkudari. 
ra uSavs, ra daakldeba amiT imperat[o]ris jarsa! mar-
Talia, am omianobaSi bevri mogvivida SecToma da ugu-
nureba, magram es Sturma _ metis metia. raT gvinda ci-
xisZiri, romelica aris mxolod erTi Seuvali klde 
zRvis napirze? muqTad rom moecaT mainc iq CuHn ver 
davdgebodiT, radganac osmalebis bronenoscebi iqve 
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hsdganan da Caguaquaebden. _ uwin, rodesac zRua CuHns 
PelSi iyo, maSinac arca paskeviCma, arca bebuTovma, da 
arca TKT muravevma am gziT ar gagzavnes jari baTumis 
asaRebaT. nuTu isini iyunen ganusjelni, uangariSoni! 
maxlaz, Salva erisTavi ityoda `yvelas Tavis Wkua 
aquso.~  

es ase. 
 

axla movideT sazogadod saqarTvelosTan da gan-
sakuTrebiT CuHns guarTan. _ arc erTs saukuneSi, ro-
desac CinRisebi da langTemurebi, arabebi da osmal-
sparsebi Semodiodnen da aoxrebden CuHns mxaresa, mgo-
nia, CuHni sabralo saqarTvelo ar iqneboda iseTs gan-
wiruls mdgomareobaSi, rogorca varT erTob CuHn am 
dros da metadre CuHni guari! uwin mtrisagan damwvars 
saxlsa vaSenebdiT nelnela, _ radganac miwa gvrCeboda 
gaoxrebisagan _ da movelodiT momavalSi ukeTesobas; 
axla aSenebulis saxlidam gverekebian gareT da aRar vi-
ciT saiT mivefarneT, radganac fexqveSidam gvecleba 
miwa, da momavalica aRar aris CuHnTKs! CuHni sayafla-
nisSvilo mamuli erTianad iyideba; gaCqarebulni mogv-
deven solaRaanni, baraTaanni, WavWavaZianni; andronika-
anni, vaCnaZianni, cicianni, Tarxnianni, erisTvianni da 
sxuani. _ CuHns mamulebs epatronebian mirzoebi, Tairo-
ebi, mikirtumebi, mirmanoebi da mravalni sxuani _ oni-
kovs darCa aTasTumanSi mTlad mananasSvilis aleqsan-
dres mSvenieri wili mamulisa! wasuls kviraSi iyidebo-
da mananas saxli, ase rom taso gagarinisa unda ayrili-
yo da gaqceuliyo sadme! torRi Seayenes, magram rodem-
dis? _ eg SeCvenebuli somova12 ase uwyalod raT ukar-
gavs amisTana mamuls Tavis SvilisSvilsa, ratom ar mo-
eSveleba da ar gamouxsnis, gana ara Rirs erTiaTad? _ 
iyideba mamukas Svilis kotes mamuli; iyideba daviT 
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WavW: saxlkari, nafareuli, winandali, mukuzani, da er-
Tis sityviT iyideba TiTqmis mTlad saqarTvelo! vin 
aris myidavi? somxoba; maSasadame, ramdensame weliwadis 
Semdeg, saqarTvelo Seiqmneba somxebis sakuTreba, da 
esreTi cvlileba ar iqneba sakeTilo TKT mmarTeblo-
bisaTKsac, romlisa TavdadebiT erTgulni arian mxo-
lod qarTvelni. axla vis vis SevhbRavloT, vis Sevago-
noT esreTi samwuxaro mdgomareoba saqarTvelos araTu 
mxolod Tavad-aznaurobisa, TKT glexobac amave tafaSi 
iwvian: mTlad kaxeTis venaxoba sul somxebis PelSia. _ 
me ver gamibednia, raTganac aq dabezRebaSi CamomarTme-
ven, magram Senki, Senis mxriT, rom moaxseno Sens veliki-
is kniazsa esreTi ganwiruleba CuHni, rom gviSuamdgome-
los imperatoris winaSe da gviwyalobon ori millioni, 
maSin saukunod salocavi Seiqmneba saxeli magisi. _ main-
ca da mainca moaxsene da Seitye magis hazri, momwere da 
ise moviqceviT aqa. _ CuHns velikiis kniazsa metad uyu-
ars saqarTvelo, magram PelmwifesTan ver aris gambeda-
vi, metad erideba, vaiTu vawyeninoo. _ ruseTis impera-
torebma gamoixsnes saqarTvelo mahmadianTagan, gana 
imisaTKs, rom axla magaT PelSi daiRupnen saukunod? me 
darwmunebuli var, rom Suamdgomeloba velikiis kniazi-
sa ueWvelad gamogvixsnis! _ mainca hscade da macnobe. 

am zamTarSi dagvexocnen: apaCininis qali nina sta-
tkovskisa, revaz andronikovi, nikos Zma cuca WavW:, yaf-
lanis da ekaterina, (yaflanma jer ar icis), sawyali va-
no meliqovi yarsis aRebaSi, vasili arRuTinski, da arc-
runi Renerali.   

axla movideT SenTan. erTi miTxar, rodemdis unda 
ijde manda da itanjebode revmatizmebiTa? ra bedniere-
ba ipovne gardamatebuli Sens amxanagebze? CuHnis oja-
xidam erTi me var siberisagan gadasuli, erTi aris yaf-
lan, Cemze ufro gadayruebuli, erTica Seni Zma sosiko, 
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isic koWli; gigo xSirad avaTmyofobs, sandros angariS-
Si ar vagdeb. _ axla ar moxval, ar mogveSvelebi? gad-

modi при Кавказ: Армiи* da iyav batoni mTelis somxiTisa. 
_ biZina Colayaevi daqorwilda lamazs wereTlis qalze; 
Zlivs amis saqmec gaTavda. 

Zalua da giorgi aqa myuanan; giorgi vladimiris 
juariT dahxtis da tanciobs TiTqmis yovelRame; polki 
ibarebs, magram jer avaTmyofobisagamo, (daWrilobiT), 
ar uSveb, veli Serigebas, da maSin hooo. 

Разцалуй с жаром, с любовью, мою Тётушку Сашу.** 

R˜Ti13 iyos TquHni mfarveli, da man maRirsos Seni 
xilva. 

 
Seni maradis bednierebis msurveli grigol orbeliani 

 
Seni da taso xval midis ozurgeTSi qmris sanaxa-

vad. 
 

Teber: 8sa.14 

 
quTaisidam mogvivida axali Rubernatori kn: gaga-

rin, da baron sakeni daniSnes naCalnikad tamoJennis ka-
rantinis nawilisa, magram aq aRara dgeba ese, da wamova 
peterburRsa. meki vhswuxar: baroni Zalian patiosani ka-
cia, Wkviani da metad kargad gazrdili, magram CuHnsa-
viT Raribi; ara ndomobs tamoJnasa, sadaca sxuani mdid-
rdebian. ai amis Rirseba! 

Cemo vano, roca velikiis kniazs daelaparako, gaf-
rTxildi, Cems saxels nu axseneb, ise sazogadod moaxse-
ne, rom bevri wigni mogdis saqarTvelodam xalxis gag-
laxakebisa. Tu imeds mogcems, CuHn aq SeudgebiT saqmesa 
velikiis kniazTan, romelica, Tu Serigeba moxda, ueWve-
lia, wamova peterburRsa, da maSin orniv erTad advi-
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lad daaboloeben metad Znels saqmesa, radganac mmar-
Teblobas omianobis Semdeg, vici, bevri xarji moundeba; 
magram ra vhqnaT? moTmineba aRar SeiZleba: Tu droze 
ar mogveSvelnen, mere veRaraferi ver aRgvadgens CuHn 
saflavSi CasulTa! 

 
* kavkasiis armiaSi 
** Cems Zalua saSas akoce mxurvaled, siyvaruliT. 

 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #3 (933) 
                            

Cemo sayuarelo taso! Sengan mikvirs, rom ahyoli-
xar dedakacebis enatantalobas, metadre Sens das so-
fos WorebiT gasuqebulsa. 

marto, avaTmyofi, gamoyruebuli vegde, vegde ka-
binetSi; metad momwyinda da sevdebis gansaqarveblad Se-
vel qeTevanisas, sadaca damxvda gaCaRebuli baasi: viRa-
sac hswyevlidnen. me rom daminaxes, maSinve xma gakmin-
des. 

me, swored mogaxseno, Zalian mewyina amaTi erTba-
Sad gaCumeba, vhkiTxe sofos, qalo raT gaCumdiT? Sen 
xom ar amoxval, Tu ar gavsili ambebiT? hsTqvi axali 
ambavi ra aris Tqvens ubanSi? 

iman mipasuxa: `axali ambavi es gaxlavs, rom Cemi da 
midis veCerSi palibinisas!~1 _ 

me uTxar, rom palibini vina gdia, rom taso iq mi-
dis? am sityuaze mamvardnen oTxnive dedakacebi wivil-
kiviliTa! didixania, gana arviciT, rom CuÀni aqedam ay-
ra ginda da yovels CuÀns saqmes gviSli. _ imisi ariyos, 
rom qveyanaSi dadixar da laparakob, rom sofo imitom 
avaT gaxda, rom axals saxlSi gadvidao. Senma rCevam 
aaSenebina saxli sososa, Torem imas fiqrSiac ara hqon-
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da. _ axla qveyanaSi imas laparakob, rom ratom sofo 
armidis tanZiasao? _ me gavCumdi; magram taso da qeTe-
van gamomesarClnen, da Seiqna erTi didi yiJina da xmlis 
triali. 

me avaTmyofi, misustebuli, wamovel Cems dayrue-
buls kabinetSi; gadavbrundi, gadmovbrundi, amtkivda 
Tvalebi; mTeli Rame davitanje uZilobiTa. 

modi da am quCaSi lazaTi gaswie. 
Senca argebralebi da yvedrebasa mwer! aba ra 

vhqna, exlac meubnebian, rom gauTxovarni qalebi grov-
debian toles maRazeinSi, da iq yavasa smen ymawvilkace-
bis sazogadoobaSi. 

esec daviwune, da, ra sakvirvelia, amazedac bevri 
damwyevles. 
 

Seni daCagruli grigol orbeliani 
 
25 Teber:2 [1878 weli, an ufro adre] 
 

 
anastasia orbelian-oklobJiosadmi #4 (934) 

 
Cemo tasuni! 

 
guliT moxaruli var, rom Cemi sayuareli ivan di-

mitriCi axla, R˜Tis1 mowyalebiT, gamovida samSvidobo-
Si. merwmune, mosveneba aRar mqonda mwuxarebisagan. Sen-
ma werilma da mis winaT nikos teleRramam guli sru-
lebiT dagvimSvida; magram yvelieriki sul CaguSxamda 
yoveldRe usiamovno ambebiTa. 

sofo gavaTxoveT; iyo Cumi qorwili, magram mainc 
Cemi goneba sul Tqvenken iyo. kargi ymawvili kacia, _ 
daTikos sumbaTovis Zma, _ da ufro es momwons, rom ara 
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aqus vali: am droSi es didi qeba aris saqarTveloSi. ia-
kinTes Svili dainiSna yazibegis daze, qeTevanki Zalian 
javrobs: jer juari ar dauweria da waiyvana daniSnuli 
ozurgeTSi. _  

Seityobdi iraklis gruzinskis daebada vaJi, da Sen 
warmoidgine dedmamis sixaruli, metadre, batonisrZli-
sa! _ me unda movnaTlo. 

niko jer isev aq aris. 
makrinas didad hsurda SenTan mosvla, magram ver 

mouxda da Zalian hswuxda. 
Seni qalebi mSvidobiT arian. 
girCev, rom ivan dimitriCi, cota rom Rone mieces, 

aq wamoiyuanoT: arca ozurgeTis haeri da arca quTaisi-
sa magas ar argebs. 

es zamTari ise gavatare, rom fexi ar Semidgams 
arc TeatrSi, arca kruJokSi da arca sobranieSi. 

Zalua varinkac avaTmyofobda; exla ukeT aris, gi-
orgi, Tumca siymawviliT darbis aqa iq da tanciobs, 
magram gverdsa itkiebs kantuziisagan. 

kneina Saxavskaia moiyvanes aqa didad avaTmyofi sa-
xadisagan. _ Selkovnikovi davmarxeT vanqSi;2 velikiis 
kniazmac ukamanda jarsa da gamoacila ekklesiamdis. 

sosiko kargad imyofeba dedofliswyarozed. _ gi-
goc kargad aris; yaflanc kargad aris, magram yvelaze 
kargad elisabed aris; sofoc elisabedsaviT aris. 

yifianisa tatos qali, maikos diswuli, SeirTo 
dumbuzaSvilma sulxanovma; CuHnis lizas diswulma gi-
gom SeirTo ilia afxazis qali; qeTevan amazedac jav-
robs, radganac mesameebi yofilan. 

Zalua varinka, giorgi, qeTevan, babale, taso mo-
kiTxvas giTvlian da esenic girCeven aq mosvlas Senis 
ivaneTi. 



 21 

didmarxvas mogilocav,  am niSniT, rom Rrubliani 
dRea, qaric aris, cota Tovlica modis, ese igi swored 
didmarxvis orSabaTia, _ da rasakurvelia varT lobio-
ze sadilad TquHns bandayul isakTan, da ivan dimitri-
Cis sadRegrZelos davlevT da vikozirebT. 

movida biZina Colayaevi Tavis mSvenieris coliTa; 
erTi kocna mec meRirsa: CemTKs esec kmara. 

CamiproSte Seni qmari, da iyos RmerTi Seni mfar-
veli; da amasTana giyuardes Cemi sayuareli dimitri gu-
rieli. 

 
Seni maradis erTguli grigol orbeliani 

 
27s Teber: 1878 
   TbilisiT.3 

 
Tairovis qali SeirTo bebuTovis petres Svilma. 
novoselski mosula; amas unda baTumidam rkinis 

gza gaitanos baiazeTSi. 
am Jamad amaze meti Wori Sen gasaxareblad ara vi-

cira. 
 
 

yaflan orbelianisadmi #26 (935) 
 

Cemo batono _ Zmao yaflan! 
 

dRes diliT gamovel CuÀulebriv moajirzed da 
Sen veRar dagiZaxe; Sens magier viRaca panuxa denSiki1 
hswmendda fanjrebsa. _ asea am soflis xasiaTi: (~)qim 
aqar, qim ear!~2  maxlaz!! 

 
mere 
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geuas dids mouravs ubZaneT, rom polkovnikodam 
moitana, Tu ara, namyenebi? _ 

baRi Seamkos RobiTa, sarebiTa, margilebiTa da da-
barviTa. 

Tivebic Camogzavnos, radganac gza unda axla kar-
gi iyos da qeric mogvaSvelos. Zaluas siyuaruliT mo-
vikiTxav. 
 

Seni Zma grigoli 
 

21 marts.3 [ara ugvianes 1878 wlisa] 
 

[II gverdze misamarTi weria:] 
 

batons yaflans 
mierTos 
kodas.4 

 
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #4 (936) 
 

TbilisiT 27 mart: 1878. peterburRs.1 

        
Cemo sayuarelo Zmao vano! Senma werilma 12is  

mart: didad Semawuxa Senis agre grZlad avaTmyofobiTa, 
romelsaca manda vera romelime wamali ver ganaqarvebs, 
radganac mizezi Senis sneulebisa mkvi[d]robs TKT man-
daurs haerSi; aba, ra gaewyoba. raT iTmen esodens xansa 
kvnesiT tkivilebsa? raT gind[a] tanjviT cxovreba, da 
anu aqamdis ra moige mand yofniTa da Senis sicocxlis 
usargeblod SewirvisTKs da raTa? sxvagan2 tanjviT da 
wyevliT purisWamas, ara hsjobia iyo Sin simrTeliT, 
mSvidobianad da [ic]xovro Sens naTesavebSi, Sens megob-
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rebSi ise, rogorca aTasni3 Senni maxlobelni? sxua ara 
iyos [ra], avaTmyofobiT mainc ar daitanjebi. Seni ueW-
veli wamali aris Senis samSoblos haeri; da[mi]jere asea. 
ras eZeb manda? Tu aqamdis vera ra ipovne, exla riRasi 
imedi gaqus? aqaur[is] Senis mamulis Semosavlidam, Tu 
araras gamoeli, samsaxuri mainc gacxovrebs, rogorca 
sx[ua] aTasTa. moifiqre Cemo vanojan. 

Cuens velikiis kniazsa, wamosvlis dros,4 movaxsene 
CuHnis sazogadod Tavadebis mdgomareoba, da imanac 

d[idis] yuradRebiT moismina da TavgamodebiT aRmiTqua 
Suamdgomeloba winaSe Pelmwifisa, Tu axland[elma] omi-
anobis xmam ar dauSala, radganac fulis saqmea, da amis-
Tanas gaWirebaSi ar ivarge[bs] fulze laparaki. mainca 
am dReebSi vamzadebT qaRaldebs, male movrCebiT da ga-
mougzavn(i) velikiis kniazsa manda, rom vinicobaa, dro 
Caigdos, moaxsenos pirdapir imperatorsa, r˜l[sac]5 
zedmiwevniT viciT uyuars saqarTvelo da ara ras dai-
Surebs misis keTil_dReobisaTKs, T[u] Finansis minis-
trma ar gaaZnela saqme, radganac, viciT, veraris axla 
magis zandukebi kargs mdgomareobaSi; mxolod es maSi-
nebs. 

didad da didad madlobeli var Senis keTil goni-
erebisa, rom Sens velikiis kniazs armoaxsene am saqmeze. 
marTlad udrood iqneboda da saqmec srulebiT waxde-
boda. maSin, roca gwerdi, metad [Sewu]xebuli viyav CuH-
nis sazogadoebis gawyalebiTa, da amisTKs dauxedavad 
mogwere Cemi dardebi. axlaki es saqme Tavis sjuliers 
gzaze dadga da Tu R˜Ti6 Segvewia, dRes aris Tu xvale, 
ar moveS[vebiT] da miviyuanT daboloebamdis. roca ga-
mougzavniT qaRaldsa CuHns velikiis kniazsa, Senca Se-
gatyobineb da maSinki SegiZlian moaxseno Sens batonsa, 
rom mogvces Semweoba, ese igi, daaCumos Fi[nan]sis minis-
tri, da anu marTlad, ra aris sami millioni, romelsa-
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ca viTxovT? erTis dRis xarji armiaze am omianobis 
dros; miTom erTi dRe meti7 yofila paxodoba! es aris.   

didad vhswuxar, rom kn: mirskisze arian manda cu-
dis fiqriT. me merwmune, rom eg aris mx[olod] didi Su-
ri, mteroba, usamarTloeba; me dawvrilebiT vici saida-
mac moxda, vin arian gareulni m[ag] saZagels intriRaSi 
da vis undoda mirskis adgili. velikii kniazi ver ipov-
nis amisTanas Ta[nac] esecki mougones, rom namestnikoba 
undao. _ aba, Sen TKTon ifiqre. 

sakuTari Cemi saqme aqamdis Tu ar aris mand mosu-
li, male mova velikiis kniazis Tanaxmobi[T] Rosudars-
tven: sovetSi gadatanisaTKs da maqus imedi R˜Tisa,8 rom 
esec gaTavdes keTilad, r[adga]nac metad kargad, safuZ-
vlianad da naTlad aris Semdgari appelacia; axla Sen 
ici, rogorc datrialdebi da momeSvelebi. 

Zalua varinka da giorgi, R˜TiT,9 kargad arian da 
apireben wamosvlas, magram vayeneb jer manam SeiZleba; 
Seni debi, sofo da taso kargad arian; aglobJioc aq 
iyo avaTmyofi, magram kargad Seiqna da wavida, rom Cai-
baros baTumi; kargad arian gigo coliTa, sandro maiko-
Ti da makrineTi. mokuda mxolod ka[rc]ovis Svili niko-
lai. 

movidnen aqa saSa meliqovisa da nina levanis da Su-
ridam, romelnica apirebden arzrumSi wasvlas, sadac[a] 

gamxdariyo avaT saSas Svili vano saxadiTa, Тиф;* magram 
imis ukeTyofnis ambavi mogvivida da esenic aq darCnen 
dromdis. 

29s martis.10 Semovida TbilisSi loris meliqovi 
didis xalxisagan migebebiTa, galavasagan reCebiTa, ham-
qrebi bairaRebiTa da sanTlebiTa. sakurvelia, am sust-
ma, sulyovelTKs mkvnesarem, Wnauam, rogor gauZlo eso-
dens Sromas, mousveneblobas, brZolas garegan mterTan, 
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Sinagan intrigebTan, umadlobas da gareSe saSinels 
avaTmyofobas! 

am weraSi miviRe sosikos werili dedufliswyaro-
dam; R˜TiT,11 kargad aris. _ didi goniereba da gamocdi-
leba gamoaCina aman kaxeTis dafarvazed. молодежь!**  

wavides amisTana zamTari da aRar movides: saza-
relni qariSxalebi, Tovli, zuaebi, yinva; didi siZvire 
yovlis frisa: uremi SeSa 15 mana:, zogjer ufro metfa-
sad, pudi Tiva equsi abazi, qaTami erTi mana: girvanqa 
xizilala Svidi abazi, da sul ase. modi da lazaTi gas-
wie! 

Zlivs exla gazafxulda, aRhyuavdnen nuSisa da at-
mis xeebi, amwuanden mindvrebi, orTaWalis baRebidam da 
muSTaididam mogvesma zurnis xma, erTis sityviT, gav-
cocxldiT da Tu mogvivida garCakovis gamarjvebaca, 
ese igi mSvidobianobis ambavi, maSin, marTlad, gulisa, 
sulisa, [f]anjara gagveReba sasixarulod, saarSiyod!   

 
* tifi 

** axalgazrdoba!           

 
 

niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #20 (937) 
 
Cemo sayuarelo Zmao niko! SemTxveviT vnaxe Svilis 

Svili Zvelis nuxis yadiisa, romlisaca viyav didad pa-
tivismcemeli. es ymawvili kaci, Ruberskis sekretari ab-
dulsalambeg yazievi,1 Tu zneobiTi aqus Rirseba, gTxov 
iyos Sens mowyalebiTs mfarvelobas qveSe. maxsovs moxu-
cebulis yadis megobroba da misTKs vhbedav da gawuxeb, 
radganac, gamocdilebiT, vici rom amguari Txovna aTa-
sobiT mogdis. _ me, amasac getyvi, rom sruliad ar me-
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wyineba, Tu amis uvargobisagamo ar Seiqmneba ese Rirsi 
Senis mowyalebiT yuradRebisa. 

axla aqauri ambavi: movida loris meliqovi da Tbi-
lisma miiRo didis ceremoniiT, xalxis migebebiT, gala-
vasagan reCebiT, hamqrebis zurnanaRariT, bairaRebiT da 
sanTlebiT. TKTon ar aris gamxdari, yoCaRad da gul-
magrad aris; apirebs peterburRSi wasvlas da aqamdis 
jer ar mouvida iqidam misvlis nebadarTva. bevri rigi 
Sewuxeba gamouvlia gareganis mtrisaganac, Sinauris me-
gobrebidamac. 

politikis ambebi ufro omianobas moaswavebs, mag-
ram es manugeSebs, rom velikii kniazi aqamdis dabrunde-
boda, Tu ueWvelad yofiliyo ganxeTqileba Soris an-
gliisa da ruseTisa. _ rogorc ismis velikii kniazi 18 
an 19 aprils gamobZandeba peterburRidam, rom yaens da-
uxvdes, romelica amTvis gasuls mova Tbiliss. 

saSineli wvimebi da sicive iyo aqa, ase gaSinje 
Tovlicki mogvivida.  

davmarxeT karcovis Svili nikolai, da patara Cve-
ni tasiko, romelica mogvikuda yvavilisagan.  

Zalua varinka da giorgi, yaflan da elisabed, san-
dro maikoTi da makrineTi, da liza, kargad arian, eg-
reTve qeTevan. 

levan meliqovis coli saSa da misi da nina erT-
baSad movidnen Suridam Sewuxebulni da apirebden maSin-
ve wasvlas arzrumSi, sadaca levanis Svili vano gamxda-

riyo avaT saxadiTa, тиф;* magram, bedi iyo, rom imaves 
dRes mogvivida telegrama, rom kargad Seiqmnao, da ax-
la apireben ukanve SuraSi dabrunebas. 

Zalian simarTliT da didsulovnobiT moiqcevi, 

Tu nuxis tusaRebs, повозмущенiю** _ ganaTavisufleb. 
Tu gulmSvidobianad da marTlis gamokiTxviT gaSinjav 
da Seityob mizezsa, maSin ueWvelia apatieb, da simarT-
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liT unda Seewio, radganaca xar Rubernatori, maSasada-
me movale, rom magdeni xalxi ar daisajos. dasja advi-
lia, magram codua didia! 

da an ras argebs mmarTeblobas, anu TKT mag mxa-
res, magaTi daxrComa, anu cimbirSi gagzavna! raTa? raT 
SemouSves mteri? SeeZloTki, rom ar SemoeSoT, roca 
rusis jari ukan dabrunda? 

sxvebr R˜Ti2 iyos Seni mfarveli. 
 

maradis Seni bednierebis msurveli  
grigol orbeliani 

 
7s aprils 1878 
   TbilisiT.3 
 

* tifi 
** aq: amboxebisTvis (igulisxmeba amboxebisTvis datusaRebu-
lebi. q.g.) 

 
 

ivane lazarevisadmi #1 (938) 
 

28го Апр: 1878. Тиф: в Карс. Генер: Лазареву.1 

 
Глубокоуважае: Иван Давидович! Небось известно вам, 

что привычка, в особенности, старая, Закоренелая привычка, 
вполне управляет волею Человека, и вот, в силу Этой старой 
привычки, я обращаюсь к моему старому другу с убедительною 
просьбою, которая, надеюсь, не особенно обременит вас: 1) Об-
ратите ваше доброжелательное вниманiе на Генер: Кравченко, 
котораго знаю, как человека умнаго, честнаго, а по службе 
полезно деятельнаго и неутомимаго в трудах. Здесь, я несчитаю 
нужным выяснить вам те непрiятности, те недостойныя выдум-
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ки, которым он подверген: время, конечно, обнаружит всю 
истину и отдадут ему справедливость, _ если не будет [уже] поз-
дно. Но, в настоящее время, ему необходима ваша дружеская 
поддержка, чтобы нравственная сила не ослабла в нем. И в этом 
случае, конечно, лучше никто неможет быть для него образцом 
твердости характера в дни Гоненiй, как вы!.. И пусть эта мая 
просьба остается между нами; и верьте, Павел Павлович 
Кравченко сумеет достойно оценить ваше к нему дружеское 
доброжелательство. 2) В нижегород: Драг: Полку служит моло-
дой Юнкер К: Соломон Андр:, который считался досихпор 
представленным за отличiе в делах в офицеры; но, по наведен-
ным справкам его имя не значиться ни в каком списке представ-
ленных. Умоляю вас, употребить всю силу вашей власти для 
производства его в прапорщики. Об нем можно узнать от Кя За-
харiя Чавч:, в канцелярiи котораго, как подозревают, затерялось 
представленiе о Андроникове. 

Теперь о здешних новостях: ожидаем Шаха, светила мiра, 
2го Мая; но печалит нас неизвестность, удастсяли нам достойно 
принять Его, так как, почти два месяца, мы не видим Солнца. 
Тяжелыя облака покрывают Тифлис и идет, идет, непереставая, 
дождь. Какаяже может быть встреча народом в грязь по колено? 
Какая Иллюминацiя, или фейерверк может быть при такой 
отвратительной погоде? И, наконец, чем мы можем занять Его, 
или развлечь Его вниманiе втеченiи двух пискливых плаксивых 
дней? 

Думаю, что вам уже известно о помолвке нашей красивей-
шей Вел: Княжны Анастасiи Михайловны с Герцо: Меклен-
бур:ом, точно также о Графстве Михайла Тарiелича, которое Глу-
боко радует меня мыслью, что и наши одноземцы своею чест-
ною Службою могут быть полезны Государству.  

Его Высочество, полагаю, прибудет сюда до 10 Мая. _ О 
положенiи дел между Россiею и Англiею можно сказать, что 
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скорее раздадутся выстрелы, чем поцелуи примиренiя. Между 
тем, навсякiй Случай, прибудут 65 т: на усиленiе Кавк: Армiи. 
Дай Бог, чтоб это усиленiе оказалось ненужным. Рекомендую 
превосходную статью Cтарика Жирардена противу политики 
Англiи прочесть в Тифлисском Вестн:, или в Обзоре. 

Оклобжiо прiехал из Кутайса в Тиф:, здав начальство над 
войсками Ген: Алхазову; Гассан Бек Агаларов возвратился из 
Персiи.  

Как вы расположились в Карсе и как вы там осмотрелись? 
Крепкили, на всякiй случай, ворота и стены Карса, и что, вооб-
ще, говорят новые ваши подвластные?  

Здоровье вашей Супруги, хотя медленно, но идет к лучше-
му. 

С чув: истин: уваж: и совер: пр: и пр: 
 
 

ivane lazarevisadmi #1 (938) 
 

28 apr: 1878. Tbil: yarss. Rener: lazarevs. 
 

Rrmad pativcemulo ivan davidoviC! albaT, TqvenTvis 
cnobilia, rom Cveuleba, gansakuTrebiT ki, Zveli, fesvgad-
gmuli Cveuleba srulad marTavs adamianis nebas da, ai, am 
Zveli Cveulebis ZaliT mogmarTavT Cems Zvel megobars ube-
jiTesi TxovniT, romelic, vimedovneb, Zalian ar dagamZimebT: 
1) miaqcieT Tqveni keTilmosurne yuradReba Rener: kravCen-
kos, romelsac vicnob, rogorc Wkvian, patiosan da Tavisi 
moRvaweobiT Zalian sasargeblo adamians, samsaxurSi da 
SromaSi dauRlelsa. saWirod ar vTvli gelaparakoT im 
usiamovnebebze, im uRirs Worebze, romlis msxverplic is 
gaxda. dro, ra Tqma unda, gaarkvevs srul simarTles da mas 
samarTlianad moeqcevian, Tu ukve gvian ar aris. magram axla 
mas aucileblad sWirdeba Tqveni megobruli Tanadgoma, raTa 
masSi zneobrivi Zala ar Sesustdes. da am SemTxvevaSi, cxadia, 
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misTvis Tqvenze ukeTesi magaliTi veravin iqneba, devnis 
dReebSi xasiaTis simtkicis gamoCenis mxriv... es Cemi Txovna 
Cvens Soris darCes; merwmuneT, rom pavle pavloviC kravCenko 
SeZlebs Tqvens misdami megobruli keTilganwyobis 
Rirseulad dafasebas. 2) niJegorodis dragunTa polkSi 
msaxurobs axalgazrda iunkeri, Tavadi solomon andronikovi, 
romelic aqamde saukeTeso samsaxurisaTvis oficrad 
wardgenilad iTvleboda, magram, mopovebuli cnobebis 
mixedviT, misi saxeli ar aRiniSneba wardgenilTa arcerT 
siaSi. gemudarebiT, gamoiyeneT mTeli Tqveni Zalaufleba misi 
gadayvanisTvis praporSCikad. mis Sesaxeb SegiZliaT SeityoT 
Tavad zaqaria WavWavaZisgan, romlis kancelariaSic daikarga, 
savaraudod, andronikovis wardginebis sabuTi. 

axla aqauri axali ambebis Sesaxeb: velodebiT Sahs, sam-
yaros mnaTobs, 2 maiss, magram Zalian gvawuxebs imaze fiqri, 
rom ar viciT, movaxerxebT Tu ara mis Rirseulad miRebas, 
radgan ori Tvea, mze TvaliT ar gvinaxavs. Tbilisi mZime 
RrublebiTaa dafaruli da ganuwyvetliv modis da modis wvi-
ma. rogori iqneba xalxis daxvedra muxlebamde talaxSi? ra 
ganaTebaze, ra feierverkze SeiZleba laparaki aseT saSinel 
amindSi. da, bolos, riT SegviZlia misi garToba, an misi yu-
radRebis miqceva ori uJmuri dRis ganmavlobaSi?  

albaT, Tqven ukve gecodinebaT Cveni ulamazesi didi 
kneJnas, anastasia mixailovnas, niSnobis Sesaxeb hercog mek-
lemburRze, aseve mixeil tarieliCisTvis Rrafis wodebis mi-
niWebis ambavi, rac Zalian maxarebs, radgan vfiqrob, rom 
Cvens Tanamemamuleebsac SeuZliaT TavianTi patiosani samsa-
xuriT gamoadgnen saxelmwifos.  

Cemi varaudiT, misi udidebulesoba Camova 10 maisamde. 
_ ruseTsa da anglias Soris urTierTobis Sesaxeb SeiZleba 
iTqvas, rom ufro srolis xmebs unda velodoT, vidre Seri-
gebis kocnas. amasobaSi, yoveli SemTxvevisTvis, Camova 65-aTa-
siani damxmare Zala kavkasiis armiis gasaZliereblad. RmerTma 
qnas, rom gaZliereba ar gaxdes saWiro. girCevT waikiTxoT 
moxuci Jirardenis SesaniSnavi statia angliis politikis wi-
naaRmdeg `tiflisski vestnikSi~, an `obzorSi.~ 
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oklobJio quTaisidan Tbiliss Camovida. jarebis ufro-
soba Reneral alxazovs Caabara; gasan begi aRalarovi dab-
runda sparseTidan. 

rogor moewyveT yarsSi da ra ixileT iq? yovel Sem-
TxvevaSi, magaria Tu ara yarsis WiSkari da kedlebi, da, saer-
Tod, ras geubnebian Tqveni axali qveSevrdomebi? Tqveni me-
uRlis janmrTeloba, marTalia, nela, magram ukeTesobisken 
midis. 

WeSmariti pativiscemisa da sruli erTgulebis grZno-
biT da sxv. da sxv.          

 
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #5 (939) 
 

Cemo sayuarelo Zmao vano! wamovida, wamovida pe-
terburRisaken didi yaeni, SainSah, yibla_alami, romel-
manca gaanaTla sxiv_Semosilis saxiTa CuHni Tbilisi, 
sadaca dahyo oridRe da bZandeboda, quHynis sabednie-
rod, qeifze. moewona marTlad lamazi SuSxuna, CiraR-
daniT Semkuli mTawminda, nariyala, sololaki da Ro-
lovinis prospekti; da metadre is pativiscema, romli-
Taca miiRo aqaurma xalxma CuHnis marSalis _ sumbaTovi 
_ reCiTa da garadskois1 galavis _ yifiani _ SesxmiTa! 
metad moewona CuHni patara velikii kniazebi, mixeil da 
giorgi, romelnica dainaxa ra, hsTqua `ai, marTlad, 
Sahzadebi eseni arian(~), da misca orTaves vaskulaebi 
lentebiT. yaeni iyo muzeumSiaca da didis yuradRebiT 
Sinjavda Tevzebsa da nadirebsa; seirnobda velikiis kni-
azis baRSi, sadaca didad moewona abano, bariatinskisve 
dros gakeTebuli, da hsTqua `fee, ramdenjer movindome 
amisTana abanos gakeTeba da veravin gamikeTeso.~ uwya-
loba kn: mirskis portreti briliantebiT Semkuli Te-
atrSi. _ eCmiaZinSi didi madloba gamoucxada CuHns 
jarsa im sakurvelis vaJkacobisaTKs, romelica maT ga-
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moaCines wasuls omebSi pirispir osmalTa da uwyaloba 
varskulavebi Rener: kamarovsa da amilaxvarsa, egreTve 
ordenebi da medlebi aficrebs da saldaTebsa. amiT 
cxadad gamoaCina, rom imperatoris TanamokavSirea: es 
didi ambavia! CuHni niko WavW:,2 elisavetopolis Ruber-
natori, didkacurad da lazaTianad daxvda yaensa da ga-
mohyua Tbilisis Ruberniis samzRuramdis, da didad mo-
ewona yaensac, da imis karis kaceb[sa] xom qebiT camdis 
ahyavT niko! maxlaz, didi madrieli wamovida aqedam yae-
ni, magram metad wvimians dReski mouxda gamosvla da 
arvici, rogor kargad gadiyuanen mTasa. CuHns qalebski 
moewonaT mxolod imis mundris briliantis Rilebi! 
ifiqre, yaensa acvia CuHneburi palto p[a]RonebiT; amaze 
meti garuseba iqnebaRa! 

modis da modis wvima, es ori Tvea, mouRalavad, 
mouwyvetelad; moTmineba aRara gvaqus. mSvenieri mosa-
vali gvixdeba, gvilpeba. 

Seni Zmebi, debi, rZlebi, biZaSvilebi, mSvidobiT 
arian; mxolod eski aris samwuxaro, rom CuHni niko, _ 
Renerali _ dagviqvrivda. imis sayuareli coli, rome-

lica am omianobaSi iyo Сестра Милосердiя,* gardaicuala 
tiFisagan3 ardaanSi. moswere samZimari, Torem dagemdu-
reba.  

sawyals CuHns jomardiZes moukuda vaJi Tormetis 
wlisa; amis metic vaJi ara hyuanda. Zalian Sewuxebulia.  

eski damaviwyda, rom yaensa moewona Seni da taso, 
romelica naxa TeatrSi. Seni siZe oklobJio aq aris 
droebiT da midis am dReebSi isev quTaiss. 

moveliT da moveliT mouTmenelobiT Serigebasa; 
ver warmoidgen ra sazarels mdgomareobaSia CuHni ja-
ri, romlisagan TiTqmis mesamedi nawiliRa aris darCe-
nili: zogi amowyda, zogi RoSpitlebSia; metadre ra ja-
ri, vanojan, ra mSvenieri jari, romlisa msgavsi ar mina-
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xavs, anu vaJkacobiT, anu jafis ataniT, anu moTminebiT 
gaWirebaSi! bevrs rotebSi ZlivsRa aris ocdaaTi kaci! 
guli mikudeba mwuxarebiT. _ Tu R˜Ti4 grwamsT, Serig-
diT: kaperebiT anglias ver dahscemT. Tu ginda gavi-
marjoT, mainca ruseTi ass weliwads veRar gamodgeba. 
damijere, salaparakodac ara Rirs arca ruminiis nag-
leji da arca TKT baTumi, romelica metad didad miaC-
niaT CuHns diplomatebsa. baTumiki ar aris saWiro ru-
seTis vaWrobisaTKs, aris odessa, aris sevastopoli, 
aris suxumi, RelenCiki, foTi, anapa; eseni zed akeria 
ruseTsa, romlisa vaWroba zamTar_zafxul iqneba mou-
wyveteli, mxolod gaakeTon, gaamagron, miitanon gzebi. 
baTumi, marTalia, kargi buxta aris, da ra uyoT? sevas-
topolic kargi ram iyo, magram mTeli Floti iq CuHnve 

CavRupeT. tyuilia, ruseTi ar aris морская держава;** 
rac unda didi Floti guqondes, Savis zRvidam versad 
ver gavalT da vaWrobisaTKski dardaneli yovelTKs 
gaxsnilia. martod, verc erTi saPelmwifo ver Seebmis 
ruseTsa, oRond ruseTi iyos TKT gul_mSvidobianad; 
maSasadame ruseTma unda gaamagros zogierTi punktebi 
zRvisa, rom vinicobaa ori, an sami saPelmwifo rom aum-
terdes, ver waaxdinon zRvis piris soflebi, anu qala-
qebi. baTumi, kargi magari cixe aris, magram metad Sors 
aris da metad ganapirebuli.  

es ase: axla Cemi sakuTari saTxovari. amiswinad te-

legramiT gacnobe, rom дело о Алиханагаджи, или  Сахкаль-
тутан отправлено 18 марта сего года #162,*** da exlac momix-
senebia, rom Tu SeiZlo, momexmaro.  

Sematyobine, Rirsia, Tu ara, meklemburRski, rom 
CuHnis kavkaziis mSvenieri velikii kneJna, CuHni brwyin-
[va]le varskulavi, unda mogvaSoros iman. 
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Моей Любезной Тетушке Саше цалую в голову, в глаза;  
пора, пора, наконец, вспомнить и о том, что насвете есть Тифлис 
и что вы принадлежите Тифлису.**** 

R˜Ti5 iyos TquHni mfarveli(.) 
 

Seni maradis da maradis erTguli Zma 
T˜6 grigol orbeliani 

 
6s maiss 1878. 
 TbilisiT.7 

 
* mowyalebis da 
** sazRvao saxelmwifo 
***alixanagajis, anu sahyaltuTanis saqme gaigzavna mimdinare 
wlis 18 marts, #162.  
**** Cems sayvarel Zalua saSas vkocni Tavze, Tvalebze; bolos-
dabolos, droa, droa, gaixseno, rom am qveynad aris Tbilisi 
da rom Tqven ekuTvniT Tbiliss.  

 
 
niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #21 (940) 

 
10 maiss 1878 TbilisiT elisavetopols. WavWav:1 

 
Cemo sayuarelo niko! saRsalamad gavistumreT 

Tbilisidam didi yaeni, SahinSah, yiblaalami, quHynis sa-
locavi, romlisa sxiv-Semosilma saxem gaanaTla CuHni 
qalaqi, magram Tbilisic daxuda Cinebulad umaRlessa 
stumarsa: marSali sumbaTovi TavadebiT da SesxmiTa, yi-
fiani reCiTa da amqrebis bairaRebiTa, uricxvis xalxi-
Ta, SemouZRunen zarbaznis sroliTa zastavidam sasax-
lemdis; quCebi da banebi, gatenilni morTul qalebiTa, 
da saRamoze mSvenieris CiraRdaniT da SuSxunebiTa! da-
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hyo aqa ori dRe, naxa muzeumi; seirnobda sasaxlis baR-
Si, didad moewona patara velikii kniazebi mixeil da gi-
orgi, misca maT lentebi varskulaebiT; bZandeboda Te-
atrSiac, siamovnebiT uyurebda lornetiT mSvenivrad 
morTulTa lamazTa qalebTa; uwyaloba briliantiT Sem-
kuli portreti kn: mirskisa, erTis sityviT, TKTca bZan-
deb[oda] qeifze da daxvedrac iyo mSvenieri da Sesaferi 
queynis Tvalisa. _ aragvisxeoba moewona yeensa didad 
da karandaSiT Caswera mdinaris saxeli. _ yvelaze ume-
tesad Seni madrielia; es miambo spasalarma mirzahusein 
xanma da karis kacebi xom Senni arSiyni arian. `fee, ma-
Sinve mivhxudiT rom qarTveli iyoo!" 

politikis saqme isev isea, arc hoo, arc ara, da 
aseTi mdgomareoba omianobaze ufro satanjvelia CuHn-
TKs: ZaRlisSvilebma, angliCnebma, Zalian moguaswres. es 
aris rom fulze naklebad vbZandebiT, Torem magdens 
veras dagvakleben; indoeTis jariT ruseTs ver dahsce-
men, da Tu, sadme, Sexuden indoelebs, cudad miamsxure-
ven CuHnebi imaT. am SemTxuHvaSi sityua fulia; axr, qu-
eyanaze Turme fuli yofila batonad.2 mainc da mainc 
isev mSvidobianoba hsjobia, da R˜Tsa3 vhsTxov, rom ase 
moxdes. _ ifiqre, 65 aTasi saldaTi modis aq Sesavse-
belad CuHnis armiisa, rl˜saca4 metad bevri moaklda 
avaTmyofobiT amoxocilni: samis diviziidam mesamediRa 
nawili darCa! saSinelebaa. 

bevrs Tavs ixeTqen CuHnebica da angliCanebica ba-
TumisaTKs,5 da ver mivhxudi, Tu ra mniSvneloba aqus ba-
Tums, an CuHn sasargeblod, an angliisaTKs! Cemis haz-
riT, baTumi CuHnTvs aris saWiro mxolod im mizeziT, 
rom qobuleTi da aWara CuHn unda dagurCes, da CuHns 
mamulSi sxvis cixe, anu buxta ar SeiZleba. marTalia, 
baTumi diax kargi buxta aris, magram ra gamovida? se-
vastopolisTana buxta ruseTs ara aqus Savs zRuaze, da 
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aba, ra vnaxeT? mterma sul zed daguangria buxtaca da 
Flotica! ruseTisaTKs uwyalobebia bunebas da zeddau-
kerebia odessa, sevastopoli, anapa, suxumi, gelenjiki, 
soCi da foTi; ar eyofa? magram ra gaewyoba? sevastopo-
li jerac gaoxrebuli gdia da danarCenTac yurs ar ug-
deben, ar akeTeben, sul muqTad undaT: anapadam soCam-
dis xmelze gza ar aris, da arca zRvis piridam mTebze 
gadasavali ruseTisaken, rom iqidam mozidon vaWrebma 
saqoneli, zRviT gasatani samzRuars gare. baTumi metad 
Sors aris ruseTis vaWrebisaTKs, r˜lTaTKs6 umjobesia 
pirdapir wasvla stambols, da Tu aRelda zRua, uimiso-
dac Seefareba rusis paraxodi baTumSi. _ zogni amasac 
amboben, rom angliCanebi baTumidam gaitanen gzas ar-
zrumisaken. angliis vaWroba midis trapizondidam ar-
zrums, da Tu moindomebs, anglia gaakeTeb[s] amave gzas 
da ara saZagels aWaraSi, romelica aris eSmakebis sarbe-
neli da ara kacisa. maSasadame, arca angliisaTKs aris 
didad saWiro baTumi da arca ruseTisaTKs metad Zvir-
fasi. baTumi gamxdara diplomatebisaTKs sagnad ubralo 
CaxCaxisa, rom bolos erTma meores uTavazos isa, rasac 
ara aqus fasi.  

sawyali jomardiZe gebralebodes, moukuda aTor-
metis wlis vaJi. _ momiteve, ver mogwere aqamdis samZi-
mari gardacualebisaTKs Senis meuRlisa. isev keTilad 
movixsenioT: ufalman apatios yovelive, raca Segawuxa 
Sen. _  

wvimebi da wvimebi, modis da modis, da aRar Segur-
Ca moTminebis Rone; amasTana gaCnda kaliaca. maxlaz, me-
tad ubeduri quHyana Seiqmna CuHni saqarTvelo.  

velikii kniazi colSviliT gamobZandeba 15 maiss 
peterburRidam. _ 
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Zalua varinka da giorgi jer isev aqa myuanan, mag-
ram undaki wavidnen, da es fiqri Zalian mawuxebs: vin 
icis, vnaxa[vkia].   

Senni naTesavebi yvelani mSvidobianad imyofebian, 
magram Seni dedidaSvili qeTevan ise gadiwua, rom Zlivs 
TKTon da misi Svilebi gadarCnen cocxalni; srulebiT 
daeRupa, racki hqonda saxlSi! ai ubedureba. 

Твоей Ниночке цалую в голову.* 

R˜Ti7 iyos Seni mfarveli; nu damiviwyeb maradis 
Senis bednierebis msurvelsa. 

 
am weraSi erTbaSad Semovida lazarevis Svili, vee-

ba tanisa, axali aficari leibulanisa. 
CuHnma policiam Zlivs erTi kargi saqme Seasrula: 

cxrani avazakni, didni qurdni da kacis mkvlelebi, cim-
biridam gamoqceulni erTad daiWires. _  

 
* Sens ninoCkas vkocni Tavze.  

 

 
ivane lazarevisadmi #2 (941) 

 
12го Мая 1878. из Тиф: в Карс. Генер: Лазареву.1 

 
Уважаемый Иван Давидович! Податель сего письма моло-

дой человек, молодой Гвардейскiй Кавалерист, некогда вам зна-
комый и даже несколько вам сродни, будет иметь честь засвиде-
тельствовать вам мое искреннее уваженiе и то чувство моей 
радости, с которым я увидел его впервые. Молодец, истинный 
сын достойнаго отца! Радуйся мой друг, что Бог благословил 
вас таким сыном; разцалуй его и, в свою очередь, благослови на 
жизнь честную. – Взирая на него, я утешаюсь мыслью, что, по 
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милости всевышняго, у нас подрастает надёжное молодое поко-
ленiе. Нерсесов, сын нашего Мирза Юсупа, получил званiе Ма-
гистра Прав. Так, идут и наши вперед. 

Андроников наднях выедет к вам. Молитвы его матери 
спасут вас от всех грехов. 

Будьте счастливы и незабывайте искренно вам преданна-
го. 

 
 

ivane lazarevisadmi #2 (941) 
 

12s maiss 1878. Tbil: yarss. Rener: lazarevs. 
 

pativcemulo ivan davidoviC! am werilis momtani aris 
axalgazrda kaci, axalgazrda gvardieli kavaleristi, odes-
Rac TqvenTvis nacnobi da naTesavic ki, romelsac eqneba pa-
tivi, dagidasturoT Cemi Tqvendami gulwrfeli pativiscema 
da sixarulis gancda, romelic misi pirvelad naxvisas dame-
ufla. yoCaR, Rirseuli mamis WeSmaritad Sesaferisi Svilia! 
gixarodes, Cemo megobaro, rom RmerTma aseTi Svili mogmad-
laT, gadakocneT igi da Tqveni mxridan dauloceT gza patio-
sani cxovrebisaken. _ misi danaxva maZlevs rwmenas, rom RvTis 
wyalobiT Cven gvezrdeba saimedo axalgazrda Taoba. nerse-
sovma, Cveni mirza iusupis vaJiSvilma, samarTlis magistris 
wodeba miiRo. ai, asea, Cvenebic midian win. 

am dReebSi TqvenTan wamova andronikovi. dedamisis 
locvebi yvela codvisgan gixsniT.  

moiReT mowyaleba da ar daiviwyoT gulwrfelad Tqveni 
erTguli. 
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ivane lazarevisadmi #3 (942) 
 

20ое Мая 1878. Генер: Лазареву. в Карс.1 

 

Глубокоуважаемый Иван Давидович! 
 
Приношу вам мою искренную благодарность за письмо, в 

котором выражено чувство вашего ко мне расположенiя, всегда 
дорого мною ценимаго. Оно сердечно радует меня тем, что 
опять, по прежнему, возникает между нами дружеская перепис-
ка. Я люблю вас зато, что молодой Поручик Лазарев, и в выс-
ших чинах остается темже неизменным, непоколебимым в своих 
честных убежденiях, как относительно служебных обязаннос-
тей, так и дружеских. Вы радуете меня еще и потому, что наши 
несравненные Солдаты, под вашим отцовски неусыпным попе-
чительством, наконец успокоятся, отдохнут и возстановят свои 
силы для новых великих подвигов, после тех страшных, невыно-
симых трудов, лишенiй всякаго рода, холода, голода, которым 
они были безпомощно отданы на пожранiе в теченiи всей зимы. 
Бог свидетелем, как я сам здесь страдал за них, наших Героев _ 
страдальцев, которые своим баснословным мужеством спасли 
Закавказскiй край, а вместе с тем, и честь, и славу всей Русской 
Армiи! 

Здесь слухи и Газеты склоняются более на мир; но те гро-
мадныя приготовленiя, какiя делаются, и со стороны Англiи, и 
со стороны Россiи, к сожаленiю, утверждают в противном. И эта 
медленность, эта неизвестность, тяготят нас еще более, чем 
действительная война, между тем, огромныя издержки на Ар-
мiю идут своим Чередам. Впрочем, низпошли нам Господь Бог 
мир! 

Завтра вечером ожидаем Великаго Князя, который пробу-
дет здесь дня два, три, и уедет в Боржом на лето. 
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Прiем Шаха в Петерб:ге был самый торжественный, дос-
тойный Великаго Августейшаго Хозяйна и Высокаго Гостя. 
Подробности прочтите в Кавказе. 

Письмо это представит вам молодой Юнкер К: Андрони-
ков, судьбу котораго вручает вам его красивейшая мать! 

С чувством искрен ….2 

 
Как вам понравился Лейб-Улан, юный Лазарев? Помоему, 

он очень похож на отца. 
 

 
ivane lazarevisadmi #3 (942) 

 
20s maiss 1878. Rener: lazarevs. yarss. 

 
Rrmad pativcemulo ivan davidoviC! 
 
gulwrfel madlobas mogaxsenebT werilisaTvis, romel-

Sic Cans Tqveni Cemdami damokidebuleba, rac CemTvis Zalian 
Zvirfasia. es werili erTob maxarebs, radgan Cvens Soris isev 
iwyeba megobruli mimowera. me Tqven miyvarxarT imitom, rom 
axalgazrda poruCiki lazarevi maRali Cinebis miRebis Sem-
degac ucvleli da uryevi rCeba Tavis patiosnur rwmenaSi 
rogorc samsaxurebriv movaleobasTan, aseve megobrul urTi-
erTobebTan dakavSirebiT. Tqven me maxarebT imitomac, rom 
Seudarebeli jariskacebi, Tqveni mamobrivi, fxizeli mzrun-
velobis wyalobiT, sabolood dawynardebian, daisveneben da 
aRidgenen Zalebs axali, didi warmatebebisaTvis im saSineli 
gausaZlisi Sromis, yvelafris naklebobis, sicivis, SimSilis 
Semdeg, risTvisac isini ganwirulni iyvnen yovelgvari daxma-
rebis gareSe da rac maT mospobiT emuqrebodaT. RmerTia 
mowme, rogor vitanjebodi me aq Cveni gmiri wamebulebis gamo, 
romlebmac Tavisi zRapruli vaJkacobiT ixsnes amierkavkasia 
da, masTan erTad, Rirseba da dideba mTeli rusuli armiisa! 
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aq xalxis saubrebi da gazeTebi ufro mSvidobisken ix-
reba, magram es didi samzadisi, romelic SeimCneva rogorc 
angliis, aseve ruseTis mxridan, sawinaaRmdegoze metyvelebs. 
da es auCqarebloba, es gaurkvevloba ufro gvimZimebs guls, 
vidre namdvili omi. amasobaSi armiaze gaweuli xarjebi Tavis 
rigze midis. ufalo RmerTo, mSvidoba mogvmadle! 

xval saRamos velodebiT dids Tavads, romelic ori-sa-
mi dRe dahyofs aq da mere borjomSi wava sazafxulod. 

Saxis miReba peterburRSi iyo yvelaze sazeimo, namdvi-
lad Sesaferisi didi uavgustesi maspinZlisa da maRali stum-
risa. dawvrilebiTi cnobebi waikiTxeT `kavkazSi.~ 

am werils mogarTmevT axalgazrda iunkeri, Tavadi and-
ronikovi, romlis bedsac Tqven gabarebT misi ulamazesi de-
da! 

 
gulwrfeli ….. 
 
rogor mogewonaT leib-ulani, axalgazrda lazarevi? 

Cemi azriT, is Zalian hgavs mamas.    

 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #5 (943) 
 

Cemo sayuarelo dao taso! waxvel da dacarielda 
qalaqi: aiyarnen mirskianni da gadasaxlden kojors Svi-
lebiT, SvilisSvilebiT da kidev Svilebis SvilebiT; ai-
yara maSaca, ese igi, saSas coli; wavida iraklica sam-
zRuargare Tavis gasparianciTa; Tamarca, ramdensame 
xans ukan, ava kojorsa; baronessa salomesaken gadaiyua-
nes urmiT gomborze Telavs; isev mamapapis ekipaJi gamo-
guadga, da kargi sanaxavica iqneboda salome urmiTa! mi-
si da elena astaFievisa gadvida borjomsa; guSinwin apa-
Ciniannica Tavis WuWulebiT aiyarnen kojorsa, da dav-
rCi me marto qalaqSi isakis anabarad, da quHyanaze Cemi 
Sembralebeli aravin moCans saginovis meti, da sxua Ro-
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ne aRara arisra mis meti, rom roca kargad damcxeba 
aval CanCaRiT tabaxmelas, Tumca Zaluas qeTevans Za-
lian hswyins da CuHns kibeze SehsCivis makrines `ra da-
gvemarTa, riT ver mogvwyinda wavkisi da tabaxmela, ta-
baxmela da wavkisi! ra aris, erTxel CuHnca vnaxoT vena! 
netavi somxebsa.~ 

biZina Colayaevis coli wavida diliJans qmarTan, 
romelica, Turme, mZimed avaT aris. kargia visaca hyavs 
coli, visaca hyavs quHyanaze vinme gulisSematkivari, 
da CemsaviT ara gdia oTxs kedels Sua da ar moelis, 
rodis inebebs solomonka sanTlis anTebas Cems oTaxSi! 

yaflan Zalian sustad aris, da misi esreTi mdgo-
mareoba Zalian mawuxebs. sosikosagan momivida teleg-
ramma didad sawyenos ambiTa: maCxaanSi Seyrila xalxi, 
romlisaTKs mamasaxlissa gamoucxadebia miliciis mog-
roeba kenWisyriTa.1 xalxsa hgonebia saldaTobad da uT-
quams, rom miliciaSi qudze kaci wavalTo da kenWsaki 
ara vhyriTo; amasTana xalxsa gamoucxadebia, rom ken-
Wisyra mamasaxl(is)ebisagan aris mogonilio da mouTxov-
niaT bZanebis wakiTxva saxalxod, radganac marTebloba 
rom iTxovdes ors kacsao, TquHn aTsa agroebTo da me-
re fuliT uSvebTo; qaRaldi gvaCvene, rom saxalxod wa-
vikiTxoTo.2 mamasaxlisebma qaRaldi ar uCvenes; amazed 
xalxma Tavpiri daumtvria mamasaxlissac da sudiebsaca. 
amaT, ra sakurvelia, maSinve acnobes uezdis naCalniksa, 
rom xalxi abuntdao da milicias aragroebso. naCalni-
kic maSinve gaqanda sosikosaken jaris mosaTxovnelad. 
sosikoc im dros iyo miwveuli sadilad revaz vaCnaZesas 
bakurcixis ekklesiis  dReobisagamo, da miliciis mog-
roeba srulebiT ar icoda sosikom. naCalniki mivida Tu 
ara bakurcixes, zed mihyua xalxica; Sehscvivden3 reva-
zis saxlSi, miamtvries, miamsxvries rac iyo saxlSi, ga-
moaTries naCalniki da bevri hscemes, hscemes imaTac, 
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vinc iyunen stumrad misulni, moxuda ramdenime CuHns 
sosikos[a]ca, romelica egonaT zaqaria andronikaSvili. 
warmoidgine qalebis SiSi, tirili, gulisyra, magram 
xalxma imaT ara hkadrara. bolos xalxmave uremi Seuba 
da gaistumra siRnaRs didad nacemi naCalniki. axla 
srulebiT damSvidda xalxi da ra sakurvelia nanobs. 

am xmazed Tbilisidam gaqanda Rubernatori, iase 
WavWavaZeTi, Jandarmi orlovski da viRaca prokurori. 
_ axla amasa vhswuxvar, rom gaimarTeba gamoZieba, sudi, 
prokuroris reCebi, obvinitelnie punktebi, cimbiri, 
TofiT daxvreta da sxuani amguarni lazaTebi! 

magram raTa, vin aris damnaSave? ratom xalxsa ara-
vin ar elaparakeba, aravin ar Seagonebs, aravin ar daa-
rigebs? CuHni glexi kaci, Tu didad ar gaacofes, ro-
gor gabedavs xmis amaRlebas naCalnikis winaSe; magram 
naCalnikebi ar arian xalxis maswavlebelni, arian mxo-
lod imis Semawuxebelni, da ra moagondeba CuHns glexsa 
iasaulis maTraxebis meti? _ 

o, RmerTma uSvelos CuHns koxtas afxazsa, romel-
manca moTminebiT, guldamSvidebiT, laparakiT yovelive 
Seagona, auxsna, daajera, rom kenWi ara niSnavs salda-
Tobasa, TquHn isev miliciad gaxvalT, rogorc uwin, da 
kenWi aris mxolod imisaTKs, rom iyos wesi, rigi TqvenSi 
da erTma meore ar daCagros amorCevaSi,4 romelzedac 
TquHnve SarSanac saCivari SemogqondaT! aseTis keTil-
gonierebiT moqceviTa xalxma didi madloba gamoucxada 
afxazsa `RmerTma dids xans gadRegrZelos, batono af-
xazo, rom agre naTlad yovelive dagvanaxe da dagvim-
Svide guli!~ ai, amisTana xalxis momleli unda! ra hqnas 
nemencma tizenRauzenma, romelmanca ar icis ena xalxisa 
da misi CuHuleba? _ eh, rac moxda, moxda, raRa gaewyo-
ba; magramki bevrs vicinebT sosikos rom vnaxavT. 

guSin iyo qorwili Reneral yorRanovis qalisa; si-
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Zis guari damaviwyda. niko WavWavaZe jer isev aq aris da 
maleki wava elisavetopols. 

wabZanda TquHni da sofioca sosikosTan, _ aba kac-
ma hkiTxos risTKs, _ da Tan waiyuana CoqCoq rusis go-
go, Tavis sulieri Svili, da, ra sakurvelia, Talalaca 
da sandroca, da Tan waimZRuara daria baraTovisa oris 
muaxliTa da oris msaxuriTa. erTis sityviT, amaTi was-
vla emzgavsa dabadebis ebraelTa gadasaxlebasa! _ bevri 
viCxavle, magram dedakacobam daipyro quHyana. 

guSin movida aqa dimitri vezirovi misaRebelad 
mestnois polkisa; amis colSvili gadavidnen osiaurSi. 

kargad CamiproSte Cemi marTlad guliTsayuareli 
ivan dimitriCi, Seni funCula eliCka da Wnaua ninoCka. _ 
magaT unda momweron calcalke TavianTi ambavi da man-
dauri drois gatareba. 

R˜Ti5 iyos Tqveni mfarveli(.) 
 

Seni maradis grigol orbeliani 
 
10s ivniss 1878. 
  TbilisiT.6 
 

Cemi nestori da Cemive pelagia siyuaruliT momi-
kiTxe. 
 

politikis hambavi aqa is aris, raca quTaisSi. 
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dimitri staroselskisadmi #6 (944) 
 

25го Iюня 1878. Дмитр: Семен: Старосельскому.1 

 
Имею честь препроводить к вам, Милост: Гос: письмо 

Кины Гагариной, Председательницы Общ: Красн: Креста в Ку-
тайсе. В этом письме живо изображается мрачная картина, в 
высшей степени, безотраднаго Горькаго положенiя, состоящей 
на службе в Кутай:ом Госпитале Сестрою Милосердiя, вдовы, 
чиновника, _ Наталiи Васильевны Пацевича, которая, после пе-
ренесенiя тяжелой болезни, тифа и рожи, потеряла зренiе, имея 
шесть детей, из коих старшему сыну 15 лет, старшей дочери _ 
13, второй дочери _ 11, третьей _ 9, четвертой _ 4, и наконец, 
последнему сыну 3и года. Бабушка этих детей, которая ухажи-
вала заними, умерла, заразившись тифом от своей дочери. _ не 
напоминаетли вам Библейское бедствiе, низпосланная Богом 
Пророку Iову? _ 

На наше Общество лежит святая обязанность вывести её 
из такого безвыходнаго положенiя, воззвав и помощи к сердцу 
Великодушной Государыни, Великой Княжны Ольги Феодоров-
ны: Она явиться Ангелом-утешителем стольких несчастных Cу-
ществ! 

При этом позволю себе выяснить мое личное мненiе отно-
сительно существенной помощи, какую можно былобы оказать 
этой несчастной женщине: Старшаго сына отдать, как полагает 
и сама Княгиня Гагарина, _ в школу Поти _ Тифл: желез: доро-
ги, илиже в Ремесленную школу; дочерей определить в женскiя 
учебныя Заведенiя, неподвергая их баллотировать; а о трехлет-
нем мальчике уже вы сами подумайте, кому и куда отдать на 
воспитанiе. Самойже Наталiи Пацевич, на службе потерявшей 
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зренiе, назначить, по благоусмотренiю Ея Импер: Высочества, 
пожизненное содержанiе. 

Здесь прилагаются бумаги, заключающiя в себе Метрики 
детей и разныя свидетельства, числом 6ть.  

С чувством Глубокаго уваженiя и совер: пр... 
 
 

dimitri staroselskisadmi #6 (944) 
 

25s ivniss 1878. dimitr: semion: staroselskis. 
 

mowyaleo xelmwifev, maqvs pativi, gadmogigzavnoT qu-
Taisis wiTeli jvris sazogadoebis Tavmjdomaris, kneina ga-
garinas, werili. am werilSi naTlad aris aRwerili ukidu-
resad unugeSo da mZime mdgomareoba Cinovnikis qvrivisa, na-
talia vasilis asul paceviCisa, romelic mowyalebis dad mu-
Saobda quTaisis RospitalSi. mZime avadmyofobis, tifisa da 
wiTeli qaris, gadatanis Semdeg man dakarga mxedveloba. hyavs 
6 Svili, romelTagan ufrosi vaJiSvili 15 wlisaa, ufrosi 
qaliSvili _ 13-is, meore qaliSvili _ 11-is, mesame _ 9-is, me-
oTxe _ 4-is da, bolos, umcrosi vaJiSvili _ 3-is. am bavSvebis 
bebias, romelic uvlida maT, qaliSvilisgan gadaedo tifi da 
gardaicvala. ar gagonebT es bibliur ubedurebas, romelic 
RmerTma mouvlina winaswarmetyvel iobs? 

Cvens sazogadoebas akisria wminda movaleoba am gamou-
vali mdgomareobidan misi gamoyvanisa, risTvisac daxmarebis 
TxovniT unda mivmarToT didsulovan xelmwifas, did kneJnas, 
olRa feodorovnas. igi angelozad da nugeSismcemlad moev-
lineba amden gaubedurebul arsebas. 

amasTan, Tavs uflebas mivcem da sakuTar azrs gamov-
Tqvam imasTan dakavSirebiT, Tu ra daxmareba SeiZleba gavu-
wioT am ubedur qals. ufrosi vaJi mivabaroT, rogorc TviT 
kneina gagarinac fiqrobs, foTi-Tbilisis sarkinigzo Skola-
Si, anda saxelosno SkolaSi, qaliSvilebi gavamwesoT qalTa 
saswavlo dawesebulebebSi kenWisyris gareSe, sami wlis biWu-
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naze ki Tqven TviTon moifiqreT, sad da vis mivabaroT aRsaz-
rdelad. TviT natalia paceviCs ki, romelmac samuSaoze da-
karga mxedveloba, misi saimperatoro umaRlesobis keTili ne-
bis mixedviT daeniSnos mudmivi xelfasi. 

aqve darTulia bavSvebis dabadebis mowmobebi da sxva 
mowmobebi, 6 cali.   

Rrma pativiscemisa da sruli erTgulebis...  

 
 

dimitri staroselskisadmi #7 (945) 
 

28 Iюня 1878 г: Дмитр: Сем: Старосельскому. 
 
Убедительно прошу вас выслушать мою просьбу, а ея ре-

шенiе пусть будет так, как подскажет вам ваше сердце. 
Несколько лет тому назад, в несчастной ссоре между Ма-

чабели и Цицiяновым убиты два брата Цицiяновых. По этому 
кровавому делу Суд пройзнес свой приговор, в силу котораго 
Мачабели ссылается в Сибирь на Срок. Но, этот несчастный, 
уже два года лежит в Тифл: воен: Госпитале, безнадежно боль-
ной от сильно развившейся в нем чахотки, и поэтому он досих 
пор неотправлен в Сибирь. 

Князь Мачабели, _ брат этого несчастнаго, _ подал прось-
бу Его Выс:ву о том, чтобы дозволить ему взять к себе из Гос-
питаля умирающаго брата под свое поручительство, и если он 
выздоровеет, тогда, да исполниться воля Правительста над прес-
тупником. 

Мне кажется, что эта просьба Мачабели непротиворечит 
духу наших Христiанских Законов; и если в этом я неошибаюсь, 
то будьте милостивы, сделайте доброе дело: пусть последнiя ми-
нуты жизни преступника, с рискованiем окончаться в доме его 
брата. 

С истинным уваженiем и совер...2 
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dimitri staroselskisadmi #7 (945) 
 

28 ivnisi 1878 w. dimit: sem: staroselskis. 
 
dabejiTebiT gTxovT, rom moisminoT Cemi Txovna, gada-

wyvetileba ki iseTi miiReT, rogorsac Tqveni guli gikarna-
xebT. 

ramdenime wlis win maCabelsa da cicianovebs Soris sa-
bediswero CxubSi moklul iqna ori Zma cicianovi. am sisxlian 
saqmesTan dakavSirebiT sasamarTlom gamoitana ganaCeni, rom-
lis ZaliTac, maCabels garkveuli vadiT cimbirSi asaxleben. 
magram es ubeduri ori welia, Tbilisis samxedro hospitalSi 
wevs WleqiT mZimed daavadebuli da amitom jer ar aris gag-
zavnili cimbirs. 

Tavadma maCabelma, am ubeduris Zmam, TxovniT mimarTa 
mis umaRlesobas, rom neba darTos, Tavisi momakvdavi Zma wa-
iyvanos Rospitlidan sakuTari Tavdebobis qveS, magram, Tu 
gamojanmrTeldeba, maSin, dae, aRsruldes mTavrobis neba 
damnaSavis mimarT. 

me vfiqrob, rom maCablis es Txovna ar ewinaaRmdegeba 
Cveni qristianuli kanonebis suliskveTebas da, Tu ar vcdebi, 
maSin gamoiCineT gulmowyaleba, qeniT keTili saqme: dae, dam-
naSavem sicocxlis ukanasknel wuTebSi Tavisi Zmis saxlSi da-
lios suli. 

gulwrfeli pativiscemiTa da sruli...   

 

 
ivane oklobJiosadmi #3 (946) 

 
1ое Iюля 1878. в Кутаис. К Оклобжiо.1 

 
Мир, можно сказать, уже обезпечен, и потому боевыя на-

ши львы, стоящiя на Окрайнах, скоро возвратятся в свои штаб-
квартиры; вы тоже оставите ваше грозное положенiе и поспеши-
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те к мирному очагу вашего красиваго семейства. Но, чтоже бу-
дет с огромным пространством побережья Чернаго моря, от Со-
чи до вновь присоединяемаго к нашей Границе Батума и Лазис-
тана? Неужели оно останется в томже апатичном положенiи, в 
котором оно процветало до войны. Сколько лет, потерянных и 
для Правительства, и для Туземнаго населенiя, результатом ко-
тораго было переселенiе двух третей жителей из Абхазiи! А 
между тем, эта береговая линiя, по своему положенiю, весьма 
способна в будущем достигнуть высокаго процветанiя, и по сво-
ей культуре, и по торговле с Россiею и Европою, чрез что и су-
доходство разовьется в обширном  размере. _ Подумайте об 
этом; оставьте в этом крае добрую память о себе. Составьте 
Проект управленiя береговою линiею; лучше вас едвали кто воз-
может выполнить это дело, потому что очень немногiе одарены 
таким верным, практическим взглядом, как вы. Пусть иницiати-
ва останется за вами; Когда нибудь и край вспомнит добрым 
словом о Генерале Оклобжiо. А в чемже ином состоит и Слава 
Великих людей? 

Пользуюсь отъездом нашего почтеннаго Исторiографа 
Исарлова, чтоб сказать вам о возвращенiи Софiи из Царскаго 
Колодца, где Сосико жив и очень здоров. Я же до глубины души 
опечален безнадежным состоянiем больного Каплана. 

Цалую Тасо, цалую Эличку и Ниночку; Хорошоли Эличку 
утончила лихорадка Кутайская? 

Об остальном, и в особенности, о проекте, разскажет вам в 
подробностях Лука Степанич.  

Будьте счастливы и незабывайте искренно преданнаго 
вам…2  
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ivane oklobJiosadmi #3 (946) 
 

1s ivliss 1878. quTaiss. oklobJios. 
 

SeiZleba vTqvaT, rom mSvidoba ukve damyarebulia da 
amitom Cveni mebrZoli lomebi, romlebic ganapira adgilebSi 
idgnen, male dabrundebian TavianT Stab-binebSi; Tqvenc da-
tovebT Tqvens sazarel mdgomareobas da miaSurebT Tqveni 
lamazi ojaxis mSvid keras. magram ra moxdeba SavizRvispire-
Tis uzarmazar sivrceSi, soCidan Cvens sazRvarTan kvlav Se-
moerTebul baTumsa da lazistanSi? nuTu iseTive apaTiur 
mdgomareobaSi darCebian, rogorSic omamdis iyvnen. amdeni 
dakarguli weli mTavrobisTvisac da mkvidri mosaxleobis-
Tvisac, rasac Sedegad mohyva mosaxleobis ori mesamedis ga-
dasaxleba afxazeTidan! da am dros am sanapiro xazs Tavisi 
mdebareobiT namdvilad SeuZlia momavalSi mniSvnelovnad ay-
vavdes rogorc Tavisi kulturiT, aseve ruseTTan da evro-
pasTan vaWrobiT, ris Semdegac farTod ganviTardeba naosno-
bac. _ ifiqreT amaze; datoveT am mxareSi keTili mogoneba 
Tqvenze. SeadgineT sanapiro xazis marTvis proeqti; am saqmes 
Tqvenze ukeTesad veravin gaakeTebs imitom, rom Zalian cota 
adamiania dajildoebuli iseTi utyuari, praqtikuli xedviT, 
rogorc Tqven. dae, iniciativa Tqveni iyos. odesme es mxare 
keTili sityviT gaixsenebs Reneral oklobJios. da sxva raSi-
Ra mdgomareobs saxelmoxveWili adamianebis dideba? 

vsargeblob Cveni pativcemuli istoriograf isarlovis 
wamosvliT, rom gacnoboT sofios dabruneba carskis kolod-
cidam, sadac sosiko cocxalia da Zalzed janmrTeladaa. me 
ki sulis siRrmemdis danaRvlianebuli var avadmyofi yafla-
nis uimedo mdgomareobiT.  

vkocni tasos, vkocni eliCkas da ninoCkas; kargad daaw-
vrila eliCka quTaisurma cieb-cxelebam? 

danarCenzed, gansakuTrebiT ki proeqtis Sesaxeb, daw-
vrilebiT giambobT luka stefaniCi.  

bednierebas gisurvebT da ar daiviwyoT gulwrfelad 
Tqveni erTguli ….     
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dimitri jorjaZisadmi #112 (947)  
   

Cemo batono, 
          kniazo demetre. 

 
momirTmevia, CuHulebisaebr, Cemgan Sedgenili an-

gariSi Semosavlisa mamulisagan, romelica xazinam usa-
marTlod wagvarTo da uwyaloba nemencebsa. 

gTxov, gul-mosvenebiT da yuradRebiT, waikiTxoT 
da Tu raYme hpovoT, anu SecTomileba, anu momateba, yo-
velive daniSnoT da miboZoT TquHnis hazriT am da-
usrulebels saqmeze. _ ra vhqmna, me, ramdenjerac vhSin-
jav, mgonia, rom araras viTxov winaaRmdeg hsjulisa, 
simarTlisa da sinidisisa; magram, esecki aris, rom yo-
vels kacsa miaCnia marTlad mxolod Tavi TKsi, da ami-
saTKs minda vicode TquHni hazrica. 

 
TquHni maradis erTguli 
T˜1 grigol orbeliani 

   
9s ivl: 1878 w. 

 
 

ivane oklobJiosadmi #4 (948)  
 

из Тифлиса Оклобжiо в Кутаис. 13го Iюля 1878.1 

 
Под гнётом Горькой минуты сообщаю вам нерадостное 

известiе: Каплан скончался сегодня в 11 часов утра.2 Похороны 
_ (в) Кумиси. Передайте Нине, пусть поплачет и простит своему 
отцу.  
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ivane oklobJiosadmi #4 (948)  
 

TbilisiT oklobJios quTaiss. 13s ivliss 1878. 
 

Rrmad danaRvlianebuli gacnobebT samwuxaro ambavs: 
yaflani gardaicvala dRes, dilis 11 saaTze. panaSvidi _ ku-
misSi. gadaeci ninas, rom itiros da apatios mamamiss.   

 
 

revaz erisTavisadmi #3 (949)  
 

Ревазу Эриставу в Гори1 

 

Под влiянiем тяжкой горестной минуты, сообщаю вам не-
отрадное известiе: Каплан скончался. Похороны в Кумиси.  

 
 

revaz erisTavisadmi #3 (949)  
 

revaz erisTavs gorSi 
 

Rrmad danaRvlianebuli gacnobebT samwuxaro ambavs: 
yaflani gardaicvala. dakrZalva kumisSi. 

 
 

niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #22 (950) 
 

Нико Чавч.: в Елисаветополь1 

 
Под влiянiем Глубоко_Горестной минуты сообщаю вам 

печальное известiе: Каплан скончался. Похороны в Кумиси. 
 



 53 

niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #22 (950) 
 

niko WavW: elisavetopols 
 

Rrmad danaRvlianebuli gacnobebT samwuxaro ambavs: 
yaflani gardaicvala. dakrZalva kumisSi. 

 
 

barbare orbelian-opoCininisadmi #1 (951)  
 

Варваре Яковлевне Опочининой в Коджори.1 

 
Под влiянiем Глубокой Горести сообщаю: Каплан 

скончался. Похороны в Кумиси. Передайте Софiи и всем нашим. 
 
 

barbare orbelian-opoCininisadmi #1 (951)  
 

barbare iakobis asul opoCininas kojorSi. 
 

Rrma mwuxarebiT gacnobebT: yaflani gardaicvala. dak-
rZalva kumisSi. gadaeciT sofios da yvela Cvenians.  

 

 
levan meliqiSvilisadmi #6 (952)  

 
Кзю Левану Меликову в Шуру.1 

 
Под давленiем Глубокой Горести сообщаю печальное из-

вестiе: Каплан скончался сегодня. Похороны в Кумиси. Пере-
дайте Софiи. 
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levan meliqiSvilisadmi #6 (952)  
 

kn:s levan meliqovs SuraSi. 
 

Rrmad danaRvlianebuli gacnobebT samwuxaro ambavs: 
dRes yaflani gardaicvala. dakrZalva kumisSi. gadaeciT so-
fios. 

 

 
aleqsandre nikolaisadmi #16 (953)  

 
19го Iюля 1878. Табахмела в Бетанiю.1 

 
Барону Алекс: Павловичу Николай.2 

 
Приношу вам, Барон, мою глубокую благодарность за те 

минуты истинной сердечной радости, которую испытывал я, 
читая ваше письмо о помолвке любимой мною Маки и Кя Ге-
оргiя Шервашидзе. Да, давно, очень давно, я уже нерадовался 
такою чистою радостью. Благодарю вас, и взываю к Всевыш-
нему, да благословит Он их на жизнь долгую, счастливую, в 
любви, в уваженiи другдругу! А надо сознаться, что пара очень, 
очень красивая, вполне достойная другдруга. Нескрываю, что 
при этом меня радует ещё иная мысль, мысль чисто Патрiо-
тическая: радуюсь за Грузiю, где появиться дом, в котором 
каждый неиначе войдет, как с полным уваженiем к хозяевам, 
которыя, надеюсь, увлекут за собою молодое поколенiе по пути 
высокой нравственности, вкуса, достойнства. И вы сами, Барон, 
отныне, гдебы ни были, всёцело будете принадлежать Грузiи, 
которую вы никогда непереставали любить! Вот сколько причин 
соединяются для моей истинной радости. Скорееже за свадьбу, 
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Барон, чтоб я мог быть свидетелем счастiя моей Маки и Георгiя, 
которых цалую и благословляю. 

С чувством Глубокаго уваженiя и преданности имею ....3 

 
 

aleqsandre nikolaisadmi #16 (953)  
 

19s ivliss 1878. tabaxmeliT beTanias. 
 

baron aleqs: pavloviC nikolais. 
 

mogaxsenebT, barono, Cems Rrma madlierebas im WeSmari-
tad gulwrfeli sixarulis wuTebisaTvis, rac ganvicade 
Tqveni werilis wakiTxvisas Cemi sayvareli makasa da kniaz gi-
orgi ServaSiZis niSnobis Sesaxeb. diax, didi xania, Zalian di-
di xani, aRar gamxarebia aseTi namdvili sixaruliT. madlobas 
giTvliT da SevTxov yovlisSemZles, akurTxos isini xan-
grZlivi, bednieri cxovrebisaTvis, rom hqonodeT siyvaruli 
da urTierTpativiscema! unda vaRiaro, rom wyvili Zalian, Za-
lian lamazia da sruliad Rirsni arian erTmaneTisa. ar dav-
malav, rom amavdroulad maxarebs kidev erTi azri, wminda 
patriotuli: vxarob saqarTvelosTvis, sadac gaCndeba saxli, 
romelSic TiToeuli kaci sxvagvarad ver Seva, Tu ara patro-
nebis sruli pativiscemiT, romlebic, imedi maqvs, axalgazrda 
Taobas maRali zneobis, gemovnebis, Rirsebis gzaze gaiyoli-
ebs. Tqven ki, barono, amieridan, sadac ar unda iyoT, mTlia-
nad ekuTvniT saqarTvelos, romlis siyvarulic arasdros Se-
giwyvetiaT! ai, ramdeni mizezi maqvs namdvili sixarulisTvis. 
veswrafvi qorwils, barono, rom Cemi makasa da giorgis bed-
nierebis momswre gavxde, romlebsac vkocni da vakurTxeb. 

Rrma pativiscemisa da erTgulebis grZnobiT maqvs… 
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dimitri staroselskisadmi #8 (954) 
 

1го Августа 1878. Табахмела. в Коджори1 

 
Дми: Семен: Старосельскому.2 

 
Смущаюсь; но всётаки опять безпокою вас просьбою, к 

которой принуждают меня до зареза; поэтому, скрепя сердце, 
выслушайте меня. 

Кня Анастасiя Гагарина, в письме ко мне из Ялты, умоляет 
вас сообщить ей, хоть через меня, решенли вопрос, 1) Из Граж-
д;го ли ведомства, или из Военнаго, она должна получить землю, 
высочайше ей пожалованную 5 т: 500 дес:, к тем 2 т: 500 дес:, 
которыя ею уже приняты в Ставр: Губ:; и 2) Если из Граж: Вед:, 
то где именно?  

Эти [све]денiя очень необходимы для ея успокоенiя, так 
как в Крыму ожидают в этом месяце прiезда Государя Импера-
тора, который помня заслуги ея мужа, Генерал Губернатора Кя 
Гагарина, злодейски умерщвленнаго в Кутайсе, _ наверно поже-
лает узнать, довольнали она пожалованною Землею. Эта мысль 
наводит на неё душевное безпокойство и даже страх, незная, как 
отвечать на этот, в сущности, простой вопрос. Отвечать утвер-
дительно, значилобы сказать неправду: в теченiи 4х лет она не-
могла получить земли; сказать «нет» означалобы, некоторым об-
разом, жалобу, что не соглаш[а]ется с ея характером. 

Вот причины, вынуждающiя ее просить вас поспешить на-
писать ей всего два, три слова по этому делу, которыя послужи-
либы основанiем и какбы руководством в ея ответах, в случае, 
еслибы последовал вышеозначаемый вопрос. 

С чувством истиннаго уваженiя…3 
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dimitri staroselskisadmi #8 (954) 
 

1s agvistos 1878. tabaxmeliT. kojors 
 
dim: semion: staroselskis.  

 
meuxerxuleba, magram mainc isev gawuxebT TxovniT, ra-

sac yelis gamoWramdis maiZuleben; amisaTvis guli gaimagreT 
da momismineT. 

kna anastasia gagarina ialtidan Cemdami moweril weril-
Si gevedrebaT, rom SeatyobinoT, Tundac Cemi saSualebiT, 
gadawyvetilia Tu ara sakiTxi: 1) samoqalaqo uwyebidan unda 
miiRos imperatoris mier misTvis boZebuli miwis nakveTi 5 
aTas 500 des: da 2 aTas 500 des:, romelic ukve miRebuli aqvs 
stavropolis RuberniaSi, Tu samxedrodan da 2) Tu samoqala-
qo uwyebidan, maSin, saxeldobr, sad? 

es cnobebi mas Zalian sWirdeba, radgan am TveSi yirimSi 
elodebian xelmwife imperatoris CamobrZanebas, romelsac ax-
sovs misi meuRlis, Reneral-Rubernatoris, Tavad gagarinis, 
damsaxurebebi da romelic avazakurad mokles quTaisSi _ 
amitom, albaT, dainteresdeba, kmayofilia Tu ara igi misTvis 
boZebuli miwis nakveTebiT. es fiqri masSi iwvevs sulier mo-
usvenrobas da SiSsacki, radgan ar icis, ra upasuxos am arse-
biTad martiv kiTxvas. dadebiTi pasuxi iqneboda tyuili, rad-
gan 4 wlis ganmavlobaSi ver miiRo miwebi. uaris Tqma ki iqne-
boda erTgvarad Civilis tolfasi, rac ar Seesabameba mis xa-
siaTs.  

ai, is mizezebi, romlebic aiZuleben mas, gTxovoT, rom 
saCqarod misweroT am saqmesTan dakavSirebiT oriode sityva, 
romelic mas gamoadgeboda safuZvlad da erTgvarad saxel-
mZRvanelod, Tuki zemoT aRniSnul kiTxvas dausvamdnen. 

WeSmariti pativiscemis grZnobiT... 
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barbare bagration-orbelianisadmi #77 (955) 
 

В Царское село 8го Авгу: 1878. из Табахмелы 
 

Что с тобой, мой друг Варвара? Как ты могла подумать, 
хоть на одну минуту, что я способен, при каких бы ни было обс-
тоятельствах, серiозно огорчить тебя, которую глубоко, глубоко 
уважаю! Ты должна знать и верить моему святому чувству 
любви к тебе и Георгiю. Вы только одни привязываете меня к 
жизни, которая не нужна, ни для меня собственно, ни для 
счастья мiра.  И неужели я должен еще словами уверять вас в 
моей к вам привязанности? Неужели 30 лет недостаточно 
свидетельствуют о моих к вам чувствах? – И если я сказал, «что 
ты вспоминаешь меня только, когда нужны деньги», то, конеч-
но, этим я хотел только упрекнуть тебя в том, что прошло два 
месяца и я не имел известiй о вас. Этим случаем я воспользовал-
ся еще и для того, чтоб подразнить тебя. Ведь это – моя сла-
бость! Вижу теперь, что я слишком пересолил, если ты так силь-
но огорчилась. Ну, виноват, каюсь, никогда не буду, даю обеща-
нiе, но – Бог знает, выполнюли я, если предстанет случай под-
разнить тебя. – Как бы там в будущем ни было, а теперь дай мне 
обе руки – цалую; дай мне голову – цалую. Простите меня, ма-
тушка! Забудь всё; всё пройдет, не пройдет только моя истинная 
любовь к тебе и Георгiю, пока я жив. А там, что будет, знает 
Бог, Боооггг! 

На вопрос о будущем Георгiя, во-первых: Предоставим 
Всевышнему устроить судьбу Георгiя! Моеже мненiе, как и всё 
человеческое, подвержено случайности, но оно, и прежде, и те-
перь, одно и тоже. – Самое главное основанiе для всей его жиз-
ни, и на службе, и вне ея, это – шагнуть в Академiю, что не 
представить ему больших затрудненiй при твердой воле. Уже 
недалеко то время, когда человеку неакадемику, или не с уни-
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верситетским образованiем, не будет места, ни на службе, ни 
даже в обществе. Государственныя экзамены неминуемо будут 
и в Россiи, и очень скоро. Зачемже  Георгiю зарывать в землю 
Богом дарованныя ему умственныя силы. 

Ежелиже Георгiй, к сожаленiю, не пожелает быть Акаде-
миком, тогда ему останется одно: получить еще Чин и перейдти 
в один из Драгун: полков с чином маiора, или Подполк:а с тем 
чтоб потом, затеряться навсегда в массе людей, не имеющих 
никакого значенiя в обществе. Господство науки наступает! Без 
нея нет спасенiя. Пусть Георгiй не ошибается, а идет твердо в 
уровень с требованiем своего времени; а его время, даже теперь, 
настоятельно требует от всех специальнаго изученiя той отрасли 
науки, служенiю которой себя посвящает. Молодому человеку 
чувствующему в себе достаточныя силы ума будет горько, тяже-
ло тащиться позади, будучи неосвещен светом науки. Нынешняя 
война выдвинула одних только Академиков: Непокойчицкий, 
Радецкiй, Скобелев, Гурко, Зотов, Имеретинскiй. Иначе военныя 
науки не имели бы смысла.  

Если вы желаете, чтоб я вполне был счастлив, – шагни Ге-
оргiй в Академiю Гренадерским шагом. Пусть, хоть один 
Грузин, а тем более Орбел: выйдет с знаком Академiи на груди. 
– 

Смиренно живу в Табахмеле вместе с Кетеваною и Тасо, и 
нет особенной беды, если дом старее меня. Зато воздух прямо из 
Рая, вода – из источника безсмертiя; а виды? Передомною Кар-
тинно раскинулась чутьли неполовина Грузiи. Воот, таам, бело-
головый Казбек и его чудовища – Братья подняли из-за облаков 
головы и прямо смотрят на Табахмела, посылая нам с мягким, 
нежным ветерком чудную струю свежего, живительнаго возду-
ха; а там, точно Адмиралтейский Шпиц, снежен(н)ою  иглою 
вытянулись в небеса Тушинская Гора, Борбало; а в парал(л)ель 
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им Черныя Горы, Сагурамо, Гомбори, Циви, следуют к царевым 
Колодцам! Всё вижу, и всё – как будто – мое!! 

Вчера обедали у меня Барон Сакен и Зах: Чавч:, неожи-
данно заехавшiе комне, по дороге из Боржома в Цинандал. Пос-
ле же обеда посетили нас Алексей Петр: с Бабале и Софiя Мирс-
кая, пробыли до вечера и разъехались одни в Коджори, другiе в 
Цинандал. 

Тасо Гагарина в Ялте; Тасо Оклобжiо с детьми в Тифлисе. 
Грустное впечатленiе пройзвело здесь известiе о(б) омер-

зительном убiйстве Мезенцова в Петерб:е, где собралось скопи-
ще презренных убiйц, чтоб без наказанно совершать гнусныя 
убiиства, днем, посреди многолюдной улицы. Какая цель? Что 
может измениться в мiре подобным злодействiем? Но Петерб: 
так испортился нравственно, что найдутся немало людей, кото-
рые будут рукоплескать убiйце, как совершившему нечто вели-
кое для возрожденiя Россiи! 

В Париже совершилось чудо: Ираклiй выздоровел так, что 
совершает большiя прогулки пешком, и часто посещает Выстав-
ку. Это великое торжество медицин: Науки! Ираклiя ждем здесь 
в этом месяце, и я душевно радуюсь, и за него, и за Тамару, и за 
Царевну. 

В заключенiе, имею честь донести Его Здоровiю, Георгiю, 
что его большая лошадь очень хромает, другiя же здоровы, и обе 
в теле. 

Хотелось бы еще чтонибудь, да немогу знать. 
Бог да хранит вас. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #77 (955) 
 

carskoe selos 8s agv: 1878. tabaxmeliT 
 

ra gWirs, Cemo megobaro varvara? rogor SegeZlo ge-
fiqra erTi wuTiTac ki, rom, rac ar unda momxdariyo, me Sen 
seriozulad gaganawyenebdi, romelsac Rrmad, Zalian Rrmad 
gcem pativs. Sen unda icode da gwamdes Cemi Sendami da gior-
gisadmi siyvarulis wminda grZnobisa. mxolod da mxolod 
Tqven makavSirebT sicocxlesTan, romelic arc CemTvisaa sa-
Wiro sakuTriv da arc msoflios bednierebisaTvis. da nuTu 
me sityvebiTac unda garwmunebdeT Cems Tqvendami siyvarul-
Si? gana 30 weli sakmarisi ar aris Cemi Tqven mimarT grZno-
bebis dasamtkiceblad? _ da Tu me giTxari, rom `Sen mxolod 
maSin gaxsendebi, roca fuli gWirdeba,~ amiT me mxolod say-
veduris Tqma mindoda SenTvis imis gamo, rom ori Tve gavida 
da me Tqven Sesaxeb araferi vicodi. am SemTxveviT visargeb-
le, rom gamebrazebine. es xom Cemi susti mxarea! axla ki vxe-
dav, rom zedmetad gadavamlaSe, raki Sen ase Zalian gaminaw-
yendi. damnaSave var, vinanieb, gpirdebi, rom aRarasdros vi-
zam, magram RmerTma uwyis, Sevasruleb ki, Tu Seni gabrazebis 
SesaZlebloba momecema. _ rac ar unda moxdes momavalSi, ax-
la ki momeci orive xeli _ gkocni, momeci Tavi _ gkocni. ma-
patie, Zalua, yvelaferi! daiviwye yvelaferi; yvelaferi gaiv-
lis, garda Sendami da giorgisadmi Cemi WeSmariti siyvaruli-
sa, sanam cocxali var. iq ki ra iqneba, icis RmerTma, RmeeerT-
maaa! 

rac Seexeba pasuxs giorgis momavlis Sesaxeb SekiTxvaze, 
pirvel rigSi, uzenaess mivandoT giorgis bedi! Cemi azri ki, 
rogorc yvelaferi adamianuri, SemTxvevazea damokidebuli, 
magram is, rogorc adre, axlac igivea. _ yvelaze mTavari sa-
fuZveli mTeli misi cxovrebisa samsaxurSi Tu mis gareT aris 
is, rom fexi Sedgas akademiaSi, rac ar gauWirdeba Zlieri ne-
bisyofis SemTxvevaSi. Sors aRar aris is dro, roca adamians, 
araakademikoss Tu universitetis ganaTlebis armqones, adgi-
li ar eqneba ara marto samsaxurSi, aramed sazogadoebaSic. 



 62 

saxelmwifo gamocdebi aucileblad iqneba ruseTSi da, Tanac, 
Zalian male. da ratom unda Camarxos giorgim miwaSi RvTisgan 
naboZebi gonebrivi unarebi. 

Tu giorgi ar moisurvebs akademikosobas, rac Zalze 
dasanani iqneba, maSin mas erTiRa darCenia, rom kidev miiRos 
Cini da erT-erT dragunTa polkSi gadavides maioris an pod-
polk: wodebiT, rasac mohyveba SemdegSi im adamianTa masaSi 
Cakargva, romelTac araviTari mniSvneloba ara aqvT sazoga-
doebaSi. dgeba mecnierebis batonobis xana! mis gareSe xsna ar 
iqneba. oRond giorgis ar SeeSalos da mtkiced iaros Tavisi 
drois moTxovnilebebis Sesabamisad, misi dro ki ukve uci-
loblad moiTxovs yvelasgan mecnierebis im dargis Seswavlas, 
romlis samsaxursac Tavi unda miuZRvnas. axalgazrda adamia-
nisTvis, romelic Tavis TavSi grZnobs sakmaris gonebriv Za-
las, Zalian mware da mZime iqneba maCanCalad yofna imis gamo, 
rom goneba ar eqneba ganaTebuli mecnierebis SuqiT. _ omma 
ramdeni akademikosi wamowia  win: nepokoiCicki, radecki, sko-
belevi, gurko, zotovi, imeretinski. sxvagvarad samxedro 
mecnierebebs azri ar eqneboda.  

Tqven Tu gindaT, rom me srulebiT bednieri viyo, _ Se-
abije, giorgi, akademiaSi grenadioris nabijiT. dae, erTi 
qarTveli, miT umetes, orbel.: mainc gamovides mkerdze aka-
demiis niSniT. _ 

wynarad vcxovrob tabaxmelaSi qeTevanTan da tasosTan 
erTad da didi ubedureba ar aris, rom saxli Cemze Zvelia. 
samagierod, haeri pirdapir samoTxidan modis, wyali _ ukvda-
vebis wyarodan, da xedebi? Cem win naxativiT gadaSlila TiT-
qmis naxevari saqarTvelo. aiii, iiiq, TeTrTavian yazibegs da 
mis urCxul Zmebs wamouyviaT Tavebi Rrublebidan da pirda-
pir gascqerian tabaxmelas, romelic msubuqi, nazi niaviT sao-
car, sufTa, macocxlebel haeris nakads gvigzavnis; moSore-
biT ki saadmiralo wvetis msgavsad TuSeTis mTa borbalo 
Tovliani nemsiviT gadaWimula caSi; da mis gadakveTaze Savi 
mTebia, saguramo, gombori, civi, Semdeg dedofliswyaro! yve-
lafers vxedav da yvelaferi TiTqos Cemia!!  
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guSin CemTan isadiles baron sakenma da zaqaria WavWava-
Zem, romlebmac moulodnelad Semoiares CemTan, borjomidan 
winandalSi mimavlebma. sadilis Semdeg ki movida aleqsei pet-
roviCi babalesTan da sofia mirskaiasTan erTad. saRamomde 
dahyves da mere ki wavidnen: erTni _ kojrisken, meoreni _ wi-
nandalSi.  

taso gagarina ialtaSia; taso oklobJio SvilebiT _ 
TbilisSi. 

aq Zalian mZime STabeWdileba moaxdina cnobam mezence-
vis Semzaravi mkvlelobis Sesaxeb peterburRSi, sadac saziz-
Rari mkvlelebis xrovam moiyara Tavi, raTa dausjelad SeZ-
lon saSineli mkvlelobebis Cadena dRisiT, xalxmravali qu-
Cis SuagulSi. mizani ra aris? ras Secvlis qveynad msgavsi bo-
rotmoqmedebebi? magram peterburRi ise gairyvna zneobrivad, 
rom gamoCndeba arcTu cota adamiani, romelic taSs daukravs 
mkvlels, romelsac viTomc raRac mniSvnelovani Caedinos 
ruseTis asaRorZineblad.  

parizSi saswauli moxda: irakli ise gamojanmrTelda, 
rom didxans seirnobs fexiT da xSirad dadis gamofenaze. es 
udidesi gamarjvebaa samedicino mecnierebisa! iraklis am 
TveSi velodebiT aq da me suliT da guliT mixaria mis gamoc, 
Tamaris gamoc da dedoflis gamoc. 

da, bolos, maqvs pativi movaxseno giorgis, rom misi di-
di cxeni Zalian koWlobs, danarCenebi ki janmrTelad da kar-
gad arian.  

kidev raRac mindoda, magram ar vici. 
RmerTma dagicvaT. 
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vasili belskisadmi #1 (956)  
 

18 Авг: 1878. Табахмела. 
 

Василiю Феодоровичу Бельскому _ Вице Губернатору.1 

 
Взываю к чувству вашего человеколюбiя и той Гуманнос-

ти, которыя [вас] так резко выделяют из окружающейся среды. 
Умоляю вас, помогите [Кю] Мачабели _ отцу, который со слеза-
ми выпрашивает позволенiя взять из т[юрьмы] своего сына, при-
говореннаго Судом к ссылке, навремя, в Сибирь, но [он болен] 
уже много месяцев Чахоткою, развившеюся в высшей степени. 
Отец [про]сит взять его к себе на несколько месяцев под своим 
поручительством с условiем: если выздоровеет, тогда да испол-
ниться во всей силе приговор Суда; еслиже умрет, дать отцу, 
покрайней мере христiанское утешенiе, поплакать над ним и по-
хоронить его. 

Мне кажется, в этой просьбе отца – Мачабели нет ничего 
противозаконнаго. Наши Законы, наказывая преступленiе, всё-
таки не заключает в себе подобнаго жетскаго смысла, чтобы 
непременно послать на подводы2 умирающаго Арестанта из 
Тифлиса в Иркутс! И какая цель ведь всё равно, его довезут до 
Душета, и никак не далее Владикавказа, а там он ляжет опять в 
Госпиталь. 

Не желаю безпокоить вас более просьбой; спросите у ва-
шего Сердца и сделайте по его указанiю. Яже заранее убежден, 
что оно прiймет мою сторону. 
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vasili belskisadmi #1 (956)  

 
18s agv: 1878. tabaxmeliT. 

 
vasili feodoroviC belskis _ vice gubernators. 
 
mogmarTavT TxovniT Tqveni kacTmoyvareobisa da huma-

nurobis imediT, romelic ase mkafiod gamogaCenT Tqvens ga-
remomcvel wreSi. gevedrebiT, daexmareT kniaz maCabels _ ma-
mas, romelic cremliani iTxovs uflebas, Tavisi Svili waiyva-
nos cixidan, romelsac misjili aqvs garkveuli vadiT gada-
saxleba cimbirSi. magram ramdenime Tvea [igi avadaa] WleqiT, 
romelic umaRlesi xarisxiT mwvavdeba. mama ixveweba, gaatanon 
igi ramdenime TviT sakuTari Tavdebobis qveS im pirobiT, rom 
Tu gamojanmrTeldeba, sasjeli moaxdevinon yvela wesis dac-
viT, xolo Tu gardaicvleba, ufleba miscen, qristianulad 
daitiros da dakrZalos Svili. 

me mgonia, mama maCablis am TxovnaSi kanonsawinaaRmdego 
araferia. Cveni kanonebi damnaSaves ki sjis, magram iseTi 
mkacri sasjelis aucileblobas ar Seicavs, rom momakvdavi 
patimari sazidriT gagzavnon Tbilisidan irkutskSi! anda ra 
azri aqvs. sul erTia, rogorc ki miiyvanen duSeTamde, anda 
gaWirvebiT vladikavkazamde, iq isev RospitalSi dawveba. 

aRar minda zedmetad SegawuxoT TxovniT; Tqvens guls 
daekiTxeT da misi rCevis mixedviT moiqeciT. me ki winaswar 
var darwmunebuli, rom is Cems mxares daiWers.  

 
  

elisabed baraTaSvil-orbelianisadmi #1 (957)  
 

Cemo sayuarelo Zaluav elisabed! 
 

sasowarkveTileba wina_aRmdegia sarwmunoebisa da 
TKT R˜Tisaca.1 dRes CuHnma mRudelma miambo TquHni 
mwuxarebiT yofna, rom saxlidamac ar gamogixedniaT ga-
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reT. momatebuli mwuxareba gamoaCens mxolod usasoeba-
sa R˜Tisadmi.2 ubedureba, movlenili R˜Tisagan,3 unda 
moviTminoT mxurvales locviTa da moTminebiTa, da un-
da mivandoT Tavi CuHni isev im uzenaessa RmerTsa, rom-
lisa neba ueWvelad unda aRsruldes. _ yaflansa ara 
marto TquHn dahstiriT; irwmuneT, rom arian mravalni, 
romelTa arcki icnobT, magram TquHniTve igoneben 
cremliT yaflansa. 

axla, Cemo Zaluav, sasoebiTa miandeT Tavi TquHni 
R˜Tsa,4 moigoneT TquHnis gonebis Zliereba, gaimagreT 
guli, gamxnevdiT, radganac cremliT, ver aRadgenT da-
miwebulsa mSveniersa Cems yaflansa _ Zmasa! iloceT mis 
sulisaTKs, magram moTminebiTa da gulis simtkiciTa da-
emorCile R˜Tis5 nebasa; 

xeli mihyav, CuHulebriv, Sens saxl_karsa, manam 
xarT cocxali unda izrunvo sicocxlisaTKs. _ asea 
brZaneba R˜Tisa,6 romelsaca veravin gardavals dausje-
lad. _ isev damiwebulisaTKs locva, da SenTKs gulis 
mxneoba, Tu ginda rom R˜Tic7 iyos SenTana maradis. _ 

 
TquHni maradis erTguli 
T˜8 grigol orbeliani 

 
24s agvis: 1878. 
tabaxmeliT.9 
 

Zalua qeTevanmac WeSmaritis gulmtkivneulebiT 
mogaxsenaT mokiTxva, da SemogiTvalaT yovelive raca me 
mogaxseneT. 
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sofio erisTav-orbelianisadmi #7 (958)  
 

1878 agvistos 24s tabaxmeliT. Suras.1 

 
Cemo sayuarelo dao, Cemo sayuarelo Zaluav so-

fio! didixania veRar mogwere da an ra momewera guliT 
Rrmad Sewuxebulsa, vhxedavra CuHnis ojaxis esreT gaw-
yalebasa, esreT gaoxrebasa! viyurebi aqeT iqiT, da aRa-
ra myavs vinme, rom gavhsce xma: Cems quCaSi ucnobi Sevi-
qen sxuaTaTKs! imodena ojaxidam myuanda erTiRa biZa-
Svili, siyrmiTganve TanSezdili, sayuareli yaflan da 
isica davmarxe! vai CuHns ojaxsa, ase uwyalod dace-
mulsa! ra Secodeba hqonia winaSe R˜Tisa,2 rom ase saSin-
lad isjeba CuHni guari, guliT marTali, Sembralebeli, 
gonebiani, vaJkacobiani, moyuare naTesavebisa da erTgu-
li megobrebisa, mamulisaTKs yovels dros Tavdadebu-
li! vin ar izrdeboden CuHns ojaxSi, CuHns quCaSi? an-
dronikaanni, Colayaanni, maCablianni, Tarxnianni, muxra-
nianni! eseni yovelive me TKT minaxavs. maxsovs, raodenni 
Senatroden CuHns quCasa, da axla, R˜To3 Cemo, me isev 
var da saxsenebeli CuHnis ojaxisa ganhqra, viTarca 
sizmari! CuHns quCaSi, Cemis biZaSvilebis magier, Camoe-
Teslnen polozovebi, aboniancebi! fitareTi, CuHnis ma-
ma-papebis sasaflavo ufals Tairovs gauxdia cxvrebis 
farexad!! Cemis siberis ukanasknelTa dReTa mimwarebs 
ese ganuSorebeli fiqri CuHnis ojaxisaTKs! 

hei sofelo? 
daundobelo, 

SenSi keTili sad ars fer-uculel? 
dideba CuHni; 

cad sxiv-mimfeni, 
nuTu esRa guaqus, vhxedav rasaca!... 
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momiteve, Cemo sofio, Cemo dao, esreTi Cemi gode-
ba, r˜lica,4 vici Segawuxebs, magram, ra vhqmna, vis Sev-
hbRavlo, Tu ara Senve, r˜lTanac5 var daCveuli Cemis 
dardebis Tqmasa. netavi meRirsebaa, rom CuHulebriv 
vijde SenTan da Cems ivanesTan: metad daoblebuli var.  

taso, gecodineba, am zafxul aris ialtaSi. amis 
Pelmwifisagan nawyalobevis miwis saqme amJamad ase aris: 
SarSan mieca 2400 des: Turqmenis miwebidam stavr: Ru-
berSi; danarCens 5600 desetinaze gaimarTa miwermowera 
da Zlivs exla gaTavda, rom unda miscen isev stavr: Ru-
berSi, magram terskis oblastis siaxloes, radganac 
Turqmenis miwebi sul adreve daerigebinaT, da rogorc 
iwerebian, es miwebi ukeTesia adre miRebulze. _ axla 
sityua is aris, rom male Caibaros, rom droze gaiyidos 
da miT mogecesT RonisZieba TquHnis saqmis datriale-
bisa. am dros prikazmac Seayena equss Tves TquHnis sax-
lebis gayidua. 

nemencebis mamulis saqmeca TiTqmis miviyuane da-
boloebaze, ese igi, xazinasTan morigebiT unda gaTavdes 
samocis wlis dava; magram bedic unda hqondes kacsa yo-
vels saqmeSi: daviwyeT Tuara, angariSi da am angariSzed 
laparaki, gaxda avaT departamentis naCalniki, wavida 
wyalze, da darCa es saqme imis dabrunebamdis. me bevri 
viCxavle, rom imis moadgilem Seasrulos, da arca Zne-
lia, _ magram vera gavawyera. axla Semodgomaze xelmeo-
red unda Tavidam daviwyoT anbana. 

me gaxlavar tabaxmelas, r˜lis6 haeri da wyali 
marTlad macocxlebelia da myavs aqa Zalua qeTevan da 
misi taso; arsad davdivar; ase ifiqre kojorzedac ver 
avel, mezareba, ise mezareba, rom amis weracki miZnelde-
ba da vawuxeb Cems Tavsa da TKT Senca: ginda Tuara, un-
da waikiTxo.  
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pariJidam movida Tbiliss irakli, r˜lica7 iyo iq 
wasuli sawamleblad, da ase amboben, rom Zalian ukeT 
ariso. R˜Tman8 inebos misi srulebiT morCena. oTxi we-
liwadia, itanjeba.  

sosikosac male moveliT dedufliswyarodam da va-
nos peterbdam. amanacki ipovna didi bedniereba iq samsa-
xuriTa da colis SerTviTa. maxlaz, ar modis, ara! 

kn: mirski imyofeba amJamad quTaiss da moelis os-
malebidam baTumis miRebasa. R˜Tman9 hqmnas, rom usis-
xlod dabolovdes; gveyofa. _ am minutSi momivida amba-
vi, rom oklobJio Sesula cixisZirsa10 da daurWvia CuH-
ni bairaRi! aWaridamac CuHni jarebi arian baTumze ax-

los misulni, rogorc ityvian rusebi «навсякiй случай».* 
axlad gasulni milicionerebica ukanve brundebian. 

ase, Cemo sofio, ukeTilmsaxuresis didis impera-
toris Zlierebam dahsca saukunod mahmadianoba, dauZi-
nebeli mteri qristianobisa, da CuHnni Zmani, Zvelni 
qarTvelni, aWara, livana, qobuleTi baTumiT, ganaTavi-
sufla oTxasis wlis tyveobidam da SeaerTa deda-saqar-
Tvelosa, da aRsrulda igi saswauli, raca ara gvegona! 
aRsrulda didi saistorio [sa]qme saxsovrad saukuneTa-
TKs, romlisa Semdegsa exla ver mixudeba goneba kacisa, 
da aris xiluli mxolod misTKs,11 visisa nebiTa hbrunavs 
sofeli ese, da yoveli masSina msoflio midis daniS-
nuls misganve gzaze! millionni qristianenni ganTavi-
sufldnen!! gaocebasa Seupyrivar, da vambob mxolod, es 
ra ambavia? dideba maRalTaSina RmerTsa! dideba marTl-
madidebelsa, msaxursa missa, CuHnsa Pelmwifesa!! 

wleuls, roca velikii kniazi mibrZandeboda saaR-
dgomod peterbs; mqonda masTan laparaki CuHns dace-
muls, davrdomils, valSi CaRupvils dvorianstvoze,12 
r˜lica13 awindels drosa mixweula ukanasknels sig[la-
xakeSi]; ase rom imedicki ara aqus odesme aRdgenisaTKs. 
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CuHni dvorianvo14 `movaxsene r˜lmanca15 misca saqarTve-
lo rusis imperatoris mfarvelobasa~ araodes ar moe-
loda, rom bolos mixvdeboda esreTsa saSinelsa bedsa! 
xuTs weliwads veRar gahswevs cxovreba misi, da aTi 
aTasi suli unda darCes usaxl-karo! warmoidgineT, ra 
didi tvirTi daawveba TKT marTeblobasaca!! TquHnma 
umaRlesobam unda slavianebTan erTad CuHnca gangvaTa-
visuflos, Segvavedros didsa imperatorsa CuHnis gamo-
xsnisaTKs tyveobidam. 

`kniazo, gana me arvici ra ganwiruls mdgomareoba-
Sia aqauri dvorianstvo; merwmuneT, didaTac vhswuxvar, 
magram ra vhsTxovo, ra viSuamdgomelo? mibrZana veli-
kii kniazma, mag saganze raca sxua da sxua RonisZieba mi-
viReT, ara gamoadgara!~  

`CuHnis gamoxsnis gza _ movaxsene, _ erTia. _ dvo-
rianstvoze Zevs sami millioni vali prikazisa; es vali, 
TquHnis SuamdgomelobiT, unda miiRos xazinam. nu Sege-
SindebaT samis millionisa, r˜lica,16 am omianobis 
dros, Seadgens mxolod oris dRis xarjsa armiaze: mi-
Tom ori dRe meti yofila paxodoba! am SemweobiT dvo-
rianstvo, Semdeg, SeiZlebs TaviT TKsiT cxovrebasa, da 
amiT TKT xazinasac moakldeba diax bevri xarji, rome-
lica aw unayofod midis dvorianstvoze. _ gviSveleT, 
vidre aris dro, Tu CuHni dvorianstvo, anu yofila, 
anu aris saWirod marTeblobisaTKs, da Tu ara, maSin, ra 
gaewyoba, amovwydebiT, ganvhqrebiT; magram, irwmuneT, 
CuHns adgils veravin dadgeba iseTis gulwrfelis erT-
gulebiTa, iseTis TavdadebiT sicocxlis SewirviTa 
PelmwifisaTKs, rogorca yofila yovelTKs CuHni dvori-
anstvo! unda pirdapir daelaparakoT TKT imperatorsa, 
romelsaca _ dvorianstvom icis _ uyuars saqarTvelo!~ 
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velikii kniazma didis yuradRebiT momismina da 
gulmxurvalebiT aRmiTqua Suamdgomeloba winaSe Pelm-
wifisa.  

axla Sevitye, rom Finansis ministrsa gamougzavnia 
Cinovniki prikazis reviziisaTKs da es saqmec Caubarebia, 
rom dawvrilebiT gamoikvlios, Tu romlis RonisZiebiT 
SeiZleba aRsruldes velikiis kn:is Txovna ese. 

axla, Cemo sofio, iloce saqarTvelosaTKs; Sens 
locuas Seismens RmerTi! egebis marTlad gveSvelos ra-
me. 

taso oklobJio qalaqSia: mirskianni da opoCinianni 
arian kojorze Tavis Svilis, Svilis-SvilebiTa. Cemi gu-
liT sayuareli ivane Camikocne; netavi rodis moxvalT 
aqa; Tvalebi TquHns gzaze miWiravs. 

RmerTi iyos TquHni mfarveli, TquHni nugeSismce-
meli! 

 
TquHni maradis erTguli, suliT, guliT  

TquHni maradis 
 
* yoveli SemTxvevisTvis. 

 
 
irakli bagration-gruzinskisadmi #2 (959)  

 
26s agvis: 1878. tabaxmela. _ iraklis gruzinskisa.1 

 
guliT, suliT, gaxarebuli mogilocav mSvidobiT 

mobrZanebasa qarTl_saqristianoSi, R˜Tisagan2 kurTxe-
uls TquHns ojaxSi, CuHnda sasixarulod. da iyos  
RmerTi TquHni mfarveli yovelTKs da yovelgan.  
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aleqsandre saginaSvilisadmi #14 (960)  
 

Cemo sayuarelo aleqsandre! Seni sityvebi xSirad 
magondeba, rom dedakacebi dros ver gagatareben: `vai 
CuHni brali, aleqsandre lizaTi wasulan aRbulaxsa, da 
CuHnki veras veRirseniT, Tu ar wavkisi tabaxmela, ta-
baxmela wavkisi!~ yoveldRe es sityvebi mesmis, xan tasos 
astkiva Tavi, xan qeTevans revmatizmebi awuxeben. sad 
iyo, sadariyo, gaCnda Cumad, saidumlod mki(T)xavica, da 
aman uqadaga, rom metexSi didixania ar gilocniaTo? ra 
uyo, meti Rone ar aris, dRes Cavdivar qalaqSi; Zalian 
didroanni Rrublebic wamovidnen da siTboca aris mxo-
lod 11 gradusi. 

guSin saRamomdis iyunen sosiko da sofio, da amaT 
ufro dardebi auSales qeTevansa: `vin gvaRirsebs CuHn 
venasa!1 netavi somxebis qalebsa, mTeli evropa Semoirbi-
nes.~ 

aklobJio Sevida cixisZirSi da bairaR(i) daurWo; 
25s agvistosac mirski didis svitiTa da ceremoniiTa Se-
vida baTumSi, sadaca derviSfaSa2 da iqaurni Tavkacni 
moegebnen purmariliTa, da somxis da frangebis ekkle-
siaSi molebna gadixades! ase dasrulda baTumis Zneli 
istoria. 

ganTavisufldnen millionni qristianenni oTxasis 
wlis tyveobidam; Zvelni qarTvelni, CuHnni Zmebi, aWara, 
livana, qobuleTi baTumiT, SeerTden deda-saqarTvelo-
sa, da uZlieresis marTlmadidebelis Pelmwifis mfarve-
lobasa qveSe aw imyofeba mTlad Tamar mefis samefo! 
dideba maRalTaSina RmerTsa! dideba CuHnsa Pelmwifesa, 
qristianobis gamomxsnelsa! 

Zalua elisabeds nugeSi eciT; martod nu gauS-
vebT. _ qeTevanma da tasom SemouTvales lizasa, rom, 
heee, Sen belikluCs iyav, magram qalaqSi CuHn adre 
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CavdivarT. 
  

Seni maradis bednierebis msurveli 
T˜2 grigol orbeliani 

 
29s agvis: 1878. 
 tabaxmeliT.3 

 
 

sofio orbelian-sviatopolk-mirskisadmi  
#1 (961)  

 
Табакмела. 29 Авгу: 1878. В Коджори1 

 
Моя матушка Софiя! Сегодня еду в Тифлис, непременно 

еду; Нет сил оставаться далее в пустыне Табахмели. Посуди са-
ма: вчера опять, по обыкновенiю, выхожу утром один с зритель-
ною трубкою смотреть на Казбек _ закрыт облаками; Кахетинс-
кiя Горы также невидны, блестит только окрестность многозна-
менительной Лочини,2 видна часть Авлабара, напрасно смотрю 
на Коджорскую дорогу, которая досихпор так прiятно оживля-
лась проезжими из Тифлиса Экипажами. Никто нескачет, невид-
но даже пыли! От нечего делать начинаю ходить; ходить, хо-
дить, и всё ждал, не покажетсяли ваш Экипаж. Наконец, пока-
зался с левой стороны из ущелья _ пастух! На плече _ огромная 
палка; идет он длинными шагами, а за ним послушно потяну-
лись длинною вереницею стада баранов, покрывавшiя всю доро-
гу к Тифлису, и странныя мысли невольно рождаются в голове. 
Сказано в книге «Пофилософствуешь _ ум вскружиться». Ну, 
как обяснить страсть этих людей, называемых Пастухами; жить 
всю свою жизнь в обществе баранов? Что это за жизнь и в чём 
ея сила прелести и в чемже заключается ея радость? Какое могу-
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щество приковывает Пастуха к такой жизни, по нашему поня-
тiю, лишенной всякой отрады? И летом под дождем, и зимою 
под снегом; в слякоти, в грязи, быть всегда под открытым небом 
и днем, и ночью, в бури, метели, ни наминуту не разлучаясь с 
баранами в ежеминутных о них заботах! Какая мать привяжется 
к своим детям с такою силою, как Пастух к своему Cтаду! А кто 
благодарен, кто достойно оценивает его высокое, для нас смерт-
ных непонятное, _ чувство постоянной неизменной привязан-
ности? Разве мы не обязаны ему благодарностью? Разве не он 
кормит нас мясом, сыром, маслом? Разве не он одевает нас 
Сукном, не он прикрывает Кашемировою шалью роскошныя 
плечи наших красивых дам? А сам он, бедный, едва прикрыт ка-
кимито лохмотьями. Какое самоотвержение! И для чего? А вот 
он, сегодняже, увидит выраженiе благодарности людей, когда он 
будет проходить с своими стадами чрез узкiя улицы Тифлиса, 
где, из каждаго погреба, из каждаго нижняго этажа вытягива-
ются длинныя руки, хватают баранов и бросают в погреба! Пас-
тух видит вора, иногда ругнет его и торопиться скорей пройдти 
чрез эти вертепы разбойников. И кому, и когда он может жало-
ваться? Разве он знает, что такое Начальство в Тифлисе! А пока 
он разузнает, сколько потребуется времени! А тут Адвокаты, 
Переводчики, Гербовая бумага, Марки, доверенность и пр:, и 
пр:, а главное, за всё плати! Нет, лучше не знать их, лучше ско-
рее удалиться со стадами как можно дальше от всего того, чем 
сопровождается всякая жалоба в Суд. Скорее туда, где раздолье, 
где Ширакская степь, где нет надобности ни в переводчиках, ни 
в Адвокатах. 

Ширак!3 Удивительно, как одно это слово легко обясняет 
тёмныя преданiя до исторической Эпохи о переселенiи Народов, 
и именно Славян, шедших из Индiи чрез Грузiю в Европу! Вы, 
может быть, не верите, что Славяне – одно из Индейских пле-
мен; но следы их досих пор так твердо обозначены Славянскими 
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названiями, на местностях, ими пройденных, что втеченiи мно-
гих тысяча лет эти названiя остаются почти неизменными, и по-
тому, изчезает4 всякое сомненiе в том, что Славяне из Индiи 
проходили чрез Грузiю. Напр: Ширак,5 Широко, и действитель-
но, Ширакская Степь очень широкая6 безводная степь. И нет 
сомненiя, Славяне, проходя этою степью переносили много му-
ченiй от Зноя и жажды; когдаже они достигли скалистых Гор, 
откуда текли по зелени ручейки, с радостью остановились, и 
сказали «Здесь удобно7 отдохнуть несколько дней». Грузины это 
место и теперь называют «удабно»8 где поместили своих Мона-
хов _ отшельников. Двигаясь далее, Славяне подошли к реке; 
она ревёт, бушует, Нуу, Ярая9 река, которая оказывается нашею 
Iорою.10 Изнуренныя длинным походом, они остановились на 
долгое время у теплых11 вод, теплицы,12 Тбилиси;13 а на горе, 
противоположной водам, выставлен был караул, который пре-
дупреждал своих о появленiи непрiятеля, махая14 длинными 
значками. Эта гора и теперь называется Махата.15 Из Тифлиса 
направляясь к Казбеку, на одном ночлеге Горцы, в бурную ночь, 
подкрались к заснувшим от усталости Караульным и задушили16 
их. Это было на том месте, где ныне Город Душет.17 Когдаже, 
наконец, перешли чрез горы, Славяне были поражены страшно 
кипучими волнами бешенно с гор бегущих вод, и в недоуменiи 
вскрикнули «вот тервка!!!18 С того времени, потомки Славян, 
Русскiе называют Терек,19 а Грузины Терги!20 «Батоно, садили 
мзат арис!» раздался внезапно голос моего Соломона! 

Я очнулся точно от глубокаго сна! Так, вот что значит 
одиночество в Пустыне Табахмели. Куда занеслись мои мысли? 
Безделица, за десять тысяч лет, а может и далее в самую Глу-
бину мрачных, изчезнувших времен, или как выражался мой 
благородный друг, философ, Платон Iоселиани, «на Заре веков»! 
Вот, где я бродил! 
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Сижу за обедом _ один; ем как машина без аппетита, без 
вкуса. Со стола всё убрано; а всётаки сижу, незная зачем сижу. 
И вот мало помалу наступает тишина вечера, да яркая тишина, 
какбудто нет деревни, какбудто нестало жизни на свете. В Су-
мерки всё погрузилось в сон; люди, собаки, ослы, горы, овраги, 
живые, мертвые, всё, всё молчит! Нигде никакого звука. Страш-
но! Это, в действительности, молчанiе могил! 

Безпокойно встаю сегодня рано утром, тороплю людей 
ехать, как можно скорее, в Тифлис; далее оставаться здесь немо-
гу, убедившись в той высокой истине, что человек рожден для 
человека, т: е: для общества, в котором должен жить, действо-
вать, говорить и слушать других, радоваться и печалиться с ни-
ми и потом... потом умолкнуть навсегда, и для печали, и для ра-
дости! А почему это так? Знает Бог, Бог! Или, как мой друг Исак 
многозначительно говорит «я незнаю, я незнаю!» 

Так, вот что значит пустынная Табахмела и ею навеянныя 
тоскливыя мысли о суете мiра сего! Еду, еду, прощай мой друг 
Софiя! Искренно советую и тебе скорее оставить Коджори, 
скрывшейся в туманах, и вернуться в Тифлис. Ведь Тифлис  
только один в мiре, созданный для жизни человека, а сезон Тиф-
лиса наступает теперь: с приближенiем Осени начинается вто-
рая весна в Тифлисе! Торопись! 
 
 

sofio orbelian-sviatopolk-mirskisadmi  
#1 (961)  

 
tabaxmeliT. 29 agv: 1878. kojors 
 
Cemo dedilo sofia! dRes Tbiliss mivdivar, aucileb-

lad mivdivar; tabaxmelis udabnoSi kidev darCenis Zala aRar 
maqvs. Sen TviTon gansaje: guSin diliT kvlav, Cveulebisa-
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mebr, gamovdivar marto, WogritiT xelSi, rom vuyuro yazi-
begs _ dafaruls RrublebiT; kaxeTis mTebic ar Cans, brwyi-
navs mxolod cnobili loWini, moCans avlabris nawili, amaod 
gavyureb kojris gzas, romelsac aqamde ase acocxlebda Tbi-
lisidan momavali ekipaJebi, aravin moaWenebs cxens, mtveric 
ki ar Cans! usaqmurobisgan viwyeb siaruls, davdivar, davdi-
var da velodebi, iqneb Tqveni ekipaJi mainc gamoCndes. bo-
los, rogorc iqna, marcxena mxares xeobidan gamoCnda mwyemsi 
mxarze uzarmazari joxiT; modis didi nabijebiT, ukan morCi-
lad mohyveba cxvris faris grZeli mwkrivi, romelic Tbili-
sisken mimaval gzas erTianad faravs. da Cemda uneburad Tav-
Si ucnauri azrebi mebadeba. wignSi weria: `ifilosofoseb _ 
goneba agereva.~ ar vici, rogor avxsna mwyemsebad wodebul am 
adamianTa miswrafeba, rom mTeli cxovreba cxvrebis sazoga-
doebaSi gaataro? es ra sicocxlea, ra aris masSi mosawoni da 
sasixarulo. ra Zala miajaWvavs mwyemss aseT cxovrebasTan, 
Cveni gagebiT, yovelgvari sixarulis gareSe? zafxulSi wvima-
Si, zamTarSi TovlSi, Tovl-WyapSi, talaxSi dRe da Rame Ria 
cis qveS yofna, qariSxalSi, qarbuqSi, vercerTi wuTiT ver 
scildebode cxvrebs, sul maTze zrunvaSi iyo! romeli dedaa 
aseTi ZaliT mijaWvuli Tavis Svilebze, rogorc mwyemsi Ta-
vis faraze! da madlobeli vinaa, vin afasebs Rirseulad misi 
mudmivi, Seucvleli mijaWvulobis Zlier grZnobas _ Cven-
Tvis, mokvdavTaTvis gaugebars? gana Cven madlierebi ar unda 
viyoT misi? Cven xom is gvkvebavs xorciT, yveliT, karaqiT? 
gvacmevs mauds, qiSmiris SaliT ufaravs mSvenier mxrebs Cvens 
lamaz qalebs? TviTon ki, sabralos, raRac ZonZebi acvia. ro-
gori Tavganwirvaa! da risTvis? is xom dResve dainaxavs ada-
mianebis mier misdami madlierebis grZnobis gamoxatvas, roca 
Tavisi fariT Caivlis Tbilisis viwro quCebSi, sadac yoveli 
sardafidan, yoveli dabali sarTulidan gamoSverili grZeli 
xelebi itaceben cxvrebs da yrian sardafebSi. mwyemsi xedavs 
qurds, xandaxan Seiginebs da Cqarobs, swrafad gaecalos am 
avazakTa bunags. da visTan, an sad SeuZlia mas Civili? man xom 
araferi icis Tbilisis ufrosobis Sesaxeb! da sanam gaigebs, 
ramdeni dro unda dakargos, aq kidev Tarjimnebi, gerbiani qa-
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Raldi, markebi, mindobiloba da sxv. da sxv. da, rac mTavaria, 
yvelaferze unda gadaixado! ara, sjobs arc icode rame maT 
Sesaxeb. ukeTesia, rac SeiZleba male moSorde Seni farianad 
yvelafer imas, rac sasamarTloSi Civils axlavs. jobs saCqa-
rod waxvide iq, sadac gaSlili sivrcea, sadac Siraqis velia, 
sadac arc Tarjimania saWiro, arc advokati. 

Siraqi! saocaria, ra advilad xsnis es erTi sityva uZve-
lesi xanis bneliT mocul gadmocemebs xalxTa gadasaxlebis 
Sesaxeb, kerZod ki slavebisas, romlebic indoeTidan midiod-
nen evropaSi saqarTvelos gavliT! Tqven SeiZleba ar gjeraT, 
rom slavebi erT-erT indoel toms warmoadgenen, magram maT 
mier gavlil adgilebSi dRemde ise Rrmad aris SemorCenili 
slavuri saxelwodebebis kvali, rom mravali aTaswleulebis 
ganmavlobaSi es saxelwodebebi TiTqmis ucvleladaa SemorCe-
nili da qreba yovelgvari eWvi imis Sesaxeb, rom slavebi in-

doeTidan saqarTvelos gavliT midiodnen. mag.: Ширак, Широ-
ко, da, marTlac, Siraqis veli Zalian farTo, uwylo velia. 
ueWvelia, rom slavebs am velis gavlisas bevri tanjvis gada-
tana uxdebodaT sicxisgan, wyurvilisgan da, roca isini 
kldovan mTebs miadgnen, saidanac amwvanebul adgilebSi wya-
roebi miedinebodnen, gaxarebulebi SeCerdnen da SesZaxes: 

«здесь удобно  _ aq mosaxerxebelia dasveneba ramdenime dRiT.~ 
qarTvelebi am adgils axlac `udabnos~ uwodeben. iq maT Ta-
vianTi beri-meudabnoebi daasaxles. Semdeg slavebi miadgnen 

mdinares, romelic Rrialebda, boboqrobda. «Ярая река» _ Cve-
ni ioriviT. grZeli gziT qancgawyvetilebi didi xniT SeCerd-
nen Tbil wylebTan, TbilisTan. mdinareebis pirdapir mTaze 
idga daraji, romelic Tavisianebs mtris mosvlas atyobineb-

da grZeli saniSneebis qneviT _ махая, am mTas axlac `maxaTas 
mTa~ hqvia. Tbilisidan yazibegisken rom midiodnen, erT-erTi 
RamisTevisas qarbuqian RameSi mTielebi mieparnen daRlilo-

bisgan CaZinebul yaraulebs da daaxrCves isini _ задушили _ es 
moxda im adgilas, sadac axla qalaqi  duSeTia. bolos, roca 
gadaiares mTebi, slavebi gaocebulni darCnen mTidan gacofe-
biT movardnili wylebis saSinlad mCqefare talRebiT da ga-

ognebulebma wamoiZaxes: «Вот тервка!!!» im droidan slavebis 
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STamomavlebi, rusebi, am mdinares uwodeben «Терек»-s, qar-
Tvelebi ki _ `Tergs.~ `batono, sadili mzad aris~ _ moulod-
nelad gaisma Cemi solomonis xma.  

me TiTqos Rrma Zilidan gamovfxizldi! ai, ras niSnavs 
martooba tabaxmelis udabnoSi. saiT gameqca fiqrebi? aTi 
aTasi saukunis winandel, anda, SesaZloa, sulac gamqrali 
drois siRrmeSi, anda, rogorc Cemi keTilSobili megobari, 
filosofosi platon ioseliani ambobda xolme: `saukuneebis 
ganTiadisken.~ ai, sad davexetebodi.  

sadilad vzivar _ marto, vWam manqanasaviT, umadod, 
ugemurad. magida alagebulia, me ki mainc vzivar, ar vici, ra-
tom. da, ai, nel-nela saRamos siCume ipareba, cxadi siCume, 
TiTqos sofeli aRar arsebobs, TiTqos sicocxle Sewyda am-
qveynad, saRamos bindbundSi yvelaferi Zils mieca, adamiane-
bi, ZaRlebi, saxedrebi, mTebi, xramebi, cocxlebi, micvalebu-
lebi, yvelaferi, yvelaferi dumils moucavs! arsaidan aravi-
Tari xma, saSinelebaa! marTlac rom samariseburi siCumea! 

am diliT adre vdgebi mousvenrad, garSemo myofebs vaC-
qareb, rom, rac SeiZleba, male gavemgzavroT Tbiliss, meti 
aRar SemiZlia aq darCena, davrwmundi im did WeSmaritebaSi, 
rom adamiani Seqmnilia adamianisTvis, e.i. sazogadoebisTvis, 
romelSic unda icxovros, imoqmedos, ilaparakos da mousmi-
nos sxvebs, ixaros da inaRvlos maTTan erTad, da mere ki... 
mere samudamod dadumdes mwuxarebisTvisac da sixarulisTvi-
sac! da ratom aris es ase? RmerTma icis, RmerTma! anda, ro-
gorc Cemi megobari isaki ambobs xolme: `me ar vici, me ar vi-
ci!~ 

asea, ai, ras niSnavs ukacrieli tabaxmela da misgan mog-
vrili naRvliani fiqrebi ama soflis amaoebaze! mivdivar, miv-
divar, mSvidobiT, Cemo megobaro sofia! Senc girCev, male da-
tovo eg nislSi Cafluli kojori da Tbiliss dabrunde. Tbi-
lisi xom erTaderTia msoflioSi, Seqmnili adamianis sicoc-
xlisTvis. Tbilisis sezoni axla iwyeba: Semodgomis moaxloe-
basTan erTad TbilisSi meore gazafxuli iwyeba! iCqare. 
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isak TumaniSvilisadmi #1 (962) 
 

tabaxmeliT Tbiliss 1878 agvist..1 

 
ai, Cemo guliT sayuarelo isak, imitom miyuarxar, 

rom Sens megobrebsa, sadac unda [iyu]nen, ar iviwyeb, da 
Senis lazaTianis weriliT anugeSeb, axareb, rogorca ax-
la me, daRonebulsa, Sewuxebulsa, calke Cemis yaflanis 
dakargvisagamo, da calke martomyofobiT! var tabaxme-
las da versad wavsulvar, da arca minda: isev martooba 
mirCevnia. amasTana metad Semawuxa avdarma, notiom, si-
civem: kinaRam davbrundi isev qalaqs; ifiqre 10 gradu-
sia siTbo! modi da lazaTi gaswie. axla, guSin da dRes 
gamoidara, gamobrwyinda mze, gaTba, haeri Seiqmna mSve-
nieri, grili, rbili, nebieri, gamacocxlebeli, da meca: 
davexetebi marto mindorSi da fiqrebi hrbian isev wa-
sulT2 weliwadebisaken, roca gvixaroda sicocxle da 
movelodiT muxTal-soflisagan, vin icis, reebsa! eh, 
maxlaz: raca wavida, wavida; magram samwuxaro es aris, 
rom momavalic aRar dagvrComia saimedod, sasixaru-
lod, risame sanatrelad! es aris Zneli, rom TKT nat-
vrac aRar aris.   

Seni sasiamovno werili win miZevs, romelica momi-
vida tasos wignSi Cadebuli. Zalian masiamovna Senma da 
tasos musaifobam. tasoca mwers bevrs raRacaebsaca 
Senze. nu geSinian Cemgan: me var Senis Pelis gammarTve-
li, Suamavali, ese igi, maWankali. es tasomac icis, da 
axla rac SegiZlian ieriSi miitane... 

Zalian menaneba CuHni klubi, romelica, raT unda 
mivides imisTana mdgomareobamdis, rom daiketos! CuHn 
raRa vhqnaT! me ise SeveCvie, rom gamiZneldeba uklubod 
yofna; metad kargi sazogadoeba iyo da metad kargis pa-
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tivsacemis pirebisagan Semdgari. da me sakuTriv veRar-
sad gavZleb verc kruJokSi, verca sobranieSi. 

momirTmevia soflis ZRuHni: oricxra nazuqi, ori-
cxra kvercxi, erTi koWobi mawoni, erTi jami naRebi da 
oric varia. _ mciredis ZRuHnisaTKs nu gamiwyrebi. 

 
 

aleqsandre saginaSvilisadmi #15 (963) 
 

momilocavs, momilocavs, Cemo aleqsandre, apaCini-
nis petias vaJi eyola.  

amisgarda, kidev momilocavs: RriSa gruzinski mo-
vida aqa colSviliT, rom saqarTveloSi dasaxldes. _ 
sxua raRa giTxra amaze meti. _ 

sosiko movida saRsalamaT, araferi ar etyoba na-
cemobisagan. _ gigoc dabrunda coliT borjomidam. _ 

axlaki Seni droc aris Camosvlisa; erTi sakurveli 
axal axali aqimi mosula angliCani; Cemma Zaluam qeTe-
vanma daiwyo kidec wamloba; lizac nuRar daagvianebs, 
male Camovides, rom sams dReze morCeba. 

 
Seni maradis grigol orbeliani 

 
5s sekd: 1878 
 

[IV gverdze weria:] 
R˜TiT1 

es werili mierTos 
iaranals aleqsandres saginovs. 

sadaca imyofebodes.2 
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levan meliqiSvilisadmi #7 (964) 
 

5s sekd: 1878. kn: levans1 meliqovs. Suras. 
   

Cemo batono kniazo levan! siberisagamo gazarmace-
buli didixania aRarasa gwer da axla mtanjavs es hazri, 
vaiTu am werilma Segawuxos da warbebi SegaWmuxvninos, 
radganac es werili aris Txovna, romlisa aRsruleba 
iqneba iyos SeuZlebeli. _ CuHnis Zvelad Zvelis fira-
nisSvili niko, aq otpuskis2 dros, moulodnelad gamou-
ricxavs nakaSiZes samsaxuridam. rasakurvelia, umizezod 
amis daTxovna ar moxdeboda; magram Tu mizezi ar aris 
didad mZime, ar SeiZlebaa, kniazo, rom mowyalebiT mo-
xedoT, SeibraloT es ubeduri da mandve sxuas adgils 
ganawesoT, radganac am sawyals awevs kiserze oris Zmis 
Senaxva, romelTaSoris erTi dabrmavda da meore, mgo-
nia, daWleqda. _ sxuHbr iyos neba TquHni. 

aqauri ambavi: movida pariJidam irakli, TiTqmis 
srulebiT morCenili im saSinels avaTmyofobisagan, 

r˜liTac3 itanjeboda oTxis wlis ganmavalobaSi (sic) ui-
medod. metad moxaruli var batonis rZlisaTKsac da 
TamarisaTKsaca. 

movida moskovidam RriSa Rruzinski4 colSviliT 
saqarTveloSi dasasaxleb(l)ad. es axali batonis rZali, 
mgonia, ver gaabrwyinvalebs Sesaferad maRalsa ojaxsa 
TKssa silamaziTa da darbaislobiTa. 

movida deduflis wyarodam CuHni sosiko5 kargad, 
mSvidobianad, nacemoba srulad ar etyoba. sakurvelia, 
rogor gadurCa! 

kn: mirski Sevida didis yofiT baTumSi;6 faSebi, 
xalxi, samRudeloni, zaris rekiTa, moegebnen pativisce-
miTa; derviSfaSa7 daxuda paCotnis8 yarauliTa! Zvelni 
qarTvelni SeerTden isev Zvels deda-saqarTvelosa, da 
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aw Tamar8 mefis samefo mTlad aRmoCnda didis impera-
toris Zlierebis qveSe. dideba R˜Tsa!9 dideba didsa im-
peratorsa qristianobis mfarvelsa! ase mSvidobianad 
baTumis dapyroba ar gaaxarebs arca angliasa, [arca avs-
triasa]. 

baron nikolai,10 CuHlebriv, beTaniaSi zafxulobs 
Tavis qaliT makaTi,11 romelica dainiSna giorgis Sarva-
SiZeze da am zamTarSi daqorwindebian peterburRs. 

ismis, viTom imperatori mobrZandeba aqa noember-
Si, magram ar viciT jer swored. _ velikii kniazi api-
rebs baTumSi wasvlas da mere yirims,12 da kidev mere, 
colSviliT peterburRs, metad mSvenieris mis qalis da-
saqorwineblad. 

jarebi nel-nela modian; hai wavides SarSandeli 
omianoba da aRar movides Tavis dReSi! levan, am omia-
nobam iseTi siZvire Camoagdo qalaqSi yovlis frisa, 
rom ara mgonia londonSi iyos amaze momatebuli siZvi-
re. gasakvirvelia, rogor hscxovrebs Raribi, aqauri 
xalxi! Tevzi, yveli, xizilala, Rvino, romelica Sead-
gens xalxis sazrdosa, erTi aTad daaZvires! saJeni SeSa 
iyideba equss, Svid Tumnad; maSasadame xalxi veRaras 
moxarSavs, da zamTarSi cecxlsac ver aanTebs; xorci 
samSaurad girvanqa, maSasadame xalxisaTKs darCa carie-
li, gamxmari puri! iafobaSi qaTami oTxabazad da indou-
ri, vin daijerebs, oTxmanaTad! modi da lazaTi gaswie! 
ver Sevitye, vin aris xalxisaTKs mzrunveli? da vin 
icis, rodis da anu rogor, unda daiwios esreTma siZvi-
rem, rom xalxma SeiZlos uwindelebr cxovreba. _ didi 
xania savaTnavam13 hsTqua `arvin icis, ra gamova risagan.~ 

didad meSinian, rom aWaraSi ar daafuZnon CuHni 
mirovois sudiebi da ar aRCndes axals SeuCvevels xalx-
Si meufeba Cinovnikobisa, rogorca afxazeTSi, sadaca 
daamtkices, rom miwa ekuTvnis guSindels iq Sesuls xa-
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zinas, da ara im xalxsa, romelica iqa mkvidrobs noes 
dabadebidam! netavi daRistnis Forma upravleniisa14 iq 
Seitanon, Tu undaT xalxis damSvideba da keTil-dRe-
oba. 

Cems guliT, suliT, sayuarels saSas Cavhkocni da 
miulocav magis sakuTaris batonis rZlis ruseTidam 
mobZanebasa; uxarodes! 

minda ninosac Cavhkocno, magram bebrebis kocnas 
lazaTi ara hqonia. _ mec exla Camovel tabaxmelidam, 
sadaca viyav, srulebiT marto, erTi Tve. 

momilocavs, momilocavs, guSin petias apaCininsa 
eyola vaJi, saxelad valodia.  

R˜Ti15 iyos TquHni mfarveli! axla rodis modi-
xarT qarTl-saqristianoSi?  

 
 

dimitri jorjaZisadmi #113 (965) 
 
Cemo batono, kniazo demetre! bevrs gawuxeb, mag-

ram guliT gTxov momismino: 
CuHns zaqaTalaSi yofnis dros iyo guinuqs begi, 

hajixanjan.1 moxucebuli da gamoCenili CuHnis marTeb-
lobis erTgulebiTa, da didad patiosani. Samilma didis 
mecadineobiT Zlivs Caigdo tyved da aTasis Tumnis mi-
cemiT ganTavisuflda es begi. mas aqeT, vidre mokude-
boda, iyo ufro umetes erTguli, da TKT varancovisa-
gan miCneuli. amis Svilebic midiodnen mamis kvalze da 
yovelTKs TavdadebiT emsaxurebodnen. _ am ukanasknels 
areulobaSi, niko WavWavaZem, _ roca midioda axtisaken, 
_ daayena guinuqis bolos ori rota oris zarbazniTa 
da oris sotniT yazaxiT, da amis garda miliciaca, rom 
Sinis xeobidam ar gamouSvan mteri. _ es jari idga im 
dromdis manam mteri ar gamoCnda, da roca mteri gamoC-
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nda, maSin mamacovma ubZana jaris naCalniks siCqariT 
dabruneba nuxsa. begebi eseni ramdenic exvewnen, rom 
jars nu waiyuanen iqidam, ara gaewyora; jari wavida nux-
sa da mteri Sevida guinuqSi. ra sakurvelia, mteri miad-
ga begis saxlsa, romelSiaca iyo samocdaaTis wlis mo-
xucebuli begi. ra unda eqmna amas? saWmeli mosTxoves, 
misca; Tiva qeri mosTxoves _ misca! _ guinuqelebma mo-
ukles Zma rus[Ta] erTgulebisaTKs, da rusebmac axla, 
is moxucebuli begi da misi Svili Casves turmaSi, sada-
ca am moxucebulis Svili mokuda, da axla am moxuce-
bulsa, viTarca orgulsa hgzavnian 15 wliT katorRaSi. 

am werilis momtani mahmadaRa, iqneba gaxsovdes, Za-
lian vaJkacia da am areulobis dros didad Tavis ga-
momCeni vaJkacobiTa da tyveebis daWeriTa. is mokluli 
begi da sacimbirod daniSnuli arian amisni Zmani. 

amiT gavaTaveb, rom ar Segawyino, da amaski gTxov, 
rom es ubeduri alaparakoT da gamohkiTxoT yovelive 
dawvrilebiT, racki Seexeba am saqmesa da ise SeagonoT 
staroselskisa; Tumca voennis sudi ar ekuTvnis Rlav-
nis upravleniesa, magram mainc staroselskis aqus uf-
leba yovels saqmeSi Tavisi hsTquas hazri. 

me mxolod amas vambob, rom velikiis kniazisagan 
ar moxdes usamarTloeba; da Tu gind rom damnaSavec 
iyos, ras argebs moxucebulis gadayruebulis kacis 
dasja marTeblobasa? 

 
TquHni maradis erTguli 
T˜2 grigol orbeliani 

 
15s sekd: 18783 
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dimitri golicinisadmi #1 (966) 
 
20го Сент: 1878 г. Тифлис.1 

 
Князю Дмитрiю Борисовичу Голицыну, Флигель Адьютанту2 

 
Убедительно прошу вас выслушать снисходительно мою 

покорнейшую просьбу. 
Ввереннаго вам 2го волжскаго Полка Присяжный Егор 

Подкатилин, состоящiй долгое время при мне, ныне спускается 
в Полк. Этот случай дает мне повод свидетельствовать пред ва-
ми о его высокой нравственности: ревностно усерден, честен, 
трезв и притом порядочно грамотен. Все эти похвальныя его ка-
чества вызывают во мне смелость просить вас, ненайдётели воз-
можным пройзвесть его в Урядники для пользыже службы! 

С истин: уваж…3 

 

 

dimitri golicinisadmi #1 (966) 
 
20s seqt: 1878 w. TbilisiT. 
 

kniaz dimitri borisoviC golicins, fligel adiutants 
 
dabejiTebiT gTxovT, Semwynareblurad moisminoT Cemi 

umorCilesi Txovna. 
Tqvendami rwmunebuli volgis me-2 polkis nafici igor 

podkatilini, romelic didi xania CemTan iyo, axla polkSi Se-
dis. es SemTxveva maZlevs safuZvels, Tqven winaSe davadastu-
ro misi maRali zneobis Taobaze: Tavgamodebulad Sromismoy-
vare, patiosani, fxizeli da, amasTan, sakmaod ganaTlebuli. 
misi yvela es sanaqebo Tviseba maZlevs gambedaobas gTxovoT, 
xom ver gamonaxavdiT SesaZleblobas, uriadnikad dagewinau-
rebinaT imave samsaxuris sasargeblod! 
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gulwrf: pativis... 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #78 (967) 
 

28го Сент: 1878. в Царское Село 
 

Мой друг Варвара! Немножко опоздал ответить на твое 
письмо от 11 Сент: Что делать? Нет времени для писем. Почти 
всякiй день прибывают из Турцiи храбрые наши полки, и мы, 
т:е: Тифлис, радушно _ весело встречаем их в Александр: Саду 
обедами, тостами, речами, музыкою, зурною, песнями. Словом, 
достойно достойным. И даже теперь тороплюсь писать, чтоб не-
опоздать на Почту; а между тем, нельзя несказать о некоторых 
новостях: Како была больна без всякой надежды на выздоровле-
нiе, и вдруг, какимто Чудом, она очнулась, ожила, и теперь Док-
тора убеждены в ея спасенiи. 

Похоронили бедную жену Лазарева; скончался и мой ста-
рый друг, товарищ моей молодости, Iякинте Месхiев. Глубоко 
отозвалось в душе моей известiе о его смерти! Бедная наша 
Кетевана сидит в грустном молчанiи в трауре.  

Несчаст(л)ивый Александр Еристов _ Маршал потерял 
единственнаго сына, который умер в Париже.  

В: Князь уехал вчера в Карс; Великаяже Княжня с своим 
Зятем Мекленбургским, остается в Боржоме до возвращенiя Его 
Высочества из Карса.  

Как, мой дядя Георгiй, провел время в Белокаменной Мос-
кве на свадьбе Голицына? Цалую тебя, цалую Георгiя, и объяв-
ляю решительное Слово подарить малаго сераго жеребца мужу 
Сонички Сумбатову, а большаго жеребца отдать кому-нибудь 
для табуна, так как он навсегда остается хромым от раны.  
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Твой брат Гриша живет в Тифлисе с семейством; жаль, 
что здешнiе дамы нежелают признать ахали Батонис рзали.  

Прилагается здесь 250 р: вам на здоровье; жаль, что не в 
состоянiи прислать по более.  

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #78 (967) 
 

28s seqt: 1878. carskoe selos 
 

Cemo megobaro varvara! cota damagvianda Sens 11 seq-
tembris werilze pasuxis gacema. ra vqna? werilebisTvis dro 
ar mrCeba. TurqeTidan TiTqmis yoveldRe Camodian Cveni mama-
ci polkebi da Cvenc, e.i: Tbilisi, gulTbilad da mxiarulad 
vxvdebiT maT aleqsandrovis baRSi sadilebiT, sadRegrZeloe-
biT, sityviT gamosvlebiT, muzikiT, zurniT, simRerebiT. mok-
led, Rirseulebs Rirseulad. axlac Cqara vwer, rom foStaSi 
ar damagviandes; sxvaTa Soris, ar SeiZleba ar giTxra zogier-
Ti axali ambis Sesaxeb: kako srulebiT uimedod iyo avad da 
ucbad raRac saswauliT Semobrunda, gamococxlda da axla 
eqimebi darwmunebulebi arian mis gadarCenaSi. 

davkrZaleT sabralo lazarevis coli; gardaicvala ag-
reTve Cemi Zveli megobari, Cemi axalgazrdobis amxanagi iakin-
Te mesxievi. Zalian mwared momxvda gulSi misi gardacvalebis 
ambavi! sawyali Cveni qeTevani Cumad zis danaRvlianebuli da 
glovobs. 

ubedurma aleqsandre erisTavma _ marSalma dakarga er-
TaderTi vaJiSvili, romelic gardaicvala parizSi. 

didi kniazi guSin yarss gaemgzavra; didi kneJna Tavis 
siZesTan _ meklemburRTan erTad borjomSi rCeba misi udide-
bulesobis yarsidan dabrunebamde.  

rogor gaatara dro Cemma biZia giorgim TeTrqvian mos-
kovSi golicinis qorwilSi? gkocni Sen, vkocni giorgis da 
gadawyvetiT vacxadeb, patara, ruxi kvici vaCuqo soniCkas 
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qmars, sumbaTovs, xolo didi kvici mivce vinmes jogisaTvis, 
radgan is samudamod koWli  rCeba Wrilobisagan. 

Seni Zma griSa TbilisSi cxovrobs ojaxTan erTad; dasa-
nania, rom aqaur qalbatonebs ar surT miiRon axali batonis 
rZali. 

werils erTvis 250 r:. RmerTma SegargoT. guli mwydeba, 
rom metis gamogzavna ar SemiZlia.  

 

 
aleqsandre bariatinskisadmi #39 (968) 

 
24го Нояб: 1878 г. Тифлис 

 
Фельдмаршалу Кю Александру Ивановичу Барятинскому.1 

 
Воля вашего Сва, выраженная в вашем письме комне от 7го2 

Нояб:, тотчас выполнена мною в точности: пакет передан лично 
Михайлу Николаевичу Смирнову. 

Теперь, ваше Сво, я затрудняюсь, как мне выразить тот мо-
мент моей д[ушев]ной радости, моего полнейшего счастiя, ког-
да, совершенно неожиданно, я увидел давно знакомый почерк 
вашей руки. Нехотел верить глазам своим, нехотел даже читать 
письмо, чтоб неразочароваться, пока неудостоверился в вашей 
подписи. Тогда я перекрестился и в ту[же] минуту поскакал к 
моему дяде Дмитрiю, чтоб разделить с ни[м] мою радость! Бог 
да благословит вас за истинное счастiе, еще ра[з] вами мне 
низпосланное! Яже более ничего сделать немогу, как за много-
тысяча верст цаловать Грудь вашу, в которой живет благород-
нейшее Сердце, цаловать в голову, в которой рождались великiя 
мысли для счастiя обширнаго Кавк:го Края, где и теперь на раз-
личных языках произноситься ваше имя с благословенiем.  

Тифлис растет шибко; Михайловскiй мост оказывается 
слишком тесным для массы проезжающих, а ваш Александр:ий 
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Сад едва вместит ежедневно Громаду Гулящей Публики. Один 
театр неудовлетворяет населенiя, и потому учредились Клубы: 
Англiйскiй, военный, кружок, Ремесленный, и наконец Тифл: 
Собранiе с Туземною музыкою и Тузем: пенiями. 

А между тем, Грузинское Дворянство пало, окончательно 
пало. Продается именiе всего Дворянства! Грузiя многораз была 
разоряема,3 выжимаема до т[ого] Монголами, Арабами, Перса-
ми, Турками; но, когда непрiятель уходил, спасшееся населенiе 
высыпалось из Глубины лесных оврагов, из недоступных скал, и 
начинало устройвать Землянки, и, с теченiем времени, опять на-
чиналась возможность жить. Теперьже, из подног уходит почва, 
и непройдет пять лет, как наше Дворянство, _ некогда весьма 
доблестное, которое своею кровью, в теченiи веков, одно проти-
ву стояло нашествiям Азiатских народов, угрожавших истребле-
нiем Христiанскому Мiру, _ останется без Земли, без Дома, без 
Кров[л]и! Его Высочво, видя безвыходное положенiе наше, уже 
ходатайствует пред Великодушным Императором, будьте и вы 
спасителем Грузiи, Замолвите, попрежнему, могучее слово, чтоб 
Казна приняла на себя долг Дворянства в Приказе до 3х милл:, 
который равняется всего двухдневному расходу на Армiю в во-
енное время. Мы знаем, что, в настоящее время, само прави-
тельство находится в затруднительном положенiи, и что просьба 
наша неуместна, но, чтоже делать, когда помощь нужна нам се-
годня? _ Потом, _ уже будет поздно: никакая помощь невозста-
новит нас к жизни: _ 

Их высочества изволили выехать в Петерб:г к празднику. 
Тудаже отправились Генералы, Штаб и обер офицеры, получив-
шiя в последнюю войну Георгiевскiе ордена, и нижные чины с 
золотыми Крест: Война кончилась, и Слава Богу! Блистательная 
Кавказ: Армiя выказала, как и всегда, нетолько чудеса храброс-
ти, мужества, но и чудеса в безропотном  перенесенiи всех тех 
лишенiй, разсказы о которых рождают дрожь, подымают волосы 
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дыбом, и ворочают язык для произношенiя проклятiй! И слава 
Богу, что кончилась война! 

В Генваре предполагается свадьба Ея Высочва великой 
Княжны, Красивейшей Анастасiи Михайловны с наследным 
Герцогом Фридрихом Мекленбург _ Шверинским, который про-
вел здесь лето. Он прекрасно воспитан и образован, симпатичен 
и очень прiятен в обществе. От души желаю им счастiя.  

Приношу мое Глубокое, Задушевное уваженiе моей Тё-
тушке, Княгине Елизавете Дмитрiевне, и цалую ея руки. 

С чувством Глубочайшаго уваженiя и душевной предан-
ности имею счастiе быть везде и всегда… 

  
 
aleqsandre bariatinskisadmi #39 (968) 

 
24s noemb: 1878 w. TbilisiT 

 
feldmarSals, kniaz aleqsandr ivanoviC bariatinskis. 
 
Tqveni brwyinvalebis survili, gamoxatuli Tqven mier 

Cemdami gamogzavnil 7 noembris werilSi, dauyovnebliv Sevas-
rule zustad: paketi gadaveci piradad mixeil nikolaeviC 
smirnovs.  

axla, Tqveno brwyinvalebav, erTi ram mawuxebs. ar vici, 
rogor aRvwero Cemi guliTadi sixarulis wuTi, roca sru-
liad moulodnelad davinaxe CemTvis didi xnidan nacnobi 
Tqveni xelwera. Tvalebs ar vujerebdi, wakiTxvasac ver vbe-
davdi imis SiSiT, rom imedgacruebuli ar davrCeniliyavi, sa-
nam Tqveni xelmowera ar davinaxe. maSin ki gadaviwere pirjva-
ri da gavqandi biZaCem dimitrisaken, rom Cemi sixaruli game-
ziarebina. ufalma daglocoT CemTvis kidev erTxel zecidan 
movlenili bednierebisaTvis! me ki mxolod imiT SemiZlia ga-
dagixadoT, rom mravalaTasiani versis manZilidan gemTxvioT 
mkerdze, romelSic ukeTilSobilesi guli cocxlobs, gako-
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coT Tavze, romelSic diadi azrebi ibadeboda vrceli kavka-
siis mxaris xalxebis sabednierod, sadac axlac sxvadasxva 
enaze loculoben TqvenTvis.  

Tbilisi swrafad izrdeba, mixeilis xidi ukve Zalian 
viwroa uamravi gamvlelisaTvis, Tqveni aleqsandres baRi ve-
Rar itevs yoveldRiurad mosul moseirneebs. erTi Teatri 
ver akmayofilebs mosaxleobas da amitom daarsda klubebi: 
angliuri, samxedro, xelosanTa wre da, bolos, Tbilisis Se-
kreba adgilobrivi muzikiTa da adgilobrivi simRerebiT. 

am dros ki qarTveli Tavadaznauroba ganadgurda, sabo-
lood ganadgurda. iyideba mTeli Tavadaznaurobis mamulebi. 
saqarTvelo bevrjer yofila mtrisgan awiokebuli, mosaxleo-
ba _ saxl-karidan ayrili monRolebis, arabebis, sparselebis, 
Turqebis mier, magram, roca mteri wavidoda, mosaxleoba ma-
Sinve gamodioda tyis Rrma xramebidan, miudgomeli kldeebi-
dan da iwyebda miwurebis mowyobas da droTa ganmavlobaSi 
isev SesaZlebeli xdeboda cxovrebis gagrZeleba! axla ki fe-
xidan gvecleba niadagi da xuTi welic ar iqneba gasuli, rom 
Cveni Tavad-aznauroba, _ namdvilad mamaci, saukuneebis man-
Zilze sakuTari sisxlis fasad marto rom aRudgeboda win 
aziel momxvdurebs, romlebic ganadgurebiT emuqrebodnen 
mTel qristian samyaros, darCeba miwis gareSe, saxlis gareSe, 
Weris gareSe. misma udidebulesobam, romelic xedavs Cvens 
uimedo mdgomareobas, ukve ikisra Suamavloba didsulovani 
imperatoris winaSe, Tqvenc gaxdiT saqarTvelos mxsneli, Zve-
leburad SegvawieT Tqveni gavleniani sityva, rom xazinam Ta-
vis Tavze aiRos kanoniT Tavadaznaurobis vali 3 mil:-mde, 
rac utoldeba saomar mdgomareobaSi myof armiaze gaweul 
ordRian xarjs. Cven viciT, rom amJamad TviT mTavrobac 
rTul mdgomareobaSia da Cveni Txovna uadgiloa, magram ra 
vqnaT, radgan daxmareba dResvea saWiro? mere ukve gviani iq-
neba: veraviTari daxmareba veRar mogvabrunebs sicocxlisa-
ken.  

maTma udidebulesobebma inebes peterburRs gamgzavreba 
dResaswaulze dasaswrebad. iq wavidnen aseve Renerlebi, 
Stab- da oberoficrebi, romlebmac ukanasknel omSi miiRes 
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giorgis ordenebi, xolo dabalCinosnebma _ oqros jvrebi. 
omi damTavrda, madloba RmerTs! brwyinvale kavkasiis armiam, 
rogorc yovelTvis, gamoiCina aramarto saswaulebrivi simama-
ce, vaJkacoba, aramed yvela im siZnelis gadatanis saocari 
unaric, razedac saubari kankals iwvevs, Tmebs yalyze ayenebs 
da enas wyevlis warmosaTqmelad abrunebs! da madloba 
RmerTs, rom omi damTavrda! 

ianvarSi navaraudevia misi udidebulesobis, didi kneJ-
nas, ulamazesi anastasia mixailovnas, da memkvidre ufliswu-
lis, hercog fridrix meklemburR-Sverinskis, qorwili, ro-
melmac zafxuli aq gaatara. is saukeTesod aRzrdili da ga-
naTlebulia, simpaTiuri da Zalian miRebuli sazogadoebaSi. 
guliT vusurveb bednierebas.  

Cems Rrma, guliTad pativiscemas vuTvli sayvarel Za-
luas, kneina elisabed dimitrievnas, da xelebs vukocni. 

uRrmesi pativiscemisa da guliTadi erTgulebis grZno-
biT maqvs bedniereba viyo yvelgan da yovelTvis....   

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #79 (969) 
 

5го Дек: 1878. Тифлис. В Петерб: 
 

Мой друг Варвара! С начала Сентяб: мы Здесь невидим, 
ни капли дождя, ни клочка снега, даже в горах; невидим тучей 
на небе; всё тихо, ясно, всё Солнце и Солнце, и поверишьли, на-
доела нам такая погода, как будто постоянное однообразiе яс-
ных дней притупило наши чувства. Желаем дождя, снега. Сегод-
ня утром +7 гр: тепла в тени; ходим досихпор в легком Пальто. 
Ну, на что это похоже? Пожалей о нас, удели нам, хоть частич-
ку, но не более, тоскливой, плаксивой, Петербургской погоды, 
чтоб на другой день, мы живее могли ощутить всю прелесть 
Солнечнаго Сiянiя. 
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7го Дек: выезжает всё семейство Оклобжiо в Петерб:, чтоб 
представить Императрице Ниночку, как фрейлину, и потом 
ехать Заграницу для леченiя. Я предвижу в этой поездке только 
разоренiе; возставал противу их тщеславiя, которое, рано или 
позд(н)о, горько отзовьется и на их здоровье, и на их состоянiе. 
Императрица, к нашему несчастiю, не пользуется теперь тем 
здоровьем, которое допустилобы заниматься прiёмами; и быть 
может не прiймет их, а между тем всётаки им нужны громадныя 
затраты на туалеты. Тасо желает быть представленною к Госу-
дарыне Цесаревне и другим великим Княгиням. Посудиже, во 
что всё это обойдётся! Чтож, дай Бог, чтоб я ошибался. 

Недавно, Тифлис был взволнован прiездом знаменитаго 
Спасовича, олиц[етво]ренiя Логики, Геркулеса Юстицiи! Что за 
увлекательная Дiалектика, что за глубокая ученость! Вместе с 
ним и Профессор Сарокин, по части Судебной медицины; что за 
невежа, хвастунишка, –  как говаривал Каплан «без воспитанiя, 
без фамилiи» [при]ехали они по делу убiйства бедной Андреев-
ской, и в здешней Палате, втеченiи нескольк[их] дней, было 
чудное пренiе между Спасовичем и Сорокиным с одной сторо-
ны, и Прокур[ором] Быковым с другой. Блеск ума, глубокiя поз-
нанiя, необыковенное красноречiе, – […]1 Сорокина, – выказано 
с обеих сторон; но неумолимая Палата – Председатель Ого[лин 
–]2 утвердила приговор Окруж: Суда во всей его полноте т: е: 
признала насильственное убiйство Андреевской, и таким обра-
зом Чхотуя и Габиссонiя ссылаются в Каторгу на 20 лет. Публи-
ка в восторге от решенiя Палаты. – Сколько мне помниться, 
Спасович, впервые, проигрывает дело, им защищаемое, и гдеже? 
В Тифлисе, в Глуши Азiи! Но всётаки, Спасович – великiй Ора-
тор. 

Вчера 4го Дек: у Опочининых пили и за твое здоровье. 
Виделли Георгiй наших Героев, которым несть числа? Как 

они были приняты Петербургом? Захарiй неругаетли меня за то, 
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что, по моему настоянiю, он выехал на Георгiевскiй Праздник? 
Каков показался Петербургу Атлет Лазарев, котораго Рерберг 
уподобляет монументу, случайно сорвавшемуся с пьедестала и 
шагающему понизу земли? Я бы желал, чтоб Георгiй предста-
вился Радецкому, с которым и вы, в иныя времена, были хорошо 
знакомы, и котораго всегда уважал я за его честную душу. Что 
делает наш Коте?  – 

Саломе, Елена, Тамара, Како, Здоровы и день ото дня хо-
рошеют; в Цинандалах также благополучно, хотя Давид, по при-
вычке, от нечего делать, жалуется на Ревматизм. 

Между нашим домом и Оклобжiо воздвигся очень высо-
кiй, очень неуклюжiй дом какого то Армянина, и это бесит меня, 
и проклинаю Орбелiановых. 

Князь Голицын с его Сестрою Шереметьевой выезжает се-
годня чрез Петерб: в Париж, где отец их безнадежно болен. Так, 
для наших Магнатов Париж _ второй Iерусалим, где даже уме-
реть прiятнее и спасительнее! _ Я очень буду сожалеть, если се-
мейство Шереметьевых навсегда выйдет отсюда. Оно вполне 
достойно пользуется общим уваженiем. 

Тифлис растет, увеличивается населенiем; Михайловскiй 
Мост уже оказывается слишком тесным для массы проезжаю-
щих, а Александровскiй Сад едва, едва вмещает  Громаду ежед-
невно гуляющей публики. Дай Бог здоровья Кю Барятинскому, а 
Воронцову спасенiе души. 

Посылаю 300 р:, кутите на здоровье, урра!!! 
Цалую тебя, цалую Георгiя, и да хранит вас Господь Бог! 
 
Я забыл сказать, что наше Дворянство великолепно угос-

тило Депутацiю, прибывшую к Вму Кю из вновь покоренной Ту-
рецкой Грузiи, состоявшую из фамилiй Химшiевых, Абашидзе, 
Бежанишвили и другiе, обменявшiеся с нами на чисто Грузин-
ском языке. Обед удался очень веселый, за здравие их тостов, 
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начиная с императора, Спасителя Христiян, было очень много, 
при речах, с Древнегрузинским пенiем, с пляскою, в которой и 
гости принимали живейшее участiе. Обед кончился в 11 часов. 
Из этого явствует, что обед был [по]лный! 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #79 (969) 
 

5s dek: 1878. TbilisiT. peterb: 

 
Cemo megobaro varvara! seqtembris dasawyisidan aq ar 

gvinaxavs wvimis erTi wveTic ki, arc erTi muWa Tovli, mTeb-
Sic ki; caze ar moCans Rrublebi; yvelgan siCumea, sikaSkaSe, 
sul mzea da mze, da daijereb, rom mogvbezrda aseTi amindi. 
naTeli dReebis erTferovnebam TiTqos daaClunga Cveni 
grZnobebi. gvinda wvima, Tovli. am diliT +7 gr-ia CrdilSi. 
dRemde Txeli paltoebiT davdivarT. aba, ras hgavs es? Seg-
vibrale, gamoimete CvenTvis sul mcire nawili, magram bevri 
ara peterburRis moRuSuli, mtirala amindisa, raTa meore 
dRes ufro cocxlad SevigrZnoT mzis sikaSkaSis mSveniereba.  

7s dek: oklobJios mTeli ojaxi peterburRs moemgzav-
reba, raTa ninoCka freilinad warudginon imperatricas, Sem-
deg ki sazRvargareT wavlen samkurnalod. am gamgzavrebaSi me 
winaswar vgrZnob mxolod zarals da vewinaaRmdegebi maTs am-
partavnebas, romelic, adre Tu gvian, daRupavs maT janmrTe-
lobasac da maT mdgomareobasac. Cvenda saubedurod, impe-
ratricas aRara aqvs is janmrTeloba, rom miRebebiT dakav-
des, da, SesaZloa, verc miiRos isini, sxvaTa Soris, maT mainc 
didi xarjebis gaweva mouwevT tualetebze. tasos surs, rom 
wardgenil iqnas carevna imperatricisa da sxva warCinebuli 
kneJnebis winaSe. aba, gansaje, ra dajdeba es yvelaferi! 
RmerTma qnas, rom me vcdebode. 

cota xnis win Tbilisi aaforiaqa cnobili spasoviCis 
Camosvlam, romelic loRikis, iusticiis herkulesis gansaxie-
rebas warmoadgens! ra momxibvleli dialeqtikaa, ra Rrma gan-
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swavluloba! mas axlda profesori sarokini sasamarTlo me-
dicinis ganxriT; ra uvicia, ra baqia, _ rogorc ambobda yaf-
lani, `aRzrdisa da gvaris gareSe~ Camovidnen sabralo andre-
evskaias mkvlelobis saqmesTan dakavSirebiT da aqaur palata-
Si ramdenime dRis ganmavlobaSi mimdinareobda saocari kama-
Ti, erTi mxriv, spasoviCsa da sarokins da, meore mxriv, pro-
kuror bikovs Soris. brwyinvale goneba, Rrma codna, araCveu-
lebrivi mWevrmetyveleba […] sarokinisa, gamomJRavnda orive 
mxarisgan; magram umowyalo palatam _ warmomadgenelma ogo-
[linma] _ mTeli sisruliT daamtkica saolqo sasamarTlos ga-
naCeni, e. i. cno andreevskaias Zaladobrivi mkvleloba da, am-
gvarad, Cxotuasa da gabisonias 20 wliT katorRaSi agzavnian. 
publika aRfrTovanebulia palatis gadawyvetilebiT. _ ro-
gorc me maxsovs, spasoviCi pirvelad agebs Tavis dacvis qveS 
arsebul saqmes da, Tanac, sad? TbilisSi, miyruebul aziaSi! 
magram spasoviCi mainc didebuli oratoria. 

guSin 4s dek: opoCininebTan Seni sadRegrZeloc SevsviT. 
naxa Tu ara giorgim Cveni gmirebi, romlebsac Tvla ara 

aqvT? rogor miiRo isini peterburRma? zaqaria xom ar bra-
zobs Cemze, rom Cemi daJinebiT gamovida georgievskis dRe-
saswaulze? rogor moewona peterburRs aTleti lazarevi, 
romelsac rerbergi utolebs piedestalidan SemTxveviT Ca-
movardnil da miwaze mosiarule qandakebas? me visurvebdi, 
rom giorgi warsdgomoda radeckis, romelsac Tqvenc kargad 
icnobdiT odesRac da romelsac did pativs vcemdi misi pati-
osani gulis gamo. Cveni kote ras Svreba? _ 

salome, elene, Tamari, kako janmrTelad arian da dRi-
TidRe lamazdebian; winandalSic yvelaferi kargadaa, Tumca 
daviTi, Cveulebis Tanaxmad, usaqmurobisgan revmatizms uCi-
vis. 

Cvensa da oklobJios saxls Soris wamoimarTa romeli-
Rac somxis Zalian maRali da uSno saxli. es macofebs da 
vwyevli orbelianebs. 

kniazi golicini Tavis dasTan _ SeremetievasTan erTad 
dRes peterburRis gavliT parizs miemgzavreba, sadac maTi 
mama uimedod aris avad. asea, Cveni magnatebisTvis parizi meo-
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re ierusalimia, sadac sikvdilic ki ufro sasiamovnoa da 
mxsneli. me Zalian damwydeba guli, Tu Seremetievebis ojaxi 
samudamod wava aqedan. isini savsebiT Rirseulad imsaxureben 
saerTo pativiscemas.  

Tbilisis mosaxleoba izrdeba. mixailovskis xidi ukve 
Zalian viwroa transportiT moZravi adamianebisTvis, aleqsan-
drovis baRi ki Zlivs itevs yoveldRiurad moseirne publi-
kas. RmerTma misces janmrTeloba kniaz bariatinskis da na-
TelSi amyofos voroncovis suli.  

gigzavniT 300 r:-s, iqeifeT, RmerTma SegargoT, urra!!! 
gkocni Sen, vkocni giorgis. gfaravdeT ufali RmerTi! 
 
damaviwyda meTqva, rom Cvenma Tavadaznaurobam Cinebu-

lad umaspinZla deputacias, romelic Camovida did kniazTan 
xelaxla dapyrobili TurqeTis saqarTvelodan, romelSic Se-
diodnen ximSievebis, abaSiZeebis, beJaniSvilebisa da sxva gva-
rebis warmomadgenlebi, romlebic sufTa qarTuliT gvesaub-
rebodnen. sadili Zalian mxiaruli gamovida janmrTelobis 
sadRegrZeloebiT, dawyebuli qristianTa mxsneli imperato-
riT da gagrZelebuli Zveli qarTuli simRerebiTa da cekve-
biT, romelSic stumrebic didi siamovnebiT monawileobdnen. 
sadili damTavrda 11 s-ze. aqedan cxadad Cans, rom is srul-
yofili iyo. 

 

 
giorgi orbelianisadmi #1 (970) 

 
11 Декаб: 1878 Тифлис1 

 
Мой Георгiй! Друг всей Тифлисской молодежи и, в самом 

деле достойный уваженiя по замечательной доброте души и уму. 
– Фисун2 завтра выезжает по служебным делам в Петерб: и везет 
к тебе это письмо, так как он принимает живейшее участiе во 
всем касающемся тебя. С нимже пошлю Кирмаламу, лишьбы 
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Майко успела выбрать по своему вкусу. В случае, если непонра-
вится, суди её.  

9го Дек: выехали также все Августей:ия дети Вго Кя Нико-
лай, Михайл, Георгiй и Александр Михаиловичи, и, конечно, 
они, ранее этого письма прибудут в Петерб:. – Все они – прек-
расные Юноши. Я простился с ними у них в Саду, где пышно 
разцветали розы в Декаб:! Вот каков наш Тифлис. 

Грузинскiя дамы, в день свадьбы Великой Княжны Анас-
тасiи поднесут Ей великолепно вышитый ковер и Альбом, кра-
сиво отделанный Эмалью, в котором помещены виды здешней 
местности и Лица различных  нацiональностей Кавказа. 

Сегодня глубокiй туман лежит над Тифлисом; невидно не-
только церькви, Кашуэти,3 но и дома близких соседей, и это, во-
образи, радует нас: Так надоели нам непрерываемыя, неизмен-
но-ясныя дни в теченiи четырех месяцев. 

Виделли Голицына? Как наши Герои остались довольны 
Петербургом? Но я напрасно спрашиваю тебя; ведь, всёравно, 
не напишешь мне ответа. Однакож, да будет позволено мне 
спросить у вашего здоровья, какаяже причина удерживает тебя 
писать ко мне? Ведь яже вовсе отказался от твоих записок. 
Служба? Верно, она отнимает много времени. Но, наверно, что-
бы все военно-Служащие, т: е: вся Русская, Миллiонная Армiя, 
занятая службою, никогда никому неписала, за неименiем вре-
мени. В таком случае, к чемуже учат писать, если немогут ни-
когда писать?  

Впрочем, я и ненастайваю: живи всяк, как знаешь, к чему 
менторы: в твои лета Наполеон был уже Главноком: Итальян: 
Армiи.  

Маико и Ольга здоровы; Здоровы также Саломе, Елена, 
Тамара и Како; а также Опочинины с их детьми и выжитами?  
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Поздравь от меня Ивана Дмитр: с Лентою Алек: Невскаго; 
Тасо цалую и ея детей; а я, всякiй вечер, козыряю в вист в на-
шем Англiйс: Клубе – 

Цалую Варинку, цалую тебя и да хранит вас Господь Бог. 
Докладываю Ея здоровью, Варваре Ильинишне, что здеш-

нее Казначейство зделало перевод, на всё время, пока она живет 
в Петер:, может получать Пенсiю из Петерб: Казначейства.  

 
 

giorgi orbelianisadmi #1 (970) 
 

11 dekemb: 1878 TbilisiT 
 

Cemo giorgi! mTeli Tbilisis axalgazrdobis megobaro 
da namdvilad Rirso pativiscemisa SesaniSnavi sikeTisa da go-
nebis mxriv. xval fisuni moemgzavreba peterburRs samsaxuris 
saqmeebTan dakavSirebiT da SenTan moaqvs es werili, radgan 
is mniSvnelovan monawileobas iRebs yvelaferSi, rac Sen gexe-
ba. amasTanave, qirmalamasac gamogigzavni, oRond ki maikom 
moaswros Tavisi gemovnebiT SerCeva. Tu ar mogewoneba, mas 
daabrale. 

9s dek: gamoemgzavra agreTve didi kniazis yvela uavgus-
tesi Svili: nikolai, mixeili, giorgi da aleqsandre mixailo-
viCebi da, ra Tqma unda, isini Camoaswreben am werils peter-
burRSi. isini saukeTeso ymawvilebi arian. me maT gamovemSvi-
dobe maT baRSi, sadac vardebi yvavis dekembris TveSi! ai, ro-
goria Cveni Tbilisi. 

qarTveli mandilosnebi did kneJna anastasias moarTme-
ven saucxood moqargul xaliCasa da minanqriT lamazad mor-
Tul alboms, romelSic moTavsebulia aqauri xedebi da kavka-
siis sxvadasxva erovnebis adamianTa suraTebi. 

dRes Tbiliss mZime nisli awevs; ar Cans ara marto qaSu-
eTis eklesia, aramed axlo mezoblebis saxlebic ki, da Sen 
warmoidgine, es gvixaria: ise mogvbezrda ganuwyveteli, mud-
mivad naTeli dReebi. 
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golicini Tu naxe? rogori kmayofilebi darCnen peter-
burRiT Cveni gmirebi? magram me tyuilad gekiTxebi, Sen xom 
mainc ar mipasuxeb. oRond, imis neba mainc momeci, gkiTxo, ra 
giSlis xels CemTan werilis moweraSi? me xom sul uari vTqvi 
Sens patara baraTebze. samsaxuri? marTalia, mas didi dro 
miaqvs, magram yvela samxedro mosamsaxure, maSasadame, mTeli 
milioniani rusuli armia, samsaxuriT dakavebuli, drois 
uqonlobis gamo rom aravis arasdros swerdes, maSin ratomRa 
aswavlian weras, Tu miwera arasdros SeuZliaT? 

sxvaTa Soris, me arc gaZaleb: icxovre, rogorc gsurs, 
ra saWiroa damrigeblebi: Sens asakSi napoleoni ukve italiis 
armiis mxedarTmTavari iyo.  

maiko da olRa janmrTelad arian; kargad arian aseve 
salome, elene, Tamari da kako; agreTve opoCininebi Tavisi 
SvilebiTa da xandazmulebiT.  

Cemi saxeliT miuloce ivan dimitrieviCs aleqsandre ne-
velis lentiT dajildoeba; vkocni tasosa da mis Svilebs; 
rac Semexeba me, yovel saRamos vTamaSob vists Cvens angl: 
klubSi. _ 

vkocni varinkas, gkocni Sen. gfaravdeT ufali RmerTi. 
movaxseneb varvara iliniSnas, rom aqaurma xazinam gana-

xorciela gadaricxva mTeli droiT, sanam is icxovrebs pe-
terburRSi da mas SeuZlia pensiis miReba peterburRis xazi-
nidam.   
 

 
niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #23 (971) 
 
Cemo batono, 
    kniazo niko! 
 

am wigns mogarTmevs poruCiki musaaRa,1 guliT vaJ-
kaci, magram sxua Rirsebaki amisi ra mogaxseno. amis 
muclis gvrema aris distancionnis naCalnikoba, sadaca 
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amis vaJkacoba gamosadegia, magram meki, aras vinaRvli, 
Tu Senis mixedviT ar aris Rirsi, da Tu aris, uwyalobe.  

velikiis kniazis Svilebi wavidnen erTianad peter-
burRs dis qorwilSi. TKT velikii kniazi mobZandeba Te-
bervalSi, da mere Tavis saxlobiT wavlen samzRuarga-
reT da bolos ivnisSi mobrundebian borjoms. 

jer arc erTi CuHni Reroi2 ar dabrunebulan pe-
terburRiT, rom Segvetyo dawvrilebiT imaTi iq miReba 
da cxovreba. _ meSinian, zaqaria WavWavaZe, uTood mlan-
ZRavs, radganac Cemis ZaladatanebiT wavida, Torem TK-
Tonki ar undoda, da radganac mxolod lazarevma mii-
Ro wyaloba, rasakurvelia, zaqaria daiRrijeba, radga-
nac xarjis meti ara miiRo ra. magram, sityua lazarevis 
gaberva aris, Sen TKTon warmoidgine. 

am axlos xanSi velikiis kneJnas qorwilisaTKs, Cu-
Hnni qarTvelni qalebi hgzavnian mSvenierad nakersa xa-
liCas da albomsa minanqriT Semkulsa, romelSiac iqneba 
sxua da sxua suraTebi aqauris mdebareobisa da portre-
tebi nacionalnis xalxisa; amaTSoris unda iyos qarTve-
li qalica, rasakurvelia, lamazi, da ifiqre Cemi mwuxa-
reba, rom ver gvipovnia imisTana lamazi qali qarTulad 
Cacmuli, rom iyos Rirsi. _ qarTulad aRaravin icvams, 
da me momagonda titiko mayaSvilis coli qarTulis ta-
nisamosiT, metad lazaTiania da axla arvici, sxua vin 
iqneba amaze mSvenieri.  

sxvebr varT CuHulebriv saRamsaRamod klubSi, 
vkozirobT, vlaparakobT, yvelafers vaZagebT, da ase 
midis CuHni dro; magram maincki aRaevma da isakma ver 
iswavles visti.3  

mogvivida ambavi, rom avinovisaTKs4 dumas daumtki-
cebia 4 xarisxi wmindis giorgisa. _ 

R˜Ti5 iyos Seni mfarveli. nu damiviwyeb. momwere 
xandaxan Seni ambavi. 
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Seni maradis erTguli 
grigol orbeliani 

 
12s dekem: 1878. 
  TbilisiT6 

 
oglobJios mouvida aleqsandre nevskisa, egreTve 

trubeckoisa. oglobJio coliT, SvilebiT wavida pe-
terburRsa da iqidam sawamleblad gava samzRuarsgare.  
 
 

dimitri jorjaZisadmi #114 (972) 
 

Cemo batono, kniazo demetre! gTxov, Tu dagiweria 
velikii kneJnasTan wigni, miboZoT, rom qalebis mouTme-
nelobisagan gamomixsnaT. 

 
TquHni maradis bednierebis msurveli 

grigol orbeliani 
 

15s  dekem: 1878.1 
 

 

ilia WavWavaZisadmi #1 (973) 
 

Cemo batono,  
     kniazo iliav. 

   
sixaruliT momirTmevia mefe giorgis cxovreba 

TquHnis axalis JurnalisaTKs. moixmareT, Tu gamogad-
gebaT, magramki Tavis droze isev damibruneT. 
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TquHnis maradis bednierebis msurveli 
T˜1 grigol orbeliani 

 
27 dekem: 1878.2 

 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #6 (974) 
 

24s dekem: 1878 TbilisiT.1 

 
Cemo sayuarelo taso! waxvel da waxvel, erTxel 

aRarcki moixede aqeT, aRarcki moigone isini, vinca da-
rCnen aqa, da an vinca darCnen _ icnobRaa? me es ar mik-
virs Sengan, radganac vicnob dedakacis gulsa, radga-
nac vici, rom oRondki dedakaci gavides Tavis saxli-
dam, oRondki sxuagan iyos, da rac unda daemarTos, 
yvelas moiTmens. vii, qaa, es ra mogvivida! amas ityvis 
da damSviddeba. dedakacsa mxolod ZilisaTKs unda sax-
li, da cxovrebisaTKs, da siamovnebisaTKs _ gareT, sxua-
gan sadme, iq aris bedniereba, iq unda Tavis modnis axal 
axali kabaca; isev is lotooba terasaturovisas ufro 
lazaTiania! da aba, peterburRSi raRas mogagondeba an 
CuHni quCa, an viRaca sofio_sosiko, an grigol, an mak-
rine; magram eh, mainc R˜Ti2 iyos TquHni mfarveli. _ me 
mxolod mebraleba Cemi sakuTari, Cemi sayuareli ivan 
dimitriC, romelmanca bevri iforTxala, bevri ikivla, 
magram mainc da mainc, vanosaviT, dedakacebis xelSi Ca-
varda. 

 
axla aqauri ambavi: 

 
vici giameba da ai mixarebia, bernsis colsa hyolia 

vaJi. amboben miTom …. magram yurs vin ugdebs, vin rac 
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unda hsTquas. eskia samwuxaro, rom TKT mSobiare Zalian 
avaT aris. 

CuHns kibeze amboben, saidumlod, rom erastis qa-
li daniSnula artillerist mamacovze. kidev amboben, 
rom 13s ianvars iqneba qorwili svimon wereTlisa da Re-
neral avalovis qalisa, romelsaca mama aZlevs mziTvad, 
jer amxelad, veeba saxlsa da samiaTass Tumansa, da mere 
ociaTass Tumansa. _ Zlivs erTma qarTvelma gaatana 
mziTevi Tavis qalsa uveqsilod. 

dRes didi gamoWimuli sadilia firadovisas, sada-
ca arian miwveulni xaSze, sofio_sosiko, gigo da nino, 
maiko da ormocamdis sxuani qalebi. axla aris CuHns ki-
beze didi baasi, raT gamoricxes amaTgan liza saginovi-
sa da TKT saginovic! eWvi miitanes sofos intrigebze, 
da imedi maqus, rom es saqme, dRes an xval, ar darCeba 
ukinklaod, da meca Tavis droze mogaxseneb. 

es araferi; sit(y)ua is aris, rom saaxalwlod didi 
iolka3 aqus sofosa, romelsaca eyoleba, rogorc ambo-
ben qeTevan da makrine, samocdaoTxi qali stumrad. da 
rogorca dabolovdeba imasac dawvrilebiT mogaxseneb 
Tavis droze. 

 
28sa dekem:4 

 
sawyali sofio buWyievisa gardaicuala da dRes 

asaflaveben. _ mebraleba elisabed: ubedureba ubedure-
baze daerTo. 

axla eSxis meidanze gamosulan axalni aSuRoRla-

nebi, Львы* _ belov5 da edigarov,6 da ornive ixrakebian 
Salikovis qalisaTKs; duelica hqoniaT, magram ornive, 
beds daufaravs, da gadarCenian sikudilsa. _ es tasom 
miambo, da xom mogexsenebaT, amas ara daemalvis ra. 
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kn: trubeckoi, vinspern, wamovidnen peterburRisa-
ken; staroselskic apirebs male wamosvlasa, da ase nel-
nelad sul manda grovdebian; vrCebiT aqa mxolod me da 
sosiko, avinovi da amirovi, da TquHni gamojavrebulni, 
CuHnca vhkozirobT da vhkozirobT. 

niko WavWavaZe movida elisavetopolidam ramdeni-
same dRiT. 

iseTi mSvenieri darebia, rom swored gazafxulia: 
velikiis kniazis baRSi iSleba vardebi. 

ara, aqedam kaci wavides peterburRs, Tavgadagle-
jili mirbodes samiaTass verstsa, da cirki naxos? es 
xom meSCanoba7 aris, Cemo taso! ara, peterburRSi cirk-

ze ukeTesi rogor araarisra? _ oohh, Провинцiя, Провин-
цiя!** 

Cemi ivan dimitriCi, Cemi sakuTari megobari, Cami-
kocne; egreTve Seni Svilebica, da kidev egreTve Cemi 
guliT sayuareli vano da misi pawawa saSa, CamiproSte 
da ase uTxar, rom droa, movides Tavis mSveniers quH-
yanaSi; sxua ara iyosra, revmatizmebs mainc morCeba. 
Можно быть, и в Италiи, и в Японiй, но жить можно только в 
Тифлисе.*** aba, hkiTxos TKT meklemburRskisa.8 

maxlaz, RmerTi iyos sazogadod TquHni mfarveli. 
 

Seni maradis bednierebis msurveli  
T˜9 grigol orbeliani 

 
 
* lomebi 
** provincia, provincia! 
*** SeiZleba yofna italiaSic, iaponiaSic, magram cxovreba 
SeiZleba mxolod TbilisSi. 
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1879 
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #6 (975) 
 

10s ianv:1 

 
Cemo sayuarelo Zmao vano! zardacemuli, goneba-

ganbneuli mwuxarebisagan, martod marto dahSTomili 
unugeSod, gwer am saubeduros werilsa, pasuxad Senis 
depeSisa. moulodneli ubedureba metad Zneli yofila; 
magram mainc2 dawvrilebiT mogaxseneb: _ wyalkurTxevis 
saRamos mecxres saaTze wavel klubSi, sadaca erTs 
stolze TamaSobdnen bezaksa sosiko, gigo sumbaTovi da 
abesalomovi, didad mxiarulad da oxu(n)jobis kaskasiT. 
sosikom rom daminaxa, gaxarebulma miTxra `mindoda ga-
momeara TquHnTan, magram Sin ar megoneT; tasos werili 
momivida, bevrs raRaebsac iwereba, mere wagikiTxav.~ _ 
meca meores stolze mimelodnen vistisaTKs limanovski, 
gurCin da boRuSeviC. im dros gigo da sosiko ise xma-
maRliv icinodnen da baasobden, rom CuHn aqedam veZaxo-

diT «Перестаньте шумить!»* patara xans ukan erTbaSad 
mogvesma raRaca xriali; mivxedeT, sosiko xrialebs. 
mivhscvivdiT yvelani, hai wyali, hai Ralstuki Semoxse-
niT, serTuki gaxadeT! magram ver movabruneT. avinovi, 
arRuTinski FaetoniT gaqandnen kruJokSi, _ sadaca iyo 
veCeri _ aqimebis mosayuanad; me gaviWer dalaqTan; ami-
rovi da sxuani iq darCnen da rac SeeZloT hscdilob-
dnen sosikos mobrunebasa, da roca me movel dalaqiTa, 
vnaxe Seyrilni aqimebi, Saxparunianc, minkeviC [da] oTxni 
kidev sxuani, romelTaca erTis xmiT gamogvicxades, rom 

[«]моментальная Смерть последовала от разрыва Сердца!»** ga-
saSterebelia, erTs minutSi rogor gahqra ise, rom ar-
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ca xma, arca moZraoba, isev ise ijda skamze mkudari! _ 
Tavgadaglejilni me da gigo movediT Sin, gavaRviZe Za-
lua makrina da gavgzavne sofosTan, rom soso Zalian 
avad gaxda klubSi da Seatyobinos; mere gavhgzavne qe-
Tevan. sawyalma sofom maSinve daiZaxa `uTood Cems Tavs 
raRaca ubedureba momsvlia!~ am dros sosikoc moasve-
nes. _ Sen TKTon warmoidgine da meki ver SemiZlian, rom 
giTxra, rac vaeba iq moxda! _ guSin, ese igi 9s ianv: mos-
qda mTlad qalaqi, marTlad gulSewuxebuli da gavasve-
neT qaSueTSi wirvaze da Semdeg kumisis ekklesiaSi dava-
saflaveT CuHni sasurveli Zma, mTlad saqarTvelosaTKs 
sasurveli sosiko! xalxi iZaxda, R˜Tman4 acxonos! R˜T-
man5 gacocxlos sosikojan!! afsiz yaflanoRli, afsiz! 
`didi, didi pativiscema gamoacxada qalaqma; solola-
kamdis xalxsa Tavze edga kubo da mihqonda sosiko, 
TiTqos miZinebuli, TiTqos ai exla gamoeRviZeba! sof-
lelebi, tabaxmelidam, kumisidam, kodidam, moegebnen 
dedakacebiTa da moTqmiTa miasvenes saukunod gansasven-
sa alagsa!~ _ ai ase iyo Cemis guliTsayuarelis sosikos 
ukanaskneli dReebi!  

axla, Cemo vano, droa, rom moxedo Sens ojaxsa da 
sazogadod CuHnca, sruliad gawyalebulTa, aRaravina 
varT; Seni Zma gigoc Zlivs caxcaxebs Rone-miRebuli. 
modi, gaige Senis ojaxis mdgomareoba, daawye rigze Seni 
aqauri saqmeebi da mere isev wadi, Tu uTood Seni ru-
seTSi yofna sabednierod migaCndes.  

sosos cotaodeni valic unda hqonoda; anton yor-

Ranovisaki vici 3500 руб:, da sxvisa, mgonia, aravisi 
emarTa. 

gaufrTxildiT, gaufrTxildiT, tasosa; magisi 
fiqri metad mawuxebs: susti, uRono, arvici rogor mo-
iTmens am saubeduros ambavsa. _ Tu mandve Seityos, Cem 
magier miutire gulmtkivneulebiT mwuxareba Cemi. _ mec 
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unda gebralebodeT, davrCi martod, oboli, gamoyrue-
buli im quCaSi, sadaca sicocxliTa duRdnen esodenni 
ymawvilkacebi da qalebi! CuHns quCaSi aRaravin micnobs!  

Seni saSa siyuaruliT Camikocne; egreTuH ivan di-
mitriC da misi qalebi. 

 
10s ianv: daviwye da 11 Zlivs gavaTave. 
         1879 TbilisiT.5    
 
* SewyviteT xmauri! 
** myisieri sikvdili mohyva gulis gaskdomas.  

 
 

anastasia romanovasadmi #1 (976) 
 

12 Генв: 1879. из Тифл: в Петербург1 

 

Ея Импер: Высочеству Государыне Великой Княжне,  
Анастасiи Михайловне. 

 
Пред совершенiем Священнаго Тайнства Бракосочетанiя 

вашего высочества, я из Глубины души молю Всевышняго да 
осветит Он своим благословенiем ваше вступленiе в новый перi-
од жизни, да озариться полным счастiем Сердце вашего Супруга 
и на всю жизнь да будете Ему розою радости! 
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anastasia romanovasadmi #1 (976) 

 
 

12 ianv: 1879. TbilisiT. peterburRs 
 

mis saimperatoro udidebulesobas, carevnas, 
did kneJnas, anastasia mixailovnas. 

 
Tqveni qorwinebis wminda saidumlos aRsrulebis win 

sulis siRrmidan vevedrebi uzenaess, rom man Tavisi daloc-
viT akurTxos Tqveni Sesvla cxovrebis axal periodSi. dae, 
sruli bednierebiT gabrwyindes Tqveni meuRlis guli da mTe-
li cxovrebis  manZilze misi sixarulis vardi yofiliyaviT! 

  
 

mixeil romanovisadmi #13 (977) 
 

Петербург 
 

Его Импер: Высо:ву Государю Вел:му К:ю 
Михайлу Николаевичу. 

 
С Глубочайшею радостью повергаю пред вашим высочес-

твом и Государынею Великою Княгинею мое задушевное поз-
дравленiе с совершающимся сегодня  бракосочетанiем Августе-
йшей вашей дочери с наследным великим Герцогом фридрихом 
Мекленбург-Шверинским. Да будут Они всегда и всюду под 
благословенiем Всевышняго! –  

 
                                                [1879 wlis 12 ianvari] 
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mixeil romanovisadmi #13 (977) 

 
peterburRs 

 
mis saimperatoro udidebulesobas, xelmwifes, did kniazs, 

mixail nikolaeviCs. 
 

udidesi sixaruliT giTvliT Tqvens udidebulesobasa 
da xelmwifas, did dedofals, Cems guliTad molocvas dRes 
aRsrulebul qorwinebasTan  dakavSirebiT Tqvens uavgustes 
qaliSvilsa da memkvidre ufliswuls, did hercog fridrix 
meklemburR-Sverinskis Soris. dae, uzenaesis mier dalocvil-
ni yofiliyvnen isini yovelTvis da yvelgan!  

 
                                                [1879 wlis 12 ianvari] 

 
 

ekaterine WavWavaZe-dadianisadmi #10 (978) 
 

TquHno uganaTlebulesobav, 
mowyaleo dao ekaterinav! 

 
vhscode cad mimarT, da var winaSe TquHnsa damna-

Save da pirSavad; ar vamarTleb Cems Tavsa, rom aqamom-
dis ver mogarTvi pasuxi TquHnis werilisa, CemTKs mara-
dis Zvirfasisa. unda momitevoT, radganac micnobT siy-
rmiTganve TavdadebiT erTgulsa da pativismcemelsa 
TquHnsa; unda momitevoT, radganac davhberdi, da amas-
Tana metad ubeduri weliwadia CemTKs: davhkarge Cemi  
guliT sayuareli yaflan, Zma, megobari, amxanagi! dav-
hmarxe Cemi sakuTari sosiko, didad patiosani, Wkviani, 
guliT keTili, ganTqmuli vaJkacobiTa da amasTanave 
naswavli. da axla dadumda, gamoyruvda CuHni igi quCa, 
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romelica odesme duRda mxiarulebiTa da iyo savse 
ymawvilkacebiTa da qalebiTa, qebulni zrdilobiTa, 
mSvenierebiTa, gonebiTa! aw davhSTi me marto da var 
Cems imave quCaSi, viTarca viRaca ucnobi sxuaTaTKs! 

ganguSordnen gulis nacnobni, vinca guliTa gvi-
yuardnen, 

TualT migvefarnen, wavidnen…. ZvelTagan dav-
hSTiT me da Sen... 

ase, Cemo usayuarleso dao, ar undaki miwyrebode, 
unda Semibralo, unda Semibralo _ aRar Segawuxeb Cemis 
vaebiTa. 

ra ambavi iciT TquHnis nikosi da andriasi? droa, 
rom movides niko, dasaxldes Tavis mamapapeulT mamul-
Si, rom gaCndes erTi mainc ojaxi saqarTvelosSi gansa-
svenebelad CuHnis daCagrulis gulisa. irwmuneT, nikos 
bedniereba mxolod mand aris da ara sadame sxuagan. wya-
loba Pelmwifisa arca mand moakldeba, da mxolod pe-
terburRisaTKs ra saWiroa dadiani? aqki Tavs Semoevle-
ba mTlad CuHni quHyana. 

Tbilisi metad gadidda, gamravlda xalxiTa, ase 
rom mixailovskis xidi veRar itevs mimomsvlelTa ekipa-
Jebsa, Furgonebsa, urmebsa; erTi Teatri veRara hyof-
nis qalaqis mcxovrebTa, da amisgamo gaimarTa kruJoki,1 
romlisa Clenebi iricxebian Svidasze metni; gaimarTa 
tiFliskis sobranie;2 egreTuH ramdenisame asis Clene-
biT, sadaca muzikis garda arian CuHnni sazandrebica, 
simReriTa da lekuris TamaSobiTa; amisgarda aris ang-
liskis klubi, meSCanskis klubi, cirki3 da karuseli;4 
visac ymawvili guli aqus, mxiarulobs. 

magram, ver warmoidgenT, ra ganwiruls mdgomare-
obasSi imyofeba CuHni Tavadoba, ra saSinlad daeca da 
gawyalda siRaribisagan! _ saqarTvelo mravaljer aox-
rebula, gadamwuara langTemurisagan, Sahabbazisgan, os-
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malTa da sparsTagan, magram gadarCenili sikudilisagan 
xalxi gamodioda tyis siRrmiTgan, kldeebis xeobidam 
da Tavis miwaze aSenebda Tavis qoxsa da Semdeg JamTa 
ganmavlobaSi, nelnela modioda cxovrebaSi. axla CuHns 
Tavadobas aRarsad eqmneba Tavis Sesafarebeli. CuHni 
momavali metad dabnelebulia da arsaidam hsCans naTe-
li nugeSisa! 

velikii kniazi, rogorc ismis, mobZandeba Teberv-
lis gasuls da isev dabrundeba, radganac misi ufrosi 
Svili unda daaficon ceremoniiT maisSi; mere mgonia ga-
vidnen samzRuargare da bolos ivnisSi, ivlisSi, mob-
rZandebian pirdapir borjomsa. 

staroselski wavida guSin peterburRs sxua da 
sxua proektebiTa. _ kniaz mirski apirebs aqedam srule-
biT gadasaxlebas peterburRSi, da miss adgils miiRebs 
levan meliqovi; magram vaiTu, amanac ver gauZlos metad 
Znels Tanamdebobas, da maSin, vin icis, vis PelSi Cavar-
deba bedi CuHnis quHynisa. es fiqri Zalian mawuxebs. _ 

TquHnni Zmiswulebi salome, elene, kako, Tamar 
mSvidobiT arian, da aSveneben aqaurs sazogadoobas 
zrdilobiTa, silamaziTa, guliTa. _ metad mSvenieri va-
Ji hyavs Tamarsa, Cemi naTluli, veeba tanisa, gasaoce-
belis TvalebiTa. kargi es aris, rom TKT Tamarica Cemi 
naTluli aris! iraklica jer Tumca ar aris sruliad 
ganTavisuflebuli avaTmyofobisagan, magram didad 
ukeT aris da kargs qeifze. am patara vaJma gaacocxla 
iraklica da batonis rZalica. _ winandalSiac, R˜TiT,4 
kargad arian. gaxsovT, CuHni winandalSi yofna, rogor 
gveSinoda me da daviTs grZelis mebaRisa! 

taso gagarinisa da elene kargad arian. egreTuH 
daRistanSi myofni, bedisgan iq gandevnilni, ivane da 
sofio. _ Zalian mawuxebs, rom ori kvira aris Zalua va-
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rinkasi da giorgis ambavi aRara vicira. _ mesame dRea, 
ra modis da modis mouwyvetliv sazareli Tovli. _  

am dReebSi iyo aqa da wavida isev Tavis RuberniaSi 
CuHni niko WavWavaZe, uwindeli giJi niko, da axlaki di-
dad gamoCenili Rubernatori elisavetopolisa. metad 
kargi ram aris da guliTac miyuars. _  

R˜Ti5 iyos maradis TquHni mfarveli da TquHnis 
mSvenieris Svilebisa, da meca odesme gaxsovdeT, xanda-
xan, da meyofa Cem sabednierod.  

 
TquHni maradis erTguli mosamsaxure 

T˜6 grigol orbeliani 
 

TquHni mSvenieri salome, Cemi guliT sayuareli 
salome, sad aris, rogor aris, ra ambavi mogdisT? 
gTxovT, roca mihsweroT, Cemganac gamoucxadoT Cemi 
WeSmariti, guliTadi pativiscema, misi Rirseulis qmri-
Ta. 

 
17s ianv: 1879 w: 
  TbilisiT.7  
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #80 (979) 
 

22 Генв: 1879. Тифлис1 

 
Мой друг Варвара! На днях ждал возвращенiя Семейства 

Оклобжiо с печалью и страхом, если Тасо2 непредупреждена из-
вестiем о постигшем ея и всех нас несчастiем. Как она перенесет 
при слабом ея здоровьи, если она здесь, неожиданно, внезапно, 
узнает о смерти Сосико! Да, невесело окончилось ея путешес-
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твiе. Так, по минованiи Байкуша3 Судьбы разсыпаются все муд-
рые человеческiе планы, все надежды насчастiе, кажущееся вот, 
вот близко. 

Мое положенiе очень грустное, скучное. Думаю, думаю, 
кудабы идти и…  остаюсь дома. Сосико был у меня и, братом, и 
другом, и соседом. Я любил его искренно. Его высокая чес-
тность, его доброта души, храбрость, его военныя способности 
радовали меня. И, в этом отношенiи, могу уверить тебя, что он 
стоял несравненно выше всех здешных Героев наших. 

Не помню, писалли я тебе о последних минутах Сосико? –  
6го Генв:  вечом, я прiехал в Английс:й клуб, где вижу, наодном 
столе играют в безик Сосико, Гиго Сумба: и Абесаломов. 
Сосико, увидев меня, улыбнулся и сказал мне, «Дядя, я хотел 
заехать к вам, но раздумал, полагая, что вас нет дома. От Тасо4 
получил сегодня весьма интересное письмо, потом прочту вам.» 
Меня также поджидали на вист, Лимановскiй, Гурчин и 
Богушевич, и мы начали играть. Между тем Сосико и Гиго 
острили друг на друга и шумно смеялись. Вдруг послышался 
нам страшное хрипенiе; мы бросились к Сосико, он сидит без 
сознанiя; начали обливать водою. Он два раза открыл рот и 
скончался моментально без вздоха, без звука. Мертвый сидит на 
стуле; но я еще неподозревал в смерти его, и поскакал за 
цырульником, Генерал Авинов  и Алек: Аргутинскiй в кружок 
за Докторами.  Когдаже я возвратился с цырульником, котораго 
долго ждал, Сосико уже был перенесен в другую комнату и 
собравшiеся Доктора единогласно объявили, что смерть Сосико 
пройзошла от разрыва Сердца. 

Теперь, окончательно опустел для меня наш, некогда пол-
ный жизнью, всеми любимый, уважаемый Аул Орбелiановых, – 
Тут ничего более нельзя сказать, кроме того, что всему – своя 
очередь, и для меня видимо: мы должны уйдти, чтобы другiе по-
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явились, – и уже появляются, – на наше место. Да будет воля Бо-
жья! 

Цалую тебя, цалую Георгiя, и да зашитит вас Господь Бог. 
Посылаю 250 р: вам на здоровье. 
Наднях выпал огромный снег и началась у нас зима; мороз 

сегодня – 10 град. – 
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #80 (979) 
 

22 ianv: 1879. TbilisiT 
 

Cemo megobaro varvara! mwuxarebiTa da SiSiT velodebo-
di dRe-dReze oklobJios ojaxis dabrunebas, Tu tasom ar 
icis im ubedurebis Sesaxeb, rac Tavs dagvatyda masac da Cven 
yvelas. misi janmrTelobis patroni rogor gadaitans, sosi-
kos sikvdilis ambavi aq rom Seityos uecrad, moulodnelad! 
xo, mxiarulad ver damTavrda misi mogzauroba. baiyuSi bedi 
Tavdayira ayenebs yvela brZnul adamianur gegmas, bedniere-
bis yvela imeds, romelic TiTqos sul, sul axlosaa. 

Cemi mdgomareoba Zalian mZimea, naRvliani. vfiqrob, 
vfiqrob, sad wavide da… vrCebi saxlSi. sosiko CemTvis Zmac 
iyo, megobaric, mezobelic. me is miyvarda WeSmaritad. misi 
umaRlesi patiosneba, misi keTili guli, simamace, misi samxed-
ro unarebi maxarebda. am mxriv SemiZlia dagarwmuno, rom is 
Cvens aqaur gmirebze bevrad maRla idga. 

ar maxsovs, mogwere Tu ara sosikos bolo wuTebis Sesa-
xeb? _ 6 ianvars, saRamos, mivedi angliur klubSi, sadac vxe-
dav, rom erT magidasTan beziks TamaSoben sosiko, gigo sumba-
Tovi da abesalomovi. sosikom rom daminaxa, gamiRima da 
miTxra: `biZia, TqvenTan Semovla mindoda, magram gadavifiqre, 
radgan saxlSi ar megoneT. dRes tasosgan Zalian saintereso 
werili miviRe, mere wagikiTxavT.~ me aseve melodebodnen 
vistze limanovski, gurCini da boRuSeviCi. daviwyeT TamaSi. 
am dros sosiko da gigo erTmaneTs Soris maxvilsityvaobdnen 
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da xmamaRla icinodnen. uecrad saSineli xrotini mogvesma; 
sosikos mivcvivdiT, is skamze zis ugrZnoblad, davuwyeT 
wylis Sesxureba. man orjer gaaRo piri da im wamsve dalia 
suli amousunTqvelad, uxmod. mkvdari zis skamze; magram me 
sikvdilze ar Semparvia eWvi da gaviqeci dalaqTan, Renerali 
avinovi da aleqsandre arRuTinski  ki _ kruJokSi eqimebTan. 
roca davbrundi dalaqTan erTad, romelsac didxans velode, 
sosiko ukve sxva oTaxSi iyo gadayvanili da iq myofma 
eqimebma erTxmad ganacxades, rom misi sikvdili gamoiwvia 
gulis gaxeTqvam. 

axla sabolood dacarielda CemTvis Cveni odesRac si-
cocxliT savse, yvelasaTvis sayvareli orbelianebis pativce-
muli ubani, _ aq imis mets verafers ityvi, rom yvelafers Ta-
visi dro aqvs da CemTvis naTelia: Cven unda wavideT, raTa 
sxvebi movidnen. _ da ukve modian, _ Cvens adgilas. dae, iyos 
RvTis neba! 

gkocni, vkocni giorgis, dae, dagicvaT ufalma RmerTma. 
vagzavni 250 r:-s. keTilad moixmareT. 
am dReebSi didi Tovli movida da daiwyo CvenTan zamTa-

ri; dRes 10 gradusi yinvaa. 

 

 
dimitri sviatopolk-mirskisadmi #6 (980) 

 
1го февр: 1879.1 

 
Кю Дмитрiю Ивановичу Святополк-Мирскому.2 

 
Решаюсь безпокоить ваше Сво задушевною моею прось-

бою. Ради Iисуса Христа, ради ваших детей, спасите от конечна-
го разоренiя дряхлаго старика Тер-Осипянца с его семейством, 
корорый, втеченiи 30 лет, был учителем в Тифл: Классической 
Гимназiи. Лачушки, составляющiя его дом берется теперь в Каз-
ну за неустойку подрядчика, у котораго был в залоге. 
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Сделайте еще одно доброе дело пред выездом вашим из 
края, благоденствiю и счастiю котораго посвящена была вся ва-
ша жизнь. –  

 
 

dimitri sviatopolk-mirskisadmi #6 (980) 
 

1s Teberv: 1879. 
 

kniaz dimitri ivanoviC sviatopolk-mirskis. 
 
gadavwyvite, Tqveni brwyinvaleba Sevawuxo Cemi guliTa-

di TxovniT. ieso qristes gulisaTvis, Tqveni SvilebisaTvis, 
gadaarCineT saboloo ganadgurebisagan Rrmad moxuci ter-
osipianci Tavis ojaxTan erTad, romelic 30 wlis manZilze 
maswavleblad muSaobda Tbilisis klasikur gimnaziaSi. qoxma-
xis nawilebi, romlebic mis saxls Seadgenen, dRes xazinas mi-
aqvs valis gadauxdelobis gamo.  

qmeniT kidev erTi keTili saqme, sanam im mxaridan waxvi-
dodeT, romlis keTildReobasa da bednierebasac miuZRveniT 
mTeli Tqveni cxovreba. _ 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #81 (981) 
 

14го февр: 1879. в Царское Село.1 

 
Мой друг Варвара! Наступил великiй Пост и с ним сурiез-

ныя размышленiя, которыя привели меня к такому вопросу: дол-
голи ты и мой дядя Георгiй будете жить в далекой от меня стра-
не Суроваго климата, где, только более и более разстрайвается 
ваше здоровье – драгоценный дар неба, добровольно приноси-
мый вами в жертву какихто благ несовсем ясной будущности. А 
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между тем, ревматизмы, грудная боль и пр: недуги, столь свойс-
твенныя Петербургу, и нашедшiя весьма покойное пребыванiе в 
вашем организме, рано или позд(н)о, возмут свое, мучительно 
отозвавшись на всю вашу жизнь. И потому, позволю себе спро-
сить вас: 

1) На скол[ько] еще времени вы расположены жить в 
найкрасивейшем Царьском Селе, для украшенiя котораго сам 
Генiй великой Екатерины, непощадил, ни трудов, ни миллiонов, 
но, всётаки, изменить климат к лучшему, – немог. И если при-
том, по вашим средствам, вы стоите вдали от тех увлекатель-
ных, изящно-изысканных удовольствiй, которыя изобретены для 
развлеченiя богатых людей, то не лучшели, по крайней мере,  
спасти свое здоровье. 

и 2) Для дальнейшаго вашего там пребыванiя имеетсяли в 
виду такая важная причина, ради которой с таким упорным тер-
пенiем вы переносите все лишенiя, сопряженныя с недостатком 
денежных средств и все страданiя, неразлучныя с болезненным 
состоянiем. Ответ должен быть ясный, положительный, осно-
ванный на доказательствах. – Теперьже Я выскажу свою мысль. 

Какiя  могут быть последствiя, если Георгiй перейдет в 
один из здешних Драгун: Полков? 

1) Весьма вероятно, что в этих полках он невстретит та-
кого общества богатых молодых людей, какiе служат вообще в 
Гвардiи, и в особенности, в Леиб Гусарском. Но, в каждом из 
здешних Др: Полков, он найдет офицеров  весьма достойных, и 
по образованiю, и по уму, и по характеру, в кругу которых Геор-
гiю будет очень прiятно жить. 2) Здоровье, и его, и ваше, будет 
более обезпечено, и наконец, 3) Экономическая часть, столь 
важная в нашей жизни, устройтся лучше и лучше для будущ-
ности Георгiя, самым простым образом: Он будет здесь полу-
чать жалованiе не фиктивно, а действительно; к этому ежели 
присоединить его собственныя деньги 2/т: р:, то составившаяся 
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сумма черезчур достаточна для Армейскаго с прихотями офи-
цера. И тогда, получаемыя им от меня 3/т: р: ежегодно2 будет 
приращаться к капиталу, который, современем, может вполне 
обезпечить расчетливаго Георгiя.3 Такова хорошая сторона 
предлогаемаго мною проэкта, на который ожидаю от вас опро-
верженiя. 

Я неимею намеренiя выражать жалобу на ваше комне нев-
ниманiе – да оно и безполезно после моих, многих жалоб, – но 
только желаю знать, получилли Георгiй Кирмаламу от Фисуна, 
и больше ничего.  

Государь Император всемилостивейше пожаловал мне Ор-
ден Св. Вл(а)д: 1ой ст:, а Герцог Мекленбургскiй – Орден Венда4 
1ой же ст:, но вы несочли нужным сказать мне, хоть по знаком-
ству, какоенибудь слово. Однакож я не жалуюсь. Вы с вашим 
сыном всегда заняты чемнибудь, но только не мною. 

Для Георгiя готовлю двух серых жеребят, таких, которыя, 
как птицы, вдруг, прыг,5 и перелетают чрез высокiй забор. Они 
еще на свободе, не выезжаны; но, по признакам, обещают быть 
необыкновенными Скакунами; а для себя готовлю брата знаме-
нитаго Мерцхала. 

Завтра начинаю говеть; простиже, матушка, мои прегре-
шенiя пред тобой, словом, делом, яко есмь человек со слабос-
тями.6 Любимое Cлово беднаго Каплана. Цалую тебя и моего 
Георгiя, лентяя, и да хранит вас Господь Бог. – Письмо начато в 
Понедельник, т: е: 12 фев:, просто недают писать. – Посылаю 
тебе в Дагестане сделанную шаль; она в Россiи известна под 
именем Оренбургская. Незнаю понравитсяли,7 но она продевает-
ся сквозь кольцо. 

В последнiй вечер Масленицы был у Майки очень весе-
лый Пикник: Сама Майка, Ольга Барятинская, Мирскiй с же-
ною, Марiя Орбел:, Лиза Иванова, Саломе, Како, Нина Чолакае-
ва, Борис, Вейсенгофа, Лиза Мухранская и другiя. Консулы Гер-
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манскiй и Французскiй таяли в кругу красивых молодых дам. 
Нигде незабываемый Фисунь. Мирскiй сделался Толубашом за 
ужином и с большим юмором провозглашал За здравие тосты. 
Едва, едва разъехались в 5 часов утра. А ты Георгiй где провел 
этот вечер? – 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #81 (981) 
 

14s Teberv: 1879. carskoe selos. 
 

Cemo megobaro varvara! dadga didmarxva da masTan er-
Tad seriozuli fiqrebi, romlebmac me aseT kiTxvamde mimiy-
vanes: didxans icxovrebT Sen da Cemi biZia giorgi Cemgan da-
Sorebul, mkacri klimatis mqone qveyanaSi, sadac sul ufro 
da ufro ziandeba Tqveni janmrTeloba _ zecis Zvirfasi sa-
Cuqari, Tqvenive nebiT msxverplad Sewiruli arcTu ise naTe-
li momavlis zogierTi sikeTisaTvis. sxvaTa Soris, revmatiz-
mebi, gulis tkivili da sxv: sneulebebi, ase damaxasiaTebeli 
peterburRisTvis da Tqvens organizmSi mSvidad dabudebul-
ni, adre Tu gvian, Tavisas izamen da Semawuxeblad imoqmedeben 
mTel Tqvens cxovrebaze. amitom neba momeciT, gkiTxoT: 

1) kidev ramden xans apirebT cxovrebas ulamazes car-
skoe seloSi, romlis gasamSvenierebladac didi ekaterines 
geniam ar dazoga arc Sroma, arc milionebi, magram klimatis 
Secvla ukeTesobisken mainc ver SeZlo. _ da am dros Tqven-
Tvis, vinc ekonomikuri SesaZleblobebis mixedviT Zalian 
Sors xarT im momxiblavi, natifad daxvewili siamovnebebisgan, 
romlebic mdidari adamianebis gasarTobadaa gamogonili, nu-
Tu ar jobia, rom janmrTeloba SeinarCunoT. 

2) momavalSi Tqveni mand darCenisaTvis gana arsebobs 
iseTi mniSvnelovani mizezebi, risTvisac aseTi Seupovari 
moTminebiT uZlebT yvela gaWirvebas, romelic dakavSirebu-
lia fuladi saxsrebis naklovanebasa da tanjvasTan, rac ax-
lavs avadmyofur mdgomareobas. pasuxi unda iyos naTeli, da-
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debiTi, mtkicebulebebze dafuZnebuli. axla Cems azrs mogax-
seneb. 

rogori Sedegi eqneba giorgis gadmosvlas erT-erT aqa-
ur dragunTa polkSi? 

1) savsebiT cxadia, rom am polkebSi is ar Sexvdeba 
mdidari axalgazrdebis iseT sazogadoebas, rogorebic, saer-
Tod, gvardiaSi msaxuroben, da gansakuTrebiT leib gvardi-
aSi. magram yovel aqaur dragunTa polkSi is ipovis Zalian 
Rirseul oficrebs ganaTlebiT, WkuiT, xasiaTiT, romelTa 
wreSic giorgi siamovnebiT icxovrebs. 2) Senic da misi jan-
mrTelobac ufro dazRveuli iqneba da, bolos, 3) ekonomiku-
ri mxare, rac aseTi mniSvnelovania Cvens cxovrebaSi, sul uf-
ro da ufro ukeTesad aewyoba giorgis momavlisaTvis da sul 
martivadac: aq is xelfass fiqciurad ki ar aiRebs, aramed 
realurad; amas mivumatoT misi sakuTari fuli 2/aT: rub:, da 
es Tanxa savsebiT sakmarisi iqneba oficris moTxovnilebebis 
mqone samxedro pirisaTvis. da maSin giorgisTvis Cem mier mi-
cemuli 3/aT: r: yovelwliurad miemateba kapitals, romelic 
droTa ganmavlobaSi savsebiT uzrunvelyofs angariSian gi-
orgis. aseTia Cem mier warmodgenili proeqtis kargi mxare, 
romlis uaryofasac velodebi Tqvengan. 

me ar maqvs ganzraxuli Tqven winaaRmdeg sayveduris ga-
moTqma Cemdami Tqveni uyuradRebobis gamo _ azric ara aqvs 
amdeni sayveduris Semdeg _ marto minda vicode, miiRo Tu 
ara giorgim fisunisgan qirmalama da meti araferi. 

xelmwife imperatorma gulmowyalebiT miboZa wm. vladi-
miris I xarisxis ordeni, xolo hercogma meklemburRma _ ven-
dis I-ve xarisxis ordeni, magram Tqven ar CaTvaleT saWirod 
CemTvis raimes Tqma, Tundac ubralod, nacnobobiT. Tumca ar 
gsayvedurobT, Tqven da Tqveni vaJi yovelTvis raimeTi xarT 
dakavebuli, oRond ara CemiT. 

giorgisTvis vamzadeb or rux kvics, romlebic Citebi-
viT axtebian maRal Robes. isini jer Tavisuflad arian, ar 
vaWenebT, magram etyobaT, rom araCveulebrivi bedaurebi iq-
nebian. CemTvis ki vimzadeb saxelganTqmuli mercxalas Zmas.  
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xval marxvas viwyeb; momiteve, Zalua, Sen winaSe Cadeni-
li codvebi, sityviT, saqmiT, radgan adamiani var Cemi sisus-
teebiT. yaflanis sayvareli sityvaa. gkocniT Sen da Cems zar-
mac giorgis. gfaravdeT ufali RmerTi. _ werili daviwye or-
SabaTs, e. i., 12 Tebervals, magram, ubralod, ar maclian we-
ras. _ gigzavni daRistanSi moqsovil Sals; is ruseTSi cnobi-
lia, rogorc orenburguli. ar vici, mogewoneba Tu ara, mag-
ram beWedSi gaeteva. 

yvelieris ukanasknel saRamos makasTan iyo Zalian mxia-
ruli pikniki: TviTon maka, olRa bariatinskaia, mirski col-
Tan erTad, maria orbeliani, liza ivanova, salome, kako, nina 
Coloyaeva, borisi, veisengofa, liza muxranskaia da sxvebi. 
germaniisa da safrangeTis konsulebi axalgazrda lamaz 
banovanTa wreSi dnebodnen. arsadaa dauviwyari fisuni. mirski 
sadilze tolubaSi gaxda da didi iumoriT warmoTqvamda jan-
mrTelobis sadRegrZeloebs. Zlivs, Zlivs daviSaleT dilis 5 
saaTze. Sen ki, giorgi, sad iyavi am saRamos? _ 

 
 
maqsimilian osten-sakenisadmi #3 (982) 

 
20го февр: 1879. 

Барону Максимилiану Александр: фондер остен-Сакену –1 

 

С робостью решаюсь обратиться к вам с рекомендацiею о 
молодом человеке, Мурадове, который будет иметь честь предс-
тавиться с этим письмом. Он желает служить по ведомству вами 
управляемому и именно в Канцелярiи. За его прекрасную нравс-
твенность я вполне ручаюсь, а о научном его образованiи свиде-
тельствует Совет С:Петербго Земледел(ь)ческаго Института. 

Я прошу вас, Барон, взглянуть снисходительно на мою 
просьбу тогда только, если к поступленiю его на Службу не 
встретите особеннаго Затрудненiя. 
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maqsimilian osten-sakenisadmi #3 (982) 
 

20s Teberv: 1879. 
 

baron maqsimilian aleqsandr: fonder osten-sakens 
 
mowiwebiT mogmarTavT rekomendaciiT erTi axalgazrda 

kacis, muradovis, saqmesTan dakavSirebiT, romelsac eqneba 
pativi, es werili mogarTvaT. mas surs imsaxuros Tqveni 
mmarTvelobis qveS arsebul uwyebaSi da, Tanac, saxeldobr, 
kancelariaSi. mis maRalzneobriobaze me srulad viReb pasu-
xismgeblobas, xolo mis samecniero ganaTlebas adasturebs 
peterburRis miwaTmoqmedebis institutis sabWo.  

gTxovT, barono, Cems Txovnas Semwynareblurad Sexe-
doT mxolod im SemTxvevaSi, Tu mis samsaxurSi miRebasTan da-
kavSirebiT gansakuTrebuli siZneleebi ar SegxvdebaT.   

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #82 (983) 
 

21 Февр: 1879. Тифл:. в Петерб:1 

 
Мой друг варвара! Наконец, пришло вчера твое письмо от 

11го февр: вместе с Депешею. Слава Богу! Вы здоровы, а я очень 
и очень мучился, неимея известiй о вас. 

Скажу откровенно, это письмо удивило меня своею нео-
жиданностью. Гм! вы пишете «Георгiй хочет поступить в Ака-
демiю, потому2 что, я этого желаю и еще потому, что его товари-
щи поступают тудаже.» Но гдеже сам Георгiй, т: е:, его горячее 
желанiе, его добрая воля, его настойчивость вступить в Акаде-
мiю? – Неминутнаяли вспышка увлеченiя, после котораго всегда 
следует охложденiе, а потом и отвращенiе к делу, к которому 
Сердце не лежит. Ты допроси его, потому что в прошлом году 
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на мой Совет, Георгiй выразил нежеланiе. Но, если теперь, по 
здравом размышленiи, он решился и намеренiе его непреложно, 
Дай Бог! Пусть идет, но только твердо, упорно, без оглядки, по 
дороге им избранной, которая наверно ведет к лучшему. Грешно 
Зарывать талант, дарованный Богом. В чёмже затрудненiе? В 
Орбелiановской лености, которую нужно отбросить в сторону, 
чтоб докончить изученiе тех предметов, которые несовсем новы 
для Георгiя, а при его умственных способностях, это даже и 
несоставит труда. Вся трудность не в Академiи, а преодолеть 
леность, и больше ничего.  

Чтоже касается твоих стенанiй о издержках, сопряженных 
с новым вашим передвиженiем, скажу только, жаль, что в пись-
ме не приложили счета; я бы теперьже мог ответить, в какой 
степени я могу оказать вам помощь. Итак, постарайся скорей 
прислать приблизительный счет.  

При этом невольно припомнил я Немецкую пословицу: 
Лишьбы желанiе было, а плов3 можно кушать обейми руками. 
Так и в этом деле, лишьбы вы с крепким сердцем пожелали ус-
тановиться, всё, самособой уладиться, устройться. – При мне 
служили офицеры Генер: Штаба и вам очень знакомые: Капгер, 
Радецкiй, Окольничiй, Астафьев; Они были очень бедны, точно 
также, как Томич. Казбек, Кишмишев, Шаликов, тут братья Ко-
маровы. Как они поступили в Академiю и чем они жили в томже 
Петерб:? При стремленiи к такой важной цели, надо только нем-
ного, немного, забыть сiянiе Княжества и блеск Лейб Гусарства, 
больше ничего, и тогда всё установиться в порядке. Затрудненiя 
непреодолимы только при нежеланiи преодолеть их, или при 
слабом характере. Сколько раз я уходил в поход, имея только 6 
абазов в кармане; И ничего, ходил и возвращался здоровым пос-
ле шести, семи месяцев. Георгiй уже достаточно познакомился с 
Кавалерiйскими Конюшнями, пусть знакомиться теперь со 
стенами Академiи. 
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Впрочем, зачем откладывать решенiе этого вопроса нас-
колько касается меня. Я забыл, это у меня храняться деньги Ге-
оргiя 15/т: р:, из них, если оторвать 2/т: и послать к вам для еди-
новременных ваших расходов, будетели довольны? Я обязуюсь, 
что эти деньги, современем, будут мноюже пополнены. Более не 
могу и не требуйте. Кроме того, Георгiй небудет нуждаться в 
лошадях и в издержках на них. Мне кажется, и ты моглабы по-
койно остаться в Царском, а Георгiй, с одним, или даже двумя 
из своих товарищей, могбы нанять квартиру, где им и занимать-
ся былобы охотнее, чем одному, и притом экономнее: один учи-
тель может учить двух, трех, разом. 

Таков мой взгляд за три тисячя верст, а там, на месте, вам 
лучше знать. 

Моя матушка Варвара! Я всё сомневаюсь, и потому прошу 
тебя откровенно сказать мне, по добройли воле Георгiй желает 
вступить в Академiю? Какбы там небыло, а я вас обеих цалую и 
благословляю. –  

Жду ответа, очень подробнаго. 
Прiехал Князь Голицын с Сестрою; они славныя люди. К 

концу месяца ждем и Великаго Князя. 
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #82 (983) 
 

21 Teberv: 1879. Tbil: peterb: 
 

Cemo megobaro varvara! bolosdabolos, guSin movida 
Seni 11 Tebervlis werili depeSasTan erTad. madloba 
RmerTs! Tqven janmrTelad xarT, me ki metismetad vwuxdi, 
radgan Tqven Sesaxeb araferi vicodi. 

gulaxdilad getyvi, am werilma gamaoca Tavisi mou-
lodnelobiT. hm! Tqven mwerT, `giorgis akademiaSi Sesvla 
imitom unda, rom es me minda, da imitomac, rom misi amxanage-
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bic iq Sedian.~ magram sad aris TviTon giorgi, e. i. misi 
mxurvale survili, misi keTili neba, misi Jini, Sevides akade-
miaSi? _ xom ar aris es wuTieri gaelveba gatacebisa, romel-
sac Semdgom yovelTvis mohyveba gulgriloba, mere ki saqmis 
Sejavrebac ki, romelsac guls ver udeb. Sen kargad gamoh-
kiTxe, imitom, rom SarSan Cems rCevaze giorgim uari ganacxa-
da. magram Tu axla, saRi gansjidan gamomdinare, misi ganzrax-
va ucvlelia, RmerTma qnas! dae, iaros, oRond mtkiced, Se-
uryevlad, ukan mouxedavad Tavisive arCeuli gziT, romelic 
namdvilad ukeTesobisken midis. RvTisgan boZebuli talantis 
Camarxva namdvilad codvaa. siZnele raRaSia? orbelianebis 
sizarmaceSi, romelic gverdze unda moisrolos, raTa daas-
rulos im sagnebis Seswavla, romlebic sul mTlad axali ar 
aris giorgisTvis, da misi gonebrivi niWis mqone adamianisTvis 
es did Sromasac ar moiTxovs. mTeli siZnele akademiaSi ki ar 
aris, aramed sizarmacis gadalaxvaSi da metSi araferSi. 

rac Seexeba Sens Civils xarjebTan dakavSirebiT, rac 
axlavs Tqvens axal gadaadgilebas, getyvi mxolod, rom dasa-
nania, werils rom ar daurTeT angariSi; me axlave SevZlebdi 
mepasuxa, ramdenad SemiZlia Tqveni daxmareba. ase rom, Seeca-
de swrafad gamomigzavno miaxloebiTi angariSi. 

amasTan dakavSirebiT uneburad gamaxsenda erTi germa-
nuli andaza: Tu guli gulobs, qada ori xeliT iWmevao. asea 
am saqmeSic, mTavaria, mtkiced gadawyvito da yvelaferi Ta-
visTavad gamova, aewyoba. _ CemTan msaxurobdnen gener: Stabis 
oficrebi, TqvenTvisac kargad nacnobebi: kapReri, radecki, 
okolniCini, astafievi; isini Zalian Raribebi iyvnen, zustad 
iseve, rogorc tomiCi, yazibegi, qiSmiSevi, Salikovi, aq Zmebi 
komarovebi. rogor moewyvnen akademiaSi da riT cxovrobdnen 
imave peterburRSi? aseTi mniSvnelovani miznisken swrafvisas 
saWiroa mxolod cotaTi, cotaTi daiviwyo TavadiSvilobis 
brwyinvaleba da leibgusaris sikaSkaSe, meti araferi, ai, ma-
Sin yvelaferi dalagdeba. siZneleebi gadaulaxavi rCeba mxo-
lod maSin, roca maTi daZlevis survili ar gaqvs, anda susti 
xasiaTi gaqvs. ramdenjer wavsulvar laSqrobaSi mxolod 6 
abaziT; da arc araferi, mivlia da janmrTeli davbrunebul-
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var eqvsi, Svidi Tvis Semdeg. giorgi ukve sakmarisad gaecno 
kavaleriis sajiniboebs, dae, axla akademiis kedlebs gaecnos.  

ise, ratom unda gadavdoT am sakiTxis gadawyveta, rome-
lic me mexeba. damaviwyda, rom CemTan inaxeba giorgis fuli 
15/aT: r., imas rom movaklo 2/aT: da gamogigzavnoT Tqveni 
erTjeradi xarjebisTvis, kmayofili iqnebiT? me viReb valde-
bulebas, rom droTa ganmavlobaSi es fuli meve Sevavso. meti 
ar SemiZlia da ar moiTxovoT. amas garda, giorgis ar eqneba 
gasaWiri cxenebSi da maTze saWiro xarjebSi. me vfiqrob, rom 
Senc mSvidad SegeZleba carskoeSi darCena, giorgi ki SeZleb-
da Tavis erT an or amxanagTan binis daqiravebas, sadac maT-
Tvis mecadineobac ufro saxaliso iqneba, vidre marto, da, 
amasTan, ufro ekonomiuric: erT maswavlebels SeuZlia erT-
droulad ori an sami moswavle amecadinos.  

Cemo Zalua varvara! me sul eWvi mepareba da amitom 
gTxov, gulaxdilad miTxra, giorgis namdvilad Tavisi keTi-
li nebiT unda akademiaSi Sesvla? rogorc ar unda iyos, me 
mainc gkocniT orives da glocavT. _ 

veli pasuxs Zalian dawvrilebiT. 
kniazi golicini Camovida Tavis dasTan erTad. Tvis bo-

los did kniazsac velodebiT.    

 
 

kumisis mamasaxlisisa da mosamarTleebisadmi 
#1 (984) 

  
31 Teber:1 18792 

 
kumisis mamasaxliso da sudiebo! _ olqiaSvili 

hsCivis, rom amasa da galumaSvilsa hqoniaT saCivari sax-
lis mamulze da TquHn es saqme gagisamarTliaT da gad-
giWriaT ase, rom galumaSvili gamtyunebulia; magram ga-
lumaSvilsa xanjalze uWiravs xeli da olqiaSvils ar 
uSvebs, rom Tavisi mamuli moixmaros, rogor(c) unda. 

sityua iski ar aris, rom samarTali gadasWraT da 
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Tavi daaneboT, ara, unda kidec samarTali moiyuanoT 
aRsrulebaSi da dauSaloT mtyuansa avkacoba da Zala-
doba. es TquHni movaleoba aris; Torem Tuki samarTali 
ar aRsruldeba, maS raRaT aris samarTali? _ maSin vi-
sac Zala aqus imisi iqneba mamulica da quHyanaca, da 
sofelic veRar icxovrebs. samarTali aris dawesebuli 
samarTlisaTKs da ara ZaladobisaTKs. 

da axla, Tu galumaSvili, maincdamainca, kidev Za-
ladobaze idges da TquHni bZaneba iman ar gaigonos, ma-
Sin SeadgineT akti3 da mieciT olqiaSvilsa, da mere aq 
vipovniT im samarTalsa, romelsaca ar SeeSindeba galu-
maSvilis xanjlisa. 

 
 

maria kriukovskaia-koliubakinisadmi #3 (985)  
 

6го Марта 1879. Марiи Васильевне Колубякиной.1 

 
Приношу вам искренную мою благодарность за то милос-

тивое приказанiе, в силу котораго я делаю доброе дело, принося 
лепту впользу Ремеслен:го Училища, которому от души желаю 
полнейшаго процветанiя. При этом решаюсь покаяться пред ва-
ми: я сделался Скептиком. Много было предпрiятiй с подобно-
юже благотворною целью, и ниодно изних неимеет прочной 
жизни, так как существованiе его зависит от той личности, ко-
торая стоит во главе предпрiятiя; с удаленiем же этой личности 
всё глохнет, рушиться. И в настоящем Случае необходимо 
прежде обезпечить неприкосновенным капиталом, на проценты 
котораго, помимо Главной Личности, Училище моглабы навсег-
да существовать, или очень много времени потребуется для об-
разованiя необходимаго капитала. Приношенiямиже в 3,10 р: 
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мне кажется, далеко неуйдем. Впрочем, да благословит Господь 
Бог! 

 
 

maria kriukovskaia-koliubakinisadmi #3 (985)  
 

6s marts 1879. maria vasilievna koliubakinas. 
 

gulwrfel madlobas gixdiT im madliani brZanebisa-
Tvis, romlis ZaliTac vakeTeb keTil saqmes, Semaqvs ra wvli-
li saxelosno saswavleblis sasargeblod, romelsac gul-
wrfelad vusurveb srul keTildReobas. amave dros, gadav-
wyvite movinanio Tqven winaSe: me gavxdi skeptikosi. bevri sa-
warmo yofila msgavsi keTilSobiluri mizniT da arcerT maT-
gans ara aqvs xangrZlivi sicocxle, vinaidan misi arseboba 
damokidebulia sawarmos saTaveSi myof adamianze; am pirovne-
bis moSorebiT yvelaferi Cerdeba da iSleba. mocemul Sem-
TxvevaSi, pirvel rigSi, aucilebelia xelSeuxebeli kapitalis 
uzrunvelyofa, romlis procentebiTac, mTavari piris garda, 
Skolac samudamod iarsebebda, Torem aucilebeli kapitalis 
Sesaqmnelad didi droa saWiro. 3,10 rublis SemowirulebiT, 
meCveneba, rom Sors ver wavalT. Tumca ki, daglocoT ufalma 
RmerTma! 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #83 (986) 
 

1879 Марта 19го в царское село1 

 
Мой друг варвара! Глубоко, глубоко огорчен я смертью Кя 

Барятинскаго, котораго любил искренно, как человека, и как 
Правителя. Он, и по характеру, и по привычкам, и по широкости 
взгляда, принадлежал не нашему времени, а веку Екатерины 
великой, олицетворяя собою, и Потемкина, и Румянцова. Барин 
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– в высоком смысле, – барство котораго нетяготило никого, и 
все охотно шли состоять при нем. Подобные люди являются 
нечасто. Да успокойться Душа его. Отрадно было видеть, когда 
Экзарх Грузiи в походной церькви, раскинутой в Александр: 
Саду, служил Панахиду по усопшим Фельдмаршале, в присут-
ствiи Грузин: Дворянства, и Громадной массы народа с предста-
вителями различных вероисповеданiй: Армянскiй Эпископ, Ка-
толич: Прелат, Шеихульислам, Лютеран: Пастор и Муфтiй, – 
все, все присутствовали и искренно выражали Соболезнованiе. 
Так, благодарный народ воздает последнее выраженiе своей 
признательности памяти Славнаго Правителя, котораго жизнь 
посвящена была благоденствiю Края высочайше ему вверенна-
го. Только в таких случаях и выясняется истинная Слава Чело-
века.  

Депутацiя от Грузинс: Двор:ва, высланная присутствовать 
при печальной церемонiи погребенiя фельдмаршала: Нико 
Чавч:, Михаил Эристов, Вано и Александр Орбел:, Амилахвари, 
и сам предвод: Дворянва Сумбатов. По известiям они уже воз-
вращаются. 

Вчера прiехали Иван и Софiя из Дагестана, и я истинно 
рад. Слава Богу, несколько оживится Заглохшая наша улица. 

Его Высоч:во выехал вчера в Батум, т: е: 17 марта, возвра-
титься сюда и потом, в вербное воскресенiе, направиться в Пе-
тербург. 

Прилагается 250 р: – как здоровье моего дяди Георгiя? Что 
он думает о своей будущности? Цалую его и тебя в голову и да 
хранит вас Господь Бог! 

 
Твой Гр:2 

 
Вчера был у меня Мачабели, и я очень рад был его видеть: 

очень хорошiй молодой человек. Он мне говорил, что и вам, и 
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Георгiю, очень хочеться навсегда прiехать сюда. Чтоже вам ме-
шает? Какiе у вас есть планы, скажите решительнее, и с Богом! 
Я никогда непомешаю вашим планам, и заранее даю свое согла-
сiе. 

Князь Шаховскiй здесь, здоров и вместе с В: Кем возвра-
титься в Питер. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #83 (986) 
 

1879 martis 19s carskoe selos 
 

Cemo megobaro varvara! Rrmad, Rrmad var damwuxrebuli 
kz bariatinskis sikvdiliT, romelic WeSmaritad miyvarda, 
rogorc adamiani da rogorc mmarTveli. igi, rogorc xasia-
TiT, aseve CvevebiT, farTo TvalTaxedviT Cvens dros ki ar 
ekuTvnoda, aramed didi ekaterines saukunes, ganasaxierebda 
ra potiomkinsac da rumiancevsac. mebatone _ farTo gagebiT, 
romlis batonoba aravis amZimebda da yvela siamovnebiT midi-
oda mis samsaxurSi. msgavsi adamianebi xSirad ar ibadebian. 
RmerTma naTelSi amyofos misi suli. sasiamovno sayurebeli 
iyo, rogor atarebda saqarTvelos egzarqosi gansvenebuli 
feldmarSlis panaSvids aleqsandrovis baRSi mdebare eklesi-
aSi, sadac Tavi moeyara qarTvel Tavadaznaurobasa da uamrav 
xalxs, sxvadasxva aRmsareblobis warmomadgenlebs: somex epis-
koposs, kaTolike prelats, Seixulislams, luTeranel pas-
tors, mufTis, _ yvela, yvela eswreboda da gulwrfelad ga-
moxatavda mwuxarebas. ase gamoxatavs madlieri xalxi dide-
buli mmarTvelis xsovnisadmi pativiscemas, romelmac Tavisi 
cxovreba Seswira misi rwmunebis qveS myofi mxaris keTildRe-
obas. mxolod aseT SemTxvevebSi vlindeba adamianis namdvili 
saxe.  

feldmarSlis dakrZalvis samgloviaro ceremoniaze da-
saswrebad wargzavnili iyo qarTveli Tavadaznaurobis depu-
tacia: niko WavW: mixeil erisTovi, vano da aleqsandre orbe-



 133 

lianebi, amilaxvari da TviT Tavadaznaurobis winamZRoli 
sumbaTovi. rogorc ityobinebian, ukve brundebian.  

guSin daRistnidan Camovidnen ivane da sofio da me nam-
dvilad moxaruli var. madloba RmerTs, cota gamococxlde-
ba Cveni miyruebuli quCa.  

misi umaRlba guSin baTums gaemgzavra, e: i: 17 marts. aq 
dabrundeba da mere, bzobis kviras, peterburRs gaemgzavreba.  

Tan erTvis 250 r:, _ rogor aris Cemi biZia giorgis jan-
mrTeloba? ras fiqrobs Tavis momavalze? gkocniT mas da Sen 
Tavze, gfaravdeT ufali RmerTi! 

 
Seni gr: 

   
guSin CemTan iyo maCabeli da me Zalian gamixarda misi 

naxva: Zalian kargi axalgazrdaa. miTxra, rom Tqvenc da gior-
gisac Zalian gindaT aq Camosvla samudamod. ra giSliT xels? 
ra gegmebi gaqvT, TqviT ufro gadawyvetiT da RmerTi iyos 
TqvenTan! kzi Saxovski aq aris, janmrTeladaa da did kniazTan 
erTad dabrundeba peterburRs. 

 
 

giorgi orbelianisadmi #2 (987) 
 

26го Марта 1879 г: Тифлис в Царское Село.1 

 
Мой друг и дядя Георгiй! Твое дело с детьми покойнаго 

Александра о уничтоженiи некоторых пунктов Завещанiя, ока-
завшихся, и незаконными, и слишком невыгодными для тебя, – 
его наследника, – неполучает до сих пор окончанiя, потому, что 
Старшiй Нотарiус только теперь усмотрел, что в доверенности, 
данной тобой Михайлу Месхiеву, недописаны некоторыя слова, 
необходимыя для окончанiя этого дела. Поэтому прилагаю здесь 
готовое доверительное письмо, которое ты должен подписать, а 
нотарiус засвидетельствовать твою подпись. – Постарайся, ради 
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Бога, как можно скорее возвратить эту бумагу, чтобы развя-
заться с этим несносным делом.  

Теперь цалую тебя и мою матушку Варвару, поздравляю с 
светлящим Праздником и благословляю на многiе, многiе тако-
вые Праздники.  

 
Искренно – любящiй вас…2 

 
Иван и Софiя прiехали навремя из Дагестана, а Шереметь-

ев из Петербурга и встретился старинным другом Иваном и при-
помнили они свои старин(н)ые кутежи на Вере в саду у Покро 
Николаевича.   

 
 

giorgi orbelianisadmi #2 (987) 
 

26s marts 1879 w. TbilisiT carskoe selos. 
 
Cemo megobaro da biZia giorgi! Seni saqme aw gansvene-

buli aleqsandres SvilebTan anderZis ramdenime punqtis ga-
uqmebaze aRmoCnda ukanono da Zalze damazaralebeli Sen-
Tvis, _ misi memkvidrisTvis, _ jer kidev ar aris daxuruli, 
radgan ufrosma notariusma mxolod axla aRmoaCina, rom Sen 
mier mixeil mesxievisaTvis micemul mindobilobaSi zogi sit-
yva, romelic aucileblad saWiroa am saqmis dasaxurad, daum-
Tavrebelia. amitom werils vurTav gamzadebul mindobilo-
bas, romelsac Sen unda moawero xeli da notariusma unda da-
amowmos Seni xelmowera. _ RvTis gulisaTvis, ecade, rac Se-
iZleba, male daabruno es qaRaldi, raTa davamTavroT es au-
taneli saqme.  

axla gkocniT Sen da Cems Zalua varvaras, gilocavT 
brwyinvale dResaswauls da glocavT, rom bevr, bevr aseT 
dResaswauls daswrebodeT. 
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gulwrfelad Tqveni moyvaruli… 
 

ivane da sofio droebiT Camovidnen daRestnidan, Sere-
metievi ki _ peterburRidan. Zveli megobrebi Sexvdnen erTma-
neTs da gaixsenes TavianTi axalgazrduli drostareba veris 
baRSi foxro nikolaeviCTan.  

 
   

barbare bagration-orbelianisadmi #84 (988)  
 

19го Апр: 1879.: В Царьское Село из Тифлиса 
 
Мой друг Варвара! Только три дня, как я стал выезжать на 

прогулку после болезни, постигшей меня тотчас за известiем о 
злодейском покушенiи на жизнь нашего Великодушнаго Госу-
даря. При этом печальном известiи, я вскочил и стоял2 долго, 
долго, без слов, без мысли. После обеда 3го Апр; я уже лежал 
больной и только теперь я начинаю оправляться: но всё еще 
слаб. 

Каковы должны быть благотворные плоды ученiя того 
сильнаго Учителя, который, сам будучи воспитан в Сатаничес-
кой Злобе противу человечества, _ желая убiйством Царя произ-
весть Cмуты по всей Россiи! Безумец, забыл страшную Cилу То-
пора Русскаго мужика, которая кроваво прошлабы от Оренбурга 
до Петербурга, и первыя головы, которыя слетелибы с плеч, бы-
либы Головы таких интелигентных учителей Проповедников 
убiйства, и тогда установилось бы тёмное, кровавое царство му-
жиков и закрыласьбы Россiя от просвещенной Европы, для Нау-
ки, для искусства, для всего того, что возвышает человека ду-
ховно, и облекласьбы Матушка–Россiя непроницаемым мраком 
варварства на столетiя.  

Представьте пошлую наглость преступника, сказавшего «я 
отдаю себя суду потомства». Хорошее будет то потомство, кото-
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рое станет рукоплескать Гнусным убiйцам. Да в теченiи 7/ты: 
лет ниодин из убiйц небыл благословляем Потомством. 

В Елисаветополе была свадьба дочери Нико Чавчав: _  Ге-
нерала, _ давно небывалая по своему великолепiю. Туда поеха-
ли: Софiя Мирская, Майко с мужем, Маша с мужем, Чолакаев с 
женою, Витгенштейн без жены, наш Иван, толькочто прiехав-
шiй навремя из Дагестана; из Кахетiи, Cестры Нико с красивы-
ми дочерьми и много других; кроме того весь Карабаг, Нуха и 
5/ты: народу с великолепною Скачкою с Зурною, Зорхана, пляс-
ки, иллюминацiя, фейерверк. 

Дочь Эрастiя Чолакаева вышла за Полковника Мамацова. 
Семейство Оклобжiо выезжает наднях Заграницу. 
В сiю минуту внесли ко мне Пакет с надписью вашей ру-

ки; радостно распечатываю и, к удивленiю, нахожу только не-
большой лист бумаги; вызываю последнiя усилiя чтобы про-
честь, но немогу, потомучто бумага чиста и нет ниодной буквы. 
Беру другой лист большаго формата, тщательно ищу, но нахожу 
только подпись «штаб ротмистр К: Орбел:» на доверенности, 
присланной на имя Михайла Месхiева. 

Неправдали, очень смешен Этот Случай Своею необычай-
ностью, который однакож весьма верно обрисовывает Апатич-
ность характеров, и матери, и сына. Благодарю _ неожидал. 

Высылается 250 руб: 
Бог да хранит вас. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #84 (988)  
 

19s apr: 1879: carskoe selos TbilisiT 
 

Cemo megobaro varvara! sul sami dRea, rac saseirnod 
gamovdivar avadmyofobis Semdeg, romelic damemarTa Cveni 
didsulovani xelmwifis sicocxleze boroti Tavdasxmis Tao-
baze cnobis gagebisTanave. am samwuxaro ambavze wamovxti da 
videqi didxans, didxans, usityvod, uazrod. sadilis Semdeg, 
3 aprils, ukve avadmyofi viweqi da mxolod axla viwyeb gamo-
janmrTelebas: magram jer isev sustad var. 

ra sasikeTo nayofi unda gamoiRos im Zlieri maswavleb-
lis swavlebam, romelic TviTon iyo aRzrdili kacobriobis 
winaaRmdeg satanur borotebaSi, _ surviliT, mefis mkvlelo-
biT mTels ruseTSi aurzauri gamoewvia! ugunuri, daiviwya 
saSineli Zala rusi kacis najaxisa, romelic sisxliT gadavi-
doda orenburgidan peterburRSi da pirveli Tavebi, romleb-
sac mxrebidan daayrevinebdnen, iqneboda aseTi gonieri maswav-
leblebisa, mkvlelobis mqadageblebisa, da maSin damyardebo-
da kacTa bneli, sisxliani samefo, ruseTi moswydeboda ganma-
naTleblur evropas da Caiketeboda mecnierebisaTvis, xelov-
nebisaTvis, yvelafrisaTvis, rac adamians sulierad amaRlebs 
da deda ruseTi saukuneebis ganmavlobaSi Seimoseboda barba-
rosobis gauvali sibneliT. 

warmoidgineT damnaSavis vulgaruli Tavxedoba, romel-
mac ganacxada: „sakuTar Tavs gadavcem STamomavlobis gana-
Cens.“ kargi STamomavloba iqneba is, vinc taSs daukravs bo-
rot mkvlelebs. diax, 7 aTasi wlis ganmavlobaSi, arcerTi 
mkvleli ar yofila dalocvili STamomavlobisagan. 

elisavetopolSi iyo Reneral niko WavWavaZis qaliSvi-
lis qorwili, _ Tavisi brwyinvalebiT uprecedento didi xnis 
ganmavlobaSi. iq gaemgzavrnen: sofia mirskaia, maiko qmarTan 
erTad, maSa qmarTan erTad, Colayaevi colTan erTad, vit-
RenSteini ucolod, Cveni ivane, axlad Camosuli daRestnidan; 
kaxeTidan nikos debi lamaz qaliSvilebTan erTad da mravali 
sxva; garda amisa, mTeli yarabaRi, nuxa da 5/aTasi adamiani 



 138 

brwyinvaled mocekvave zurnis, sazandris, iluminaciebis, 
feierverkis TanxlebiT. 

erasti Colayaevis qaliSvili polkovnik mamacovze da-
qorwinda. 

oklobJios ojaxoba am dReebSi sazRvargareT miemgzav-
reba. 

am wuTas Semomitanes paketi Seni xelweriT; siamovnebiT 
vxsni da, Cemda gasakvirad, mxolod patara qaRaldis fur-
cels vpoulob; ukanasknel Rones vikreb wasakiTxad, magram 
ar SemiZlia, radgan furceli carielia da arcerTi aso ar 
aris. viReb sxva didi formatis furcels, guldasmiT veZeb, 
magram mxolod xelmoweras vpoulob „Stab rotmistri kniaz: 
orbel:“ ndobiT gagzavnili mixeil mesxievisTvis. 

ar aris simarTle, rom es SemTxveva Zalian sasaciloa 
Tavisi uCveulobis gamo, Tumca, Zalian sworad aRwers deda-
Svilis xasiaTis  gulgrilobas. madlobeli var _ ar velodi.  

gigzavniT 250 rubls. 
RmerTma daglocoT. 
 

 
dimitri jorjaZisadmi #115 (989) 

 
Cemo batono, 
     kniazo demetre. 
 
SewuxebulTa da gaWirebulTa nugeSis-mcemelo! 

aris vinme am queyanaSi guarad muradovi, ymawvili kaci, 
kargad gazrdili da kargad naswavli, viTarca mowmobs 
diplomi,1 amasTana morTmeuli. gTxov, Tu mogewonos, 
misce Semweoba sadme samsaxurSi ganwesebisaTKs. arca Ra-
ribia, magram, mogexseneba dros viTareba, romelsaca 
esec misdevs, radganac hgoniaT, rom mxolod samsaxuri 
aZlevs kacobasa.  

 
TquHni maradis erTguli 
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T˜2 grigol orbeliani 
 

26 apr: 1879.3 

 
 

dimitri staroselskisadmi #9 (990) 
 

Ваше Сiятельство,  
     Князь Дмитрiй Иванович.    
 
Из Главнаго Управленiя будет представлен вашему Сiя-

тельству Список Кандидаткам для зачисленiя их на открывшую-
ся вакансiю в Институт1 насчет Его Высочества. 

В этом списке значиться и имя Княжны Наталiи Бара-
товой, беднейшей из бедных, уже несколько лет считающейся 
Кандидаткою. 

Умоляю Ваше Сiятельство доставить ей счастiе, зачислив 
ея в Это Заведенiе, иначе она выходит из лет и, в будущем году, 
уже неможет быть принята, хотьбы2 даже тогда открылась3 для 
нея Вакансiя.  

С глубоким Чувством уваженiя и совершенной преданнос-
ти имею честь быть 

 
Вашего Сiятельства 

Покорный Слуга 
К: Гр. Орбелiани 

 
[30] Апр: 1879 г.4           
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dimitri staroselskisadmi #9 (990) 
 
Tqveno brwyinvalebav,  
      kniaz dimitri ivanoviC. 
 
Tqvens brwyinvalebas mTavari sammarTvelodan warmoud-

genen qali kandidatebis sias maT misaRebad axlad gaxsnil 
vakansiaze misi umaRlesobis xarjze arsebul institutSi.  

am siaSi moxseniebulia kneJna natalia baraTovis saxe-
lic, RaribTagan uRaribesi pirovnebisa, romelic ukve ramde-
nime welia kandidatad iTvleba. 

gemudarebiT, Tqveno brwyinvalebav, gaabednieroT igi 
am dawesebulebaSi CaricxviT. winaaRmdeg SemTxvevaSi, momaval 
wels Tundac specialurad misTvis gaxsnan vakansia, misi Cari-
cxva SeuZlebeli iqneba asakis gadacilebis gamo.  

Rrma pativiscemis grZnobiTa da srulis erTgulebiT 
maqvs pativi viyo  

 
Tqvenis brwyinvalebis 

morCili msaxuri 
kniazi gr. orbeliani 

 
[30] apr: 1879 w. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #85 (991) 
 

2 мая 1879. В Цар: Село.1 

 
Мой друг варвара! Процентныя деньги Георгiя, в коли-

честве 375 руб:2 посылаю, полагая, что оне небудут некстатьи 
для вас.  

Оклобжiо с семейством 27 Апр: выехал чрез Одессу в Ве-
ну, где он останется до окончанiя курса леченiя, в котором он 
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очень нуждается, а потом начнётся их путешествiе по Швейца-
рiи, Италiи и, конечно, незабудут посетить Париж, наконец, в 
Октябре будет возвращенiе в Тифлис. Такова, по крайней мере, 
програма их путешествiя. Вот это вполне называется, ехать для 
леченiя Заграницу. 

Племянница нашей Дедопали,3 Елисаветы, Нина Баратова 
выходит замуж за Андроникова, служащаго в военном Окруж: 
Суде в званiи товарища Прокурора. 

Дочь Бабо Тарханова, также Нина, очень красивая, за мо-
лодаго Мухранскаго, сына Михайла, таким образом наше моло-
дое поколенiе торопиться жить, в надежде, что потом и они ус-
пеют попутешествовать, чтоб разнообразить свою жизнь. 

Матушка Варвара Ильинишна! Я намерен принести тебе 
жалобу на тебяже, зная однакоже, по опыту, что жалоба за три 
тысяча верст теряет всякое значенiе. Ты никогда не пишешь 
мне, а только отвечаешь на мои письма из учтивости, принуж-
денно, скрепя сердце, в чём удостоверяет меня каждое твое  
письмо, которое, – смешно сказать, – или начинается, илиже 
окончивается фразою «пишу второпях». Неужели у тебя никог-
да нет времени для меня? Чтож, лишьбы ты с Георгiем были 
здоровы и счастливы, а там, какнибудь обойдемся.  – 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #85 (991) 
 

2 maisi 1879. carskoe selos. 
 

Cemo megobaro varvara! vagzavni giorgis procentebis 
fuls 375 r:-s, romelic, Cemi azriT, drouli iqneba Tqven-
Tvis.  

oklobJio 27 aprils ojaxTan erTad venas gaemgzavra 
odesis gavliT, sadac mkurnalobis kursis damTavrebamde da-
rCeba, romelic Zalian esaWiroeba, mere ki daiwyeba maTi mog-
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zauroba SveicariaSi, italiaSi da, ra Tqma unda, parizsac es-
tumrebian, bolos ki, oqtomberSi, TbilisSi dabrundebian. 
aseTia, yovel SemTxvevaSi, maTi mogzaurobis programa. ai, 
namdvilad amas hqvia samkurnalod wasvla sazRvargareT.  

Cveni dedoflis, elisabedis, diswuli, nino baraTova, 
Txovdeba andronikovze, romelic msaxurobs samxedro saol-
qo sasamarTloSi prokuroris amxanagis wodebiT.  

babo Tarxanovas qaliSvili, isic saxelad nino, Zalian 
lamazi, colad mihyveba axalgazrda muxranskis, mixeilis va-
JiSvils. amgvarad, Cveni axalgazrda Taoba aCqarebs cxovre-
bas imis imediT, rom mere isinic moaswreben mogzaurobas, ra-
Ta cxovreba gaimravalferovnon.  

Zalua varvara iliniSna! vapireb Sens winaaRmdeg 
saCivris Semotanas, oRond gamocdilebiT vici, sami aTasi 
milis moSorebiT saCivari yovelgvar mniSvnelobas kargavs. 
Sen arasdros mwer, mxolod Cems werilebs pasuxob 
Tavazianobis gamo, iZulebiT, uxalisod, raSic yoveli Seni 
werili marwmunebs, romelic, _ sasaciloa Tqma, _ iwyeba an 
mTavrdeba fraziT: „vwer aCqarebiT.~ nuTu arasdros gaqvs 
dro CemTvis? ra gaewyoba, oRond Sen da giorgi iyaviT 
janmrTelebi da bednierebi da rogorme gavumklavdebiT. _ 

 
 

ilia WavWavaZisadmi #2 (992) 
 

Cemo batono,  
     kniazo iliav! 

 
dRes ver giaxlebi CuHnis sazogadoebis krebaSi 

Teatrisagamo, radganca var miwveuli в Экстренное Заседа-
нiе Общества Возстановленiя: Христiянства;* magram gavhbe-
davki da gulwrfelobiT mogaxseneb, rom me ara var Ta-
namgrZnobi qarTulis Teatris amJamad1 dawesebisa, ro-
melzedac daxarjuli fuli mgonia dakargulad.  
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me ar mesmis, rogor unda daemyaros Teatri, ro-
melsa ara aqus Tavisi Senoba, romelsa ara hyavs gaswav-
luli aktiorebi, romelsa ar SeuZlian Senaxva Tavisa 
TKsisa? da Tu qarTulis enis moyuareni warmoadgenen 
rasmes weliwadSi orjel, samjer, xom exlac aris amgua-
ri Teatri. _ ara mgonia, rom CuHni banki iyos ise gasu-
qebuli, rom samasis Tumnis usargeblod daxarjva araf-
rad miaCndes mas. 

CuHni banki _ ise maxsovs _ daarsda im hazriT, rom 
CuHns Svilebsa mieRoT, bankis SewevniT, swavliT aR-
zrda RimnaziebSi, da TKT umaRlesT saswavleblebSi. es 
hazri darCa hazrad, da axla moulodnelad amas zed-
daerTo saxalxo Skolebica da Teatrica. 

vin ityvis, rom Svilebis aRzrda, saxalxo Skolebi, 
Teatri, ar iyos saWiro CuHnTKs. vin ar icis, rom samive 
ese sagani aris xalxisa suliTa amaRleba, gonebis gaxsna 
da TKT ekonomiuri Semateba. magram ara mgonia, rom Cu-
Hns banksa hqondes iseTi SeZleba, rom es samive metad 
didi da Zneli saqme, erTsave drosa, daamkvidros sa-
fuZvlianad, Seuryevelad. 

Cemis hazriT,1 jer pirvelad aRsruldes sazoga-
doebis survili, ese igi, mieces Svilebsa farTo gza, 
daubrkoleblad, swavliT aRzrdisa, romlisa aRsasru-
leblad mogvindeba raodenime aTasi Tumani yovels we-
liwads. _ da Tu banksa darCeba rame, maSin, SeZlebisa-
mebr, aSendes xalxis Skolebica da TKT Teatrica; mag-
ramki safuZvlianad. _ rogor ara vhsTqua, rom aTasis 
TumniT3 Zlivs aSendeba da dafuZndeba, romelsame uez-
dSi, mxolod erTi pawawa Skola, da amiT gaTavdeba didi 
igi saqme, romelsaca hqvian `saxalxo Skolebi!(~) da sxu-
ani uezdebiki darCebian ise, rogorca arian amJamad. _ 
me ase mgonia, da vambob imas, raca mgonia, da Tu var Se-
mcdari, WeSmaritad, me didad miameba. 
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qarTvelebi varT bunebiT gul-mswraflni; gvinda 
xvalve iyos mzad yoveli, raca gvsurs! hsjobs nel-nela 
wavideT wina, vidre siCqariT davrCeT Suagzaze daRa-
lulni. 

 
TqueHnis brwyinvalebisa 

morCili mosamsaxure 
T˜4 grigol orbeliani 

 
18s maiss 1879.5 
 

* qristianobis aRdgenis sazogadoebis sagangebo sxdomaze.  

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #86 (993) 
 

22 Мая 1879. В Царское Село.1 

 
Мой друг Варвара! Цалую тебя за три тысячи верст и по-

сылаю срочныя 250 руб:2 на здоровье. 
Здесь в тифлисе появилась болезнь, весма заразительная, 

предзнаменованiе чегото страшнаго; какоето странное поверiе 
кружит всем головы и танцуется под свадебный венец. Невлiя-
нiели какой нибудь новой, появившейся Планеты? Кiазо Ерис-
тов, котораго внуки учаться в школе, женился на 60и летней деве 
Еристовойже; старик Кереселидзе также женился на Амилахва-
ровой; Кеке Баратова выходит за какогото Магалова, который 
также неможет быть причислен числу юношей, ему небудет еще 
60 лет. – теперь настала очередь и молодым, наднях совершить-
ся свадьба дочери Ираклiя Мухранскаго Тамары с Шакро Джор-
джадзе; очень хорошiй молодой человек. 
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Нико Чавч: наднях выезжает Заграницу для леченiя; Тасо 
Гагарина, по обычаю, в Ялте; наш Иван Мананич, мой любимец, 
возвращается опять в Дагестане, а жена его Софiя останется в 
Гори у брата. Иван совершенно тотже, не изменился нивчем, те-
же привычки, тоже лице, теже увлеченiя. 

Но что меня сокрушает, – это глубокая скорбь Ираклiя 
Грузинскаго, у котораго умер сын, необыкновенной красоты и 
роста. Можешь представить печальное положенiе Царевны и 
Тамары. Ребёнок был мой крестный, как и мать его. 

Продолжительная Засуха и необыкновенно ранныя жары –
в Апр: 25 гр: – выжгли в наших деревнях, и хлеба, и травы, и в 
дополненiе бедствiй, Мирiяды Саранча, заслоняющия Солнце 
своею массою, налетели на поля и истребляют последнiя остат-
ки урожая. Положенiе жителей отчаянное.  – 

Я пишу второпях,2 и в торопяхже цалую тебя и моего дя-
дю Георгiя, и да хранит вас Господь Бог. 
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #86 (993) 
 

22 maisi 1879. carskoe selos. 
 

Cemo megobaro varvara! gkocni sami aTasi versis siSo-
ridan da gigzavni saswrafo 250 r:-s. RmerTma Segargos.  

aq, TbilisSi, gaCnda daavadeba, Zalian gadamdebi, raRac 
saSinelebis momaswavebeli, raRac ucnauri moaruli seni, ro-
melic Tavbrus axvevs yvelas da cekvavs saqorwino gvirgvi-
niT Tavze. xom ar aris es romelime axlad gamoCenili plane-
tis zemoqmedeba? kiazo erisTovi, romlis SviliSvilebi Sko-
laSi swavloben, daqorwinda 60 wlis gauTxovar qalze, aseve 
erisTovze; moxuci kereseliZec daqorwinda amilaxvarovaze; 
keke baraTova colad mihyveba vinme maRalovs, romelic aseve 
ar miekuTvneba axalgazrdebis ricxvs. is jer 60 wlisac ar 
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aris. _ axla axalgazrdebis jeric dadga, axlaxan iqorwines 
irakli muxranskis qaliSvilma Tamarma da Saqro jorjaZem; 
Zalian kargi axalgazrdaa.  

am dReebSi niko WavW: sazRvargareT miemgzavreba sam-
kurnalod. taso gagarina, Cveulebisamebr, ialtaSia. Cveni 
ivane mananiCi, Cemi sayvareli, isev brundeba daRistans, misi 
coli sofio ki Tavis ZmasTan darCeba gorSi. ivane zustad 
iseTia, rogoric iyo, sul ar Secvlila, igive Cvevebi, igive 
saxe, igive gatacebebi. 

magram rac manadgurebs, aris irakli gruzinskis Rrma 
mwuxareba, romelsac moukvda araCveulebrivi silamazisa da 
aRnagobis vaJi. SegiZlia warmoidgino dedoflisa da Tamaris 
samwuxaro mdgomareoba. bavSvi dedamisiviT Cemi naTluli 
iyo. 

gaxangrZlivebuli gvalva da uCveulod adreuli sicxe 
_ aprilSi 25 gradusi: _ Cvens soflebSi gadaiwva puric da 
balaxic; am ubedurebas Tan daerTo uamravi kalia, romelmac 
mze Tavisi simravliT daCrdila, moedo mindvrebs da anadgu-
rebs mosavlis ukanasknel narCens. mosaxleobis mdgomareoba 
savalaloa. _ 

aCqarebiT vwer da aCqarebiTve gkocniT Sen da Cems biZia 
giorgis, ufalma RmerTma dagifaroT.  

 

 
igor starickisadmi #2 (994)  

 
Члену Государст: Совета Егору Павловичу Старицкому. 

 
23 мая 1879. В Петербург1 

 
Племянник мой, Адъютант Его Высо:ва В:го К:я Константи-

на, К:зь  Орбел: в письме комне сообщает, что просьба моя, по-
данная на Высочай:е имя, по спо[ру] возникшему назад тому 60 
лет, между К:ми Орбел: и Казною о именiи Сахкалтутани, [или] 



 147 

Алиханагаджи, – была передана в Государст: Совет, который, по 
предварительном(у) разсмотренiи этой просьбы в особо состав-
ленной Комиссiи, – признал необходимым возвратить в Сенат 
всё дело для новаго пересмотра. 

Я в недоуменiи! Что это за несчастное, заколдованное де-
ло, которое, как веч[ный] жид, втеченiи 60 лет, ходит из Инстан-
цiи в Инстанцiю, ненаходя себе нигде успоко[е]нiя? Неужели 
этот самый обыкновенный, самый простейшiй вопрос «кому 
принадлежит именiе» может потребовать почти столетiе для его 
решенiя? 

Припомните, уважаемый Егор Павлович, какiе великiе пе-
ревороты в этоже в[ремя] совершились в Европе и какiя великiя 
открытiя в науках уже применены [в жи]зни: Во Францiи пали 
Бурб(о)ны, Наполеоны; Италiя объединялась; Прусiя проглотила 
[Гер]манiю; Россiя дошла до стен Китая, до Тихаго Океана, нав-
сегда сокрушив грозное влiянiе […]2 в Европе, возстановив но-
выя царства Славян; Пароходы, телеграфы, железны[е] дороги 
покрыли Земной шар; Аэростаты, Телефоны, Микрофоны прис-
пособл[яют]ся к практической жизни! А наш знаменитый Про-
цес о клочке земли […] неживет и неумирает. Неудивленiели?   

Впрочем, удивляться нечему, кто помнит характеристику 
наших Судебных мест того времени, отличившихся нетолько 
незнанiем, непониманiем, но, более всего, враждебным нежела-
нiем знать, в чём состоит суть дела, кто истец, кто ответчик. 
Притом существовало еще и убежденiе Судей, что честное лице, 
имевшее несчастiе быть в споре с Казною, должно было быть 
непременно обвинено в пользу Казны. Главнейшее в этом и сос-
тояло достойнство их, чтобы как можно более запутать, затем-
нить, извратить факты громадностью исписанных бумаг и дейс-
твительно, втеченiи 60и летняго маранiя бумаг легла на дело, в 
сущности доселе простое, такая тяжелая мгла ложным истолко-
ванiем ясных документов, что только последная, образцово сос-
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тавленная, и вам хорошо известная, просьба моя могла, – силою 
своей ясности, логичности, и в тоже время, простоты, – разсеять 
туман всех хитросплетенных притязанiй и выставить правоту 
дела в ярком свете! 

Из этого можете судить, что вытерпела бедная, честная, 
красивая Грузiя втеченiи всего этого времени! Трудно нарисо-
вать физiогномiю тогдашняго здесь Чиновничества, в руках ко-
тораго находилась Судьба этой страны. Оно было олицетворе-
нiем невежества,  грубости, лжи, пьянства, алчнаго лихоимства. 
При виде этих Просветителей – Цивилизаторов наших, мой дядя 
Аслан Орбел:, в горьком раздумiи поднимал глаза к небу и вос-
клицал, «Iйсус Назарiанин, Проспись, проспись!!» Тогда я был 
молод и смешили меня эти слова, глубокiй смысл которых я 
познал позже. 

[…] я заболтался. [За]был, что вы теперь мой Коллег и нет 
вам времени для чтен[iя] многих писем. Что делать! Немогу пре-
одолеть старой привычки: люблю [с вами] говорить, люблю вас 
слушать.  

Возвращаюсь к началу. Объясните мне: направленiе дела в 
Сенат, [значитли] указать нато, что Государст: Совет нашел вы-
ясненные в моей просьбе доводы противу Сенатскаго решенiя 
[на]столько уважительными, что возвращает дело опять в Сенат 
для новаго пересмотра? В таком случае, естьли надежда, что 
правда возсiяет и Сенат изменит прежнее свое решенiе? – Вот 
здесь нужен мне ваш совет, как мне быть? – Одни советуют, что 
в Сенате  [н]еобходим для меня Адвокат; Другiеже утверждают, 
что по старым делам Адвокаты в Сенате [н]енужны. Теперь жду 
вашего голоса, что скажете, я так и сделаю, и тем докончите де-
ло, так победоносно вами начатое. 

Мы живем здесь мирно, покойно, неволнуемся Полити-
ческими Грёзами, нестрашимся гнусных, подпольных убiйц – 
поджигателей, этих врагов Божьих и Человечества; только [с] 
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глубокою грустью смотрим, как Русскiе истребляют Русскiе го-
рода, как с Сатаническою [р]адостью они сожигают вековыми 
трудами нажитыя народом богатства! До чего дожили мы! Это-
ли есть выраженiе того чувства безпредельной благодарности к 
Великодушному, Человеколюбивому Государю, который, впро-
долженiи всего Своего царствованiя, имел в виду только величiе 
Россiи и счастiе своего народа? Таковым должен быть ответ 
Русскаго на все те великiя реформы, которыя дарованы Россiи 
Его Светлою Душою? Боже, какое Горькое разочарованiе дол-
жно проявиться в Его Чистейшем Сердце! 

Вы, теперь сделались навсегда жителем Петерб:а  и, без 
сомненiя, уверены, насколько [я] был обрадован тем, что Питер 
вполне оценил ваши достойнства, назначив вас Членом Госу-
дарс: Совета, где, именно, есть ваше настоящее кресло. Но Кав-
каз долго, долго будет жалеть, что незапер крепко вам свои же-
лезныя ворота.  –   

Будьте здоровы, счастливы и верьте моей всегда и везде 
искренней преданности. 

 
 

igor starickisadmi #2 (994)  

 
saxelmwifo sabWos wevrs, igor pavloviC starickis.  

 
23 maisi 1879. peterburRs 

 
Cemi Zmiswuli, misi udidebulesobis, didi kniazis, kon-

stantines, adiutanti, kniazi orbeliani, Cemdami moweril we-
rilSi matyobinebs, rom misi udidebulesobis saxelze Setani-
li Txovna, romelic ukavSirdeba kniaz orbelianebsa da xazi-
nas Soris 60 wlis win aRZrul davas sahyaltuTanis, anu ali-
xanagajis, mamulze, _ gadacemulia saxelmwifo sabWoSi, ro-
melmac specialurad Seqmnil komisiaSi winaswari ganxilvis 



 150 

Semdeg saWirod cno mTliani saqmis dabruneba senatSi xelaxa-
li ganxilvisaTvis. 

gaocebuli var. ra gaxda es sacodavi, mojadoebuli 
saqme, romelic 60 wlis ganmavlobaSi ukvdavi ebraeliviT da-
dis instanciidan instanciaSi da simSvidisTvis ver miuRwevia. 
nuTu am yvelaze Cveulebrivi, yvelaze martivi sakiTxis _ 
`vis ekuTvnis mamuli~ _ gadaWras TiTqmis mTeli saukune 
sWirdeba? 

gaixseneT, pativcemulo igor pavloviC, amave drois 
ganmavlobaSi ramxela gadatrialebebi moxda evropaSi da udi-
desi aRmoCenebi mecnierebaSi ukve gamoiyeneba cxovrebaSi: 
safrangeTSi daecnen burbonebi, napoleonebi; italia gaerTi-
anda; prusiam gadaylapa germania. ruseTi CineTis kedlamde 
mivida, wynar okeanemde, man moaxerxa […]is gavlenis samuda-
mod ganadgureba evropaSi, xelaxla aRadgina slavTa samefoe-
bi; Tbomavlebma, teleRrafebma, rkinigzebma gadafara dedami-
wa; aerostatebi, telefonebi, mikrofonebi praqtikul cxov-
rebaSi gamoiyeneba! Cveni cnobili procesi ki miwis patara na-
glejis Sesaxeb […] arc cocxalia da arc mkvdari. gasaocari 
ar aris? 

Tumca, gasakviric ar aris [maTTvis], visac axsovs im-
droindeli Cveni sasamarTloebis mosamsaxureTa xasiaTi, 
romlebic gamoirCeodnen ara marto ucodinarobiT, Seusmen-
lobiT, aramed yvelaze metad imiT, rom borotulad ar un-
dodaT imis gageba, raSi mdgomareobda saqmis arsi, vin iyo 
momCivani da vin _ mopasuxe. da, amasTanave, mosamarTleebSi 
arsebobda rwmena, rom patiosani adamianic ki, Tu mas, saube-
durod, sadavo saqme hqonda xazinasTan, aucileblad damnaSa-
ved unda mieCniaT xazinis sasargeblod. swored amaSi mdgoma-
reobda maTi umTavresi Rirseba, rom, rac SeiZleba, metad ae-
burdaT, gaebundovanebinaT, daemaxinjebinaT faqti dawerili 
qaRaldebis simravliT, da, marTlac, 60 wlis ganmavlobaSi 
savsebiT garkveuli sabuTebis yalbi ganmartebiT SeTiTxnili 
qaRaldebi iseT mZime burusad daawva arsebiTad martiv saq-
mes, rom bolos sanimuSod Sedgenilma da TqvenTvis kargad 
cnobilma Cemma Txovnam Tavisi garkveulobiT, logikurobiTa 
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da, amave dros, ubraloebiT SeZlo yvela mzakvrulad Sedge-
nili uflebis moTxovnasTan dakavSirebuli burusis gafantva 
da saqmis simarTlis saaSkaraoze gamotana. 

aqedan SeiZleba vilaparakoT, ra gadaitana sabralo, pa-
tiosanma da lamazma saqarTvelom im drois ganmavlobaSi! Zne-
lia maSindeli aqauri Cinovnikebis fizionomiis aRwera, ro-
melTa xelSic iyo am qveynis bedi. isini warmoadgendnen uvi-
cobis, uxeSobis, sicruis, loTobis, xarbi meqrTameobis gan-
saxierebas. am Cveni ganmanaTlebeli civilizatorebis danaxva-
ze biZaCemi aslan orbeliani naRvlianad Cafiqrebuli cisken 
aixedavda da wamoiZaxebda xolme: `ieso nazarevelo, gaiRviZe, 
gaiRviZe!!~ maSin me ymawvili viyav da mecineboda am sityvebze, 
romelTa Rrma Sinaarsi mogvianebiT Sevican. 

vilaybe. damaviwyda, rom axla Tqven Cemi kolega xarT 
da bevri werilis wakiTxvis dro ara gaqvT. ra vqna? ver gada-
veCvie Zvel Cvevas: miyvars TqvenTan laparaki, Tqveni mosmena.  

vubrundebi dasawyiss. amixseniT: saqmis senatSi gadag-
zavna imaze miuTiTebs, rom saxelmwifo sabWom Cems TxovnaSi 
ver dainaxa senatis gadawyvetilebis sawinaaRmdegod imdenad 
safuZvliani sabuTi, rom saqmes senatSi abrunebs xelaxla ga-
dasaxedad? aseT SemTxvevaSi [aris mainc] imedi, rom simarTle 
izeimebs da senati Secvlis Tavis adrindel gadawyvetilebas? 
ai, aq mWirdeba Tqveni rCeva, rogor moviqce? erTni mirCeven, 
rom senatSi advokati damWirdeba; sxvebi mimtkiceben, rom 
Zvel saqmeebTan dakavSirebiT senatSi advokati ar aris saWi-
ro. axla Tqvens sityvas velodebi, rasac metyviT, ise moviq-
cevi. da amiT daamTavrebT Tqven mier ase Zlevamosilad daw-
yebul saqmes.  

Cven aq mSvidad vcxovrobT, wynarad, politikuri ocne-
bebi ar gvaRelvebs, ar gveSinia am briyvi iatakqveSa mkvleli 
wamqezeblebisa, am RvTisa da adamianTa mtrebisa; Rrmad Sewu-
xebulni vuyurebT, rogor anadgureben rusebi rusul qala-
qebs, rogor wvaven saukunovani SromiT monagrebul saxalxo 
qonebas! ras moveswariT! gana es aris usazRvro madlierebis 
grZnobis gamoxatva didsulovani, kacTmoyvare xelmwifisad-
mi, romelic mTeli Tavis mefobis manZilze ruseTis sidiade-
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sa da Tavisi xalxis bednierebaze zrunavda? RmerTo, rogori 
mware imedgacrueba gaCndeba mis spetak gulSi! 

Tqven ukve peterburRis mudmivi mcxovrebi gaxdiT da, 
albaT, ueWvelad gjeraT, rogor mixaria, rom piterma sru-
lad daafasa Tqveni Rirsebebi saxelmwifo sabWos wevrad 
Tqveni daniSvniT, radgan zustad iq aris Tqveni adgili. mag-
ram kavkasia didxans, didxans inanebs, rom magrad ar Cagike-
taT rkinis WiSkari. 

iyaviT janmrTeli, bednieri da gwamdeT Cemi Tqvendami 
gulwrfeli erTgulebis yovelTvis da yvelgan.           

 
 

dimitri jorjaZisadmi #116 (995) 
 

[Ce]mo batono demetre! momirTmevia kneinas tasia 
gagarinisa werili, romelSiaca gTxovs, [ro]m adelber-
Ris magier wigni dasweroT Pelmwi[fesT]an mokled da 
mSvenivrad, radganac uwin[del]ma werilma ver gasWra. _ 
ase urCevia ri[…]vsa,1 rom ivlisSi Pelmwife mobZandeba 
yirimSi. wigni unda iyos mzad misuli tasosTana. [m]el-
niT ar eweros. 

axla,2 me vhgzavni wignsa tasosTan, da Tu ine[be]b 
gamomigzavne da me Cems wignTan erTad gau[g]zavni. 

magram, ravhqna, am gziT saqme ver gakeTdeba: ro-
gor unda moaxsenos Pelmwifes adelberRma `Pelmwifeo, 
kneina gagarinis mamuli SeisyideT!~ _ es Cems WkuaSi ver  
modis. da Tu SesaZlebeli yofiliyo, aqamdisac moaxse-
nebda. _ jer mamuls unda gazoma, aRwera, plani, rom an 
TKT tasom icodes rasa hyidis, an vinca yidulobs, unda 
icodes rasa hyidulobs! 

aba, adelberRma ra moaxsenos? 
rodesac plani eqneba damzadebuli, maS[in ga]ze-

TebSi gamocxadebiT ufro advili iq[neba] tasosaT¢s ma-
mulis gayidva. _ 
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amaebsa vhswer tasos da vnaxoT, rogor [daabo]lo-
ebs am Tavis daxlarTuls saqmesa. 
 

TquHni bednierebis mosurne 
T˜3 grigol orbeliani 

 
3s ivniss.4 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #87 (996) 
 

4го Iюня 1879. В Царьское Село.1 

 

Глубоко был обрадован твоим письмом, мой друг, моя 
Матушка, Варвара. Благодаренiе Богу! Ты выздоровела, а я даже 
незнал о твоей болезни. Хорошоли это? Наконец, не порали, 
Матушка, вспомнить, что Георгiю уже 26 лет, и потому думаю, 
что он могбы жить, сам по себе, без материнских попечений и 
ни дара неподвергая её безпрерывным страданiям от Петерб: 
Климата, противу котораго есть только одно средство: удалить-
ся оттуда. Прiезжай в Тифлис, живи здесь, твое здоровье возста-
новиться; тогда и Георгiю будет покойнее, отраднее, зная, что 
его мать здорова. Я буду, вместо его, твоим сыном, самым пос-
лушным, самым верным исполнителем твоих желанiй, которыя, 
между нами будь сказано, неособенны то замысловаты. Ей Богу, 
я более его нуждаюсь в твоем попеченiи: я стар; наша улица заг-
лохла; нестало никого вокруг меня. И в самом деле, что утебя за 
эгойстическое чувство жить только для Георгiя? а для меня, что-
же, чтоже? Я, более его, Сирота! – К томуже, не порали разсчи-
тать, на сколько еще времени Георгiй должен оставаться в Царь-
ском Селе? 
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Твой сын невнимателен комне, иначе он зналбы, что мне 
прiятно былобы прочесть его записку, о которой ты упоминаешь 
в письме. 

Выехали Заграницу:2 Нико Чавчав:, Амиров, Накашидзе с 
женой (Зять Колюбакина), молодой Мухран: с женою, Кацiа 
Мухр: без жены, Шакро Джорджадзе с молодою женою.  

Вскоре выедут:3 Иван Мухран: с женою, Оников, Генерал 
Тергукасов, Старосельскiй без жены и многiе другiе. Так, ехать 
теперь Заграницу сделалась здесь модою, потребностью, необ-
ходимостью. Жить иначе нельзя Джентельмену Оникову! –  

Саломе скоро выедет к вам в Царьское, и я очень радуюсь 
заваc, и занеё; Баронже пока останется еще здесь. 

Нико Менгрельскiй с женою и детьми благополучно при-
был в Зугдид, переплыв Черное Море; вместе с ним и Васо Ма-
чабели. 

С грустью простился я с нашим Иваном, выехавшим опять 
в Дагестан; Софiяже осталась у брата в Гори. 

Здоровыли твои родныя в Москве? Что Бутурлин, остается 
без свадебнаго венца? 

Цалую тебя и Георгiя, и да хранит вас Господь Бог. 
Бедный Петя Опочинин едва неумер от страшнаго воспа-

ленiя в мозгу, которое, к счастiю, разрешилось теперь Полипом 
в носу и стало ему лучше. Доктора отложили операцiю, так как 
он очень слаб. Можешь представить страданiя бедной Бабале, 
его молодой жены, и старика Алексея Петровича! 
 
 
 
 
 
 
 



 155 

barbare bagration-orbelianisadmi #87 (996) 
 

4s ivniss 1879. carskoe selos. 
 

Zalian gamaxara Senma werilma, Cemo megobaro, Cemo Za-
lua varvara. madloba RmerTs! Sen gamojanmrTeldi da me arc 
ki vicodi Seni avadmyofobis Sesaxeb. gana kargia es? dabo-
los, Zalua, ar aris dro, gaixseno, rom giorgi ukve 26 wli-
saa da amitom vfiqrob, rom is SeZlebda ecxovra damoukideb-
lad, dedobrivi mzrunvelobis gareSe, rom gaiZulebdes mud-
mivad itanjebode peterburRis haviT, romlis dasaZlevadac 
arsebobs mxolod erTi wamali: magedan moSoreba. Camodi Tbi-
lisSi, icxovre aq, Seni janmrTeloba aRdgeba; maSin giorgic 
ufro mSvidad iqneba, ufro bednieri, ecodineba ra, rom de-
damisi janmrTelia. me viqnebi mis magivrad Seni Svili, yvela-
ze morCili, yvelaze erTguli aRmsrulebeli Seni survilebi-
sa, romlebic, Cven Soris rom darCes, ar aris gansakuTrebu-
lad rTuli. me masze metad mWirdeba Seni mzrunveloba: mov-
xucdi, Cveni quCa Cakvda; Cem garSemo aravinaa. da, marTlac, 
rogori egoisturi grZnoba gaqvs, icxovro mxolod giorgis-
Tvis? magram CemTvis ra, ra? me masze ufro oboli var! _ 
garda amisa, SegawuxeT imis garkveviT, ramden xans unda dar-
Ces giorgi carskoe seloSi? 

Seni vaJi Cem mimarT uyuradReboa, sxvagvarad, ecodine-
boda, rom siamovnebiT wavikiTxavdi mis Canawers, romelsac 
werilSi axseneb. 

sazRvargareT wavidnen: niko WavWavaZe, amirovi, nakaSiZe 
colTan erTad (koliubakinis siZe), axalgazrda muxranski 
colTan erTad, kacia muxranski ucolod, Saqro jorjaZe 
axalgazrda colTan erTad. 

male gaemgzavrebian: ivane muxranski colTan erTad, 
onikovi, Renerali terRuqazovi, staroselski ucolod da 
mravali sxva. ase rom, sazRvargareT wasvla axla aq modad, 
saWiroebad, aucileblobad iqca. jentlmen onikovs sxvagva-
rad cxovreba ar SeuZlia! _ 
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salome male wamova Sens sanaxavad carskoeSi da Zalian 
mixaria Tqvens da mis gamo; baroni jer kidev aq rCeba. 

niko mingrelski col-SvilTan erTad uvneblad Cavida 
zugdidSi, gadalaxa Savi zRva; masTan erTadaa vaso maCabe-
lic. 

mwuxarebiT davemSvidobe Cvens ivanes, romelic isev da-
RistanSi wavida; sofia ki ZmasTan darCa gorSi. 

Tqveni axloblebi moskovSi xom janmrTelad arian? rao 
buturlinma, rCeba saqorwino gvirgvinis gareSe? 

gkocniT Sen da giorgis, dae, daglocoT ufalma 
RmerTma. 

sawyali petia opoCinini kinaRam gardaicvala Tavis tvi-
nis saSineli anTebiT, romelic, sabednierod, axla damTavrda 
polipiT cxvirSi da ukeT gaxda. eqimebma operacia gadades, 
radgan Zalian sustad iyo. SegiZlia warmoidgino sawyali ba-
bales, misi axalgazrda colisa da moxuci aleqsei petrovi-
Cis gancdebi! 

 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #7 (997) 
 

11 ivniss 1879. TbilisiT.1 

 
Cemo sayuarelo dao taso! waxvel da CemTKs day-

ruvda CuHni quCa, da davrCi marto, oboli. qeTevanmac 
exla aidga fexi: dadis, dadis diliT saRamomdis! ro ve-
ubnebi, Zaluav, ra iqneba, rom erTxel mec momxedo, 
sxuaze me ufro axlos ara var? _ ra aris, yovelive Cemi 
rogor gikvirs? sxuani zaRranicaSiac midian, da me rom 
Cems naTesavebTan wavide, ra sakvirvelebaa? _ mec ra 
vhqna, unda davCumde. ai Sen rogori mizezi gaxdi qeTe-
vanis xasiaTis Secvlisa! sul amas ambobs: netavi tasosa, 
roca unda peterburRSi wava, roca unda zaRranicaSi! 
aba, Cemo sofio, _ Sens das eubneba, _ CuHn rani varT, 
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CuHni cxovreba ra aris? Tu wagviyuanen sadme, isic an 
tabaxmelas, an wavkiss! da am sityuaze didis simwariT 
amoioxravs.2 _ ai Cemo taso, Sen xar mizezi, rom am or-
Ta dedakacTa miaCniaT TavisTavi did ubedurad! 

iraklis gruzinskisa moukuda vaJiSvili, Cemi naT-
luli, da warmoidgine rarigad aris gamwarebuli, Sewu-
xebuli irakli da masTan Tamarca da batonis rZalica. 

gaCnda sazareli kalia da moWama quHyana yarabaRi-
dam goramdis da ananuramdis, da moveliT dids SimSi-
lobas. 

iyo zedi-zed piknikebi: sansusSi,3 orTaWalas da 
kinRrustSi, CuHnis ivanes mosvlisaTKs da nikos wasvli-
saTKs zagranicas. iyunen mirskianni qalebiTa da siZee-
biTa; saSa orbeliani coliTa, me ucolod, Seremetievi 
coliTa, Salikovis qalebi, kneJna SarvaSiZisa, berns, ma-
qalo maRaloviTa, axali mosuli xitravo4 mSvenieris 
coliTa, liza muxranskisa qmriTa, trubeckoi coliTa, 
CuHni ivane da misi vasten, elena Tarxanovisa, niko Wav-
WavaZe da sxuani mravalni, vinc ginda moigone, sul iq 
iyunen; amisTana zurna, muzika, sazandrebi, lekuri, tan-
ci-mancebi, gusarebi, oxvra-kunesani, xom mogexseneba, 
uamisod lazaTi ar aris: carieli purisWama iqneboda. _ 
am piknikebSi Cemi dama, Cemi duSka, iyo xitrova, rome-
lica jerac aq aris Cemis gulis gasaxareblad. Cemi saq-
me jer kocnamdis mivida…. 

iyo mcxeTaSi qorwili babos qalisa da muxranskisa 
_ dragun _ mixeilis Svilisa. iqac viyaviT didi kampania. 
mefe-dedufali sadilis Semdeg wavidnen kievSi, sadaca 
darCebian, vidremdis miva iq ivane muxranski Tavis co-
liT da iqidam erTad wamovlen TquHnken zaRranicas, da 
iq gaixsnileben mefededufali. 

iyo qorwili Saqro jorjaZesi da iraklis muxran-
skis qalisa, da esenic saydridam gamoqandnen zagrani-
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cas; da eseni sad gaixsnileben, ar vici. 
mandeTkenve wamovidnen: CuHni niko WavWavaZe, ami-

rovi, dJentelmen onikovi; apireben terRuqazovica da 
staroselskica. _ saginovianni gaemarTnen piatigorsksa; 
lizam bevri ikvnesa, gulsSemoiyara, magram uwyalo 
qmarma mainc ar aCvena vena.5 TbilisSi davrCiT me, jor-
jaZe da isak, romelica kvexulobs, rom miTom yovels 
kviras mosdis Seni wignebi. swored giTxra, me mwyins, 
ratom me aRara mwer? _ 

staroselskis eyola kidev qali. 
elizbar6 erisTavis qali, romelica iyo miTom Sem-

cdari, dainiSna erTs Cinovnikze, romlisa guari dama-
viwyda, da romelica aris diax kargad gazrdili da ta-
nadovani, mogewoneba. 

Cems diswuls sofos eyola qali; momilocavs! 
 

13 ivniss.7 

 
wuxelis iyo didi gamoCenili qorwili israFil be-

gis Svilisa, romlisaTKs patar-rZali moiyuanes yaraba-
Ridam; iq viyaviT: mirskianni Tavis qalebiT, Rubernato-
ri gagarini, jorjaZe, Seni sayuareli isak, zaqaria Wav-
WavaZe, Seremetievi, romlisa coli wavida ruseTs saza-
fxulod, maqalo qmriTa, aleqsandre arRuTinski, baba-
le funCula, konsuli, abdullabeg baqixanovi, metad 
bevrni qalebi rusisa, qarTvelebisa, muzika, sazandrebi, 
tancimancebi, lekuri, samssaaTamdis. _ kacebma vera vna-
xeT patarZali,8 mahmadianT CuHulebisagamo, da arca sa-
siamovno sanaxavi yofila, rogorca gviambes CuHnma qa-
lebma. _ eliCkas nu ewyineba, es is ar aris; is vinca 
aris, moelis didis moTminebiT da imediTa eliCkas dab-
runebas. _ 

CuHni ivane wavida isev daRistanSi; sofioki darCa 
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gors Tavis ZmasTan. _ ivane isev is ivane aris Tavis sa-
xiT, Tavis CuHulebiTa. meki Zalian mewyina amis wasvla: 
vin icis, vnaxav Tu ara? 

jer ara cxela; guSin viyav Sens dasTan, konverti 
momca; kruxebs uvlida Tavis saraiaSi, da jer saxlis 
saZirkveli ar iqna, ver gaaTxrevina; planica aqus;  
didaTaca hscdilobs, eSureba; magram fuliki ver uSov-
nia da aris asre. dahswyevlos RmerTma fuli, romlisa 
uqonoba yofila momSleli yovlis keTilis saqmisa! rac 
unda kargi plani gqondes ra gamova ufulod? 

xval olRa bariatinskisa midis belikluCsa da 

Tan-misdevs maikaca (sic.) sazafxulod; mirskianniki jer 
aqa rCebian velikiis kniazis mobZanebamdis, romelica 
moxdeba ivlisis 20mdis. _ baron sakenca midis xvalve 
carskis selos colSvilebiT, saidamac, droebiT, baro-
ni TKT dabrundeba Tbilissa da salomeki SvilebiT iq 
darCeba. Zalua varinkasa da giorgisaTKs kargia. 

niko mengrelskisa colSviliT mosula sazafxu-
lod zugdidsa dedasTan. 

Seni Zma vano yofila Zalian avaT; axla, R˜Tis9 mo-
wyalebiT, rogorca TKTon mwers, srulebiT kargaT aris 
da aqamdis wavidoda sidedrTan sofelSi sazafxulod. 

apaCininis Svili petia kinaRam ar mokuda tvinSi an-
TebiTa, romelica gadiqca polipad10 cxvirSi da axla 
kargad aris. rom genaxa babale, Segebraldeboda. 

Здравствуй мой лучшiй брат и друг Иван Дмiтрiевич! Про-
шу Тасо, Эличку, Ниночку, расцеловать за меня вас. Прикажите 
им писать комне совсею подробностью о вашем  житье бытье.* 

taso, RmerTsa vhsTxov mSvidobianad da mxiarulad 
Sens dabrunebasa; eliCkas da ninoCkas Cavkocni; da iyos 
RmerTi TquHni mfarveli. 

 
maradis erTguli TquHni grigol orbeliani 
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amboben, viTomc pavlovs SeurTavs SeninRis qali, 
magram jer sworedki aravin icis. 

makrina kargad aris, maikoc kargad, 
elisabed kargad aris, qeTevan da tasoc kargad. 
dedakacebi arian, yovelTKs kargad iqnebian, fiqri 

nu gaqus. 
Seni kekec kargad aris; mzeze argamodis, ufr-

Txildeba, elferi arwamixdeso.                                                                   
ninuca, yaflanis qali, jerac aq aris, saqmeebi 

aqus. luka TarxnisSvili(s) qalebi gadvidnen voennis 
klubidam belovis saxlSi. ra hqnan, sofelSi, marTlad, 
xom ver gadikargebian. 

 
* gamarjoba, Cemi saukeTeso Zmao da megobaro ivan dimitrie-
viC! vTxov tasos, eliCkas, ninoCkas, Cem magivrad gakocon. ub-
rZane, momweron srulyofilad Tqveni cxovrebis Sesaxeb. 

 
 

dimitri jorjaZisadmi #117 (998) 
 

Cemo batono,  
     kniazo dimitri, 
 

guSin miTxra marSalma, rom am dReebSi iqneba komi-
siis ukanaskneli zasedanie, sadaca CuHns sazogadoebas 

waukiTxven kamisiis мненiе-s,1* romelica, viciT axlave, 
rom aris uaris Tqma prikazis valis patiebisa. 

axla, CuHnma marSalma iqve unda waradginos Заявле-
нiе,**2 ese igi hazri, Txovna, vedreba, rom uTood da 
uTood unda epatios CuHns dvorianstvos prikazis vali 
im mizezebisagamo, romelnica unda iyos sistematiku-
rad, loRikurad, aRwerili da ara isre, rogorca amis-
winad wamikiTxa marSalma. _ imis aRwera aris mxolod 
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kargi masala, матерiал,*** romlisagan unda TquHn 
aaSenoT lazaTiani palati. 

daeSureniT, Torem, iqneba, vercki moaswroT3 Заяв-
ленiе-s wardgena; amisaTKs unda daibaroT marSali, gamo-
arToT dawerili, da maSinve SeudgeT axals zaiavleniis4 
gaTavebasa. 

me wuxelis dawvrilebiT uambe kniazs mirskis5 is-
toriuli nelnela CuHnis Tavadebis damxoba marTeblo-
bis gankargulebisagan; Zalian moewona da moindoma, rom 
uTood iyos zaiavlenieSi dawvrilebiT moxsenebuli. ax-
la, Cemo batono demetre, TquHn iciT da TquHnma mar-
jvenam. 

 
TquHni maradis bednierebis msurveli 

T˜6 grigol orbeliani 
 

13s ivniss 18797 

 

* azrs 
** gancxadeba 
*** masala 

 
 
      ekaterine WavWavaZe-dadianisadmi #11 (999) 

 
uganaTlebuleso kneinav, 

Cemo mowyaleo dao ekatirinav! 
 

WeSmaritis sixaruliT mogilocav TquHnis sayua-
relis nikos mSvidobiT mobZanebas col-SviliTa. _ R˜T-
man1 hyos bednierad, rogorca sazogadod CuHn visur-
vebT. magram, exlaki droa, rom moxedos Tavis quHyanas 
da dabinavdes mama-papeulis mamulsa, zegardamo nakur-
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Txsa nayofierebiTa, mSvenivrad Semkobilis mdebareobi-
Ta, sazafxulod gordiTa, sazamTrod zugdidiTa; mTa, 
zRua, tye; gareSemo naTesaoba, xalxi, romelTanaca 
xarT dakavSirebuli saukunoebis ganmavalobiTa da rom-
lisaTKs didad aris saWiro isev TquHnive ojaxi! maSa 
vin unda iyos mzrunveli magaT keTildReobisaTKs? visa 
Sehstkiva guli magaT ubedurebaSi, Tu ara TquHnve? sa-
megrelo da TquHn ekuTvniT erTmaneTsa da xarT ganuy-
relni! kniazma nikom, exlav, vidre ymawvili kacia, unda 
dahkras bari da mkvidrad, Seuryevelad, aRaSenos ojaxi 
TKsi, rom droze, xanSi Sesulma, TKTve gaixaros Tavis 
Rvawlis nayofiTa, Torem, roca CemsaviT moxucdeba, ma-
Sin veRara aSendebara. zugdidi erCivnos peterburRsa; 
zugdidSi unda iyos magis sixaruli; manda unda daTe-
sos yovelive keTili da miT, droze, aRadginos dacemu-
li TKsi quHyana da amas SeiZlebs kideca R˜Tis2 Sewevni-
Ta. 

axla aqauri samwuxaro ambavi es gaxlavsT, rom mo-
vida RrubelsaviT kalia da moWama quHyana yarabaRidam 
goramdis da ananuramdis, da erTi veeba nawili am Rru-
bel-kaliisa wavida kaxeTisakenac. da moveliT dids Sim-
Silobas; magram, etyoba, Tbilisi jer magdens ara hzru-
navs momavalisaTKs: sad iyo, sad ar iyo, gaCnden ganji-
dam niko WavWavaZe da daRistnidam CuHni ivane orbelia-
ni, aq daxvdnen Seremetievi,3 vasten,4 da CuHnca, da Se-
irya Tbilisi, da gaimarTa piknikebi, sadil-vaxSmebi san-
susSi,5 orTaWalas, veraze kinRrustSi;6 muzika, zurna, 
sazandrebi, mSvenierni qalebi, mtkuris pirze lekur-
valcebi, iyo oxvra-kvnesanica, da marTlad, uamisod 
rom lazaTi ara aqus cariels sadilis Wamas, aba ra 
vhqnaT? _ bolos, R˜Tma7 uSvelosT: niko wavida samzRu-
argare, ivaneca isev daRistanSi da damSvidda, da day-
ruvda Tbilisi. 
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mcxeTas iyo qorwili babos qalisa da dragunis 
muxranskisa, mixeilis Svilisa, da iqidamve wavidnen zag-
ranicas. iraklis muxranskis qali SeirTo Saqro jorja-
Zema da saydridamve gaeqannen samzRuargare; ase gaSin-
jeT, jentelmen onikovicki wavida venaSi, da iqidam pa-
riJsa. male wavlen iqiTkenve staroselski da terRuqa-
zovica _ Renerali, da davrCiT mxolod me da TquHni 
didis xnis Taiguli isak Tumanovi, ornive gadayrue-
bulni. _ staroselskis eyola qali, momilocavs! 

movida prikazis gasaCxrekad peterburRidam xit-
ravo8 coliT, oh, oh, ra coliT, mSvenierebiT savse _ 
amisi naTeli yeli da Rababi indoeTis fasad hRirs. kar-
gia rom Cemi batoni grigol dadiani aq ara bZandeba, 
Torem gaxdeboda amisi mona, mosamsaxure, karis yarau-
li! 

Cems sakuTars batons nikos da miss meuRles, jer 
Cemgan ucnobsa, guliTadis siyuaruliT movaxseneb Cems 
WeSmarits pativiscemasa da R˜Tsa9 vhsTxov magaT bedni-
erebiT cxovrebas. mibZaneT Cemis sayuarelis salomes 
ambavi; sad aris andria? 

R˜Ti10 iyos mfarveli da nugeSis mcemeli TquHni 
yovelsa Jamsa da yovelsa alagsa.  

vegebi maradis erTguli da pativismcemeli. 
 

TquHnis uganaTlebulesis 
umorCilesi mosamsaxure T˜11 grigol orbeliani 
 

16 ivniss 1879. 
  TbilisiT.12 
 

[minaweri:] 
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Cemo mwyalobelo dedufalo! davhberdi, sulis 
gzas Seudeg, vhkiTxulob fsalmunsa da ai meca mivhbaZe, 
da Tu ar mogewonosT, daxieT! 

 
vina aRvides maRalsa mas mTasa wmidasa, 

sada hgaloben angelozni R˜Tisa13 didebas?.. 
 _ suliTa wrfeli, mSvidi guliT, fiqriT ganwmendil, 

vis ar Seexo zakvis gesli Zmisa gankiTxuad, 
da siyuaruliT Seiwyala cTomili vnebiT; 
vinca amsoflis didebasa, mzeebr mnaTobsa, 

monebr ar mihsdevs, hscnobsra miss Suqs, fuW-
warmavalsa; … 

vinc Zlierebas xmiTa maRliT amcno simarTle 
da Zmas dacemuls mihsca Peli da aRadgina!... 

igi aRvides maRalsa mas mTasa wmidasa 
R˜Tisa14 didebis galobiTa, naTel-mosili! 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #88 (1000) 
 

17го Iюня 1879. в Царьское Село.1 

 
Цалую твои руки, голову, мой друг Варвара, за последнее 

твое письмо, которое возвратило моему сердцу успокоенiе и 
веселiе. Благодаренiе Всевышнему, спасшему жизнь твою от 
сильной, серьезной болезни, о которой только недавно узнал я! 
Живи, живи, мой друг для моей жизни, для моего счастiя, береги 
себя. У меня есть только одно заветное желанiе: чтобы ты зак-
рыла мне глаза в последную минуту моей жизни!2 Простиже ме-
ня, Матушка, если когданибудь я, вольно, невольно, огорчал те-
бя! Ты не знаешь моей безпредельной любви к тебе и Георгiю, и 
в этом я сам виноват, неумея выказывать свои чувства. И если я 
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настойчиво советовал3 Георгiю перейдти на Кавказ, то совето-
вал именно из одного только опасенiя, чтоб здоровье ваше не-
разстройлось от Петербго климата, и вовторых, немало меня тре-
вожило ваше малоденежiе посреди общества, блестящаго богат-
ством и всеми затеями роскоши. Теперьже, пусть всё идёт и ис-
полняется по вашему желанiю и разуменiю, небуду нивчем пре-
кословить, предоставляя себе в одном только несоглашаться с 
вами низачто: это, чтобы Георгiй ехал в отряд Лазарева противу 
ТекеТуркмен. В этой экспедицiи предвижу одно только неимо-
верныя труды и лишенiя, в стране, где нет дров, где нет травы, 
где нет даже воды; а есть только, при 40гр: жару, скорпiоны и 
хуже их, мирiяды неотвязчивых мух, от которых нет спасенiя: 
тысячами лезут в рот, в уши, в глаза, в ноздри, и в борьбе с ними 
человек теряет силы, лошади околевают и верно, что в конце 
концов, после усиленных трудов и побед, качующiе Туркмены 
покоряться и затем последует занятiе нищими войсками этой бе-
зотрадной, печальной Страны. Какое безутешное положенiе для 
тех войск, которым выпадет злополучная доля занять эту пусты-
ню небольшими частями в маленьких укрепленiях! – Тогдато 
состороны Правит:ва начнутся Громадныя денежныя расходы, 
никогда неокупаемые, на постройки многих укрепленiй, Госпи-
талей, Казарм, Домов ипр: необходимостей (разве вечно будут 
жить в кибитках, подобно Номадам), недоставку для войск про-
довольствiя, начиная от трав и муки, ячменя  и дров, до Чая, Са-
хара, до Спирта и Шампанго! – И всётаки эти расходы не спасут 
войск от нерадостной жизни, совершенно оторванных от Россiи, 
от всего мiра и заброшенных в пустынной местности, печальное 
единообразiе которой утомляет глаз, наводит надушу унылые! 
Одна эта мысль в состоянiи отравить весь успех Экспедицiи. 
Пусть Георгiй неособенно горюет. 

Третьего дня выехали налето Майко и Ольга Барят: с деть-
ми на Белый Ключ. К: Дмитрiй и Софiя остались еще здесь. При 
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прощанiи Софiя обливалась горячими слезами, точно оне уехали 
за тридевять морей. 

Цалую в голову моего дядю Георгiя, для котораго я всё га-
даю в карты, не выйграюли 1го Iюля, чтобы послать ему полно-
весный Пакет; но проклятыя карты невыходят, и поверишьли, 
это меня сердит и и бросаю в сторону карты. И потому теперь 
посылаю довольно тощiй Пакет с заранее известный вам 250 
руб:4 _ Хотелосьбы прибавить какой нибудь ничего незначущiй 
Нуль, и можно былобы, да никак нельзя5 _ Любимое выраженiе 
старика Завадовскаго.  

Бог да хранит вас для меня.6 

 

18го Iюня7 

 
Письмо это уже было8 напечатано, когда я получил другое 

твое (письмо) от 12го Iюня. В два дня два письма. Это ясно дока-
зывает, что ты, в самом деле, здорова, чему я искренно радуюсь 
и благодарю Всевышнего.  

Вчера также от Тасо Оклобжiо пришло письмо из Жене-
вы; муж ея был болен Лихорадкою, а дочери скучают. Урааа 
Тифлису! Теперь только оне узнали, что в нынешнем году очень 
дорого жить Заграницею. 

Саломе теперь уже у вас в Царьском Селе; приношу ей и 
Барону Максим: Александр: мое задушевное уваженiе. 

Радуясь вашим письмам, я отправляюсь навечер к Мир-
ским.  
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barbare bagration-orbelianisadmi #88 (1000) 
 

17s ivniss 1879. carskoe selos. 

 
gikocni xelebs, Tavs, Cemo megobaro varvara, Seni bolo 

werilisTvis, romelmac gulSi simSvide da sixaruli damibru-
na. madloba yovlisSemZles, romelmac gadaarCina Seni sicoc-
xle Zlieri, mZime avadmyofobisagan, romlis Sesaxebac sul 
axlaxan gavige! icocxle, icocxle, Cemo megobaro, Cemi sico-
cxlisaTvis, Cemi bednierebisaTvis, Tavs gaufrTxildi. mxo-
lod erTi sanukvari survili maqvs: Sen damixuWo Tvalebi Ce-
mi cxovrebis ukanasknel wuTs! mapatie, Zalua, Tu odesme neb-
siT Tu uneblieT gawyenine! Sen ar ici Cemi usazRvro si-
yvarulis Sesaxeb Sen da giorgis mimarT da amaSi me TviTon 
var damnaSave, ar SemiZlia Cemi grZnobebis gamoxatva. da Tu 
giorgis daJinebiT vurCevdi kavkasiaSi gadmosvlas, mxolod 
erTi SiSiT, rom peterburRis klimats ar evno Tqveni jan-
mrTelobisaTvis, da, meorec, Zalian manerviulebda Tqveni 
ufuloba simdidriTa da fufunebiT gabrwyinebuli sazoga-
doebis gverdiT. axla ki yvelaferi midis da sruldeba Tqve-
ni survilisa da Sexedulebisamebr, araferze ar gekamaTebi, 
mxolod erT rameSi ar dageTanxmebi: rom giorgi wavides la-
zarevis razmSi TeqeTurqmenebis winaaRmdeg. am eqspediciaSi 
me mxolod warmoudgenel Sromasa da gaWirvebas vxedav, qveya-
naSi, sadac ar aris SeSa, ar aris balaxi, wyalic ki ar aris; 
arian mxolod 40 gradus sicxeSi morielebi da maTze uaresi, 
auareba buzi, romelTaganac Tavs ver daaRwev: aTasobiT giZ-
vreba pirSi, yurebSi, TvalebSi, nestoebSi da maT winaaRmdeg 
brZolaSi adamiani Zalas kargavs, cxenebi ixocebian da, ra 
Tqma unda, bolosdabolos, gaZlierebuli Sromisa da gamarj-
vebebis Semdeg, momTabare Turqmenebi damorCildebian da amas 
mohyveba dakaveba am gauxareli, sevdiani qveynis Rataki jare-
bis mier. ra samarcxvino mdgomareobaa im jarebisTvis, rom-
lebsac moeliT cudi bedi, daikavon es udabno mcire nawile-
bad mcire simagreebSi! _ maSin mTavrobas moelis uzarmazari 
fuladi xarjebi odesRac gamousworebeli, mravali simagris, 



 168 

saavadmyofos, yazarmis, saxlisa da sxva saWiro mSeneblobaze 
da a.S. (samudamod xom ver icxovreben karvebSi momTabareebi-
viT), aseve jarebisTvis sakvebis miwodebaze, dawyebuli mwva-
nilidan da fqvilidan, qeridan da SeSidan, damTavrebuli Ca-
iT, SaqriT, spirtiTa da SampanuriT! _ da mainc, es xarjebi 
ver ixsnis jars uxaliso cxovrebisgan, sruliad mowyvetils 
ruseTisgan, mTeli samyarosgan da mitovebuls udabnoSi, 
romlis sevdiani erTgvarovneba Tvals Rlis da suls anaRv-
lianebs! mxolod am azrma SeiZleba CaaSxamos eqspediciis 
mTeli warmateba. giorgim zedmetad ar idardos. 

mesame dRes maiko da olRa bariatinski SvilebTan er-
Tad sazafxulod wavidnen belii kluCSi. kniazi dimitri da 
sofia isev aq darCnen. gamomSvidobebisas sofias cxare crem-
lebi wamouvida, TiTqos zRvis gadaRma midiodnen. 

vkocni Tavze Cems biZia giorgis, romlisTvisac kartze 
vmkiTxaob, movigeb Tu ara 1 ivlisisTvis, rom srulfasovani 
paketi gavugzavno; magram dawyevlili karti ar modis da da-
mijereT, es mabrazebs da karts gverdiT vyri. amitomac axla 
gigzavniT sakmaod Txel pakets 250 maneTiT, romlis Sesaxe-
bac SenTvis winaswar iyo cnobili: _ msurda damematebina sul 
umniSvnelo nuli da es SesaZlebelic iyo, magram arafriT Se-
iZleba _ sayvareli gamoTqmaa moxuci zavadovskisa. 

RmerTma dagifaroT CemTvis. 
 

18s ivniss 
 
es werili ukve dabeWdili iyo, roca Seni meore, 12 iv-

nisiT daTariRebuli, [werili] miviRe. ori werili or dReSi. 
es naTlad adasturebs, rom Sen namdvilad janmrTelad xar, 
ris gamoc gulwrfelad mixaria da madlobas vuxdi yovlis-
SemZles. 

guSin Jenevidan momivida taso oklobJios werilebic. 
misi qmari cxelebiT iyo avad, qaliSvilebi ki mowyenilni ari-
an. vaSaaa Tbiliss! mxolod axla gaiges, rom wels sazRvarga-
reT cxovreba Zalian Zviria. 
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salome axla ukve TqvenTanaa, carskoe seloSi. mas da 
baron maqsim: aleqsand:s Cems gulwrfel pativiscemas movaxse-
neb. 

gaxarebuli Tqveni werilebiT saRamos mivdivar mirskeb-
Tan. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #89 (1001) 
 

20го Iюня. 1879 Тифлис.1 

 
Благодаренiе Богу! Наконецто я получил твое письмо, мой 

друг варвара. В письме сказано: «Георгiй хорошо здал экзамен в 
высшiй Спецiал: класс и я успокойлась, а в Августе будет зда-
вать экзамен по общему Гимназ: Курсу». Откровенно сознаюсь, 
я несовсем ясно понимаю значенiе этих слов. Разве экзамены на-
чинаются с конца и переходят к началу, т: е: прежде уравненiе 
2ой степ: и Логика, а потом Арифметика, или Азбука? Нет, здесь 
чтото неладно. Впрочем, быть может, я и ошибаюсь, в особен-
ности, когда ты так успокойлась, ну и Слава Богу! Значит, ты 
счастлива. А я, что делать, грешен, не совсемто спокоен этим 
откладыванiем до Августа. 

Посылаю 300 р:2 и цалую тебя с Георгiем. Говорят, Ми-
нерва родилась в Августе. Так должно быть: мудрость немогла 
родиться в ветрянном Апреле, или в веселом мае. Зачемже экза-
мены назначены в этих месяцах? Поставьтеже свечку пред обра-
зом Минервы, да даст она Георгiю в Августе как-нибудь клочок 
из своей Мудрости. Много ученых людей носили имя Августа; 
один только Эристов называется Реваз Апрель! Зачемже экзаме-
ны в это время? – 
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barbare bagration-orbelianisadmi #89 (1001) 
 

20s ivniss. 1879 TbilisiT. 
 

madloba RmerTs! rogorc iqna, miviRe Seni werili, Cemo 
megobaro varvara. werilSi naTqvamia: „giorgim kargad Caabara 
gamocda umaRles specialur klasSi da me davmSviddi, agvis-
toSi ki gamocdas Caabarebs zogadi gimnaziis kursSi.“ gul-
wrfelad vaRiareb, rom mTlad naTlad ar mesmis am sityvebis 
mniSvneloba. gamocdebi iwyeba bolodan da gadadis dasawyis-
ze, anu, jer meore xarisxis gantoleba  da loRika da mere 
ariTmetika da anabana? ara, aq raRac arasworia. Tumca, SeiZ-
leba vcdebi, miT umetes, roca Sen ase damSviddi, ase rom, 
madloba RmerTs! gamodis, Sen bednieri xar. me ki, ras vizam, 
codvili var, mTlad mSvidad ar var am gadavadebiT agvistom-
de. 

gigzavni 300 r-s: da gkocni Sen da giorgis. amboben, 
rom minerva agvistoSi daibada. asec unda iyos: sibrZne ver 
daibadeboda qarian aprilSi, an mxiarul maisSi. ratom aris 
dagegmili gamocdebi am TveebSi? aanTeT sanTeli minervas ga-
mosaxulebis win, dae, man agvistoSi giorgis uwilados nag-
leji Tavisi sibrZnidan. bevri mecnieri atarebda agvistos 
saxels; mxolod erT erisTovs hqvia revaz aprili! ratom 
aris gamocdebi am dros? _ 

 

 
ilia WavWavaZisadmi #3 (1002) 

 
Cemo batono,  
kniazo iliav. 

   
davhberdi da Sevudeg sulis gzasa; vhkiTxulob 

daviTnsa da ai ra dadna am kiTxvisagan. magram gTxovki, 
rom TquHnve waukiTxoT Cems ulmobels kritikossa kne: 
olRasa; Tu moewonos, xom ra kargi, da Tu ara, aiReT 
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karandaSi, wausviT da wamousviT, ase rom mag leqsis 
saxsenebelic aRarsad iyos Cem Sesarcxvenelad. 

 
fsalmuniT.1 

 
vina aRvides maRalsa mas mTasa wmidasa, 

sada hgaloben angelozni R˜Tisa2 didebas?.. 
 _ suliTa wrfeli, mSvidi guliT, fiqriT ganwmendil, 

vis ar Seexo zakvis gesli Zmisa gankiTxuad, 
da siyuaruliT Seiwyala cTomili vnebiT; 

vinca am soflis didebasa, mzeebr mnaTobsa, 
monebr ar mihsdevs, hscnobsra miss Suqs, fuW-

warmavalsa; … 
vinc Zlierebas xmiTa maRliT amcno simarTle 
da Zmas dacemuls mihsca Peli da aRadgina!... 

igi aRvides maRalsa mas mTasa wmidasa 
R˜Tisa3 didebis galobiTa, naTel mosili! 

 
TquHni maradis bednierebis msurveli 

T˜4 grigol orbeliani 
 
25s ivniss 1879.5 

 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #8 (1003) 
 

1879 tabaxmela. kaTaTvis1 

 
Cemo guliT sayuarelo dao taso! adreve mogarTvi 

werili karlsbadSi im adresiT, romelica momca Senma 
dam sofiom da hsCans, rom dakargula da armogsvlia. 
Sen kargad iyav, magram mewyinaki, radganac bevri, metad 
bevri aqauri Worebi ewera; Semdeg didad dacxa da CuHn-
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ca SeudegiT ayra-dayrasa. Zalua qeTevan da misi taso 
gabutebulni arian imaze, rom kidev tabaxmelas amovid-
nen da xSirad oxrviT amboben `eeh, netavi imaT!!!~ es si-
tyua sul Senzed aris, rom sadac ginda iq waxval, da 
eseniki wavkiss da tabaxmelas ver gahscilden. amaT wu-
wuns Tavi davaneboT, da ai axal-axali ambavi: 

israFil begis Svilma, romlisac qorwili iyo did-
kacuri, imave qorwilis Rames, Tavi daaneba colsa da 
gaiqca borCaloSi, uars ambobs, ar minda colad amisTa-
na baiyuSio! da axla, Sen warmoidgine is ganxeTqileba, 
is mteroba, r˜lica2 Camovarda am orTa saxlobaSi, gua-
reulobaSi! erTis mxriT sabralo israFil beg, [m]eore-
dam mTlad yarabaRis xanis guaroba da naTesaoba. _ mama 
eubneba `Svilo raT mirbixar? axla vinc giyuars da gin-
da, isic SeirTe, vin giSlis?~ da aris es saqme ase, manam, 
rogorca ambobs Seni da sofio, eliCka dabrundeba. _ es 
saidumloa.  

magram yvelaze ukeTesi aris angariSi Senis disa: 
Tormets oTaxs avaSeneb samass Tumnad, zeviT etaJaSi me 
davdgebi, qveiTsa mivscem qiriT samoc Tumnad!~ da aris 
exlav am sixarulSi, rom valebsac gadiwyvets sams weli-
wadSi da saxlic muqTad darCeba! _ da jerki muSaobac 
ar dauwyvia.  

kojorSi arian oblad mirskianni, radganac maTi 
qalebi maTis baWyalebiT wavidnen am zafxuls belik-
luCsa; kojorsave arian appaCinianni. 

iyo aqa CuHni ivane, r˜lsaca3 Sexudnen aqave niko, 
vasten, Seremetievi, gigo, isak, CuHn da naxevari qalaqi 
da Seiqna haiharai. zurna, muzika, sazandrebi, sadil-
vaxSmebi, piknikebi, orTaWalas, sansussSi, veraze, kin-
RrustSi foxro nikolaiCisas. niko wamovida TquHnken, 
ivanec gaemarTa daRistanSi da damSvidda, da dayruvda 
qalaqica. 
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amasTana zeddaerTo sicxeca, da wavida-wamovida 
xalxi aqa iq; CuHnca aq amovaxwieT, da darCnen TbilisSi 
Seni sakuTari isak da kidev eliCkas sakuTari luka ste-
faniCi. R˜Tman4 ucocxlos, kargi vkusia.5 

Zalua elisabeds aqus wirva kumisSi, sadaca aris 
miwveuli cxra sofeli. _ es Zalian hswyinT Sens rZleb-
sa, da aqusT didi yriloba, da amaze laparaki sofiosas. 

gaCnda am quHyanaSi sazareli kalia, r˜lmanca6 mo-
Wama yarabaRi, ganja, SamSadili, yazaxi, gadmovida da 
moWama CuHni soflebi, ase rom saZovari balaxicki ver 
miSovnia erTis cxenisaTKs, rom xandaxan avide kojorsa. 
aqedam wavida kalia da kaspamdis SeWama mTlad sofle-
bis mindvrebi da mosavali. 

Senma werilma milanidam7 guliT, suliT, gamaxara. 
vhmadlob R˜Tsa8 Cemis sayuarelis ivan dimitriCis mSvi-
dobianad morCenisaTKs; magram qalebi rom ara hyolo-
diT, ufro kargad morCeboda. Camikocne, CamiproSte, 
kargad da kargad. _ geyofaT, kargia, magdeni tantali. 
riT ver SeityeT, rac vena9 aris, is aris pariJic,10 mi-
lanic,11 Jenevac,12 berlinic,13 romica.14 gansxuaeba aris 
isa, rom zogi didia, zogi patara, da JenevaSi aris tba, 
rogorca CuHns kumisSi. _ pariJSi aris tulier,15 romSi 
soboro petrepavlesi.16 milanSi17 Teatr. skala,18 sul 
didroanni Senobaebi, da ra uyoT? magazeinebic erTi da 
igivea. geyofaT, wamodiT. aqedam milanamdis iare, iare 
da kumisis leRviki naxe; aba ras darbixar tyuilad? 

wamovida TquHnken ivane muxranski coliTa, mixei-
lis muxranskis Svili, r˜lmanca19 SeirTo babos qali, 
esenic wamovidnen; amirovi, Saqro jorjaZe, r˜lmanca20 
SeirTo iraklis muxran: qali; onikovica, magram amboben 
zRvisa SeeSinda da dabrunda kislovodskSi; Rener: ter-
Ruqazovi, da staroselski oris qaliTa, da sxuani. _ 
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am axlos xanSi damarxes Renerali gabriel ivaniCi 
yorRanovi. lazarevis otriadidam jer ara ismisra; sul 
emzadeba. 

tabaxmela, oh, oh, ra tabaxmelaa, amisTana tabaxme-
la rom quHyanaze araris!! amisi haeri, amis wyali uku-
daebisa, amis gadasaxedavi! ager yazibegi, ai mTa borba-
lo, aiq Sildis mTa, ai emanda yaraia da dedufliswya-
ro, TiTqos sul me mekuTvnis, sul Cemi iyos! aba, Sen 
sad darbixar da dagyavs eg avaTmyofi qmari? _  

eliCkas, ninaCkas Cavhkocni.   
 
 

sofio erisTav-orbelianisadmi #8 (1004) 
 

11 ivliss tabaxmela 1879 kneina orbelianisas.1 

 
Cemo sayuarelo dao-Zaluav sofio! Sen damaswari 

da miviRe, Cemis gulis gasaxareblad, Seni werili kara-
leTidam. vh[mad]lob R˜Tsa,2 rom nelnela gemateba Rone 
da ukeTesobaSi midis Seni simrTele. _ agrea, didi Zali 
aqus mSobliursa haersa. me ruseTidam movel sruliad 
daWleqebuli; mamarCina mxolod haerma. _ ivanesaTKs nu 
hswuxar, R˜Ti3 aris mfarveli misi da masTan CuHnica; 
ar daguagdebs igi unugeSod! mhrwams, rom kidev gve-
Rirseba erTad yofna, da rwmena ese mimagrebs gulsa, 
mimatebs sicocxlis Zalsa. es imedi rom ara mqondes, 
verca gavhsZlebdi. 

siberis ZaliT Seviqen zarmaci, SeviZule wera; es 
iyo mizezi, rom aqamomdis davhrCi ase da ver mogwere; 
amasTana var qarTveli `dRes ver movaswar, xvalki adri-
an, diliT mivswer~ da ase midis dReebi, Tveebi. _ axla 
aq tabaxmelas amovel, r˜lisa4 mSvenieri, gamacocxlebe-
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li haeri da wyali ukudaebisa, meca maRviZeben sico-
cxlisaTKs, da ai Seudeg amis werasa!  

me ase ar davhberdebodi, ... da damabera mxolod im 
Semawuxebelma fiqrma, r˜lica,5 Cem satanjavad, dReda-
Ram ganuSorebelia Cemgan, vhxedavra ase saSinlad dace-
masa, gawyalebasa sazogadod mrTelis saqarTvelosi da 
gansakuTrebiT CuHnis guarisa, r˜lisa6 aRdgena, Tu ara 

viTarisagame (sic) saswauliTa, yovlad SeuZlebelia. 
TiTqos gangeb amasa vhscdilobT, rom male davaqcioT 
CuHni saxli, da ase guls-modginebiT muSaobs mrTeli 
saqarTvelo da midis Seuyenebliv am daRupvis gzaze! 
maS ra aris esa, Tu ara zegardamo movlenili risxua, 
warRuna, r˜lisa7 aRelebulma talRam unda STahnTqas 
CuHni, odesme, kargi Tavad-aznauroba, r˜lisa8 gasaoce-
belma mamacobam, sarwmunoebisaTKs Tav-Sewirulobam da 
mamulisa siyuarulman, aTasis wlis brZolaSi, martod 
damdgarman xmal-amoRebuli, mopirdapired mrTlad azi-
isa. _ ara gaduSva kavkasiis iqiT mahmadianoba da miT 
daicua maSindeli ruseTica da TKT evropiaca gaoxre-
bisagan da qristianobaca amowyvetisagan. saqarTvelos 
Ruawli jer istorias ver auwonia Rirseulad.9 _ axla, 
nuTu marTlad CuHn varT Svilni maTni? ra dagvemarTa, 
ra moxda, ra uxilavi mizezi aRmogviCnda, CuHnda saube-
durod, rom ase sazogadod viRupebiT swored im dros, 
roca gareSe mteri aRar aris CuHnTKsa? _ yovlis mxri-
dam, yovlis saxlidam, moismis mxolod xma vaebisa da 
kvnesisa; siglaxakem miaxwia ukanasknels xarisxamdis, da 
sad aris gamomxsneli CuHni? _ es aris is sazareli fiq-
ri, r˜lica10 mawuxebs, mawuxebs da maberebs. _ naTesavni, 
megobarni, nacnobni, cremliT, xvewniT gveZaxian da ... 
ver mivSvelebivarT! gareSemo vaebaSi viRas iameba sico-
cxle? 
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daRupvis Jamsa kaci Calas ebRauWeba; CuHnca egre-
TuH SeudegiT ukanasknels RonisZiebas, prikazis vali-
sagan ganTavisuflebas, da guaqus imedica, rom yovlad-
mowyale Pelmwife ar dagvitevebs unugeSod. am saganzed 
iyo kideca Sedgenili TbilisSi kamisia, peterburRidam 
mosulis Cinovnikis TanadaswrebiTa. am kamisiaSi aRmoC-
nda sami hazri Sesaxeb prikazis valisa: 1) epatios mxo-
lod Strafi: sargebeliki miematos Tavnsa da es vali 
ganiwilos 47 wlad; 2) epatios StraFica, Seutaneli 
sargebelica da mxolod Tavni ganiwilos 37 wlad, samis 
procentiTa sargebeli, da erTica Tavnis gadasawyveti; 
da 3) epatios Tavnis garda yovelive, da nadelis fuli 
miiRos xazinam Tavnis gadasawyvetad. magram CuHnma de-
putatebma gadawyvetiT warmohsTquHs, rom CuHn aravi-
Tarisame valis gadaxda ar SegviZlian. Pelmwife impera-
torma gviwyalobos brZanebiTa, rom prikazis vali sru-
liad miiRos xazinam im mizezebis pativdebiTa, romel-
Tagamo dvorianstvo Cavarda am gamouxsnels mdgomare-
obaSi! amazed dabolovda. axla R˜Ti11 da bedi saqarTve-
losi! velikii kniazi, mirski, arian Tavgamodebulni Cu-
HnTKs da vnaxoT.  

magram, Cemo sofio, gulis simwariT geubnebi, rom 
CuHnSoris arian iseTni pirni, usuloni, uguloni, r˜l-
nica12 mkiTxavden `me raRas momcemen, prikazSi rom aram-
marTebsra?~ me upasuxe, Se usjulov, Seni Zma tyveobi-
dam rom gamoixsnan, ar giameba? _ da aw Seni ra dasakli-
sia, rom Pelmwifem uwyalobos visme rame? Cemo sofiov, 
saqarTveloSi jer isev bnela.13 

 

12 ivliss.14 

 
dRes Zalua elisabed wavida kumiss da Tan-gahyu-

nen CuHnni Zaluebi yaflanisaTKs, Cemis sayuarelis Zmisa 
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da megobrisaTKs wirvis gadaxdenad. me ver wavel, arSe-
miZlian, saSineli sicxeebia; ifiqreT, tabaxmelas 26 
grad: CrdilSi. _ Senc Zalian kargad inebe, rom arwa-
moxvel, Zalian Sewuxdebodi. 

am Tvis 25 moelian borjomsa velikiis kniazsa da 
okdomb: velikiis kneinasa(.) 

aRar maxsovs, giTxar Tu ara, rom kn: mirskim mipa-
suxa `ivanes gadmoyuana Zneli ar ariso, magram isodeni 
jamagiri aq ar miecemao.(~) _ vnaxoT; moiTminos, egeb ra 
aRmoCndes aq adgili kargis jamagiriTao. 

jer kojorSiac ver avsulvar, aseTi gazarmacebu-
li Seviqen. 

R˜Ti15 iyos Seni mfarveli, Cemo sayuarelo sofi-
ov, nudamiviwyeb. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #90 (1005) 
 

20е Iюля 1879. Табахмела. В Царьское Село.1 

 

Мой друг Варвара! Письмо твое от 5го Iюля говорит мне 
всё еще о слабости твоего здоровья и о разстройстве твоих фи-
нансов. Боже мой! Зачем мучить себя? Кому полезны твои доб-
ровольныя страданiя от Петербго Климата? Пойми, моя Матуш-
ка, что в Петербе не возстановляются, ни разстроенныя финан-
сы, ни разстроенное здоровье. Если ты не забыла, я, вначалеже 
предсказывал тебе всё это, но теперь напоминанiя эти также без-
полезны. Посылаю 600 р:, из коих тебе принадлежит 350. И Дай 
Бог, чтоб этим возстановилось твое здоровье. 

Живу в Табахмеле; правда, дом Лизы Мухраной очень, 
очень, ветхiй; едва держиться; пол, стены с трещинами; но, воз-
дух, воздух Табахмельскiй _ чудо красоты! Его свежая, чистая, 
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живительная струя летит к нам прямо из Ледников Казбека и 
мы, с жадностью пьяницы, пьем эту струю и чувствуем, что 
пьем здоровье, силу, веселiе, и становиться легко, легко на ду-
ше; и являются давно забытыя желанiя: хочется гулять, хочется 
петь, хочется быть в обществе красивых дам, словом, самое прi-
ятное настроенiе духа! И нет никакой претензiи на то, что дом 
очень стар. Вот здесь, именно здесь, твое выздоровленiе, а не 
микстуры и пилюли, с важностью предлагаемыя Докторами.  

17го я был в Коджори на открытiе Ротонды; музыка, тан-
цы, ужин, продолжались за полночь. Я ночевал у Мирских, ко-
торые, как сироты, остались теперь одни: Майко и Ольга с деть-
ми проводят лето на Белом Ключе, где Полковым Команд:ом К: 
Барятинскiй. Любопытно видеть Ольгу в лице Матушки-Коман-
дирши. 

В Коджореже я был у Графини Лорис. Она мало измени-
лась; дети ея очень хорошо выдержаны; старшiй сын, Паж, мне 
очень понравился; старшая дочь с музыкальным талантом. 

Великаго Князя ожидаем к концу месяца. 
От Лазарева нет еще особых известiй; досих пор он только 

готовился. Представь себе отряд, в котором до 20/т: верблюдов! 
Это напоминает мне баснословную Поэму, Караманiани,2 в ко-
торой описывается война в древней Индiи. _ Полагаю, что в 
скором времени начнется наступательное движенiе Текинскаго 
отряда. _ Боюсь, чтоб Голицын не пострадал от страшных жаров 
в безводной пустыне. 

Бедный Вастен разбит параличом. 
Цалую дядю Георгiя. Как он справляется с Эскадроном? 

Скажи ему, чтоб он не слишкомто важничал: Наполеон, в его 
лета, уже командовал Италянскою Армiею. Когдаже Чин Рот-
мистра? _ Цалую тебя, мой друг, и молю Бога, да хранит Он вас 
обоих везде. _  
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Здоровыли в Москве твои родные? _ Кетевана и Тасо ис-
кренно посылают свое почтенiе. 

Опочинины также в Коджоре и все здоровы; Я и Джор-
джадзе обедали весело уних. 
 

 
barbare bagration-orbelianisadmi #90 (1005) 

 
20s ivliss 1879. tabaxmeliT. carskoe selos. 

 
Cemo megobaro varvara! Seni 5 ivlisis werili isev Seni 

susti janmrTelobisa da gauaresebuli finansebis Sesaxeb 
mamcnobs. RmerTo Cemo! ratom itanjav Tavs? visTvisaa sasar-
geblo Seni nebayoflobiTi tanjva peterburRis klimatiT? 
gaige, Cemo Zaluav, rom peterburRSi arc gauaresebuli fi-
nansebi aRdgeba da arc moSlili janmrTeloba. Tu ar dagviw-
yebia, Tavidanve giwinaswarmetyvele es yvelaferi, magram ax-
la es Sexsenebebic usargebloa. gigzavni 600 maneTs, saidanac 
350 Sen gekuTvnis. RmerTma qnas, rom amiT aRdges Seni jan-
mrTeloba. 

vcxovrob tabaxmelaSi. marTalia, liza muxranelis sax-
li Zalian, Zalian dangreulia, Zlivs dgas; iataki, kedlebi 
gabzarulia; magram, haeri, tabaxmelis haeri mSvenierebis sas-
waulia! misi sufTa, wminda, gamacocxlebeli nakadi pirdapir 
yazibegis myinvarebidan moqris Cvenken da Cven mTvralis si-
xarbiT vsvamT am nakads da vgrZnobT, rom vsvamT janmrTelo-
bas, Zalas, mxiarulebas da ufro da ufro simsubuqe gveuf-
leba sulSi; da gviCndeba didi xnis daviwyebuli survilebi: 
gindeba seirnoba, simRera, mSvenieri qalbatonebis garemocva-
Si yofna, erTi sityviT, geufleba yvelaze sasiamovno sulie-
ri ganwyoba! da ar arsebobs pretenzia imaze, rom saxli Zali-
an Zvelia. ai, aq, zustad aq aris Seni gamojanmrTeleba da ara 
eqimebis mier medidurad SemoTavazebuli wamlebi da abebi. 

17-Si kojorSi viyavi rotondis gaxsnaze; muzika, cekve-
bi, vaxSami gagrZelda SuaRamis Semdegac. Rame mirskebTan ga-
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vaTene, romlebic axla oblebiviT marto arian darCenilebi: 
maiko da olRa SvilebTan erTad zafxuls belii kluCze ata-
reben, sadac polks sardlobs kniazi bariatinski. saintere-
soa olRas naxva meTauris dedis saxiT. 

kojorSive Rrafinia loriss vestumre. is odnav Seicva-
la; mis Svilebs mSvenivrad uWiravT Tavi; Zalian momewona uf-
rosi vaJi, paJi; ufros qaliSvils musikaluri niWis aqvs. 

velikii kniazs Tvis bolosTvis velodebiT. 
lazarevisgan mniSvnelovani siaxle jer kidev araferia; 

aqamde is mxolod emzadeboda. warmoidgine razmi, romelSic 
20/aT-mde aqlemia! es maxsenebs zRaprul poema yaramanians, 
romelSic aRwerilia omi Zvel indoeTSi. _ vfiqrob, rom ma-
le daiwyeba tekinis razmis SeteviTi brZola. _ vSiSob, goli-
cini ar itanjebodes saSineli sicxisgan uwylo udabnoSi. 

sawyali vasteni paralizebulia. 
vkocni biZia giorgis. rogor umklavdeba eskadrilias? 

uTxari, rom ar aris Zalian mniSvnelovani: napoleoni mis 
asakSi ukve italiis armias meTaurobda. rodisRa rotmistris 
wodeba? _ gkocni, Cemo megobaro, da RmerTs SevTxov, rom 
yvelgan dagicvaT orive. _ 

Seni naTesavebi xom janmrTelad arian moskovSi? _ qeTe-
vani da taso gulwrfel pativiscemas giTvlian. 

opoCininebi aseve kojorSi arian da yvela janmrTela-
daa; me da jorjaZem mxiarulad visadileT maTTan. 

 
 

aleqsei opoCininisadmi #1 (1006) 
 

18 Авгу: 1879. Алексею Петровичу Опочинину. 
из Табахмела в Коджори.1 

 
Были у меня Рейтер и Сумбатов-Маршал для разрешенiя 

вопроса, какой характер должен иметь обед, предполагаемый 
для Кя Дмит: Иван., офицiальный или частный? В первом случае 
следовалобы пригласить всех Начальников Частей и многих 
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других Лиц, мало известных Кзю, что будет означать совершен-
ный выезд его из края без возврата. В последнемже случае толь-
ко близкiе Князю люди будут прощаться с ним, как выезжаю-
щим нанекот[орое] время. 

Я, признаюсь, незнал какой им дать ответ. Поэтому, посы-
лая к вам Список Лицам, Составленный Рейтером и Исаком, я 
убедительно прошу разрешить Гордiев узел, вычеркивая из 
списка тех, которых найдете ненужными, вписать тех, которые, 
быть может, непомещены в списке, как часто случается, по заб-
венiю, и возвратить мне этот список с точным определенiем дня 
возвращенiя Князя Дмит: Ив:а из Боржома в Тифлис и вашей 
тудаже поездки,2 чтобы и мне можно было прiехать к тому вре-
мени в Тифлис. 

 
 

aleqsei opoCininisadmi #1 (1006) 
 

18 agv: 1879. aleqsei petroviC opoCinins.  
tabaxmeliT kojors. 

 
CemTan iyvnen reiteri da sumbaTovi-marSali imis gada-

sawyvetad, Tu ra xasiaTi unda hqondes Tavad dimitri ivano-
viCisTvis gamarTul sadils, oficialuri, Tu kerZo? pirvel 
SemTxvevaSi, saWiro iqneba ganyofilebebis yvela naCalnikisa 
da kniazisTvis naklebad nacnobi bevri sxva piris mowveva, 
rac imis mimaniSnebeli iqneboda, rom Tavadi ukan mobrunebas 
aRar apirebs. meore SemTxvevaSi ki dapatiJebuli iqnebian 
mxolod kniazTan daaxloebuli adamianebi, rac imis niSani iq-
neboda, rom isini mosulni arian droebiT mimaval TavadTan 
gamosamSvidobeblad.  

unda vaRiaro, ar vicodi, ra mepasuxa. amitom gigzavniT 
reiterisa da isakis mier Sedgenil sias da dabejiTebiT 
gTxovT, gaxsnaT gordias kvanZi _ amoSaloT, visac ar CaTv-
liT saWirod da CaamatoT, vinc gamorCenilia, rac xSirad 
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xdeba xolme, da damibrunoT es sia kniaz dimitri ivanoviCis 
borjomidan TbilisSi dabrunebisa da Tqveni iq gamgzavrebis 
zusti TariRis SetyobinebiT, raTa im droisTvis mec Camovi-
de TbilisSi. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #91 (1007) 
 

Мой друг Варвара! Начинаю письмо глубоко опечаленный 
полученными мною наднях известiями, с которыми немог при-
мириться, покоряясь величiю Судьбы. Князь Мирскiй наднях 
выезжает в Россiю в отпуск на четыре месяца; но я знаю, он вы-
езжает навсегда. Можешь себе представить положенiе Софiи, 
полное тихой грусти! Жалобы ея не слышны, но молча льются 
из глаз слёзы. И в самом деле, куда и к кому она поедет? Она ро-
дилась здесь, здесьже прошла вся ея жизнь; здесьже все ея вос-
поминанiя: ея дети, внуки, Сестра, родные, друзья, словом всё, 
что в жизни составляет утешенiе! Они едут теперь к брату Нико-
лаю, а там, как Бог укажет. Каково и мне разставаться с Софiею 
и с Дмитрiем, который был неизменным моим другом, братом в 
теченiи 32 лет! Я любил его со всею искренностью и в нем его 
светлый многосторонный ум, благородство энергическаго ха-
рактера. Служенiе его было, по истине, самопожертвованiем; 
простреленная в двух местах, грудь его ясно свидетельствует, 
что он шёл, как говориться, грудью вперед противу непрiятеля. 
Но, немногiе знают, как я, что лучшая сторона его энергически 
полезной деятельности на поприще Государственной службы 
скрыта, пока, в канцелярских переписках и, современем, конеч-
но оценят достойно его обширный ум, его дальновидность и 
строгую справедливость при высоком чувстве человеколюбiя. 
Впрочем, Государь Император, высокiй ценитель дарованiй, уже 
признал его заслуги, прикрыв его славныя на груди раны слав-
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ными Георгiевскими Крестами! Но зависть, злоба, в особеннос-
тиже, желанiе занять его место, породили ему много врагов. 
Чтож! Он выдержит их напор. 

Странно, мне никогда неприходила мысль, что когда-ни-
будь я должен разлучиться с ними, и даже в сiю минуту мне не-
вериться. 

Еще одна печаль. Бедный Лазарев умер в походе противу 
Текетуркмен,1 в то именно время, когда всё было им подготов-
лено и началось наступительное движенiе нашего отряда для на-
несенiя пораженiя непрiятелю. Какое несчастiе! Лазарев принад-
лежит к числу замечательных людей. Сын беднаго Портнаго, в 
Шуше, без воспитанiя, без науки, стал в числе лучших Генера-
лов Кавказской Армiи. Я взял его, в чине капитана Ширван: 
Полка, в Дагестане, поручив ему управленiе Акушою2 в самое 
смутное и опасное время для нас, и тогдато, впервые, раскры-
лись его необыкновенныя умственныя способности. Спустя нес-
колько лет, он уже был Правителем Дагестанских народов и, по-
том, начальником Дивизiи, и наконец, в последней войне проти-
ву Турок, его образцовое обходное движенiе на Алажинскiя вы-
соты и пораженiе Турецкой Армiи под предводительством Мух-
тара Паши,3 и в заключенiе всего, как финал, взятiе Карса, дос-
тавили ему Георгiя 2ой степ: и званiе Генерал Адьютанта. – 
Смерть его, в настоящее время, составляет большую потерю, и 
для нашей Армiи, и для нашего Края. Помолись, матушка, за 
[душу] его и прости меня, что я сообщаю тебе только печальныя 
известiя, поразившiя меня. 4 

Цалую тебя, мой друг, и моего дядю Георгiя, и да хранит 
вас господь Бог. 

Прiйми обычныя 250 руб.  
Барон Николай с дочерью и зятем благополучно прибыли 

в Бетанiю, но я еще невидел их.  
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22 Авгу: 1879. Табахмела, ах Табахмела, красавица Табах-
мела, в мiре только одна Табахмела.  

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #91 (1007) 
 

Cemo megobaro varvara! werils viwyeb Zalian damwuxre-
buli am dReebSi miRebuli cnobis gamo, romelsac ver vegue-
bi, Tumca ki bedis sidiades unda davemorCilo. k:zi dimitri 
ramdenime dReSi ruseTs miemgzavreba SvebulebiT oTxi TviT; 
magram me vici, rom is samudamod midis aqedan. warmoidgine 
sofios mdgomareoba, romlis guli savsea gamouTqmeli mwuxa-
rebiT! is ar gamoTqvams dards, Tvalebidan uxmod mosdis 
cremlebi da, marTlac, sad midis, visTan midis? is aq daiba-
da, aq gaatara mTeli Tavisi cxovreba. aq aris mTeli misi mo-
gonebebi: misi Svilebi, SviliSvilebi, debi, naTesavebi, megob-
rebi, erTi sityviT, yvelaferi, rac adamians Svebas aZlevs! 
isini jer ZmasTan, nikolaisTan, miemgzavrebian, mere ki ise iq-
neba, rogorc RmerTi inebebs. CemTvis rogoriRaa maTTan gan-
Soreba, sofiosTan da dimitrisTan, romelic Seucvleli Zma 
da megobari iyo CemTvis 32 wlis manZilze! me gulwrfelad 
miyvarda is, miyvarda misi naTeli, mravalmxrivi goneba, ener-
giuli xasiaTis keTilSobileba. misi samsaxuri WeSmariti Tav-
ganwirva iyo: or adgilas tyviiT gaxvretili misi mkerdi aSka-
rad mowmobs rom is, rogorc amboben, pirdapir mkerdiT midi-
oda mtrisken. magram cotam Tu icis, rogorc me, rom saxelm-
wifo samsaxuris asparezze misi energiuli, sasargeblo moR-
vaweobis saukeTeso mxare jerjerobiT dafarulia sakancela-
rio miwer-mowerebSi da droTa ganmavlobaSi Rirseulad da-
fasdeba misi mravalmxrivi goneba, SorsmWvreteloba da mkac-
ri samarTlianoba maRali kacTmoyvareobis grZnobasTan er-
Tad. sxvaTa Soris, xelmwife imperatorma, adamianebis Rirse-
bis maRalma Semfasebelma, ukve aRiara misi damsaxurebebi da 
mis mkerdze miyenebul didebul Wrilobebs miafara didebuli 
giorgis jvrebi! magram Surma, borotebam, gansakuTrebiT ki 
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misi adgilis dakavebis survilma mas bevri mteri gauCina. ras 
izam! is gauZlebs maT zewolas. 

saocaria, arasdros momsvlia TavSi azri, rom me odesme 
maTTan ganSoreba momiwevda. ai, am wuTSic ver vijereb. 

kidev erTi samwuxaro ambavi. sabralo lazarevi daiRupa 
TeqeTurqmenTa winaaRmdeg warmoebul laSqrobaSi, swored ma-
Sin, roca mas yvelaferi momzadebuli hqonda mterze Setevis-
Tvis mis gasanadgureblad. ramxela ubedurebaa! lazarevi 
ekuTvnoda SesaniSnav adamianTa ricxvs. SuSaSi dabadebuli, 
Raribi TerZis Svili, swavla-ganaTlebis gareSe gazrdili, 
kavkasiis armiis saukeTeso Renerlebs Soris Cadga. me is sam-
saxurSi miviRe Sirvanis polkis kapitnis wodebiT daRistanSi 
da Cavabare ahyoSas mmarTveloba CvenTvis yvelaze areul da 
saSiS dros da swored maSin gamoaSkaravda pirvelad misi 
araCveulebrivi gonebrivi SesaZleblobebi. ramdenime wlis 
Semdeg is ukve daRistneli xalxebis mmarTveli iyo, Semdeg _ 
diviziis naCalniki da, bolos, Turqebis winaaRmdeg warmoe-
bul bolo omSi misma sanimuSo SemovliTma moqmedebam ala-
Jinis simaRleebze da TurqeTis armiis damarcxebam, romelsac 
muxTar faSa xelmZRvanelobda, da yvelafris bolos, rogorc 
finali, yarsis aRebam mas mianiWa II xarisxis giorgis [jvari] 
da Reneral-adiutantis wodeba. misi sikvdili am momentSi 
did danakargs warmoadgens rogorc Cveni armiisTvis, ise Cve-
ni mxarisaTvis. iloce, Zalua, misi sulisaTvis da momiteve, 
rom me, samwuxaro ambebiT Tavzardacemuli, marto arasasia-
movno ambebs gatyobineb.  

gkocniT, Cemo megobaro, Sen da Cems biZia giorgis, ufa-
li RmerTi gfaravdeT.  

miiRe Cveuli 250 r. 
baron nikolai qaliSvilTan da siZesTan erTad mSvido-

biT dabrunda beTaniaSi, magram me isini jer ar minaxavs. 
 
22 agv: 1879. tabaxmela, oh, tabaxmela, ulamazesi tabax-

mela, amqveynad mxolod erTi tabaxmelaa.    
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ekaterine WavWavaZe-dadianisadmi #12 (1008) 
 

uganaTlebuleso kneinav, 
mowyaleo Pelmwifav, ekaterinav! 

 
WeSmaritis sixaruliT aRvsili gilocav Cemis gu-

liT-sayuarelis salomes mSvidobiT gadarCenasa mSobia-
robidam. amaski, marTlad, vhswuxar, rom _ wyeuli iyos 
sibere _ ver movaWene cxendacxen, ver giaxel, rom CuH-
neburad Zeoba gagvemarTa, da qudi WerSi gvekra. 

salomes qali, ueWvelia, mSvenieri iqneba Tavis 
droze, da netavi im momavalsa ymawvilkacobasa, romel-
saca miefineba Suqi magis Svenebisa! momagonda TquHni 
brwyinvale ymawvilqaloba da masve dros sxuanica mra-
valni, daxatulni silamaziTa, mimzidvelni maRalzrdi-
lobiT, gonebiT, gulis siwmindiT! marTlad, metad kar-
gi dro iyo, savse mxiarulebiTa, uzrunvelobiTa, da 
amasTana saiTac SevhxedavdiT, uTood iyo vinme mSvenie-
ri da amisgamo xSirad vambobdiT Zveleburs, savaTnavas1 
leqssa `neta romels venacvalo, gana ramdeni Tavi ma-
qus?~ xSirad, xSirad magondeba is dro, TquHni dro, me-
tad lamazi dro, Cemis aw daberebulis gulis gasamxia-
ruleblad, gasaymawvileblad! R˜Tman2 giSvelosT, me-
tad kargebi iyaviT, da exlac Cemi Tavi miT mimaCnia bed-
nierad, rom meca TquHns sazogadoebaSi viqceodi da mas 
vekuTvnodi! TquHn gamomiyuaneT me kacad, poetad, da 
axlac TquHnve xarT Cemi nugeSismcemeli! gaxsovsT, Cu-
Hni xSirad Cxubi sawyal-mananasTan? 

adrevac mogeweraT CemTKs da mec maSinve davelapa-
rake mirskisa TquHnis tyis gakafaze, magram mirski es 
erTi Tve aris, TiTqmis aRar ereva saqmeSi, radganac mi-
dis otpuskSi da aris mzadebaSi; maincki es saqme Caabara 
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peSCurovsa, da am dReebSive me davelaparakebi peSCu-
rovsaca da Stabis naCalniksaca da mogaxseneb pasuxsaca.  

sabralo Renerali lazarevi mokuda swored maSin, 
rodesac srulebiT moamzada jari da wavida TeqeTur-
qmenis dasapyroblad. 27 am Tvisas moasveneben qalaqSi 
da iqneba misi ceremoniiT dasaflaveba. mec im dros Ca-
val ukanasknelis gamosalmebisaTKs. sakurveli kaci iyo 
lazarevi. ubralo mkervlis Svili, yarabaReli, uswav-
leli, gauzrdeli, Seiqmna bolos gamoCenili Renerali 
kavkaziis armiisa! sulpirvelad me aviyuane, rodesac 
iyo kapitani Sirvanskis polkisa, da Cavabare mas ayuSa.3 
iq gamoCnda magis goneba da Sorsmxedveloba, radganac 
iyo didi SiSi da xalxis aRreuloba Samilisagan. gula-
di, vaJkaci, gonebiani, daviaxlove da male gamoviyuane 
CinebSi, ase rom kn: bariatinskimac, daRistnis aRebaSi, 
daiaxlova, da bolos velikii kniazmac misca divizia; 
magram Surma da dabezRebam male Caamwares lazarevsa 
samsaxurSi amaRleba: velikii kniazma CamoarTva divizia 
da dids xans hscxovrebda baqoSi,4 yvelasagan daviwyebu-
li, vidremdis ar daibares am ukanasknels brZolaSi, sa-
daca muxTar faSis5 damarcxebam da Semdeg yarsis aRebam 
aRiyuanes Reneral_adutantad da Camohkides meore xa-
risxisa wminda giorgi! 

gavhbedav da davikvexeb, rom vinc gaiares Cems Sko-
laSi, yvelani gamovidnen gansxuaebiT gamoCenilni: ra-
decki, terRuqazovi, lazarevi, dimitri jorjaZe, Rene-
rali astaFievi, diviziis naCalniki aleqsandre Tumano-
vi, udrood mkudari ivane bagrationi, egreTuH sosiko 
orbeliani, da aleqsandre orbeliani, Renerali brusi-
lovi udrood damblad dacemuli, Reneral-leitenanti 
Roppe, akolniCi, da TKT cotaodenad RraF loris meli-
qovica, romelica pirvelad me davniSne derbendis Rra-
donaCalnikad, da sul bolos, Cemi sakuTari niko WavWa-
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vaZe, elisavetopolis Rubernatori, romlisa mzgavsi 
aravina guyavs RubernatorebSi! 

baron nikolai mSvidobiT imyofeba beTaniaSi Tavis 
qaliTa da siZe-batoniTa; meki jer ar minaxavs. 

Cems guliT sayuarels das salomes Caukocni Pe-
lebsa da iyos RmerTi magisi da magis qmrisa da Svilebi-
sa mfarveli. 

Cems sayuarels batons nikos davhkocni Sublsa, 
gulsa, da vhsTxov rom Cemmagier Peli daukocnos Tavis 
meuRlesa da gamacnos mainca Soridam.  

R˜Ti6 aris mowame, rom miyuarxarT dediT, Svile-
biT, SvilisSvilebiT. ra vhqna, siberem mZlia; TquHni 
erTad yofna, netavi, menaxa, rom suliT, guliT davmtk-
barviyav! _ eh, R˜Tman7 gakurTxosT erTobriv, _ oRond-
ki zogjer gaxsovdeT. 

 
TquHni maradis erTguli 
T˜8 grigol orbeliani 

  
24ss agvistos 1879. 
    tabaxmela.9 

 
 

aleqsandre nikolaisadmi #17 (1009)  
 

29 Авгу: 1879. Табахмела. Барону Николаи, Алек: Павл:1 

 
С чувством искренней, Задушевной радости поздравляю 

вас с благополучным прiездом в любимую вашу Бетанiю, в лю-
бимый вами Край, благоденствiю и процветанiю котораго посвя-
щены были лучшiе годы вашей жизни. Плодотворная, созна-
тельная деятельность ваша немогла непривязать вас к краю, и 
теперь, ежегодный ваш прiезд ясно свидетельствует, что сила 
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этой привязанности неослабела досихпор в благородном вашем 
Сердце. Мыже _ глубоко ценим и ...2 молчим. 

Мою милую Тетушку Маку цалую в светлую голову вмес-
те с ея Георгiем. И да благословит вас всех Господь Бог, и верь-
те моей  любви. 

Похоронили беднаго Лазарева в ограде Ванкскаго Собора. 
Умер он в то, именно, время, когда всё было им подготовлено и 
уже началось наступательное движенiе отряда противу Текетур-
кмен;3 Какое несчастiе! Лазарев принадлежит к числу Замеча-
тельных людей! Сын беднаго портнаго в Шуше, без воспитанiя, 
без науки, стал в числе лучших Генералов Кавказ: Армiи! Я взял 
его в Дагестане в чине Штабс Капитана Ширван:го Полка, [пору-
ч]ив ему Управленiе Мехтулин: Ханством, потом и Акушою в 
самое смутное, опасное [для нас] время, когда Шамиль был в Зе-
ните своей Славы. Тогдато, впервые, раскрылись его […вен-
ныя]4 умственныя способности. Силою своего природнаго мощ-
наго ума обнимал и р[азре]шал неведомыя ему дотоле вопросы. 
Спустя несколько лет, он уже был Правителем Дагестан: наро-
дов; потом Вел: Кн: дал ему Дiвiзiю; но Злоба, Зависть, недос-
тойные доносы взяли верх, и он потерял Дiвiзiю. И жил он в 
Баку, Забытый всеми, пока в последней войне невспомнили и 
невытребовали его в Действующiй Корпус. Здесь его образцовое 
движенiе с отрядом в обход Армiи Мухтара Паши,5 которому 
нанёс окончательное пораженiе на [Ал]аджинских высотах,6 и 
потом взятiе Карса доставили ему Георгiя 2ой степ: и званiе Ге-
нер: адьют:а и наконец умолкли и шипевшiе противу его змей-
ные языки. – Смерть его в настоящее время составляет великую 
Потерю для нас. На место его назначен Генер: Те[р]гу[ка]сов;7 
но скажу откровенно; не лежит сердце к этой Экспедицiи.  

Будетли хвастовством, если скажу вам, Барон, что Лаза-
рев, Тергукасов, Радецкiй, [Джорджа]дзе,8 Бедный Иван Багратi-
он, Генер: Алексан: Туманов, Генер: Астафьев, Генерал Бру[си-
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ло]в,9 Флигель Адьют: Алек: Орбел: и Сосико Орбел:, служили 
при мне в малых Чинах, любил я их, как молодых людей с высо-
кими чувствами честности, благородства, самоотверженiя, и ста-
рался я, сколько мог, скорее открыть им дорогу по Cлужбе, для 
пользыже Cлужбы, и я не ошибся! 

Спускаюсь сегодня из Табахмели в Тифлис, где, наднях, 
буду счастлив видеть вас с вашими дорогими детьми. 

С чувством Глубо...10 

 
 

aleqsandre nikolaisadmi #17 (1009) 
 

29 agv: 1879. tabaxmeliT. baron nikolais, 
aleqs: pavloviCs. 

 
gulwrfeli, guliTadi sixarulis grZnobiT gilocavT 

mSvidobianad CamobrZanebas Tqvens sayvarel beTaniaSi, Tqvens 
sayvarel mxareSi, romlis keTildReobasa da ayvavebasac miu-
ZRveniT Tqveni sicocxlis saukeTeso wlebi. SeuZlebelia, 
rom Tqveni Segnebuli nayofieri moRvaweobis Sedegad ar Seg-
yvarebodaT [es] mxare da axla Tqveni Camosvla yovel wels 
naTlad mowmobs, rom es siyvaruli dRemde ar Sesustebula 
Tqvens keTilSobil gulSi. Cven ki Rrmad vafasebT da… ara-
fers vambobT.  

Cems sayvarel deida makas vkocni naTel Sublze mis gi-
orgisTan erTad. ufalma RmerTma daglocoT yvelani da er-
wmuneT Cems siyvaruls.  

sabralo lazarevi davkrZaleT vanis taZris galavanSi. 
is swored maSin gardaicvala, roca yvelaferi momzadebuli 
hqonda da ukve daiwyo SeteviTi moZraoba Turqebis winaaR-
mdeg; ra ubedurebaa! lazarevi miekuTvneba SesaniSnavi adamia-
nebis ricxvs. ubralo TerZis Svili SuSadan, aRzrda-ganaT-
lebis, mecnierebis gareSe, kavkasiis saukeTeso Renerlebis 
ricxvSi Caewera! me is aviyvane daRistanSi Sirvanis polkSi 
Stabskapitnis wodebiT da Cavabare mexTulis saxanos marTva, 
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Semdeg ki ayuSisac; yvelaze areul, CvenTvis saxifaTo droSi, 
roca Samili Tavisi didebis zenitSi iyo, ai, swored maSin iCi-
na Tavi pirvelad misma […] gonebrivma niWma. Tavisi Tandayo-
lili uZlieresi gonebis wyalobiT acnobierebda da wyvetda 
manamde misTvis ucnob sakiTxebs. ramdenime wlis Semdeg igi 
ukve daRistneli xalxebis mmarTveli iyo. mere didma kniazma 
divizia misca, magram borotebam, Surma uRirsma dasmenebma 
Tavisi gaitanes da man divizia dakarga. cxovrobda baqoSi, 
yvelasgan miviwyebuli, sanam axal omSi ar gaixsenes igi da ar 
gamoiZaxes moqmed korpusSi. aq misma samagaliTo moZraobam 
Tavis razmTan erTad muxTar faSis armiis Semosavlelad, ro-
melic man sabolood daamarcxa [al]aJinis simaRleebze, da 
Semdeg yarsis aRebam moutanes mas meore xarisxis giorgis 
[ordeni] da Reneral-adiutantis wodeba, da, bolosdabolos, 
mis winaaRmdeg mosisine gvelebis enebic dadumdnen. axla misi 
sikvdili udidesi danakargia CvenTvis. mis adgilze dainiSna 
Renerali terRuqazovi. magram gulaxdilad unda vTqva: 
raRac guli ar mimiwevs am eqspediciaze.  

Tu Tavis qebaSi ar CamomarTmevT, getyviT, barono, rom 
lazarevi, terRuqazovi, radecki, [jorja]Ze, sabralo ivane 
bagrationi, Renerali aleqsandre Tumanovi, Rener: astaFievi, 
Renerali br[usilo]vi, Fligel-adiutanti aleqsandre orbe-
liani, sosiko orbeliani CemTan msaxurobdnen dabali CinebiT. 
me isini miyvardnen, rogorc patiosani, keTilSobili da Tav-
ganwirvis maRali grZnobis mqone axalgazrda adamianebi da, 
ramdenadac SemeZlo, vcdilobdi, maleve gamekafa maTTvis gza 
samsaxurSi imave samsaxuris sasargeblod. da me ar Sevmcdar-
var.  

dRes tabaxmelidan Tbiliss veSvebi, sadac dRe-dReze 
meqneba Tqveni da Tqveni Zvirfasi Svilebis naxvis bedniereba. 

Rrma grZnobiT…    
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daviT WavWavaZisadmi #1 (1010) 
 

13s sekdem: 1879. winandalsa. daviT WavW.1 
 

Cemo batono, Cemo Zmao, Cemo Tvalis Cino, 
kn: daviT! 

 
Seni werili didis yuradRebiT wavikiTxeT me da 

dimit: jorj:, aviReT, daviReT, da bolos ase gadavh-
swyviteT:  

1) radganac kn: mirski wavida ruseTsa da staro-
selski jer ar mosula;  

da 2) radganac velikii kniazic mibZandeba am ors 
dReze yarsisa2 da olTis3 sanaxavad, amisgamo srulebiT 
udroo da usargeblo iqneboda kn: anna iliniSnasagan 
wignis mirTmeva velikiis kniazsa, da ufro umetesad 
aman SegvaSina da Segvayena, rom am axlos xans velikiis 
knsa didad ewyina swored am guaris werilis mirTmeva 
erTis pativsacemis pirisagan, _ da ase varCieT, rom mo-
ucadoT staroselskisa, patara xanmac gaiaros, rom gu-
li daumSviddes CuHns batonsa, da mere mierTos weri-
lica. _ amasTana esec unda mogaxsenoT, rom Tu R˜Tma4 
moguxeda mowyalebiTa da CuHnis prikazis saqme, romel-
saca am dReebSi Seitanen sovetSi,5 _ datrialdeba ise, 
rogorca gvsurs CuHn, da rogorca TKT velikii kniazic 
aris Tavgamodebuli, maSin aRara gviSavsra, da mogvex-
sneba is metad Semawuxebeli gulidam dardi, da zurgi-
dam is veeba valis bargi, romelica gvamZimebs mTlad 
sazogadod saqarTvelosa; maSin Seni ojaxic magrad da-
dgeba, isev ise, rogorca iyo uwin. axlaki saSiSia, vaiTu 
mag guaris werilebis xSirad mirTmevam Seawuxos veli-
kii kniazi da am mizezisagamo CuHns sazogadod dids 
saqmesac, romlisa aRsruleba didad hsurs, _ Tvalyuri 
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aRar ugdos. da Tu, CuHnda saubedurod, es saerTo saq-
me prikazisa ver aRsrulda, maSin sakuTari TquHni, ker-
ZoobiTi, patara saTxovari ufro gauadvildeba CuHns 
batonsa. _ ai, es iyo mizezi, Cemo sayuarelo daviT, rom 
jer, am xelad, SevayeneT wignis dawera. imedi guaqus me 
da dimitris, rom ar gagviwyrebiT am pasuxze, arca Sen 
da arca kneina anna iliniSna, romelsaca WeSmaritis pa-
tiviscemiT da siyuaruliT daukocni Pelebsa. 

aqauri ambavi es gaxlavsT, rom, rogorc mogaxse-
neT, velikii kni: borjomidam axalqalaqze6 mibZandeba 
yarssa; mirski coliT wavida ruseTs otpuskSi7 oTxis 
TviT, magram, mgonia, aRar dabrundes, da merwmune Za-
lian daakldeba aqaurs mxaresa. vhswuxar maT wasvlas: 
vina hyavs sabralos sofios ruseTSi da anu TKT mirski-
sa? amaTi Svilebi, SvilisSvilebi, naTesavebi, megobrebi 
sul aq arian; iq visTan da visTKs unda icxovron? 

staroselskic8 jer ar mosula; amis moadgile, Пе-
щуров,9 diax pativsacemi, gonieri, mcodne, gamocdili 
samoqalaqos saqmeebSi, da amasTana keTilis gulisa 

aris, magram, rogorca TKTve ambobs «Я Калиф начас»,*10 
arekideba didroans saqmeebsa, romelnica moelian sta-
roselskis mosvlasa. 

Zalian bevrni iyunen wleulsa aqedam wasulni sam-
zRuar gare: ivane muxran: coliTa da kowiaTi, oklob-
Jio coliT da oris qaliTa, Saqro jorjaZe coliTa, 
mixeilis muxranskis Svili coliTa, amirovi da CuHni ni-
ko WavWav:, romelica jerac ardabrunebula da masTan 
zulyadar,11 ganjis xanis Svili. davrCiT qalaqSi mxo-
lod me da isak! naxe, sadamdis wavida Tbilisi. 

Tbilisi Seiqna veeba qalaqi; erTi Teatri ara 
hyofnis; gaimarTa cirki, qarTuli da somxis Teatri, 

kruJok, Тиф: Собр:,** gaCaRebulis lekuriTa, simReriTa, 
valc-mazurkiTa, oxvra-kvnesiTa, da gaaqusT erTi yofa, 
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erTi ambavi! sakuTriv meki aRara mcalian imaTTKs, da 
davdivar mxolod CuHns angliis klubSi da vhkozirob, 

da xandaxan starika erisTavsaviT, vhyviri, «фу Чорт!»*** 
Tamar12 SvilebiTa da batonis rZali, imyofebian 

jer isev borjomsa; irakli13 aris qalaqSi da Zalian 
naRvlobs vaJis dakargvasa. 

varinka14 da giorgi,15 R˜TiT,16 kargad arian; mpir-
debian mosvlasa, magram aRara mjera imaTi sityua; Tqu-
Hni salome aqamdis gadavidoda peterburRsa. imisi iq 
yofna varinkasaTKs didi nugeSi iyo. 

baron nikolai17 misis makaTi18 da siZe batoniTa im-
yofebian beTaniaSi, male Camovlen; baroni wava peterb: 
da axaldaqorwilebulni aq darCebian. 

didi SimSiloba aris CuHns uezdSi, arca puris mo-
savali, arca balaxi, arca venaxebi, yovelive waxda. Se-
Wama kaliam da Tagvma. sakurvelia, Tagvebi adian mrav-
lobiT xeebze da hsWamen xilsa! arsaiT aris RonisZieba; 
metad ganwirulebaSi aris xalxi, metad gaglaxakden Ta-
vadobaca da glexobaca. es mikvirs, rasa hsWams, riTa 
hscxovrebs sabralo xalxi am SimSilobaSi! oh, daviT, 
cuds dros moveswariT. 

R˜Ti19 iyos Seni da Senis saxlobis mfarveli; Cagi-
kocni Svilebsa.  

 
* xalifa var erTi saaTiT. 
** Tbilisis kreba 

*** fu jandaba! 
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barbare bagration-orbelianisadmi #92 (1011) 
 

В Царское Село 18го Сент: 1879 г:1 

 
Мой друг Варвара! Подношу обычное месячное жалова-

нье 250 руб: с истинным пожеланiем, чтоб оно, когда нибудь 
увеличилось в своем объеме. 

Барон Николай выехал из Тифлиса в Питер, оставив свою 
Маку с ея мужем здесь. Я искренно радуюсь, что она осталась в 
нашем Крае. Люблю её, так как она своим воспитанiем напоми-
нает мне Грузинок прежнего моего времени. Она и ея муж – Хо-
рошая Пара и я от души благословил их. 

Выехали и мои задушевные друзья, К: Дм. Мирскiй и Со-
фiя. Много, много я потерял в их отъезде, который, хотя и наз-
ван отпуском, но едвали они возвратяться. Бедная Софiя! Здесь 
осталась вся ея жизнь, всё ея счастiе; а для здешняго Края отезд 
К: Дмитрiя составляет великую потерю. Чтоже бедная Софiя бу-
дет делать там, гдето, между чужими? А новыя знакомства, в на-
ши года, неимеют прелести. 

С наступленiем Сентября началась и продолжается дож-
дливая погода, которая мешает осенному сезону Кавалькад, гу-
лянiй в садах, охам, вздохам, шушуканiям, а между тем появи-
лись известiя из Текинскаго отряда, где было сурьёзное дело, в 
котором мы потеряли убитыми 6 офиц: и 178 ниж: чин:, ранен-
ными 16 оф: и 243 солд: – Непрiятельже потерял много тысяч, 
но донесенiе так без толково написано, что неможешь разоб-
рать, мы ли победили, или, нас побили? Неясность эта возбуж-
дает здесь нескончаемые споры, доходящiя иногда до непрiят-
ности.  

Генер: Тергуказов отправился туда командовать на место 
Лазарева отрядом; Я поручил К: Голицына его попеченiю. –
Лейб Гусарь Крупенскiй и его брат умерли, один в Текинском 
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отряде, другойже – в Тифлисе. Несчастная их мать прiехала сю-
да, чтоб похоронить обоих своих сыновей. Вот истинное несчас-
тiе!  

Семейство Оклобжiо возвратилось из Заграницы, где из 
наших остаются еще наш Нико Чавчав: и Старосельскiй с двумя 
дочерьми. 

Их высочества остаются в Боржоме до половины Октября.  
Цалую тебя и Дядю Георгiя, и да хранит вас Господь Бог. 
 
Все дни Георгiя поглощены Службою; я верю, и потому 

пусть он небезпокойться: неполученiе его писем нисколько нет-
ревожит мое спокойствiе.  

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #92 (1011) 
 

carskoe selos 18s seqt: 1879 w. 
 

Cemo megobaro varvara! mogarTmev Cveul Tviur xel-
fass 250 r:-s gulwrfeli surviliT, rom rodisme misi ode-
noba gaizardos.  

baroni nikolai Tbilisidan peterburRs wavida, Tavisi 
maka ki qmarTan erTad aq datova. gulwrfelad mixaria, rom 
is Cvens qveyanaSi darCa. me is miyvars imitom, rom Tavisi aR-
zrdiT maxsenebs Zveli drois qarTvel qalebs. is da misi qma-
ri karg wyvils warmoadgenen da me davloce isini.   

gaemgzavrnen Cemi guliTadi megobrebic k:zi dimitri 
mirski da sofio. maTi wasvliT bevri, bevri davkarge, romel-
sac, marTalia, Svebuleba daarqves, magram isini, albaT, aRar 
dabrundebian. sabralo sofio! aq darCa mTeli misi cxovreba, 
mTeli misi bedniereba; aqauri mxarisTvis ki k:z dimitris was-
vla did danakargs warmoadgens. da ra unda qnas iq sawyalma 
sofiom, sadRac ucxo xalxSi? Cvens asakSi axali nacnobebis 
gaCena aRar aris saintereso. 
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seqtembris dadgomasTan erTad daiwyo xangrZlivi wvi-
miani amindebi, rac xels uSlis kavalkadebis Semodgomis se-
zons, baRebSi seirnobas, oxvra-kvnesas, CurCuls. sxvaTa So-
ris, movida cnobebi tekinis razmidan, romelic seriozul 
brZolaSi moxvda, imis Sesaxeb, rom iq Cven davkargeT, mok-
lulTa saxiT, 6 oficeri da 178 dabalCinosani, daWrilTa sa-
xiT, 16 oficeri da 243 jariskaci. mowinaaRmdegem ki dakarga 
ramdenime aTasi, magram pataki ise abdaubdad iyo dawerili, 
rom ver gaarCevdi, gavimarjveT Tu davmarcxdiT. gaurkvev-
loba iwvevs aq usiamovnebamde misul kamaTs.  

Rener: terRuqazovi wavida iq, rom lazarevis nacvlad 
uxelmZRvanelos razms. me mas davavale k:z golicinze zrunva. 
leib gusari krupenski da misi Zma daiRupnen. erTi tekinis 
razmSi, meore _ TbilisSi. maTi sacodavi deda Camovida, rom 
dakrZalos Tavisi ori vaJiSvili. ai, namdvili ubedureba! 

oklobJios ojaxi dabrunda sazRvargareTidan, sadac 
Cvenebidan darCnen Cveni niko WavWav: da staroselski or qa-
liSvilTan erTad. 

maTi udidebulesobani borjomSi rCebian oqtombris na-
xevramde.  

gkocniT Sen da biZia giorgis, gfaravdeT ufali Rmer-
Ti.  

 
giorgi yoveldRe dakavebulia samsaxuriT; me mjera da 

amitom nu Sewuxdeba: misgan werilebis miuRebloba sulac ar 
arRvevs Cems simSvides.   
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dimitri sviatopolk-mirskisadmi #7 (1012) 
 

20 Сент: 1879 г. Курско-Харьковская железн: дорога. 
Люботино.1 

 
Кю Дмит: Ив: Мирскому2 

 
Где вы, мой друг, мой брат К: Дмитрiй и ты, сестра моей 

души, Софiя? Без вас, я совершенный Cирота. С вами я забывал 
мои старые года, мое одиночество; в вашем доме, полном юной, 
игривой жизни, я находил радость для своей жизни, я сам моло-
дел душою; и странно, мне никогда неприходила мысль, что я, 
когданибудь, могу разстаться с вами. Верители, два раза подъез-
жал к вашему дому, чтоб войти к вам. И даже теперь всё еще не-
мог привыкнуть к мысли, что вас уже нет здесь. Трудно, очень 
трудно, разом прервать 30 летную привязанность дружбы, род-
ства; а новыя близкiя знакомства, в мои года, невозможны. Что 
мне сказать? Молю Бога, чтоб новый климат придал вам более 
здоровья. 

С нетерпенiем жду наднях прiезда Майко с детьми из Бе-
лаго Ключа; Ольга здорова; но Олимпiада здоровее свей матери, 
растет и хорошеет. У Опочининых всё благополучно. 

В: Кзь выехал чрез Ахалкалак в Карс и Олти и возвратить-
ся к 26 Сент: в Боржом, где пробудет до 15го Окт:, хотя и теперь, 
во время дождливой погоды, Боржом не особенно прiятен. 

Нико Чавч: и Старосельскiй еще невозвратились из загра-
ницы. 

Читалили вы безтолковое донесенiе из Текинскаго отряда 
о деле 28 Авгу:, из котораго мы немогли понять, нас ли побили, 
или мы разгромили Туркмен, а между тем, у нас убиты 7 офиц: 
и 178 рядо:, ранены 16 офиц: и 243 ряд:. Теперь, как видите до-
вольно солидная, но о результате-ровно ничего, т: е: еще хуже 
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«мы отозвали назад войска во время штурма!»3 Тергуказов уже 
там; и теперь4 получили известiя, задостоверность неотвечаю, –  
что наши войска возвращаются пока в Чат.5 

Тифлис хорошеет светлыми, теплыми днями; Дожди осве-
жили, очистили воздух; окрестныя горы украсились зеленью; 
начались кавалькады и Шушуканье на хорошо известный вам 
лад; некогда кр[а]сивая Глебова, растолстевшая донельзя безоб-
разiя, продолжает играть невинную молодость; а ме[ж]ду тем на 
армянском базаре опять появились слухи о Ке Дундукове, о уп-
раздненiи Главнаго Управлеiя  и д[а]же Наместничества, в видах 
сбереженiя Экономiи.  

Барон Николаи выехал в Петерб:, оставив здесь свою Ма-
ку6 с ея мужем. 

Еду сейчас к Бабале узнать о вашем адресе. Прощайте, ца-
лую вас, и да хранит вас Господь Бог. 

 
Князю Николаю приношу мое задушевное уваженiе; Пере-

дайте, что я всегда любил его и теперь люблю; И из любви к не-
му, с глубоким чувством уваженiя, цалую его Супругу. Чтоже,7 
мне кажется, за три тысячи верст дело дозволенное. 

 
 
dimitri sviatopolk-mirskisadmi #7 (1012) 

 
20 seqt: 1879 w. kurski-xarkovis rkinigza. lubotino. 

 
kn: dimitri iv: mirskis. 

 
sad xarT, Cemo megobaro, Cemo Zmao kn: dimitri, da Sen, 

Cemo suliero dao sofia? uTqvenod savsebiT oboli var. 
TqvenTan me maviwydeboda Cemi asaki, Cemi martooba, Tqvens 
axalgazrdul, xalisiT savse saxlSi mec sixaruls ganvicdi-
di, suliT vaxalgazrdavdebodi da, saocaria, arasdros moms-
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vlia azrad, rom me odesme TqvenTan ganSorebas SevZlebdi. 
Tu damijerebT, orjer movedi Tqvens saxlTan, rom TqvenTan 
Semovsuliyavi. da axlac ki ver Sevguebivar im azrs, rom 
Tqven aq aRar xarT. Znelia, Zalian Znelia erTbaSad gawyveta 
30-wliani megobrobisa, axloblobisa; Cems asakSi ki axali, ax-
lo nacnobobis damyareba SeuZlebelia. ra giTxraT? RmerTs 
vevedrebi, rom axalma klimatma ukeTesad imoqmedos Tqvens 
janmrTelobaze.     

mouTmenlad velodebi maikos Camosvlas bavSvebiT TeT-
riwyarodan; olRa janmrTeladaa; magram olimpiada dedaze 
janmrTelia, izrdeba da lamazdeba. opoCininebTan yvelaferi 
rigzea.  

didi kn.: axalqalaqze gavliT gaemgzavra yarssa da ol-
TiSi da 26 seqt. dabrundeba borjoms, sadac darCeba 15 oq-
tombramdis; Tumca axlac ki, wvimian amindSi, borjomi didad 
sasiamovno ar aris. 

niko WavW: da staroselski jer ar dabrunebulan saz-
RvargareTidan. 

waikiTxeT Tu ara uazro moxseneba tekinis olqidan 28 
agvistos saqmesTan dakavSirebiT, saidanac ver gavigeT, Cven 
dagvamarcxes, Tu Cven gavanadgureT Turqebi, maSin, roca Cve-
ni 7 oficeri da 148 rigiTi moklulia da daWrilia Cveni 16 
oficeri da 243 rigiTi. rogorc xedavT, danakargi sakmaod 
soliduria, Sedegze ki araferia naTqvami, kidev uaresi: Cven 
jarebi ukan gamoviwvieT Sturmis dros!! terRuqazovi ukve iq 
aris. da axla miviReT cnobebi, _ utyuarobaze pasuxs ar va-
geb, _ rom Cveni jarebi jer CatSi brundebian. 

Tbilisi ufro da ufro sasiamovno xdeba naTeli, Tbi-
li dReebiT; wvimebma gaajansaRa, gaasufTava haeri, garSemo 
mdebare mTebi lamazad amwvandnen, daiwyo kavalkadebi da 
CurCuli TqvenTvis kargad nacnob yaidaze; odesRac lamazi 
glebova, saSinlad gasuqebuli, agrZelebs umwikvlo axalgaz-
rdis rolis TamaSs, da am dros somxur bazarze isev ismis 
xmebi kn: dundukovze, mTavari sammarTvelosa da namestniko-
bis gauqmebazec ki, viTomda xarjebis Sesamcireblad.  
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baroni nikolai peterburRs gaemgzavra, maka ki Tavisi 
qmriT aq datova. 

axla babalesTan mivdivar Tqveni misamarTis gasagebad. 
mSvidobiT, gkocniT. gfaravdeT ufali RmerTi. 

 
kniaz nikolais vuTvli Cems guliTad pativiscemas; ga-

daeciT, rom me is miyvarda yovelTvis, axlac miyvars da mis-
dami Rrma pativiscemis grZnobiT vkocni mis meuRles, sami 
aTasi versis manZilze. Cemi azriT, es dasaSvebia. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #93 (1013) 
 

21 Окт: 1879. Тифлис в Царское Село.1 

 
Моя матушка варвара! Прилагается при сем 250 р: вам на 

здоровые. 
Спешу на похороны Армянскаго Епископа Саркиса, кото-

раго я уважал за ученость и высоконравственную Пастырскую 
жизнь. Его [«]путешествiе по Арменiи[»], в котором, между про-
чим, описывается подробно Исторiя нашей фамилiи, высокопос-
тавило его между учеными Армянами. 

Вел: Кзь вчера ночью прiехал из Боржома, чтобы присут-
ствовать на скачке; но, увы, некстатьи проливной дождь поме-
шал моему Мерцхалу2 и юному, впервые явившемуся на сцену, 
трехлетнему Орби,3 заслужить славу Скакуна. Теперь скачка 
отложена до воскресенiя, т: е: до 28 и 29 Октября. А кто может 
уверять, что будущее воскресенiе будет лучше настоящаго? 

Старосельскiй возвратился с своими дочерьми из путе-
шествiя по Европе, совершенно помолодевшiй. Думаю, не пое-
хатьли и мне тудаже, чтоб возвратить себе давно растерянные, 
Бог знает где, юные года. Как ты думаешь? 
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Сюда прiехал Граф Уваров с женою; они оба страстные 
Археологи. Женщина-Археолог, какая новость! Делают раскоп-
ки, отыскивают Черепа, кости, вещи древных людей, зарытыя 
глубоко в могилах. Теперь он работает в окрестностях Мцхета,4 
а товарищи его вблизи Арарата. Кажеться, в 1881 г: Будет здесь 
съезд ученых Археологов, к приличному прiему которых пройз-
водит теперь предварительныя изысканiя. Такчто, мой друг, 
Кавказ, мало помалу, теряет свой Грозный, войнственный вид и 
делается добытою мирной науки, могуществу которой должен 
покориться весь мiр! 

Генерал Граф Граббе совершенно неожиданно вошел вче-
ра ко мне. 

Цалую твою Голову, твои руки, твою грудь, в которой жи-
вет сердце, полное доброты, цалую моего дядю Георгiя, и да 
благословит вас Бог! 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #93 (1013) 
 

21 oqt. 1879. TbilisiT carskoe selos. 
 

Cemo Zalua varvara! werils axlavs 250 r: RmerTma mSvi-
dobaSi mogaxmaroT. 

vCqarob somexi episkoposis, sarqisis, dakrZalvaze, ro-
melsac pativs vcemdi misi swavlulobisa da maRalzneobrivi 
episkoposuri cxovrebis gamo. misma [`]mogzaurobam somxeT-
Si[“], romelSic, sxvaTa Soris, dawvrilebiTaa aRwerili Cveni 
gvaris istoria, mniSvnelovani adgili miakuTvna mas somex 
swavlulTa Soris. 

didi kzi guSin RamiT Camovida borjomidan doRze da-
saswrebad, magram, samwuxarod, udrood mosulma gadauRe-
belma wvimam xeli SeuSala Cems mercxalasa da scenaze pirve-
lad gamoCenil norC, sami wlis orbis bedauris saxelis mopo-
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vebaSi. doRi gadaido kviramde, e.i. 28 da 29 oqtombramde, 
magram vin icis, momavali kvira axlandelze ukeTesi iqneba? 

staroselski sruliad gaaxalgazrdavebuli dabrunda 
evropidan Tavis qaliSvilebTan erTad. vfiqrob, mec xom ar 
wavide iq didi xnis win, RmerTma uwyis, sad gafantuli axal-
gazrduli wlebis dasabruneblad. Sen ras ityvi? 

aq Camovida Rrafi uvarovi meuRlesTan erTad; orive 
gatacebulia arqeologiiT. qali-arqeologi, ai, siaxle! isini 
gaTxrebs awarmoeben, eZeben uZvelesi drois adamianTa Tavis 
qalebs, Zvlebs, nivTebs, Rrmad Camarxuls saflavebSi. axla is 
muSaobs mcxeTis midamoebSi, misi amxanagebi ki _ araratis max-
loblad. rogorc amboben, 1881 w. aq gaimarTeba mecnier ar-
qeologTa yriloba, romelTa Rirseulad dasaxvedrad warmo-
ebs winaswari kvleva_Zieba. ase rom, Cemo megobaro, kavkasia 
nel-nela kargavs Tavis mrisxane saomar iers da xdeba msof-
lio mecnierebis monapovari, romlis Zlevamosilebas daemor-
Cileba mTeli samyaro! 

guSin Renerali, Rrafi grabe moulodnelad Semovida 
CemTan.  

gikocni Tavs, xelebs, mkerds, romelSic feTqavs sike-
TiT savse guli, vkocni Cems biZia giorgis, RmerTma daglo-
coT! 

 
 

niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #24 (1014) 
 
Cemo batono, sayuarelo niko! am werils mogar-

Tmevs gamocvlili yazia axundi mir yasumovi,1 romelica 
aris gamocvlili, (ra sakurvelia mtrobiTa da dabezRe-
biTa) da meca ra sakurvelia, yovelive ese mizezi mjera, 
radganac TKT Seixulislam2 amtkicebs amis sulis siw-
mindes da angelozebrivs uangarobas. yovelive ese 
mrwams, magram, mainc kidev bodiSs vixdi, rom var iZu-
lebuli am Txovnis SewuxebiTa: mTeli iran_Turani, 
sparseTis konsulebi da sxua ucxo pirni mTxoven, rom 
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mogwero da gTxovo, rom es sadme ganaweso, sadaca iyos, 
anu Semdeg iqneba, vakansia_yaziad, da miT Seni suli, 
codviT aRvsili Sevides sasufevelSi amis wminda loc-
vis SemweobiTa, da axla Sen ici. 

mobrZanda velikii kniazi Tavis saxlobiT Tbiliss; 
velikii kniazi SvilebiT bZandeboda skaCkaSiaca,3 sadaca 
Cemi cxeni da zulyadarisa darCnen diax Sors ukan. 

movida aqa, droebiT, Renerali RraF Rrabbe, isev 
ise gulmxiaruli; dragunebma maSinve gaukeTes sadili 
da gadahkres. 

CuHnis baqos rkinis gzisa gakeTebac imperatorma 
daamtkica, da amave zamTars daiw(ye)ben muSaobas. R˜T-
man4 inebos, rom ara viTarimem mizezma ar Seayenos muSa-
oba da malec Seasrulon, am quHynis sabednierod, gza 
romelica darComilia ugzod, da uxidod esodensa xan-
sa. 

israFilbegis Svilma SeirTo wasuls gazafxulzed 
yarabaRis xanis qali, da imave qorwilis Rames mefem Ta-
vi daaneba da gaipara borCaloSi. axla movidnen qalis 
patronebi qalis ukanve wasayuanad, da Sen ifiqre, ra 
yalmayalia musulmanebSi. 

CuHns qarTl-saqristianoSi ara(a)risra jer amxe-
lad siglaxakobis meti.  

R˜Ti5 iyos Seni mfarveli. 
 

Seni maradis bednierebis msurveli 
T˜6 grigol orbeliani 

 
31 oktomb:7 1879 
   TbilisiT.8 
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ilia WavWavaZisadmi #4 (1015) 
 

Cemo mowyaleo batono,  
            kniazo iliav! 
 

momirTmevia sabininis werili, romliTaca iTxovs 
CuHnis sazogadoebisagan Semweobasa fuliT, Sesasru-
leblad saqarTvelos ekklesiis istoriisa da gamosax-
snelad leipcixidam qarTvelT wmidebis suraTebisa. 
TquHn kargad mogexsenebaT, ra didi Sroma da Rvawlia 
misgan miRebuli, da ra sasargebloa sakuTriv CuHnTKs 
am istoriis gamocema da ganvrceleba CuHns xalxSi. 

axla Tu davicdiT CuHnis sazogadoebis Sekrebam-
dis, metad bevri dro gava da sabininic darCeba uRo-
nod. me darwmunebuli var, rom CuHns sazogadoebas ar-
ewyineba, mis daukiTxavad, bankidam Semweoba am gaWire-
buls SemTxuHvaSi esreTis sazogadod keTilis saqmisa-
Tvis gansanaTlebelad CuHnis dacemulis mxarisa. _ Cu-

ens ustavSiac ixseneba о распространенiи Грамотности, или 
просвещенiи в народе.* 

me bankidam Semweobas imitom vaxseneb, rom Pelis 
moweriT vaiTu dagviandes, an ver Sehsdges sakmao fuli. 
_ maxlaz, rogorca inebebT, ise aRsruldes, oRondki 
aRsruldes. 
 

TquHni maradis erTguli da bednierebis msurveli 
T˜1 grigol orbeliani 

 
2s noem: 18792 

 

* xalxSi wera-kiTxvis, anu ganaTlebis gavrcelebis Sesaxeb. 
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dimitri sviatopolk-mirskisadmi #8 (1016) 
 

В Полтаву. 9го Нояб: 1879 г. В Полтаву  
 

К:ю Дмит: Ив: Мирскому. 

 
9ое  Ноября, день светлый, теплый, воздух живительный, 

Небо веселое, и я выезжаю, конечно, в Му[штаи]д2 и далее в по-
ле, где всё вновь зазеленело, всё дышит весною, и думаю, гдеже 
моя Софiя, где мой К: Дмитрiй? И естьли у них такое Солнце? 
Или туманное, плаксивое небо нахмуренно торопит их ближе к 
печи? Вдруг мимо меня пронесся экипаж, в котором сидит Ве-
лик: Княгиня с старшим Ея сыном Николаем, еще несется Эки-
паж с Великим кзем, впереди котораго сидят три Его сына. Они 
весело раскланиваются со мною и несутся далее. Я за ним, трух, 
трух; нет недогоню, и зачем? Возвращаюсь домой и, о удивле-
нiе, предомною стоит Граф Николай Граббе, прiехавшiй из Да-
гестана, где он ищет в недрах Кавказа Золото, давно им, гдето, 
растерянное, т: е: занят добиванiем серы вблизи Чирката доволь-
но успешно. Дай Бог! 

Здесь был и Граф Уваров с женою; он и она очень симпа-
тичные люди и страстные археологи; рылись они около Мцхе-
т(а), в могилах, откуда, вынимали кости, разныя вещи, зарытыя 
глубоко в Землю втеченiи многих тысячалетiи. Было и торжес-
твенное заседанiе в Музеуме, в котором только я и Кзь Трубец-
кой непринадлежали к ученой корпорацiи и потому смиренно 
сидели, в стороне, около Графини Уваровой, внимательно слу-
шая чтенiе Ученых, число которых, к моему удивленiю, оказа-
лось до 30 и между ими две женщины. Признаюсь, неожидал. 
Один из членов, именно Эрицов, начал читать предлинную и 
скучную Диссертацiю о том, что древнiе Греки считали Фазисом 
не Рiон, а Чорох, доказывая из описанiя Ксенофонтом возвраще-
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нiя 10ит: Греков из Азiи. И вспомнил я, при имени этого прокля-
того язычника, Артиллерiйское училище в Тифлисе, где наш 
учитель Беклемишев бил  меня безжалостно книгою по голове 
за то, что, я немог пр[ои]знести это имя иначе, как Ксефонт. Ис-
тые Педагоги _ Варвары; они непрощают ни одной буквы. Ник-
то невозражал Эрицову; но я осмелился шепотом сказать Гра-
фине о моих страданiях в училище, и она хохотала от души. При 
этом я говорил ей «допускаю, что приведенныя диссертантом 
доказательства неопровержимы. Чтоже из всего этого следует, 
допуская безспорно, что Рiон неесть древнiй Фазис? какую су-
щественную пользу может принести Человечеству решенiе этой 
задачи, противу котораго нет даже надобности возражать? Меж-
ду тем, сколько истрачено времени, труда! Во всякомже случае, 
нехудобылобы спросить об этом и генер: Комарова, который не-
давно с отрядом прошел, именно, подороге Ксенофонта. _ Но 
зато я с большим увлеченiем слушал речь Графа Уварова, кото-
рый с замечательною простотою и ясностью развивал великое 
значенiе Археологiи в исторiи. И вот, моя матушка Софiя, до ка-
кого чуднаго времени я дожил: видел своими Глазами в Тифли-
се женщину _ Археолога!!! 

Наконец, прибыл генер: Гурчин из Текинскаго отряда, где 
он, подобно Лазареву, заболел Карбункулом; но теперь он вне 
опасности. Текинскiй отряд, малопомалу, устрайвается, успо-
каивается назиму в Бате3 и Чикишлере.4 Если мы, в нынешнее 
лето, недостигли там вполне цели, то ответственность падает, 
как уверяют, на слабаго характером Ломакина,5 власть котораго 
небыла никем признаваема; следствiем чего [бы]ли разрознен-
ныя действiя отдельных Начальников. Так отсутствiе твердой 
власти всегда рождает неурядицу.6 

Говорят, Франкин выезжает в отпуск; былобы недурно. 
Опыт выказал, что он не на своём месте. Лучшим проявленiем 
его служебной деятельности, по Управленiю Карскою областью, 
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было Закрытiе и открытiе Армянскаго духовнаго училища в 
Карсе, и потом опять Закрытiе и открытiе Армянской церькви в 
Ване,7 что дало новый повод Иностранным газетам надсмехать-
ся над нашим Управленiем. 

Из Аджарiи [и] Карса продолжается переселенiе жителей 
внутрь Турцiи. Чему приписать эта низменное явленiе _ бегство 
иноверцев от владычества Русских? Крым опустел; Черкезы бо-
лее 200/т: выселились из Кубани; Абхазiя осталась без населе-
нiя. Теперь жители Аджарiи и Карса, даже Армяне, бегут от нас, 
точно от чумы! Неужели всё это объясняется фанатизмом? – Ко-
нечно, от части влiяет и фанатизм; но существуют и другiя, не-
менее важныя причины. По моему убежденiю, где Правители 
пекуться о благосостоянiи населенiя, там непроявляется фанати-
ческое чувство противу Правительства, разве в единичных слу-
чаях; потому что человек, к какойбы религiи, непринадлежал, 
прежде всего желает и ищет себе жизни спокойной, без [мятеж]-
ной, жизни без обиды, без притесненiй, и безропотно покоряется 
справедливым Законам, на какомбы то языке небыло написан-
ным. И совершенно в этом духе правды желает действовать на-
ше Правительство. Но, гдеже корень Зла? Он находиться в вы-
боре второстепенных правителей сомнительнаго происхожденiя, 
неподготовленные ни наукою, ни воспитанiем. Чтобы сделаться 
Начальником Дивизiи, в которой всего до 16/ты: человек, – нуж-
на 30илетняя служба, выказавшаяся, или Заслугами, или, замеча-
тельными способностями ума. Такiя личности уже заранее из-
вестны Правительству, и обществу. Рождается вопрос, чем и ко-
му известен какойнибудь участковый Заседатель, которому вру-
чается населенiе в 20/т: душ? Почему никто из них небыл приг-
лашаем во Дворец к обеду? Потому что он считается недостой-
ным; быть даже у меня за обедом. А между тем Cудьба 20/т: 
душ находиться в его власти! Небольшое жалованье, конечно, 
не привлекает их на эту службу, если небылобы убежденiе, что в 
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теченiи нескольких лет, они будут иметь большое [сос]тоянiе, и 
потому им нет надобности безпокойться о счастiи в вереннаго 
им [на]рода. Напротив, они отравляют лучшiя намеренiя Прави-
тельства ядом ненасытней жадности нажить себе деньгу всеми 
неправдами, следствiем Чего естественно в жителях рождается 
чувство неудовольствiя, недоверiя тайной злобы, проявленiем 
которых, нередко бывают взрывы народных волненiй. Это самое 
я высказывал и Георгiю Мухранскому, советуя ему, ежегодно 
выпускаемых, из высших учебных Заведенiй, молодых людей 
непомещать в канцелярiях Губернаторов и Главном Управ:, а 
назначать их прямо в Уезды для смены, разом, всех прежных 
Чиновников, между которыми, конечно, существуют и исключе-
нiя – Эти моло[дые] люди с лучшими гуманными направленiя-
ми, подготовленные наукою, вначале если и ошибутся, то всёта-
ки внесут в Управленiе честность, [пра]вду, безкорыстiе, дос-
тупность при вежливой обходительности, которая так украшает 
Начальника в глазах населенiя и привлекает к нему [C]ердца 
людей, вселяя в них доверчивость, убежденiе в том, что он 
[…енно]8 печется о их благосостоянiи. При таких Начальниках 
населен[iе ско]ро почувствует силу благотворнаго Управленiя и 
изчезнет чувство враждебнаго фанатизма, и сколько, впослед-
ствiи, принесут пользы и Правительству те молодые деятели, оз-
накомившись ближе с населенiем и изучив его образ мысли, по-
нятiй, обычаи, нравы, Религiю, его потребности, что, в сущнос-
ти, составляет жизнь, и человека, и народа! Ну, у, у! Вот куда я 
забрел!! Вот что значит непреодолимая жажда говорить с вами. 
Теперь, как хотите, хоть вовсе нечитайте: я удовлетворен. 

Хорошо. Но как несказать, что, во имя общественнаго 
спокойствiя, запретили играть нетолько Зурну, но и Чонгури, и 
Тари, и дайра; даже Гармоники отбираются Полицейскими Сол-
датами, блюстителями Общественной тишины! Неужели народ 
должен быть лишен всякой возможности веселиться или пенiем, 
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или пляскою! Неужели он обречен никогда ничем невыражать 
своей радости, своего счастiя? – 

Вместо Рославлева назначен Эриван: Губернатором Гене-
рал Шаликов. Наконец, радуйся моя Софiя! Предстоит нам со-
вершить великое дело: приступаем к разделу нашего именiя, ос-
тавшегося, после перваго раздела, в общем владенiи. 

Часто бываю у Майки. Дети ея здоровы и очень красиво 
кувыркаются. 

8го Нояб: у Их Высочеств был большой завтрак в портрет-
ном зале, а обед, по обыкновенiю, в нашем Англiй: Клубе, окон-
чившiйся великолепным Бостоном. 

Точно, как с неба упал, явился вдруг К: Шахавской в 
Дворцовой Церькви, по его словам, прiехал охотиться за Дура-
жами. 

Цалую тебя, цалую К: Дмитрiя; Цалую Нину и ея мужа, и 
мою Тетушку Марусью, и других детей Нины, мне еще незнако-
мых. 

Надоже, наконец, знать и честь. Совершенно Cправедливо 
и я умолкаю. Бог да хранит вас для моего счастiя. 

 
Вам искренно преданный. 

 
Бабале, Алексей Петрович, Петр Алексеевич и его Мария 

и Владимир Петрович, и Лиза, и все, и все здоровы, удостове-
ряю. 

Моему благородному другу _ брату, К:ю Николаю, когда 
увидите, скажите, что люблю его, люблю и его жену, и его де-
тей, и благословляю их. 

 
11го Ноя: 1879 
    Тифлис.9 
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Письмо за кутежом осталось до сегодня.10  
 
 

dimitri sviatopolk-mirskisadmi #8 (1016) 
 

poltavas. 9s noemb: poltavas. 
 

kniaz dimit: iv: mirskis.  
 

9 noemberi naTeli, Tbili dRea, haeri macocxlebeli, 
ca mxiaruli da gavdivar, ra Tqma unda,  muSTaidSi, Semdeg 
mindorSi, sadac yvelaferi kvlav amwvanda, yvelgan gazafxu-
lis sunTqva igrZnoba da vfiqrob, sad aris Cemi sofia, sad 
aris Cemi kniazi dimitri? aqvT maT aseTi mze? Tu burusiT 
moculi, mtirala, moRuSuli ca aCqarebs maT Rumlisken? 
uceb gverdiT Camiqrola ekipaJma, romelSic zis didi kneJna 
Tavis ufros vaJiSvil nikolaisTan erTad, kidev moqris eki-
paJi did kniazTan erTad, romlis win zis misi sami vaJiSvili. 
isini mxiarulad mesalmebian da agrZeleben gzas. me maT miv-
yvebi, trux, trux, ara, ver davewevi, anda risTvis unda dave-
wio? saxlSi vbrundebi da, hoi, saocreba! Cems win dgas Rrafi 
nikolai grabe, Camosuli daRistnidan, sadac is kavkasiis 
mTebSi eZebs didi xnis win mis mier dakargul oqros, e.i. da-
kavebulia gogirdis moZiebiT Cirkatis maxloblad da sakmaod 
warmatebiT. RmerTma qnas! 

aq iyo Rrafi uvarovi meuRlesTan erTad; oriveni Zali-
an simpaTiuri adamianebi da mgznebare arqeologebi arian; 
isini gaTxrebs awarmoebdnen mcxeTis maxloblad, samarxebSi, 
saidanac amohqondaT Zvlebi, mravali aTaswleulis manZilze 
miwaSi Rrmad Cafluli sxvadasxva nivTi. sazeimo sxdomac gai-
marTa muzeumSi, sadac marto me da kniazi trubeckoi ar mive-
kuTvnebodiT samecniero korporacias da amitomac wynarad 
visxediT moSorebiT, Rrafinia uvarovas maxloblad, romelic 
yuradRebiT usmenda mecnierTa gamosvlebs, romelTa ricxvi, 
Cemda gasaocrad, 30-s aRwevda da maT Soris ori qali iyo. 
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unda vaRiaro, ar velodi. maTgan erT-erTma, kerZod, ericov-
ma, daiwyo Zalian grZeli da mosawyeni disertaciis kiTxva 
imis Sesaxeb, rom, Zveli berZnebis azriT, fazisi iyo ara rio-
ni, aramed Woroxi, rasac amtkicebda qsenofontes mier azii-
dan 10 aTasi berZnis dabrunebis Sesaxeb daweril aRweriloba-
ze dayrdnobiT. da am dawyevlili warmarTis saxelma gamaxse-
na Tbilisis saartilerio saswavlebeli, sadac Cveni maswavle-
beli beklemiSevi umowyalod mirtyamda TavSi wigns imis gamo, 
rom am saxels warmovTqvamdi, rogorc qsefonts. namdvili pe-
dagogebi barbarosebi arian, isini arcerT asos ar gapatieben. 
ericovs aravin ewinaaRmdegeboda, magram me gavbede da Cur-
CuliT vuTxari Rrafinias Cemi tanjvis Sesaxeb saswavlebel-
Si, razec man gulianad ixarxara. amasTanave, me mas vuTxari: 
`davuSvaT, disertantis mier motanili mtkicebulebebi uda-
voa. magram ra gamodis aqedan? vTqvaT, rioni namdvilad ar 
aris Zveli fazisi? ra arsebiTi sargeblobis motana SeuZlia 
kacobriobisTvis am amocanis gadaWras, romlis sawinaaRmdego 
azris gamoTqmis araviTari saWiroeba ar arsebobs? da am 
dros ramdeni dro da Sromaa uqmad daxarjuli! yovel Sem-
TxvevaSi, kargi iqneboda amis Sesaxeb gvekiTxa Reneral koma-
rovisaTvis, romelmac cota xnis win swored qsenofontes 
gzaze gaiara razmTan erTad. samagierod, me didi gatacebiT 
vusmendi Rraf uvarovis moxsenebas, romelic SesaniSnavi si-
martiviTa da mkafiod aviTarebda azrs arqeologiis udides 
mniSvnelobaze istoriisaTvis. da ai, Cemo Zalua sofio, ra sa-
ocar dros moveswari: Cemi TvaliT vnaxe TbilisSi qali _ ar-
qeologi!!! 

bolosdabolos, Camovida generali gurCini tekinis 
razmidan, sadac is, lazarevis msgavsad, daavadda ZirmagariT; 
magram axla mis sicocxles safrTxe aRar emuqreba. tekinis 
razmi nel-nela ewyoba, mSviddeba sazamTrod baTasa da  Ci-
kiSlarSi. Tu Cven am zafxuls bolomde ver mivaRwieT iq mi-
zans, rogorc amboben, pasuxismgebloba ekisreba susti xasia-
Tis mqone lomakins, romlis Zalauflebas aravin cnobda, ris 
Sedegadac calkeuli meTaurebis moqmedebebi ar iyo SeTanxme-
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buli. asea, Zalauflebis sisuste yovelTvis warmoSobs uwes-
rigobas. 

amboben, rom frankini SvebulebaSi gadis, Zalianac kar-
gia. gamocdilebam aCvena, rom is Sesaferis adgilze ar aris 
[samsaxurSi], misi samsaxurebrivi moRvaweobis yvelaze kargi 
gamovlineba iyo yarsis olqis marTvis periodSi somxuri 
sasuliero saswavleblis daxurva da gaxsna yarsSi da Semdeg 
isev daxurva da gaxsna somxuri eklesiisa vanSi, ramac axali 
sababi misca ucxour gazeTebs Cveni mTavrobis dasacinad. 

aWaridan da yarsidan grZeldeba mosaxleobis gadasax-
leba TurqeTis siRrmeSi. ras unda mivaweroT es aRmaSfoTe-
beli movlena _ ucxo sarwmunoebis adamianebis gaqceva ruse-
bis batonobisgan? yirimi dacarielda, 200 aT:-ze meti Cerqezi 
gadasaxlda yubanidan; afxazeTi mosaxleobis gareSe darCa. 
axla aWarisa da yarsis mcxovreblebi da somxebic ise gagvir-
bian, rogorc Sav Wirs! nuTu es yvelaferi fanatizmiT unda 
avxsnaT? ra Tqma unda, nawilobriv fanatizmic moqmedebs, 
magram arsebobs sxva mniSvnelovani mizezebic. Cemi azriT, sa-
dac qveynis mmarTvelebi zrunaven mosaxleobis keTildReoba-
ze, iq fanatikuri grZnoba mTavrobis winaaRmdeg mxolod er-
Teul SemTxvevebSi vlindeba, imitom, rom adamians, romel re-
ligiasac ar unda miekuTvnebodes, pirvel rigSi, surs da 
eZebs TavisTvis mSvid, uwyinar cxovrebas, Seviwroebis gareSe, 
da usityvod emorCileba samTavrobo kanonebs, romel enazec 
ar unda iyos is dawerili. da swored am samarTlianobis mi-
marTulebiT surs moqmedeba Cvens mTavrobas. magram sad aris 
borotebis fesvi? is aris saeWvo warmoSobis meorexarisxova-
ni mmarTvelebis SerCevaSi, romelTac arc ganaTleba gaaCniaT 
da arc aRzrda. 16-aTasiani diviziis meTauri rom gaxde, saWi-
roa 30-wliani samsaxuri, gamorCeuli an damsaxurebebiT, an 
SesaniSnavi gonebrivi unarebiT. aseTi pirovnebebi adridanve 
cnobilebi arian mTavrobisTvis da sazogadoebisTvis. ibadeba 
kiTxva, riT da visTvis aris cnobili romelime ubnis warmo-
madgeneli, romelsac ebareba 20-aTasiani mosaxleoba? ratom 
ar iyo romelime maTgani sasaxleSi sadilze? imitom, rom ar 
miiCnies Rirsad. is CemTanac ar yofila arasdros sadilze da 
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am dros 200 aTasi adamianis bedia mis xelSi. ra Tqma unda, am 
samsaxurSi maT izidavs ara mcire xelfasi, aramed rwmena, 
rom ramdenime weliwadSi didi qoneba eqnebaT; amitomac ar 
adardebT maTze mindobili xalxis bedniereba. piriqiT, isini 
mTavrobis saukeTeso miznebs wamlaven gaumaZRari sixarbis 
sawamlaviT, yovelnairi usamarTlobis gziT SeiZinon fuli, 
ris Sedegadac, bunebrivia, mosaxleobaSi Cndeba ukmayofile-
bis, undoblobis, faruli gaborotebis grZnoba, ris gamoc 
arcTu xSirad xdeba saxalxo mRelvarebis afeTqebebi. swored 
amas veubnebodi giorgi muxranskis da vurCevdi, rom 
umaRlesi samxedro saswavleblebidan yovelwliurad gamoSve-
buli axalgazrdebi RubernatorTa kancelariebsa da mTavar 
sammarTveloSi ki ar gauSvan samuSaod, aramed pirdapir maz-
rebSi gagzavnon yvela Zveli Cinovnikis erTianad Sesacvle-
lad, romelTa Soris, ra Tqma unda, arseboben gamorCeuli Ci-
novnikebic. es axalgazrda adamianebi, saukeTeso humanuri 
mrwamsiT da ganaTlebulebi, dasawyisSi SeiZleba rameSi Secd-
nen, magram mmarTvelobaSi mainc Seitanen patiosnebas, samarT-
lianobas, uangarobas, zrdilobiani moqceviT miznis miRwevas, 
rac aserigad amaRlebs naCalniks mosaxleobis TvalSi, misken 
izidavs adamianTa gulebs da aCens maTSi ndobas, imis rwmenas, 
rom is zrunavs maT keTildReobaze. aseTi naCalnikebis xelSi 
mosaxleoba male igrZnobs maTze mzrunveli mmarTvelobis Za-
las da mtruli fanatizmis grZnoba gaqreba. SemdgomSi ramden 
sargeblobas moutanen mTavrobasac is axalgazrda moRvawe-
ebi, romlebic axlos gaecnobian mosaxleobas da Seiswavlian 
maT azrovnebas, Sexedulebebs, adaT-wesebs, xasiaTs, religi-
as, moTxovnilebebs, rac arsebiTad Seadgens adamianisa da 
xalxis cxovrebas! oh, oh, oh, ai, sadamde avedi! ai, ras niS-
navs TqvenTan laparakis dauZleveli survili. axla, rogorc 
geneboT, Tu gindaT, sulac nu waikiTxavT: me dakmayofilebu-
li var.  

kargi, magram rogor ar vTqva, rom sazogadoebrivi sim-
Svidis saxeliT akrZales ara marto zurnaze dakvra, aramed 
Congurze, Tarze, dairaze; policiis jariskacebma, siwynaris 
damcvelebma, garmonic ki amoiRes mosaxleobidan! xalxs ar 
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unda waarTva simReriTa da cekviT mxiarulebis saSualeba! 
nuTu misi xvedria is, rom verasdros verafriT gamoxatos 
Tavisi sixaruli, Tavisi bedniereba? roslavlevis nacvlad 
erevnis Rubernatorad daniSnulia Renerali Salikovi. bo-
losdabolos, gixarodes, Cemo sofia! Cven didi saqmis aRsru-
leba gvelodeba: viwyebT pirveli gayofis Semdeg darCenili 
Cveni mamulis gayofas saerTo mflobelobaSi. 

xSirad var xolme makasTan, misi Svilebi janmrTelad 
arian da Zalian lamazad gadadian yiraze. 8s noembs maT udi-
debulesobebs hqondaT didi sauzme suraTebis darbazSi, sa-
dili ki, Cveulebisamebr, Cvens angliur klubSi, romelic da-
srulda didebuli bostoniT. 

uceb, TiTqos cidan Camovardao, sasaxlis karis eklesi-
aSi gamoCnda kniazi Saxavskoi, romelic, misi TqmiT, durajeb-
ze sanadirod iyo Camosuli. 

gkocni, vkocni kniaz dimitris, vkocni ninas da mis me-
uRles, Cems Zaluas _ marusias da ninas sxva Svilebs, romle-
bic jer ara myvanan nanaxi.  

bolosdabolos, patiosnad xom unda moviqce. savsebiT 
samarTliania da me vCumdebi. RmerTi gfaravdeT Cemda sabed-
nierod.  

 
Tqveni gulwrfelad erTguli. 

 
babale, aleqsei petroviCi, petre aleqseeviCi Tavisi ma-

riaTi da vladimer petroviCi, liza da yvelani da yvelani 
janmrTelad arian, vadastureb. 

Cems keTilSobil megobars _ Zmas, kniaz nikolais, roca 
naxavT, uTxariT, rom miyvars is da misi colic, Svilebic, da 
vlocav maT. 

 
11s noembs. 1879 
  TbilisiT. 
 
qeifs moyolebuli werili dRemde damrCa.  

 



 216 

barbare bagration-orbelianisadmi #94 (1017) 
 

12 Нояб: 1879. Тифл: в Царскоесело.1 

 
Моя матушка варвара Ильинишна! Имею честь прислать 

Его Здоровью, Леиб Гусару Георгiю, процентныя его деньги в 
количестве, 375 р: 

Нельзяли, чтоб, хоть ты, сообщила мне, что сделано Геор-
гiем, по делу, о котором я писал ему, относительно взысканiя 
1877 р: с него, как Наследником Князя Александра Орбел:? – 
Пусть Георгiй пришлет доверенность – черновая которой посла-
на ему мною, – на имя Михайла Дмитриевича Алексеева-Месхi-
ева. Надеюсь, он здесь покончит это дело в нашу пользу. 

Тороплюсь, еду к Кю Шахавскому, который совершенно 
неожиданно прiехал сюда охотиться за Дуражами. 

Цалую тебя и Георгiя, и благословляю вас. 
 

 
barbare bagration-orbelianisadmi #94 (1017) 

 
12 noemb: 1879. Tbil: carskoe selos. 

 
Cemo Zalua varvara iliniSna! maqvs pativi, leib gusar 

giorgis gamovugzavno misi procentebis fuli 375 r: 
nuTu ar SeiZleba, Sen mainc gamagebino, ra gaakeTa gi-

orgim im saqmesTan dakavSirebiT, romelzec vwerdi da rome-
lic exeba mis, rogorc kniaz aleqsandre orbel: memkvidris, 
mier 1877 r:-is gadaxdas? giorgim gamomigzavnos mindobilo-
ba, Savad naweri, mixeil dimitris Ze aleqsi-mesxievis saxelze, 
romelic me gamovugzavne. imedi maqvs, rom is am saqmes Cvens 
sasargeblod daamTavrebs.  

vCqarob kniaz SaxovskisTan wasvlas, romelic savsebiT 
moulodnelad Camovida durajebze sanadirod. 
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gkocniT Sen da giorgis da glocavT.  
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #95 (1018) 
 
Мой друг Варвара Ильинишна! Вчера Телеграма опять 

принесла нам печальное известiе о злодейском покушенiи на 
Священную жизнь Государя Импер:а по Курской железной до-
роге. Гнусно, омерзительно, и наконец стыдно для большинства 
Русскаго населенiя, остающегося, какбы, разнодушным Зрите-
лем при этих ужасных, повторяющихся злодеянiях. Но, Велик 
Бог, охраняющiй святую душу Освободителя Христiянства! – 
Люблю Грузiю, всё народновыражающую свое чистосердечное 
негодованiе, проклятiе к этой шашке разбойников, и какая дол-
жна быть высота души в Государе, до которой недосягает чув-
ство разочарованiя, озлобленiя, ожесточенiя противу Человечес-
тва!. На эти Горкiе ответы только обнаружили во всем блеске 
величiе Его души. Здесь Он неподражаем, и молю Грешными 
устами Всеблагаго Творца, да хранит Он жизнь Его от преследо-
ванiй Злодеев! 

Бедная Майка, жена Вано Орбел:, вполно больна; Пара-
личное Состоянiе ноги и глаз. По словам Докторов _ Поврежде-
нiе мозга от паденiя, когдато, в танцах. Но мне нехочется верить 
им, видя необыкновенную твердость ея духа. Наднях прiехала к 
ней и Сестра ея Ольга Барятинская.  

Высылаю 250 р:1 и цалую твои руки, голову, цалую и 
Георгiя, и да хранит вас благословенiе Божье. 

 
23го Нояб:2 

 
Кто поверит, что это короткое письмо стоит мне двух 

дней! Просто недают писать. Сейчас я был у Майки и, благодаря 
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Бога, ей очень хорошо, и я спокоен: Гуляет по Головинскому 
Проспекту.  

Возвратились из Петербурга Шереметьевы; Славное семе-
йство, искренно мною уважаемое.  

  
                                                           [1879] 
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #95 (1018) 
 
Cemo megobaro varvara iliniSna! guSin telegramam isev 

samwuxaro ambavi gvamcno xelmwife imperatoris wminda sico-
cxleze avazakuri Tavdasxmis Sesaxeb kurskis rkinigzaze. ru-
si mosaxleobis umravlesobisaTvis sisaZaglea, sazizRrobaa 
da, bolos, sircxvilia TiTqosda gulgril mayureblad dar-
Cena am saSineli, ramdenjerme ganmeorebuli borotebisa. mag-
ram didia RmerTi, romelic icavs qristianobis ganmaTavisuf-
leblis wminda suls. _ miyvars saqarTvelo, romelic saxal-
xod gamoxatavs Tavis gulwrfel aRSfoTebas am avazakTa 
brbos winaaRmdeg. da rogori maRali sulis patronia xelmwi-
fe, romelSic ver aRwevs imedgacruebis, gaborotebis, simkac-
ris grZnoba adamianTa modgmis winaaRmdeg! magram am mware pa-
suxebma mxolod cxadyo mTeli brwyinvalebiT misi sulis si-
diade. aq is ganumeorebelia da codvili bageebiT vevedrebi 
yovladkurTxeul Semoqmeds, rom daifaros misi sicocxle 
avazakTa devnisgan.  

sawyali maka, vano orbelianis coli, Zalian avadaa, pa-
ralizuri mdgomareoba aqvs fexisa da Tvalebisa. eqimebis 
TqmiT _ tvinia dazianebuli odesRac cekvis dros dacemis ga-
mo, magram me ar mjera maTi, misi araCveulebrivi sulis sim-
tkicis Semxedvels. cota xnis win masTan Camovida misi da ol-
Ra bariatinskaia. 

gigzavni 250 r: da gikocni xelebs, Tavs, vkocni giorgi-
sac. gfaravdeT RvTis kurTxeva.  
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23s noemb: 
 
vin daijerebs, rom am mokle werils ori dRe movando-

me! ubralod, ar macdian weras. axla makasTan viyavi. madloba 
RmerTs, Zalian kargad aris da me davmSviddi: golovinis 
prospeqtze seirnobs. 

peterburRidan dabrundnen Seremetievebi. didebuli 
ojaxia, me maT gulwrfelad vcem pativs.  
 

                                                                  [1879] 

 
 

giorgi orbelianisadmi #3 (1019) 
 

17го Дек: 1879. В Царское Село Георгiю.1 

 
Мой друг и дядя Георгiй! Посылаю подробную выписку 

из дела по тяжбе о Сахкалтутанском Земле. Прошу тебя, как 
можно скорее, передать эту выписку Васо Мачабели, и скажи 
ему, что я нарочно поместил в ней многiя подробности, быть 
может излишныя, но вовсяком Случае, считаю для Васо необхо-
димым, ознакомиться совсеми мелочами дела, потому что при-
дирки Сената выставляются рельефнее: очевидно желанiе, воч-
тобы нестало, отнять у нас вековое именiе. 

Тороплюсь, чтоб неопоздать напочту, а сам я отправляюсь 
к бедному Кю Дмитрiю Мирскому, котораго печаль глубока. –  
Петя также здесь. 

Цалую тетушку варвару руки и молю Бога да хранит вас 
для моего счастiя.  
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giorgi orbelianisadmi #3 (1019) 
 

17s dek: 1879. carskoe selos giorgis. 
 
Cemo megobaro da biZia giorgi! gigzavni dawvrilebiT 

amonawers sahyaltuTanis mamulTan dakavSirebuli davis saq-
midan. gTxov, rac SeiZleba, Cqara gadasce es amonaweri vaso 
maCabels da uTxari, rom me sagangebod amovwere yvelaze daw-
vrilebiTi ambebi, romlebic SesaZloa, arc ki iyos saWiro, 
magram, yovel SemTxvevaSi, saWirod mimaCnia, rom vaso gaec-
nos saqmis yvela wvrilmans, raTa senatis moTxovnebi ufro 
reliefurad dainaxos. 

naTlad Cans senatis survili, radac ar unda daujdes, 
wagvarTvas Cveni saukunovani mamuli. 

vCqarob, rom fostaSi ar damagviandes. mere ki mivdivar 
sabralo k:z dimitri mirskisTan, romlis mwuxareba usazRv-
roa. _ petiac aq aris. 

Zalua varvaras vukocni xelebs da RmerTs SevTxov 
Tqvens mfarvelobas Cemda sabednierod.  

  
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #7 (1020) 
 

Cemo sayuarelo Zmao vanojan! am werils mogar-
Tmevs aWarelis SaribegisSvili jamal, ymawvili kaci, 
romlisa mamam Saribegma gamouCina CuHns imperatorsa 
ukanasknels brZolaSi osmalebTan iseTi didi erTgule-
ba da samsaxuri, rom pirdapir uwyalobes Renarloba: 
aman gauadvila aWaris damorCileba. 

axla, es ymawvili ganaweses kanvoiSi, da radganac 
metad xamia, sazogadoobaSi gamoucdeli, aris sruliad 
umanko zneobiT, gulwrfeli da amasTana manda aravina 
hyavs mfarveli da damrigebeli, amisTKs gTxov miiRo 
Sens mfarvelobasquHSe, aswavlo, moarido cuds sazoga-
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doebas, rom ar waxdes zneobiT; metadre rusulis enis 
ucodinari diax advilad waxdeba manda, Tu aravin eyo-
leba zedamxedvelad. madlia, Cemo vano, gebralebodes,1 
kargis ojaxis Svilia. geTayuane, Seiqmen amisi meored 
mamad, gamoiyuane kacad da R˜Ti2 gadgixdis samagieros. 

me didad gulmokluli var zedazed mwuxarebis 
movleniTa: weliwad naxevarSi momikuda yaflan, misi da 
ekaterina, Cemi guliT sayuareli sosiko, da axla Cemi 
sasurveli da sofio, romelica davmarxeT qaSueTis ga-
lavanSi! aRara maqus Zali aRarca  mwuxarebisaT¢s, aRar-
ca sixarulisaT¢s. vgdivar marto, gamoyruebuli CuHns, 
odesme sixaruliTa da sicocxliTa aRusils, quCaSi. 
RmerTman nugeSi misces Sens das tasosa, isev es macocx-
lebs, da vatareb amasTan TiTqmis yovels saRamos. eseni, 
R˜Tis3 mowyalebiT, kargad arian. 

sawyals staroselskis moukuda vaJiSvili, Zalian 
lamazi da gonebiani, cametis wlisa, da niko WavW: buJi-
iCsaca umcrosi qali! sul am guari samwuxaro ambebia 
aqa. 

kn: mirskim miiRo telegrama velikiis kn: konstan-
tinesagan, romelica ulocavs Rosudarst: sovetis Cle-
nobasa iseTis sityvebiTa, rom sruliad gaacocxla es 
metad Sewuxebuli da daRonebuli kaci, colis sikudi-
lisagamo. _ eWvi ar aris, rom Seni velikii kniazi, TKT 
maRal-gonieri, Rirseulad daafasebs mirskis goniere-
basaca da gamocdilebasaca sasargeblod £elmwifobisa. 

Cemo vanojan, nu damiviwyeb, unda gebralebodes 
Cemi sibere; momigonebde zogjer Senis weriliTa da gu-
liT Camikocne Seni saSa. 

karga xania gamogigzavne siCqariT, Черновое,* qa-
Raldebi sahyaltuTanis saqmeze; mere kargad gadaweri-
li gaugzavne maCabelsa giorgis xeliT, da ar vici mi-
iReT, Tu ara? da Tu aklia rame, vasom Sematyobinos, 
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rom Tavis droze mivaSvelo rac aris saWiro aRsaxsne-
lad saqmisa. 

kn: levan4 male mova aqa mirskis magier; daRistanSi 
wava CuHni niko,5 da amis alags elisavetopolis Ruber-
natorad _ nakaSiZe.6 Reneral Sav7 wavida CikiSlarSi 
terRukasovis magier, romelica exla aq aris metad 
avaTmyofi. 

 
                              [1879 wlis 17 dekembris Semdeg] 

 
* Savad naweri 
 

 
barbare bagration-orbelianisadmi #96 (1021) 

  
В Царское Село 18 декаб: 1879 г.1 

 
С глубоким чувством скорби пищу тебе, мой друг, варвара 

– о несчастiи, постигшем вновь нашу фамилiю; Софiя  Мирская 
скончалась внезапно в Полтаве 26 Нояб: и похоронили здесь в 
ограде Кашуэтской церькви 7 декаб: – Немогу описать моей го-
рести; ты знаешь, как я любил ее! До сих пор несообщал тебе, 
опасаясь опечалить тебя; но теперь, полагаю, ты уже знаешь о 
нашем горе. Помолись, матушка, За ея чистую, святую душу. 
Бедный Дмитрiй, как он несчастлив! Совсем постарел! Одно 
утешенiе, что всё общество, весь простой люд выразил искрен-
нее сожаленiе. Из церькви на Вере до Кашуэта народ на головах 
нёс очень тяжелый ея гроб. День был чудный, и сбылось ея же-
ланiе: она писала: «когдаже согреет меня Солнце моей роди-
ны»? И Солнце ея родины осветило своими лучами ея торжес-
твенное шествiе к могиле! – Грустно, всё вокруг меня падает, 
разрушается. В два года похоронил я моего Каплана,2 его Сестру 
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Екатерину,3 Сосико4 и теперь Софiю.5 Нет сил для терпенiя, нет 
сил даже для печали!  

Князь Мирскiй не остается здесь, и хорошо делает. Служ-
ба его тяжелая, трудная своею многообразностью и ответствен-
ностью. А между тем в тишине работают злословiя, нареканiя, 
порожденныя Завистью, Злобою, желанiем ему вреда, чтоб са-
мому занять его видное место. Увидим. Вакансiю можно занять, 
но заменить трудно; а край потеряет много. Ну, у, экая важ-
ность, край. 

Вчера я послал на имя Георгiя письмо с выпискою из дела 
по Сахкалтутанскому именiю, прошу его, как можно скорее, пе-
редать Васо Мачабели, адрес котораго я затерял. В этой выписке 
разобраны мною все мельчайшiя подробности, которыя выстав-
ляют во всей ясности несправедливыя притязанiя Сената – вер-
нее сказать безсовестный доклад Сенату. – Удивительно! весь 
вопрос состоит только в том, кому принадлежит Земля, Алиха-
нагаджи, казне или Кям Орбел:? Кто поверит, что для решенiя 
этого пустейшаго вопроса потребовалось времени, 60  лет!!! 

Я прибегнул к разъясненiю этих мелочей, чтоб Мачабели 
без труда мог обнять и усвоить всесторонно этот вопрос. Здесь 
он увидит, какiе бывают в Сенате Злостные докладчики, и с ка-
ким замечательным искус(с)твом они могут извращать ясный 
смысл Грамот и тем затемнять истину! И всё это делается толь-
ко для того, чтоб иметь наслажденiе сделать Зло Человеку, со-
вершенно ему неизвестному. 

Посылаю 250 р:6 на здоровье; цалую твои руки, люблю те-
бя, мой друг варвара, цалую Георгiя, и прошу тебя – не Георгiя 
– писать комне почаще. 

Сегодня 4 гр: морозу!! Кутаемся в теплое Пальто; незнаем 
как одеться, чтоб сколько нибудь согреться. Просто Беда! 

Бог да хранит вас. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #96 (1021) 
 

carskoe selos 18 dekemb: 1879 w. 
 
Rrma mwuxarebis grZnobiT gwer, Cemo megobaro varvara, 

rom Cvens gvars kvlav daatyda Tavs ubedureba; 26 noembers 
poltavaSi moulodnelad gardaicvala sofio mirskaia, rome-
lic dakrZales aq, qaSueTis eklesiis ezoSi 7 dekembers. _ Ce-
mi mwuxareba eniT aRuwerelia; Sen xom ici, rogor miyvarda. 
aqamde ar gatyobinebdi, Sens damwuxrebas veridebodi; axla 
ki, vfiqrob, ukve ici Cveni mwuxarebis Sesaxeb. iloce, Zalua, 
misi sufTa, wminda sulisaTvis. sawyali dimitri ra ubeduria! 
Zalian moxucda! mxolod isRa gvaimedebs, rom mTelma sazoga-
doebam, mTelma ubralo xalxma gulwrfelad gamoxata Rrma 
mwuxareba, veris eklesiidan qaSueTamde xalxs xeliT mihqonda 
misi Zalian mZime kubo. dRe iyo araCveulebrivi da axda misi 
survili. is werda: `rodisRa gamaTbobs Cemi samSoblos mze?~ 
da misi samSoblos mzem Tavisi sxivebiT gaanaTa misi sazeimo 
msvleloba saflavamde! _ samwuxaroa, Cem irgvliv yvelaferi 
nadgurdeba. or weliwadSi davkrZale Cemi yaflani, misi da 
ekaterine, sosiko da axla ki sofio. moTminebis Zala aRar 
maqvs, mwuxarebis Zalac ki aRar maqvs!  

kniazi mirski ar rCeba aq da kargadac Svreba. misi samsa-
xuri mZimea, Znelia Tavisi mravalmxrivobiTa da pasuxismgeb-
lobiT. siwynareSi ki muSaobs borotsityvaoba, SuriT, sibo-
rotiT gamowveuli sayvedurebi, misTvis avis qmnis survili 
misi gamorCeuli adgilis dakavebis ganzraxviT. vnaxoT. vakan-
siis dakaveba SeiZleba, magram misi magivrobis gaweva Znelia; 
mxare ki bevrs dakargavs. eh, Tumca, mxare vis adardebs. 

guSin giorgis saxelze gamovgzavne werili sahyaltuTa-
nis mamulTan dakavSirebuli saqmidan amonaweriT. vTxov gi-
orgis, rac SeiZleba, Cqara gadasces vaso maCabels, romlis 
misamarTic me davkarge. am amonawerSi dawvrilebiT maqvs gan-
martebuli yvela wvrilmani, romlebSic cxadad Cans senatis 
yvela moTxovna _ ufro swored, usindiso moxseneba senatis 
winaSe. _ saocaria! mTeli kiTxva mdgomareobs mxolod imaSi, 
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vis ekuTvnis alixanagajis miwa _ xazinas, Tu Tavad orbelia-
nebs? vin daijerebs, rom am umartivesi sakiTxis gadawyvetas 
dasWirda mTeli 60 weli!!! 

me am wvrilmanebis ganxilva saWirod CavTvale, raTa ma-
Cabeli advilad Caswvdes da gaiTavisos es sakiTxi. aq is dai-
naxavs, senatSi rogori boroti momxseneblebi arian da ra Se-
saniSnavi ostatobiT SeuZliaT gaabundovanon savsebiT naTe-
li azri da gadafaron WeSmariteba! da es yvelaferi mxolod 
imisTvis keTdeba, rom isiamovnon borotebis qmniT adamiani-
saTvis, romelsac arcki icnoben. 

gigzavniT 250 r:-s. mSvidobaSi moixmareT; gikocni xe-
lebs, miyvarxar, Cemo megobaro varvara, vkocni giorgis da 
gTxov Sen _ ara giorgis _ ufro xSirad momwero.  

dRes 4 gr: yinvaa!! Tbil paltoebSi vifuTnebiT; ar vi-
ciT, ra CavicvaT, rom cotaTi mainc gavTbeT. mokled, ubedu-
rebaa!   

RmerTi gfaravdeT.   
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teqstisaTvis 
 
samecniero aparati warmodgenilia komentarebiT, 

pirTa da geografiul saxelTa anotirebuli saZieble-
biTa da leqsikoniT. ramdenadac aq ar aris mocemuli 
avtoris epistoluri memkvidreobis enis sakiTxebi 
(enobrivi mimoxilva warmodgenili iqneba grigol orbe-
lianis werilebis bolo tomisTvis darTul samecniero 
aparatSi), mokled aRvniSnavT, rom gamocemaSi bolom-
dea daculi avtoriseuli orTografia,4 punqtuacia da 
abzacebi. wina tomebSi SeniSnuli gvaqvs da aqac gavime-
orebT, rom XIX saukunis teqstebis orTografia araer-
Tgvarovania. erTi da igive sityva SeiZleba mocemuli 
iyos sxvadasxva dawerilobiT. naTqvami Tanabrad exeba 
rogorc qarTul, ise rusul werilebs. magaliTad, gri-
gol orbeliani xSirad  sxvadasxva saxis nawilaks, win-
debulsa Tu Tandebuls mezobel (momdevno Tu winama-
val) sityvebTan aerTebs, xan or, zogjer ki sam srul-
mniSvnelovan sityvasac erTad wers. aman mkiTxveli 
garkveul SemTxvevebSi SeiZleba daabnios, magram imis 
gaTvaliswinebiT, rom es avtoris stilia, Cven is Sevi-
narCuneT. teqstebSi arsebuli enobrivad gaumarTavi 
frazebi avtoriseulia da Cven isini, ra Tqma unda, ar 
Cagvisworebia.  

igive midgoma SevinarCuneT rusulenovan werileb-
Tan mimarTebiT. XIX saukunis rusuli orTografiuli 
wesebi, cxadia, TanxvedraSi ver iqneba Tanamedrove 
normebTan. gasaTvaliswinebelia isic, rogor aRiqvamda 
rusul bgeriT sistemas werilebis avtori, miuxedavad 
am enis srulyofili codnisa. SevinarCuneT yvela or-

                                                 
4 garda im SemTxvevebisa, sadac kalmismieri lafsusebi dafiq-
sirda. 
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Tografiulad mcdari (dRevandeli gadasaxedidan) 
forma, romelic grigol orbelianis werilebisTvis 

warmoadgens normas, magaliTad, sityvaSi «Церковь» (ek-
lesia) is yovelTvis rbil niSans wers «р» Tanxmovnis 

Semdeg: «Церьковь».  aseve, sityva «расстройство» mocemu-

lia «разстройство"-s saxiT; «восстановление» _ «возстанов-
ление»-s saxiT; «бесполезны» _ «безполезны»-s saxiT da 

a. S. aso «й»-s xSirad naxmaria «и»-s nacvlad da piri-

qiT; «змейные», «пройзводит", «войнственныйan»; «ы» _ 

«й»-s nacvlad da piriqiT: «многосторонный», nacvlad 
«многосторонний"-sa; «древных», nacvlad «древних»-isa; 
«и» Zalian xSirad Cawerilia «i»-s saxiT; rusul weri-
lebSic xSirad sityvasTan mierTebulia windebulebi 

Tu nawilakebi: «вначалеже», nacvlad «в начале же»;  
«уних», nacvlad «у них»; rbili niSani  «ь» sistemurad 

Cans zmnis III piris formebSi: «дом... едва держиться»; 
«кажеться»; xmovniT dawyebul saxelebs Tandebulian 

brunvaSi (предложный падеж) nacvlad «об» windebulisa, 

daerTviT «о» windebuli: «о удивленiе»; zedsarTav saxe-

lebs naTesaobiT brunvaSi _ «аго» brunvis niSani, nac-

vlad «ого»-si; mravlobiTi ricxvis markerad ki maTTan 

umetesad gamoyenebulia «ыя» sufiqsi, nacvlad «ые»-si: 
«добровольныя»; «разстроенныя»; aqac CavasworeT mxo-
lod kalmismieri lafsusebi.  

rusuli werilebis qarTul TargmanebSi maqsima-
lurad SevinarCuneT avtoriseuli leqsika: `Renerali~, 
`Rubernatori~, `Rvardia~, `Rrafinia~; `muzika~; maT So-
ris, rusicizmebi: `kniazi~, `kneJna~; `velikii~; `naCalni-
ki~; aseve pirTa da geografiul saxelTa miseuli dawe-
rilobebi: `anglia~, `daRistani~, da sxv.  
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avtografis dazianebuli adgilebi aRvadgineT 
kvadratul frCxilebSi, xolo avtoris mier uneblieT 
gamorCenili asoebi _ mrgval frCxilebSi.  

komentarebs win uZRvis pasportebi, sadac mkiTxve-
li miiRebs srul informacias werilis Sesaxeb. es infor-
macia ganawilebulia Semdeg rubrikebSi: 

1.  avtografi: aq vigebT, ra saxiTaa werili Cvenamde 
moRweuli _ avtografiT, Tu misi asliT, sad da ra nom-
riT inaxeba. xelnawerTa erovnuli centri aRniSnuli 

gvaqvs C, centraluri arqivi A, literaturis muzeumi L, 
xolo zugdidis dadianebis sasaxleTa istoriul-arqi-
teqturul muzeumi _ Z literiT.  

2. avtografis aRweriloba: rubrika gvawvdis cno- 
bas imis Sesaxeb, Tu ra saxis, ra zomisa da feris qa-
Raldzea baraTi dawerili, dazianebulia Tu ara xelna-
weri, aris Tu ara gadaxazuli adgilebi da a. S., anu, 
rogoria teqstis dRevandeli mdgomareoba; 

3.   TariRi da adgili: aq mocemulia avtoris mier 
miTiTebuli TariRi da werilis gamogzavnis adgili. av-
toris mier werilis dauTariReblobis SemTxvevaSi, sa-
mecniero aparats ar axlavs mocemuli rubrika; 

4.  xelmowera: rubrika Seicavs informacias imis 
Sesaxeb, werili xelmowerilia Tu ara. Tu werili xel-
mouwerelia, mocemuli rubrika pasports ar erTvis; 

5.  adresatisadmi mimarTvis forma:   aq mkiTxveli 
gaecnoba avtoris adresatisadmi damokidebulebas: ro-
gor mimarTavs mas, ras uwodebs da a. S.  

6. adresatis misamarTi: aq mocemulia adresatis ad-
gilsamyofeli. rubrika werilis pasportSi im SemTxve-
vaSia warmodgenili, Tu misamarTi avtoris mieraa dasaxe-
lebuli. aRsaniSnavia, rom grigol orbeliani iSviaTad 
awers misamarTs werilze. igi, savaraudod, konvertze iq-
neboda dafiqsirebuli, rac dRemde ar Senaxula. iSvia-
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Tad adresatis adgilsamyofeli werilSia dasaxelebuli. 
umravles SemTxvevaSi ki Cven is wlebis mixedviT adre-
satTa moRvaweobis gaTvaliswinebiT, agreTve saanalizo 
Tu sxva werilebSi dasaxelebuli faqtebisa da movlene-
bis urTierTSejerebiT aRvadgineT; 

sapasporto rubrikebs mosdevs werilis Sesaxeb in-
formaciis Semcveli Semdegi rubrikebi: 

1. SeniSvnebi:  aq kalmismieri Secdomebi da teqstis 
enobrivi lafsusebia aRnusxuli. teqstSi mocemuli nume-
racia swored SeniSvnebze migviTiTebs; 

2. pirveli publikacia: aq vigebT, pirvelad romel 
gamomcemlobaSi da rodis daibeWda werili, gamocemis 
romel gverdebzea igi ganTavsebuli da a. S. Tu werili 
pirvelad ibeWdeba, aRniSnuli rubrika samecniero apa-
rats ar axlavs; 

3. daTariReba:  rubrikaSi, faqtebis analizis sa- 
fuZvelze, mocemulia werilis daweris savaraudo Ta-
riRi da dasabuTebulia misi safuZveli. gamocemaSi da-
TariRebulia 11 werili. 

samecniero aparatis mniSvnelovan nawils Seadgens 
komentarebi, sadac ama Tu im faqtisa Tu movlenis asax-
snelad bevri axali masalaa moxmobili. TiToeuli sako-
mentaro fraza damowmebulia gverdisa da striqonis mi-
TiTebiT. striqonebis nomrebi miTiTebulia wlisa da sa-
Tauris CauTvlelad. Sesabamisad, mkiTxvelma misTvis sa-
Wiro informacia amis gaTvaliswinebiT unda moZebnos. 
mag., Tu romelime gverdi iwyeba wlisa da saTauris aR-
niSvniT, vTqvaT, `1878 / dimitri jorjaZisadmi #111 

(930)~, pirveli striqoni am gverdze iqneba `Cemo bato-
no,~ romliTac iwyeba uSualod werili. 

komentarebis Semdeg gamocemas erTvis pirTa da ge-
ografiul saxelTa anotirebuli saZieblebi, romlebic 
anbanur rigzea dalagebuli da mkiTxvels saSualebas aZ-
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levs, misTvis sasurveli pirovneba Tu geografiuli sa-
xeli miTiTebul gverdebze moZebnos. 

andronikaSvilebi, TarxniSvilebi, TumaniSvilebi, me-
liqiSvilebi, ColoyaSvilebi da sxva gvaris warmomadgen-
lebi  werilebSi xSirad moixseniebian, rogorc androni-
kovebi, Tarxanovebi, Tumanovebi, meliqovebi, Coloyaevebi 
da a. S. wina tomebSi am gvaris warmomadgenlebi teqsturi 
monacemiT iyvnen warmodgenilni saZiebelSi da frCxileb-
Si miTiTebuli hqondaT `Svilze~ daboloebuli gvarebi: 
`andronikaSvili~, `TarxniSvili~, `TumaniSvili~, `meliqiS-
vili~, `ColoyaSvili~, da sxv. 

Tu romelime am gvaris warmomadgeneli werilebSi 
marto saxeliT Canda, an werilis adresati iyo da misi 
gvari ar iyo moxseniebuli avtoris mier, saZiebelSi gata-
nili iyo mxolod `Svilze~ daboloebuli varianti, mag., 
`andronikaSvili-ColoyaSvilisa elene ivanes asuli~, `an-
dronikaSvili ivane malxazis (melqisedekis) Ze~, da a. S. am-
denad, saZiebelSi gveqmneboda sxvaoba erTi da imave 
gvaris warmomadgenelTa dasaxelebis dros. ramdenadac 
amosavali principi CvenTvis iyo pirovnebis teqsturi 
monacemis saxiT warmodgena, am sxvaobis warmoqmnas ver 
vaRwevdiT Tavs.   

winamdebare tomSi midgoma SevcvaleT da uari 
vTqviT teqstur monacemze. es sagamomcemlo principi 
efuZneba im arguments, rom werilebSi moxseniebuli ne-
bismieri pirovneba identificirebulia komentarebSi da 
iqvea dasaxelebuli misi sruli gvari. komentarebSi mo-
cemuli informacia savsebiT sakmarisia imisTvis, rom 
mkiTxveli ar daibnes da misTvis sasurveli pirovnebis 
anotacia martivad ipovos saZiebelSi.  

swori gvarebia mocemuli saZiebelSi im SemTxveveb-
Sic, Tu gvari avtoris mier damaxinjebuli formiTaa 
gamoyenebuli. mag., `Coloyaevis~ nacvlad avtori wers 
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`Colayaevs~, `Saxovskaias~ nacvlad _ `Saxavskaias~, da 
sxv.  

teqsturi monacemi mxolod im SemTxvevebSia Senar-
Cunebuli, Tu pirovneba daudgenelia, mag., Salikovi; ma-
macovi; onikovi.  

xSirad grigol orbeliani pirovnebebs erTi an me-
ti kninobiT-alersobiTi saxeliT ixseniebs: sosiko, mai-
ko, ninoCka, kacia / kowia, sandro / saSa, da sxv. Cven 
yvela maTgans saZiebelSi oficialuri saxelebis gver-
diT frCxilebSi vuTiTebT, mag., orbeliani ioseb (sosi-
ko) konstantines Ze; orbeliani aleqsandre (sandro, saSa) 
estates Ze. Tu pirovnebas sxva saxelic aqvs da avtori 
mas kninobiTi saxeliTac mimarTavs, frCxilebSi jer 
kninobiT saxels vuTiTebT, xolo Semdeg _ meore saxels 
da maT erTmaneTisagan wertil-mZimiT gamovyofT, mag., 
orbeliani-ColoyaSvilisa sofio (sofo; xoreSan) kon-
stantines asuli. dasaxelebul pirovnebas meore saxe-
lic hqonda _ xoreSani, magram avtori mas kninobiTi 
`sofos~ saxiT moixseniebs.  

qali pirovnebebi warmodgenilni arian qaliSvi-
lobis gvariT, romlis gverdiTac defisis Semdeg me-
uRlis gvaria dafiqsirebuli, mag, `WavWavaZe-dadianisa 
ekaterine aleqsandres asuli~, `baraTaSvili-orbeliani-
sa elisabed ivanes asuli~; .`dadiani-miuratisa salome 
daviTis asuli~, da a. S.  

Tu qali pirovneba moixsenieba, rogorc meuRle, da 
cnobili ar aris misi qaliSvilobis gvari, saZiebelSi is ga-
tanilia meuRlis gvariT, mag., orbelianisa aleqsandra (sa-
Sa); buWyiaSvilisa sofio; sumbaTaSvilisa sonia (soniCka), 
da sxv. 

Tu ojaxi mravlobiTis formiT saxeldeba, mag., 
`mirskianni~; `opoCininebi~ // `opoCiniaanni~, da a. S., is 
saZiebelSi ar gadis. naTqvami exeba im SemTxvevebsac, 
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rodesac gvarebi moxseniebulia zogadad, konkretuli 
ojaxis an pirovnebis gulisxmobis gareSe, mag., `gaCqare-
bulni mogvdeven solaRaanni, baraTaanni, WavWavaZianni; 
andronikaanni, vaCnaZianni, cicianni, Tarxnianni, eris-
Tvianni da sxuani. _ CuHns mamulebs epatronebian mir-
zoebi, Tairoebi, mikirtumebi, mirmanoebi da mravalni 
sxuani.~ 

Tu naxsenebia mxolod gvari da ver irkveva pirov-
nebis vinaoba, saZiebelSi mxolod gvari gvaqvs dafiqsi-
rebuli da anotaciaSi miTiTebuli gvaqvs teqsturi in-
formacia. mag., `onikovs darCa aTasTumanSi mTlad mana-
nasSvilis aleqsandres mSvenieri wili mamulisa!~ saZie-
belSi vwerT: `onikovi _ 1878 wlis 7 / 8 Tebervlis we-
rilSi daculi informaciis Tanaxmad, mas Seusyidia gri-
gol orbelianis naTesavis, aleqsandre daviTis Ze orbe-
lianis, saxli aTas Tumnad.~ 

anotaciebi ar erTvis sazogado saxelebiT moxse-
niebul pirovnebebs, Tumca komentarebSi ganmartebulia, 
viszea saubari. mag., `daTikos sumbaTovis Zma.~ aq naxsene-
bia daTiko sumbaTovi, magram misi Zma mocemulia sazo-
gado saxeliT. saZiebelSi gatanilia sumbaTaSvili da-
viT (daTiko) aleqsandres Ze, xolo komentarSi aRniSnu-
lia: `saubaria daviT da vasil aleqsandres Ze sumbaTaS-
vilebze. vasil sumbaTaSvili (1843-1905) iyo nikoloz 
baraTaSvilis siZe. man 1878 wels iqorwina sofio meli-
tonis asul baraTaSvilze.~ 

rac SeexebaT adresatebs, maT gverdebi aReniSne-
baT im SemTxvevaSi, Tu sxva pirebisadmi gagzavnil bara-
TebSi moixseniebian, an maTdami mimarTul werilebSi 
maTze saubaria, rogorc mesame pirze. sxva SemTxvevaSi 
maT saZiebelSi eTiTebaT, rom werilis adresatebi ari-
an. 

geografiuli saxelebi werilebSi xSirad rusuli 
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saxelwodebiT, an damaxinjebuli formiT aris mocemuli. 
anotirebul saZiebelSi isini gatanilia teqsturi mona-
cemiT, xolo swori dasaxeleba warmodgenilia frCxileb-
Si, mag., anglia (inglisi); diliJani (dilijani); aRbulaxi 
(aRbulaRi). Tu toponimi orive _ swori da damaxinjebu-
li _ formiT aris gamoyenebuli, saZiebelSi orivea gata-
nili: jer swori dasaxeleba, xolo paraleluri xazebis 
Semdeg _ damaxinjebuli, mag., dedofliswyaro // deduf-
liswyaro //  deduflis wyaro. geografiuli saxelis teq-
sturi formiT gatanis safuZveli is aris, rom komen-
tarebSi maT ar ganvmartavT, garda im SemTxvevebisa, 
rodesac toponims saxeli Secvlili aqvs da mkiTxvels 
SeiZleba gauWirdes misi dakavSireba Tanamedrove dasa-
xelebasTan.   

iSviaTad avtori geografiul saxels Zveli da axa-
li dasaxelebiT iyenebs, mag., TeTriwyaro, aRbulaxi, be-
likluCi; ganja, elisavetopoli. aseT dros saZiebelSi 
yvela saxelwodebaa warmodgenili Tav-Tavis adgilas 
da gverdebic miwerili aqvT, Tumca anotacia erTvis 
mxolod axal saxelwodebas, xolo Zveli saxelwodebebi 
anbanuri principis mixedviT gagzavnilia Tanamedrove 
saxeldebasTan.  

saZiebelSi anotaciebi ar erTvis saqarTvelos qa-
laqebsa da mxareebs (mag., kaxeTs, gurias, imereTs da a. 
S.), agreTve kontinentebs. maT mxolod gverdebi aqvT 
aRniSnuli. 

geografiul saxels gverdebi aReniSneba im Sem-
TxvevebSic, Tu is werilis daweris adgilia. 

pirTa da geografiul saxelebs gverdebi eTiTe-
baT mxolod originaluri teqstis mixedviT. Sesabami-
sad, rusuli werilebis qarTuli Targmanebis monace-
mebi gaTvaliswinebuli ar aris.  

toms erTvis leqsikonic. Janris specifikis gaTva-
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liswinebiT, masSi, garda literaturulisa, sasaubro 
formebi, rusicizmebi da ucxo warmomavlobis sityvebi-
caa axsnili. sityva, saWiroebis SemTxvevaSi, mocemulia 
Tavisi variantebiT, romlebic erTmaneTisagan paralelu-
ri xazebiTaa gamoyofili. mag., samzRuargare // samzRuar-
gareT // samzRuarsgare. TiToeulis gverdebi erTmaneTs 
paraleluri xazebiT gamoeyofa.  

saleqsikono masala warmodgenilia teqsturi for-
mebiT, romlebic xSir SemTxvevaSi ar emTxveva salitera-
turo formebs. 

garkveul SemTxvevebSi sityvebs ganmarteba ar 
sWirdeba, mag., `Rubernia~, `qveSe~, `uvargoba~ da sxv., 
magram isini asaxulia leqsikonSi avtorisTvis damaxa-
siaTebeli leqsikis srulad warmoCenis mizniT. leqsi-
konSi gverdebi ara aqvs miTiTebuli rusuli werilebis 
qarTul TargmanebSi gamoyenebul sityvebs.  
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1878 
 

dimitri jorjaZisadmi #111 (930) gv. 12. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #621/#26, 
164r. 
avtografis aRweriloba: moyviTalo, gaxunebuli, Txeli, 
saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad ga-
dakecili furceli; zoma: 20,8X13,4 sm.; Sesrulebulia 
muqi Savi melniT, romelic gadasulia momdevno gver-
dze. 
TariRi da adgili: `1s ian: 1878.~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli T˜ grigol orbe-
liani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
dimitri!~ 
adresatis misamarTi: am periodSi adresati TbilisSi mu-
Saobda. winamdebare werilSi avtori mas xelmwifis wya-
lobas,  `taini sovetnikobas,~ ulocavs. Sesabamisad, ba-
raTi TbilisSi unda iyos gagzavnili.    
SeniSvnebi: 1. Tavadi; 2. TariRi xazgasmulia.  

gv.: 12,2. `kniazo dimitri!~ _ werilis adresatia 
grigol orbelianis yofili mdivani da axlobeli _ di-
mitri daviTis Ze jorjaZe.  

gv.: 12,4. `Pelmwifis wyalobasa, tainiiiii sovetnik!~ 
_ dimitri jorjaZem miiRo saidumlo mrCevlis samoqa-
laqo wodeba, romelic ruseTis armiaSi general-leite-
nantis wodebis tolfasi iyo. 
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yaflan orbelianisadmi #25 (931) gv.: 12-13. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #407/#27 

(Zveli #S: 2660), ormagi paginaciiT: 1r / 5r. 
avtografis aRweriloba: moyavisfro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 36X22,1 sm.; Sesrulebulia Savi mel-
niT, romelic gaJRenTilia furcelSi. 
xelmowera: `Seni grigoli~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono _ Zmao 
yaflan!~ 
adresatis misamarTi: werilSi avtori adresats Camos-
vlas sTxovs: `wamodi, geyofa kargia; mand Zaluac eyofa 
mamul-dedulis mosavlelad.~ imis gaTvaliswinebiT, 
rom zamTaria da am dros grigoli yovelTvis TbilisSi 
cxovrobda, yaflani kodaSi unda yofiliyo, sadac mas 
saxli da mamuli hqonda.   
daTariReba: werilis adresati yaflan orbeliani garda-
icvala 1878 wlis ivlisSi, magram, ramdenadac werilis 
Sinaarsidan Cans, rom dazamTrda da yinvebi daiwyo, misi 
daweris zeda zRvari unda iyos 1878 wlis ianvari. 

gv.: 12,8. `Zmao yaflan~ _ werilis adresatia gri-
gol orbelianis biZaSvili _ yaflan aslanis Ze orbeli-
ani. 

gv.: 12,21. `Zaluac eyofa~ _ saubaria adresatis me-
uRleze _ elisabed ivanes asul baraTaSvil-orbeliani-
saze. 

 
 
 
 
 
 



 238 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #3 (932) gv.: 13-18. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #192/#68, 

1r_v,  2r_v. 
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, orad gadakecili fur-
celi; zoma: 27X21,3 sm.; Sesrulebulia muqi Savi melniT, 
romelic gaJRenTilia furclebSi. I gverdze, zeda mar-

cxena mxares, Savi fanqriT rusulad aweria: «Читал». 
amave gverdis II abzacs da III gverdis bolo 4 abzacs mar-
cxena aSiaze Savi fanqriT xazi aqvs Camosmuli; IV gver-
dis qveda marcxena mxares horizontalurad da vertika-
lurad Savi fanqriT da Savi melniT miwerilia ricxve-
bis angariSi; aqve, qveda marjvena mxares, Savi fanqriT 
miwerilia: `15000.~ xelnaweri restavrirebulia.    

TariRi da adgili: `7го февр: 1878 г. TbilisiT~ / `Teber: 
8sa.~ 
xelmowera: `Seni maradis bednierebis msurveli grigol 
orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo Zmao 
ivane!~ 
adresatis misamarTi: wina werilebidan viciT, rom am pe-
riodSi adresati peterburgSi cxovrobda. es saanalizo 
baraTSic Cans: avtori mas ruseTis xelisuflebisTvis 
saqarTvelos gaWirvebuli mdgomareobis Sesaxeb infor-
maciis miwodebas sTxovs. amasTan, adresatis adgilsam-
yofels adasturebs avtoris mier gamoyenebuli zmnuri 
formebi: `baron sakeni daniSnes naCalnikad tamoJennis 
karantinis nawilisa, magram aq aRara dgeba ese, da wamo-
va peterburRsa~; `CuHn aq SeudgebiT saqmesa velikiis 
kniazTan, romelica, Tu Serigeba moxda, ueWvelia, wamo-
va peterburRsa.~ 
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SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. sityva xazgasmu-
lia; 3-4. moniSnuli sityvebi Camatebulia zemodan; 5. 
sityva xazgasmulia; 6. `niko WavW:~ xazgasmulia; 7-12. 
moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 13. RmerTi; 14. TariRi 
xazgasmulia. 

gv.: 13,4. `Zmao ivane!~ _ werilis adresatia grigol 
orbelianis biZaSviliSvili _ ivane konstantines Ze or-
beliani. 

gv.: 13,11-12. `xan qeTevansa da xan Sens das tasosa~ _ 
saubaria qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiSvil-orbe-
lianisaze da anastasia konstantines asul orbelian-ok-
lobJioze. 

gv.: 13,17. `taso Tavis qalebiT... qmaric~ _ saubaria 
grigol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstanti-
nes asul orbelian-oklobJios qaliSvilebze: ninosa da 
eleneze da qmarze _ ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 13,18. `Seni da sofoc~ _ saubaria sofio kon-
stantines asul orbelian-ColoyaSvilisaze. 

gv.: 13,19. `gigoc aq aris~ _ saubaria grigol (gigo) 
konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 13,19. `sosikoc mSvidobiT aris~ _ saubaria io-
seb konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 13,24. `levan meliqovi iyo~ _ saubaria general 
levan ivanes Ze meliqiSvilze. 

gv.: 13,25-26. `niko WavW:... ganTqmuli Rubernatoro-
baSi~ _ saubaria nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze, rome-
lic 1866-1876 wlebSi iyo dasavleT daRestnis samxedro 
gubernatori da didi avtoritetiT sargeblobda. 

gv.: 13,26. `velikiis kniazsa~ _ saubaria mefisnac-
val mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 14,3-4. `terRuqazovica, am omianobaSi Cinebu-
lad gamoCenili~ _ saubaria general arzas artemis Ze 
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terRukasovze, romelmac Tavi gamoiCina TurqeTTan 
omis dros. 

gv.: 14,8-9. `Reneral lazarevi... yarsis aRebaSi~ _ 
saubaria general-leitenant ivane daviTis Ze lazarev-
ze. 

gv.: 14,12. `Serigebamac moaswro~ _ igulisxmeba 1878 
wlis 19 Tebervals san-stefanoSi dadebuli samSvidobo 
xelSekruleba. 

gv.: 14,18-19. `vercki miaxwia hasanyalamdis~ _ igu-
lisxmeba amJamad azerbaijanis husaris raionis sofeli. 

gv.: 14,26. `Sturma cixisZirze~ _ igulisxmeba ruse-
Tis armiis Seteva cixisZirze 1878 wlis 18 ianvars. 

gv.: 15,2-3. `paskeviCma... bebuTovma... muravevma~ _ sa-
varaudod, saubaria ruseTis jarebis yofil mTavarsar-
dal ivane Tevdores Ze paskeviCze, cnobil general vasi-
li iosebis Ze bebuTovsa da kavkasiis yofil mTavarmar-
Tebel nikoloz nikolozis Ze muraviov-yarskize.  

gv.: 15,5. `Salva erisTavi ityoda~ _ savaraudod, sa-
ubaria grigol orbelianis biZaSvilis, ekaterine orbe-
lianis meuRleze, anastasia batoniSvilis vaJze _ Salva 
revazis Ze erisTavze. 

gv.: 15,19-20. `sayaflanisSvilo mamuli~ _ orbelia-
nebi Tavis Tavs yaflaniSvilebsac uwodebdnen, winapris 
saxelis mixedviT. 

gv.: 15,20-23. `mogvdeven solaRaanni, baraTaanni, Wav-
WavaZianni; andronikaanni, vaCnaZianni, cicianni, Tarxnian-
ni, erisTvianni da sxuani~ _ igulisxmeba am Tavadaznau-
ruli gvarebis warmomadgenlebi. 

gv.: 15,23-24. `mirzoebi, Tairoebi, mikirtumebi, mir-
manoebi~ _ CamoTvlilia araqarTveli Tbiliseli vaWre-
bis gvarebi. 

gv.: 15,24-26. `onikovs darCa... mananasSvilis aleq-
sandres mSvenieri wili mamulisa~ _ igulisxmeba grigo-
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lis naTesavi _ aleqsandre daviTis Ze orbeliani, manana 
mirmanozis asul erisTav-orbelianis vaJi, magram ro-
melma onikovma Seisyida maTi saxli, ucnobia.  

gv.: 15,26-27. `iyideboda mananas saxli~ _ igulisxme-
ba manana mirmanozis asul erisTav-orbelianis saxli, 
romelic Tbilisis erT-erTi kulturuli kera iyo. 

gv.: 15,27. `taso gagarinisa~ _ saubaria manana mir-
manozis asul orbelianis qaliSvilze _ anastasia davi-
Tis asul orbelian-gagarinisaze. 

gv.: 15,29. `SeCvenebuli somova~ _ saubaria grigo-
lis naTesavis, adre daRupuli aleqsandre daviTis Ze 
orbelianis, qaliSvil mariamis gamzrdel bebiaze, maria 
Sirinskaia-Sixmatova-somovisaze. grigol orbelians di-
di survili hqonda, rom mas Tavisi SviliSvilisTvis Se-
esyida es saxli. 

gv.: 15,32. `mamukas Svilis kotes mamuli~ _ savarau-
dod, saubaria grigol orbelianis naTesav konstantine 
mamukas Ze orbelianis mamulze. 

gv.: 15-16. `daviT WavW: saxlkari~ _ saubaria daviT 
aleqsandres Ze WavWavaZeze. 

gv.: 16,14. `imperatoris winaSe~ _ igulisxmeba ru-
seTis imperatori aleqsandre II. 

gv.: 16,24-25. `apaCininis qali nina statkovskisa~ _ 
saubaria grigol orbelianis biZaSvilis, barbare iako-
bis asul orbelianis, qaliSvilze _ nina aleqseis asul  
opoCinina-statkovskisaze. 

gv.: 16,25. `revaz andronikovi~ _ saubaria revaz 
ivanes Ze andronikaSvilze. 

gv.: 16,25. `nikos Zma cuca WavW:~ _ saubaria 1877 
wels gardacvlil melqisedek (mixeil) zurabis Ze WavWa-
vaZeze, romelsac, `cucas~ eZaxdnen. 
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gv.: 16,25-26. `yaflanis da ekaterina~ _ saubaria 
grigol orbelianis biZaSvilze, ekaterine aslanis asul 
orbelian-erisTavisaze, da mis Zma yaflanze.  

gv.: 16,26-27. `vano meliqovi yarsis aRebaSi~ _ sava-
raudod, saubaria general levan ivanes Ze meliqiSvilis 
pirvel vaJze, romlis gardacvalebis weli genealogiur 
nusxaSi miTiTebuli ar aris.  

gv.: 16,27. `vasili arRuTinski~ _ me-19 saukunis me-
ore naxevarSi iyo araerTi vasil arRuTinski. magali-

Tad, vasil mixeilis (ivanes) Ze gardaicvala 1895 wels, 
vasil ivanes Ze gardaicvala 1864 wels, vasil nikolo-
zis (kikolas) Ze gardaicvala 1876 wels, vasil zurabis 
Ze (dabad. 1855) gardaicvala 1886 wels. ramdenadac arc 
erTi maTganis gardacvalebis TariRi ar emTxveva 1877-
1878 wlebis zamTars, SesaZloa, saubari iyos 1830 wels 
dabadebul vasili zurabis Ze arRuTinskize, romlis 
gardacvalebis TariRi genealogiuri nusxis mixedviT 
ucnobia. 

gv.: 16,27-28. `arcruni Renerali~ _ saubaria gene-
ral ieremia giorgis Ze arwrunze. 

gv.: 16,30. `ijde manda~ _ igulisxmeba peterburgi, 
sadac adresati cxovrobda. 

gv.: 17,1-2. `sandros angariSSi ar vagdeb~ _ savarau-
dod, igulisxmeba grigolis biZaSviliSvili _ aleqsan-
dre estates Ze orbeliani.  

gv.: 17,4. `biZina Colayaevi... wereTlis qalze~ _ sau-
baria biZina oTaris Ze ColoyaSvilsa da nino daviTis 
asul wereTelze. 

gv.: 17,6. `Zalua da giorgi~ _ saubaria grigolis 
Zmis col-Svilze: barbare ilias asul bagration-gru-
zinskaia-orbelianisaze da giorgi ilias Ze orbelianze. 

gv.: 17,10. «мою Тётушку Сашу» _ saubaria grigo-
lis biZaSviliSvilis, ivane konstantines Ze orbelianis, 
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meuRle aleqsandraze. 
gv.: 17,17-18. `axali Rubernatori kn: gagarin~ _ sau-

baria konstantine dimitris Ze gagarinze.  
gv.: 17,18. `baron sakeni~ _ saubaria maqsimilian 

aleqsandres Ze fon der osten-sakenze. 
 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #3 (933) gv.: 18-19. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7516 (Zveli 

#173), 42r-v. 
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, erT adgilas amomwvari (zeda marjvena mxares) 
qaRaldi; zoma: 22X15,5 sm.; werili Sesrulebulia Savi 
melniT. xelnaweri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `25 Teber:~ 
xelmowera: `Seni daCagruli grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo taso! 
adresatis misamarTi: imis gaTvaliswinebiT, rom TariRi 
savaraudoa, Wirs adresatis adgilsamyoflis dadgena, 
Tumca TariRiani werilebidan viciT, rom tasos meuRle 
cxovrobda ozurgeTSi, sadac coli akiTxavda xolme. 
SeniSvnebi: 1-2. moniSnuli sityvebi xazgasmulia. 
daTariReba: werilSi naxsenebia adresatis Zma ioseb kon-
stantines Ze orbeliani, romelic gardaicvala 1879 
wlis 3 ianvars. ramdenadac uTariRo werils `25 Teber-
vali~ aweria, mas vaTariRebT 1878 wlis 25 TebervliT, an 
ufro adreuli periodiT. 

gv.: 18,8. `Cemo sayuarelo taso!~ _ werilis adresa-
tia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ anastasia kon-
stantines asuli orbeliani-oklobJiosi. 

gv.: 18,9-10. `Sens das sofos~ _ igulisxmeba grigo-
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lis biZaSviliSvili sofio (xoreSan) konstantines asu-
li orbeliani-ColoyaSvilisa. 

gv.: 18,12-13. `Sevel qeTevanisas~ _ saubaria grigol 
orbelianis rZalze _ qeTevan dimitris asul aleqsi-
mesxiSvil-orbelianisaze. 

gv.: 18,20-21. `Cemi da midis veCerSi palibinisas!~ _ 
saubari unda iyos werilis adresatze da TbilisSi 
mcxovreb vladimer ivanes Ze palibinze, romelsac 1872 
wels TbilisSi SeeZina vaJi.  

gv.: 18,28. `saxli sososa~ _ saubaria adresatis Zma-
ze _ grigolis biZaSviliSvil ioseb konstantines Ze or-
belianze. 

gv.: 19,2-3. `taso da...  gamomesarClnen~ _ igulisxme-
ba grigol orbelianis rZlis, qeTevan dimitris asul aleq-
si-mesxiSvil-orbelianis, disSvili _ anastasia (taso)  Cerqe-
ziSvili-xerxeuliZisa. 

gv.: 19,11.  `toles maRazeinSi~ _ saubaria TbilisSi, 
imJamindeli golovinis quCaze (amJamad _ rusTavelis 
gamziri), sarajiSvilis saxlis gverdiT mdebare qalis 
qudebis maRaziaze, romlis mepatrone iyo frangi qalba-
toni _ tole. 

 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #4 (934) gv.: 19-21. 
 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #134/#63, 

ormagi paginaciiT 1r-v, 2 r-v/5 r-v, 6 r-v. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, orad gadakecili furceli; zoma: 20,8X13,3 sm.; 
Sesrulebulia Savi melniT, romelic II gverdzea gada-
suli. xelnaweri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `27s Teber: 1878 TbilisiT.~ 
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xelmowera: `Seni maradis erTguli grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo tasuni!~ 
adresatis misamarTi: adresatis Zmis _ ivane orbeliani-
sadmi 1878 wlis 7/8 Tebervals gagzavnili werilidan vi-
ciT, rom tasos meuRle cxovrobda ozurgeTSi, sadac 
coli akiTxavda xolme. avtori mas swers: `Seni da taso 
xval midis ozurgeTSi qmris sanaxavad.~ winamdebare ba-
raTidan irkveva, rom adresatis meuRle quTaisTanac 
iyo dakavSirebuli: `girCev, rom ivane dimitriCi, cota 
rom Rone mieces, aq wamoiyuanoT: arca ozurgeTis haeri 
da arca quTaisisa magas ar argebs.~ SeiZleboda gvevara-
uda, rom taso am periodSi ozurgeTSi imyofeboda, rom 
ara avtoris mier gamoyenebuli zmnuri forma `waiyvana~ 
Semdeg winadadebaSi: `iakinTes Svili dainiSna yazibegis 
daze, qeTevanki Zalian javrobs: jer juari ar dauweria 
da waiyvana daniSnuli ozurgeTSi.~ taso rom iq yofi-
liyo, grigoli dawerda `wamoiyvana~ formas. werilSi 
Cans, rom  adresatis meuRles avadmyofoba axali gada-
tanili aqvs: `guliT moxaruli var, rom Cemi sayuareli 
ivane dimitriCi axla, R˜Tis mowyalebiT, gamovida sam-
SvidoboSi.~ Tumca jer isev sustad aris, razec migva-
niSnebs fraza: `cota rom Rone mieces.~ ufro savarau-
doa, rom is quTaisSi mkurnalobda da werilic aq iyos 
gagzavnili. 
SeniSvnebi: 1. RmerTis; 2-3. moniSnuli sityvebi xazgasmu-
lia. 

gv.: 19,17. `Cemo tasuni!~ _ werilis adresatia gri-
gol orbelianis biZaSviliSvili _ anastasia konstanti-
nes asuli orbeliani-oklobJiosi. 

gv.: 19,18-19. `ivane dimitriCi... gamovida samSvido-
boSi~ _ igulisxmeba adresatis meuRle ivane dimitris 
Ze oklobJio, romelsac avadmyofoba axali gadatanili 
hqonda. 
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gv.: 19,21. `nikos teleRramam~ _ savaraudod, sauba-
ria nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 19,24. `sofo gavaTxoveT~ _ saubaria grigol 
orbelianis diswulze _ sofio melitonis asul bara-
TaSvilze. 

gv.: 19,26. `daTikos sumbaTovis Zma~ _ saubaria da-
viT da vasil aleqsandres Ze sumbaTaSvilebze. vasil 
sumbaTaSvili 1843-1905) iyo nikoloz baraTaSvilis si-
Ze. man 1878 wels iqorwina sofio melitonis asul bara-
TaSvilze. 

gv.: 20,1-2. `iakinTes Svili~ _ savaraudod, saubaria 
qarTvel sazogado moRvaweze, mTargmnelsa da publi-
cist nikoloz iakinTes Ze aleqsi-mesxiSvilze (1840-
1908).  

gv.: 20,2. `yazibegis daze~ _ savaraudod, saubaria 
politikossa da samxedro pir giorgi nikolozis Ze yaz-
begsa da mis daze _ olRa nikolozis asul yazbegze. 

gv.: 20,2-3. `qeTevanki Zalian javrobs~ _ saubaria 
grigolis rZal qeTevan iakinTes asul aleqsi-mesxiS-
vil-orbelianisaze. 

gv.: 20,5-6. `iraklis gruzinskis daebada vaJi... ded-
mamis sixaruli~ _ irakli aleqsandres Ze bagration-
gruzinskisa da Tamar daviTis asul WavWavaZis vaJis sa-
xeli ucnobia, radgan is male gardaicvala. 

gv.: 20,6-7. `metadre, batonisrZlisa~ _ igulisxmeba 
erekle mefis rZali, aleqsandre batoniSvilis meuRle 
_ mariam isakis asuli aRamaliani. 

gv.: 20,9. `makrinas didad hsurda~ _ savaraudod, 
saubaria grigolis biZaSviliSvilis, aleqsandre esta-
tes Ze orbelianis, meuRleze _ mariam (makrine) nikolo-
zis asul falavandiSvil-orbelianisaze. 

gv.: 20,11. `Seni qalebi~ _ saubaria adresatis qa-
liSvilebze: nino da elene oklobJioebze. 
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gv.: 20,17-18. `Zalua varinkac... giorgi~ _ saubaria 
grigolis rZalze _ barbare ilias asul bagration-gru-
zinskaia-orbelianisaze da mis vaJ giorgi ilias Ze or-
belianze. 

gv.: 20,20. `kneina Saxavskaia~ _ savaraudod, sauba-
ria  olRa aleqsandres asul ozerova-Saxovskisaze. 

gv.: 20,21. `Selkovnikovi davmarxeT vanqSi~ _ sauba-
ria ruseT-TurqeTis omis gmir boris martinis Ze Sel-
kovnikovze, igive begbuT martirosis Ze metaqsianze, 
romelic dakrZales vanqis taZarSi. 

gv.: 20,21-22. `velikiis kniazmac~ _ saubaria mefis-
nacval mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 20,23-24. `sosiko... gigoc~ _ saubaria adresatis 
Zmebze: ioseb da grigol (gigo) konstantines Ze orbeli-
anebze. 

gv.: 20,24-25. `yaflanc... elisabed~ _ saubaria gri-
golis biZaSvil yaflan aslanis Ze orbeliansa da mis me-
uRleze _ elisabed ivanes asul baraTaSvil-orbeliani-
saze. 

gv.: 20,25. `sofoc~ _ saubaria adresatis daze _ 
sofio (xoreSan) konstantines asul orbelian-ColoyaS-
vilisaze. 

gv.: 20,26-27. `yifianisa tatos qali, maikos diswu-
li... dumbuzaSvilma sulxanovma~ _ pirTa Sesaxeb damate-
biTi informacia ar mogvepoveba. 

gv.: 20,27. `lizas diswulma~ _ saubaria elisabed 
grigolis asul WavWavaZe-saginaSvilis dis, nino grigo-
lis asul WavWavaZe-afxazis, vaJze. 

gv.: 20,27-28. `gigom SeirTo ilia afxazis qali~ _ sa-
ubaria grigol (gigo) nikolozis Ze afxazsa da mis me-
uRleze, gvarad aseve afxazze, romlis saxeli ucnobia. 

gv.: 20,30. `babale, taso~ _ savaraudod, saubaria 
grigolis biZaSvil barbare iakobis asul orbelian-opo-
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Cininasa da  da grigolis rZlis, qeTevan aleqsi-mesxiS-
vil-orbelianis, diswulze _ anastasia CerqeziSvil-xer-
xeuliZisaze. 

gv.: 20,31-32. `Senis ivaneTi~ _ igulisxmeba adresa-
tis meuRle _ ivane dimitris Ze oklobJio. 

gv.: 21,4. `bandayul isakTan~ _ saubaria isak Sios Ze 
TumaniSvilze. 

gv.: 21,6. `biZina Colayaevi Tavis mSvenieris coli-
Ta~ _ saubaria biZina oTaris Ze ColoyaSvilsa da nino 
daviTis asul wereTel-ColoyaSvilisaze. 

gv.: 21,9-10. `dimitri gurieli~ _ saubaria dimitri 
qaixosros Ze gurielze.  

gv.: 21,14. `Tairovis qali SeirTo bebuTovis petres 
Svilma~ _ savaraudod, saubaria petre abesalomis Ze be-
buTovze. Tairovis saxeli naxsenebi ar aris da identi-
ficireba ver xerxdeba. 

gv.: 21,15. `novoselski mosula~ _ savaraudod, sa-

ubaria nikoloz aleqsandres Ze novoselskize, romel-
mac 1858 wels sarkinigzo saaqcionero sazogadoeba daa-
arsa. 

 
 

yaflan orbelianisadmi #26 (935) gv.: 21-22. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #404/#27 

(Zveli #S: 2660), 1r. 
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 31X19,6 sm.; Sesrulebulia yavisferi 
melniT, romelic gaJRenTilia furcelSi. qaRaldi ze-
da mxaris sam adgilas da qveda mxaris or adgilas gax-
vretilia; werils II gverdze, SuaSi, misamarTi weria. 
TariRi da adgili: `21 marts.~ 
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xelmowera: `Seni Zma grigoli~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono _ Zmao 
yaflan!~ 
adresatis misamarTi: `batons yaflans mierTos kodas.~ 
SeniSvnebi: 1. `panuxa denSiki~ xazgasmulia; 2. `qim aqar, 
qim ear~ xazgasmulia; 3. TariRi xazgasmulia; 4. sityva 
xazgasmulia. 
daTariReba: yaflan orbeliani gardaicvala 1878 wlis 
13 ivliss, Sesabamisad, werili, romelsac 21 marti awe-
ria, dawerili unda iyos ara ugvianes 1878 wlis 21 marti-
sa. 

gv.: 21,19. `Cemo batono _ Zmao yaflan!~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis biZaSvili _ yaflan asla-
nis Ze orbeliani. 

gv.: 22,1. `geuas dids mouravs ubZaneT~ _ saubaria 
adresatis mouravze. 

gv.: 22,1-2. `polkovnikodam moitana, Tu ara, namyene-
bi?~ _ toponimi damaxinjebulia. igulisxmeba qvemo qar-
TlSi mdebare sofeli polkovniklo.  

gv.: 22,6-7. `Zaluas siyuaruliT movikiTxav~ _ sau-
baria adresatis meuRleze _ elisabed ivanes asul bara-
TaSvil-orbelianisaze. 

 
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #4 (936) gv.: 22-25. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 61r_v. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili, Selaxuli, gacveTili, ki-
deebSi Sexeuli furceli; zoma: 35,2X24,5 sm.; werili 
Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis marjvena da II 
gverdis marcxena kideebze sityvebi mkrTalad Cans. II 
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gverdi fanqriT aris dafaruli. or adgilas teqsts 
marcxena aSiaze Savi fanqriT mokle xazi aqvs Camosmu-
li. xelnaweri restavrirebulia. marjvena kide daziane-
bulia, ris gamoc bolokiduri asoebi ar Cans. aRdgeni-
li asoebi kvadratul frCxilebSi gvaqvs gamocemaSi Cas-
muli. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `TbilisiT 27 mart: 1878.~ / `29s mar-
tis.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo Zmao 
vano!~ 
adresatis misamarTi: `peterburRs.~ 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mTel sigrZeze xazia gasmu-
li; 2. sityva Camatebulia zemodan wiTeli fanqriT; 3. 
fraza, dawyebuli sityvebiT _ `tanjviT da wyevliT~ _ 
da damTavrebuli sityvebiT _ `rogorca aTasni~ _ wiTe-
li fanqriT xazgasmulia; 4. `wamosvlis dros~ xazgasmu-
lia; 5. romelsac; 6. RmerTi; 7. sityva Camatebulia ze-
modan; 8. RvTisa; 9. RvTiT; 10. TariRi xazgasmulia; 11. 
RvTiT. 

gv.: 22,15. `Cemo sayuarelo Zmao vano!~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ ivane 
konstantines Ze orbeliani. 

gv.: 23,8. `velikiis kniazsa~ _ igulisxmeba mixeil 
nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 23,11. `winaSe Pelmwifisa~ _ igulisxmeba impera-
tori aleqsandre II. 

gv.: 23,18-19. `Finansis ministrma~ _ 1878 wlis 7 iv-
lisamde ruseTis imperiis finansTa ministri iyo mixeil 
qristefores Ze reiterni. 

gv.: 23,23. `am saqmeze~ _ igulisxmeba qarTveli Ta-
vadaznaurobisTvis saxelmwifo prikazis valebis patie-
ba. 
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gv.: 24,3. `kn: mirskisze~ _ saubaria dimitri ivanes 
Ze sviatopolk-mirskize. 

gv.: 24,7. `mirskis adgili~ _ ruseT-TurqeTis omis 
dros dimitri mirski msaxurobda kavkasiis armiis mTa-
varsardlis StabSi. 

gv.: 24,16. `varinka da giorgi~ _ saubaria grigolis 
Zmis col-Svilze: barbare ilias asul bagration-gru-
zinskaia-orbelianisaze da giorgi ilias Ze orbelianze. 

gv.: 24,18. `sofo da taso~ _ saubaria grigol orbe-
lianis biZaSviliSvilebze _ sofio orbelian-ColoyaSvi-
lisaze da anastasia orbelian-oklobJioze. 

gv.: 24,18-19. `aglobJioc aq iyo~ _ saubaria adresa-
tis siZeze _ ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 24,20. `gigo coliTa~ _ saubaria adresatis Zma-
ze, grigol (gigo) konstantines Ze orbelianze, da mis 
meuRleze _ nino simonis asul abaSiZe-orbelianisaze. 

gv.: 24,20-21. `sandro maikoTi da makrineTi~ _ sava-
raudod, saubaria grigolis biZaSvilis, estate iosebis 
Ze orbelianis, qvrivze _ makrine ivanes asul sulxaniS-
vilze, mis vaJ aleqsandre estates Ze orbeliansa da 
rZalze _ mariam nikolozis asul falavandiSvil-orbe-
lianisaze.  

gv.: 24,21-22. `ka[rc]ovis Svili nikolai~ _ saubari 
unda iyos imxanad gardacvlil general aleqsandre 
petres Ze karcovsa da mis vaJze _ nikoloz aleqsandres 
Ze karcovze.  

gv.: 24,23. `saSa meliqovisa da nina levanis da~ _ sa-
ubaria aleqsandra mamukas asul orbelian-meliqiSvili-
saze da misi meuRlis, levan meliqiSvilis, daze _ nino 
ivanes asul meliqiSvilze. 

gv.: 24,25. `saSas Svili vano~ _ realurad, ivane le-
vanis Ze meliqiSvilis deda iyo maiko qaixosros asuli 
orbeliani da ara aleqsandra mamukas asuli orbeliani-
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meliqiSvilisa, magram is gardacvlili iyo da ivane ma-
mis ojaxSi mis sxva SvilebTan erTad izrdeboda. 

gv.: 24,28. `loris meliqovi~ _ saubaria general mi-
xeil tarielis Ze loris-meliqovze. 

gv.: 24,29. `galavasagan reCebiTa~ _ am dros Tbili-
sis qalaqis Tavi iyo dimitri ivanes Ze yifiani. 

gv.: 25,3. `sosikos werili~ _ igulisxmeba adresa-
tis Zma _ ioseb konstantines Ze orbeliani. 

gv.: 25,15. `garCakovis gamarjvebaca~ _ igulisxmeba 
rusi diplomati aleqsandre mixeilis Ze gorCakovi, ro-
melic monawileobda 1878 wlis zafxulSi berlinis kon-
gresSi, sadac wydeboda ruseT-TurqeTis omis Sedegebi. 

 
 

niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #20 (937) gv.: 25-27. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #515/#30 
(Zveli S: 5327), ormagi paginaciiT: 1r_v,  2r / 30r_v, 31r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, saSualo sis-
qis, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad 
gadakecili furceli; zoma: 20,5X14,8 sm.; Sesrulebulia 
Savi melniT. IV gverdze dabla, marcxena mxares, melnis 
naRvenTia. xelnaweri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `7s aprils 1878 TbilisiT.~ 
xelmowera: `maradis Seni bednierebis msurveli grigol 
orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo Zmao 
niko!~ 
adresatis misamarTi: am periodSi adresati ganjis gene-
ral-gubernatoris Tanamdebobaze msaxurobda. teqsti-
dan Cans, rom is Tavis samsaxurebriv adgilas imyofeba. 
grigoli mas swers: `Zalian simarTliT da didsulovno-

biT moiqcevi, Tu nuxis tusaRebs, повозмущенiю _ gana-
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Tavisufleb.~ aRniSnulis gaTvaliswinebiT, werili gag-
zavnilia ganjaSi. 
SeniSvnebi: 1. saxeli da gvari xazgasmulia; 2. RmerTi; 3. 
sityva xazgasmulia. 

gv.: 25,20. `Zmao niko~ _ werilis adresatia grigol 
orbelianis biZaSviliSvili _ nikoloz zurabis Ze WavWa-
vaZe. 

gv.: 25,20-23. `Svilis Svili Zvelis nuxis yadiisa... 
abdulsalam beg yazievi~ _ pirTa identificireba ver 
xerxdeba. 

gv.: 26,3. `loris meliqovi~ _ saubaria general mi-
xeil tarielis Ze loris-meliqovze. 

gv.: 26,4-5. `galavasagan reCebiT~ _ imJamad Tbili-
sis Tavi iyo dimitri ivanes Ze yifiani. 

gv.: 26,12. `velikii kniazi~ _ saubaria mixeil niko-
lozis Ze romanovze. 

gv.: 26,15-16. `yaens dauxvdes~ _ saubaria 1848-1896 
wlebSi iranis Sah naser-ad-din Sah yajarze, romelic 
stumrobda Tbiliss.   

gv.: 26,19. `karcovis Svili nikolai~ _ saubari un-
da iyos imxanad gardacvlil general aleqsandre pet-
res Ze karcovsa da mis vaJze _ nikoloz aleqsandres Ze 
karcovze.  

gv.: 26,19-20. `Cveni tasiko~ _ rogorc Cans, sauba-
ria romelime naTesavis mcirewlovan Svilze, romlis 
Sesaxeb informaciac ar aris genealogiur nusxebSi. 

gv.: 26,21. `Zalua varinka da giorgi~ _ saubaria 
grigolis Zmis col-Svilze: barbare ilias asul bagra-
tion-gruzinskaia-orbelianisaze da giorgi ilias Ze 
orbelianze. 

gv.: 26,21. `yaflan da elisabed~ _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSvil yaflan aslanis Ze orbeliansa 
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da mis meuRleze _ elisabed ivanes asul baraTaSvil-
orbelianisaze. 

gv.: 26,21-22. `sandro maikoTi da makrineTi~ _ sauba-
ria grigolis biZaSvilis, estate iosebis Ze orbelianis, 
qvrivze _ makrine ivanes asul sulxaniSvil-orbeliani-
saze, mis vaJ aleqsandre estates Ze orbeliansa da 
rZalze _ mariam nikolozis asul falavandiSvil-orbe-
lianisaze.  

gv.: 26,22-23. `liza... qeTevan~ _ saubaria elisabed 
grigolis asul WavWavaZe-saginaSvilisaze da qeTevan di-
mitris asul aleqsi-mesxiSvil-orbelianisaze. 

gv.: 26,24. `levan meliqovis coli saSa da misi da ni-
na~ _ saubaria general levan ivanes Ze meliqiSvilze, 
mis meuRle aleqsandra mamukas asul orbelian-meliqiS-
vilisaze da levan meliqiSvilis daze _ nino ivanes 
asul meliqiSvilze. 

gv.: 26,26. `levanis Svili vano~ _ saubaria levanis 
Svil ivane meliqiSvilze, romelic mas maiko qaixosros 
asul orbelianisgan hyavda.  

gv.: 26,31. `nuxis tusaRebs... raT SemouSves mteri~ _ 
1877-1878 wlebis omSi niko WavWavaZe meTaurobda Turqe-
Tis sazRvarze ganlagebul kavaleriis erTian divizias 
da, rogorc Cans, aq saubaria im nuxelebze, romlebmac 
mteri SemouSves.  

 
 

ivane lazarevisadmi #1 (938) gv.: 27-29. 
 
avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 62r.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 35X23,7 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnaweri restav-
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rirebulia. warmoadgens Sav pirs.  
TariRi da adgili: «28го Апр: 1878. Тиф:» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Генер: Лазареву.» / 
«Глубокоуважае: Иван Давидович!» 
adresatis misamarTi: «в Карс.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia. 

gv.: 27,17. «Иван Давидович» _ werilis adresatia 
imxanad general-leitenanti _ ivane daviTis Ze lazare-
vi.  

gv.: 27,22. «Генер: Кравченко» _ saubaria general 
pavle pavles Ze kravCenkoze. 

gv.: 27,25. «те непрiятности» _ savaraudod, saubaria 
general pavle pavles Ze kravCenkos marcxze soxumTan. 

gv.: 28,10. «Юнкер К: Соломон Андр:» _ savaraudod, 
saubaria solomon arCilis Ze andronikaSvilze. 

gv.: 28,14-15. «Кя Захарiя Чавч:» _ saubaria zaqaria 
gulbaaTis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 28,17. «ожидаем Шаха» _ saubaria 1848-1896 
wlebSi iranis Sah naser-ad-din Sah yajarze, yajarebis 
meoTxe warmomadgenelze, muhamed Sah yajaris vaJze.  

gv.: 28,27-28. «Вел: Княжны Анастасiи Михайловны с 
Герцо: Мекленбур:ом» _ saubaria mefisnacvlis qaliSvil 
anastasia mixeilis asul romanovasa da meklenburg-Sve-
rinis hercog fridrix franc III-ze. 

gv.: 28,28. «Графстве Михайла Тарiелича» _ saubaria 
general mixeil tarielis Ze loris-meliqovze. 

gv.: 28,31. «Его Высочество» _ igulisxmeba mefis-
nacvali mixeil nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 29,4. «Cтарика Жирардена» _ savaraudod, sau-
baria frang politikossa da Jurnalist emil de Jirar-
denze. 
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gv.: 29,6. «Оклобжiо прiехал» _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSviliSvilis, anastasia konstantines 
asul orbelianis, qmar ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 29,7. «Ген: Алхазову» _ saubaria general-maior 
iakob qaixosros Ze alxaziSvilze. 

gv.: 29,7. «Гассан Бек Агаларов» _ saubaria general-
leitenant hasan beg aRalarovze. 

gv.: 29,12. «вашей Супруги» _ adresatis meuRlis 
vinaoba ucnobia. 

 
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #5 (939) gv.: 31-34. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #193/#64, 

ormagi paginaciiT: 1r_v, 2r./ 3r_v, 4r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, sqeli, didi 
formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad gadakecili 
furceli; zoma: 27X21,5 sm.; Sesrulebulia muqi Savi 
melniT, romelic gaJRenTilia furclebSi. I gverdis 
zeda marcxena mxares Savi fanqriT rusulad aweria: 

«Читал.» II gverdis marcxena aSiaze pirvel sam abzacsa da 
III gverdis marcxena aSiaze bolo sam abzacs Savi fan-
qriT xazi aqvs Camosmuli. IV gverdis zeda marjvena mxa-
res Savi fanqriT ukuRma aweria: `1878.~ xelnaweri res-
tavrirebulia. 
TariRi da adgili: `6s maiss 1878. TbilisiT.~ 
xelmowera: `Seni maradis da maradis erTguli Zma T˜ 
grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo Zmao 
vano!~ 
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adresatis misamarTi: adresati peterburgSi cxovrobda, 
rac werilidanac Cans. avtori mas swers: `wamovida, wa-
movida peterburRisaken didi yaeni.~  
SeniSvnebi: 1. xelnawerSia `garadskiois~; 2. gvari Camate-
bulia zemodan; 3. sityva xazgasmulia; 4-5. RmerTi; 6. 
Tavadi; 7. sityva xazgasmulia.  

gv.: 31,11. `Cemo sayuarelo Zmao vano!~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ ivane 
konstantines Ze orbeliani. 

gv.: 31,12. `didi yaeni~ _ saubaria 1848-1896 wlebSi 
iranis Sah naser-ad-din Sah yajarze, romelic stumrob-
da Tbiliss.   

gv.: 31,18. `marSalis _ sumbaTovi~ _ saubaria daviT 
aleqsandres Ze sumbaTaSvilze, romelic iyo Tbilisis 
guberniis Tavadaznaurobis winamZRoli. 

gv.: 31,19. `garadskois galavis _ yifiani~ _ imJamad 
Tbilisis qalaqis Tavi iyo dimitri ivanes Ze yifiani. 

gv.: 31,20-21. `patara velikii kniazebi, mixeil da gi-
orgi~ _ saubaria mixeil da giorgi mixeilis Ze romano-
vebze. 

gv.: 31,22. `Sahzadebi~ _ sparsuli sityvaa da niS-
navs taxtis potenciur memkvidres. 

gv.: 31,25-26. `bariatinskisve dros gakeTebuli~ _ 
igulisxmeba aleqsandre ivanes Ze bariatinskis kavkasiis 
mefisnacvlad yofnis periodi _ 1856-1863 wlebi. 

gv.: 31,27-28. `uwyaloba kn: mirskis~ _ igulisxmeba 
dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 32,2. `Rener: kamarovsa da amilaxvarsa~ _ sauba-
ria generlebze: konstantine besarionis Ze komarovsa 
da ivane givis Ze amilaxvarze. 

gv.: 32,5-6. `niko WavW: elisavetopolis Rubernato-
ri~ _ saubaria general nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze. 
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gv.: 32,18. `Seni Zmebi, debi, rZlebi~ _ saubaria io-
seb da grigol (gigo) konstantines Ze orbelianebsa da 
sofio (xoreSan) da anastasia konstantines asul orbe-
lianebze. adresats mxolod erTi rZali hyavda _ nino 
simonis asuli abaSiZe-orbelianisa. 

gv.: 32,19-20. `niko... imis sayuareli coli~ _ sauba-
ria nikoloz zurabis Ze WavWavaZis colze _ ana daviTis 
asul erisTavze. 

gv.: 32,24-25. `jomardiZes moukuda vaJi Tormetis 
wlisa~ _ savaraudod, saubaria mixeil grigolis Ze jo-
mardiZesa da mis vaJze, romlis saxeli ucnobia. 

gv.: 32,26. `moewona Seni da taso~ _ saubaria adresa-
tis daze _ anastasia konstantines asul orbelian-ok-
lobJioze. 

gv.: 32,27. `siZe oklobJio~ _ saubaria grigol or-
belianis biZaSviliSvilis, anastasia konstantines asul 
orbelianis, qmarze _ ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 33,4. `kaperebiT anglias ver dahscemT~ _ kape-
rebs uwodebdnen SeiaraRebul gemebs, romlebsac iyeneb-
dnen savaWro gemebis xelSi Casagdebad.  

gv.: 33,26-27. «Алиханагаджи, или Сахкальтутан» _ 
sahyaltuTani ewodeboda amJamad TurqeTis teritoria-
ze (somxeTTan axlos) mdebare palandokenis mTis na-
wils, sadac orbelianebs miwebi hqondaT. 

gv.: 33,29. `meklemburRski~ _ saubaria kavkasiis im-
Jamindeli mefisnacvlis sasiZoze _ meklenburg-Sverinis 
hercog fridrix franc III-ze. 

gv.: 33,30. `velikii kneJna~ _ saubaria kavkasiis im-
Jamindeli mefisnacvlis qaliSvil anastasia mixeilis 
asul romanovaze. 

gv.: 34,1. «Тетушке Саше» _ saubaria adresatis me-
uRle aleqsandraze, romlis gvari ucnobia. 
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niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #21 (940) gv.: 34-37. 
 
avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 30r. 
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, Selaxuli, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 
35,3X23,9 sm.; werili Sesrulebulia Savi fanqriT. mar-
cxena zeda kuTxeSi wiTeli fanqriT weria: `X.~ xelnawe-
ri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `10 maiss 1878 TbilisiT~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `WavWav:~ / `Cemo sayua-
relo niko!~ 
adresatis misamarTi: `elisavetopols.~ 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli; 2. es winada-
deba wiTeli fanqriTaa xazgasmuli; 3. RmerTsa; 4. ro-
melsaca; 5. sityva xazgasmulia; 6. romelTaTvis; 7. 
RmerTi.  

gv.: 34,17. `Cemo sayuarelo niko!~ _ werilis adre-
satia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ nikoloz 
zurabis Ze WavWavaZe. 

gv.: 34,21. `marSali sumbaTovi~ _ saubaria daviT 
aleqsandres Ze sumbaTaSvilze, romelic iyo Tbilisis 
guberniis Tavadaznaurobis winamZRoli. 

gv.: 34,21-22. `yifiani reCiTa~ _ igulisxmeba qala-
qis Tavi dimitri ivanes Ze yifiani. 

gv.: 35,2-3. `patara velikii kniazebi mixeil da gior-
gi~ _ saubaria mixeil da giorgi mixeilis Ze romanoveb-
ze. 

gv.: 35,6. `kn: mirskisa~ _ igulisxmeba dimitri iva-
nes Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 35,10. `spasalarma mirzahusein xanma~ _ savarau-
dod, saubaria iranis sagareo saqmeTa ministr mirza hu-
sein-xan sipaxsalarze.  
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gv.: 36,22-23. `jomardiZe gebralebodes, moukuda 
aTormetis wlis vaJi~ _ savaraudod, saubaria mixeil 
grigolis Ze jomardiZesa da mis vaJze, romlis saxeli 
ucnobia. 

gv.: 36,24. `gardacualebisaTKs Senis meuRlisa~ _ 
saubaria ana daviTis asul erisTav-WavWavaZisaze. 

gv.: 36,30. `velikii kniazi colSviliT gamobZandeba~ 
_ saubaria mefisnacval mixeil nikolozis Ze romanovze, 
mis meuRleze _ olRa Teodoris asul badenel-romano-
visaze da Svilebze: nikoloz, anastasia, mixeil, giorgi, 
aleqsandre, sergei da aleqsei romanovebze. 

gv.: 37,1. `Zalua varinka da giorgi~ _ saubaria gri-
gol orbelianis rZal barbare ilias asul bagration-
gruzinskaia-orbelianisaze da mis vaJ giorgi ilias Ze 
orbelianze. 

gv.: 37,5. `dedidaSvili qeTevan~ _ niko WavWavaZis 
deda iyo gvarad rusiSvili, magram deidaSvilis identi-
ficireba ver xerxdeba. 

gv.: 37,8. «Твоей Ниночке» _ genealogiuri nusxis 
mixedviT, niko zurabis Ze WavWavaZes Svilebi ar hyolia, 
magram grigol orbelianis werilebSi naxsenebia misi qa-
liSvilis qorwili. SesaZloa, aq swored is igulisxme-
bodes. 

gv.: 37,11-12. `lazarevis Svili... aficari leibula-
nisa~ _ saubaria general ivane daviTis Ze lazarevis 
vaJze _ leibgvardiis ulanis polkis iunker aleqsandre 
ivanes Ze lazarevze. 
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ivane lazarevisadmi #2 (941) gv.: 37-38. 
 
avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 171r  (wiTeli fanqriT), 25r (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moyavisfro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, Selaxuli, alag-alag Sexeuli, SuaSi or adgi-
las gaxvretili qaRaldi; zoma: 22,6X20,4 sm. (gazomilia 
didi mxridan); werili Sesrulebulia Savi fanqriT. xel-
naweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «12го Мая 1878. из Тиф:» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Генер: Лазареву.» / 
«Уважаемый Иван Давидович!» 
adresatis misamarTi: «в Карс.» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli. 

gv.: 37,18. «Иван Давидович» _ werilis adresatia 
imxanad general-leitenanti _ ivane daviTis Ze lazare-
vi. 

gv.: 37,18. «Податель сего письма» _ rogorc Sinaar-
sidan Cans, grigol orbeliani werils atans adresatis 
vaJ aleqsandre ivanes Ze lazarevs. 

gv.: 38,2-3. «Нерсесов, сын нашего Мирза Юсупа, по-
лучил званiе Магистра Прав» _ savaraudod, saubaria so-
mex istorikos mirza iusuf nersesovis (ovsef nersisi-
ancis) vaJ nersesze.  

gv.: 38,4. «Андроников... Молитвы его матери» _ sava-
raudod, saubaria solomon arCilis Ze andronikaSvilis 
dedaze, barbare merabis asul andronikaSvilze (1839-

1907), romlis qaliSvilobis gvaric andronikaSvili iyo. 
bebia orbeliani hyavda. 
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ivane lazarevisadmi #3 (942) gv.: 39-40. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 63r.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 32,4X24,0 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnawers SuaSi da 
marjvena kideze etyoba Savi melnis naRvenTi. restavri-
rebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «20ое Мая 1878.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Лазареву.» /  
«Глубокоуважаемый Иван Давидович!» 
adresatis misamarTi: «в Карс.» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli; 2. mraval-
wertili avtorisaa.  

gv.: 39,2. «Иван Давидович» _ werilis adresatia 
imxanad general-leitenanti _ ivane daviTis Ze lazare-
vi. 

gv.: 39,27. «Великаго Князя» _ igulisxmeba mefis-
nacvali _ mixeil nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 40,1. «Прiем Шаха» _ saubaria 1848-1896 wlebSi 
iranis Sah naser-ad-din Sah yajarze, romelic stumrob-
da Tbiliss.   

gv.: 40,2. «Августейшаго Хозяйна» _ saubaria ruse-
Tis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 40,4-5. «молодой Юнкер К: Андроников» _ sava-
raudod, saubaria solomon arCilis Ze andronikaSvil-
ze. 

gv.: 40,5. «его красивейшая мать» _ savaraudod, sa-
ubaria solomon arCilis Ze andronikaSvilis dedaze, 
barbare merabis asul andronikaSvilze, romlis bebia 
gvarad orbeliani iyo. 
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gv.: 40,7. «Лейб-Улан, юный Лазарев» _ saubaria ge-
neral ivane daviTis Ze lazarevis vaJze _ leibgvardiis 
ulanis polkis iunker aleqsandre ivanes Ze lazarevze. 
 

 
anastasia orbelian-oklobJiosadmi #5 (943) gv.: 41-44. 

 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #135/#72, 1 
r_v, 2 r_v. 
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, sqeli, 
saSualo formatis, arastandartuli formis orad ga-
dakecili furceli; zoma: 21,6X20 sm. (gazomilia didi 
mxridan); Sesrulebulia muqi Savi melniT, romelic gaJ-
RenTilia furclebSi. I gverdis zeda marcxena mxares 

Savi fanqriT weria: «Читал.»  xelnaweri restavrirebu-
lia. 
TariRi da adgili: `10s ivniss 1878. TbilisiT.~ 
xelmowera: `Seni maradis grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo dao 
taso!~ 
adresatis misamarTi: adresatisadmi miwerili werilebi-
dan cnobilia, rom misi meuRle dakavSirebuli iyo 
ozurgeTTan da quTaisTan da mas coli xSirad akiTxav-
da. teqstidan Cans, rom taso amJamadac masTan aris. av-
tori mas swers: `politikis hambavi aqa is aris, raca qu-
TaisSi.~ aRniSnulis gaTvaliswinebiT, baraTi gagzavni-
li unda iyos quTaisSi.  
SeniSvnebi: 1. sityva xazgasmulia; 2. xelnawerSia `wavi-
kiTxoTxoTo~; 3. xelnawerSia `Sehscvinden~; 4. sityva Ca-
matebulia zemodan; 5. RmerTi; 6. sityva xazgasmulia. 

gv.: 41,18. `Cemo sayuarelo dao taso!~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ anasta-
sia konstantines asuli orbeliani-oklobJiosi. 
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gv.: 41,19. `aiyarnen mirskianni~ _ saubaria sofio 
iakobis asul orbelianisa da dimitri ivanes Ze sviato-
polk-mirskis ojaxze. 

gv.: 41,20-21. `aiyara maSaca, ese igi, saSas coli~ _ 
savaraudod, igulisxmeba grigolis biZaSviliSvili, 
aleqsandre estates Ze orbeliani, da misi coli _ mari-
am nikolozis asuli falavandiSvili-orbelianisa. 

gv.: 41,21-22. `wavida iraklica samzRuargare Tavis 
gasparianciTa~ _ saubaria irakli aleqsandres Ze bagra-

tion-gruzinskize, magram gaspariancis saxeli miTiTebu-
li ar aris da identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 41,22. `Tamarca~ _ saubaria Tamar daviTis 
asul WavWavaZe-bagration-gruzinskisaze. 

gv.: 41,23. `baronessa salomesaken~ _ saubaria baron 
maqsimilian aleqsandres Ze fon der osten-sakenis me-
uRleze _ salome daviTis asul WavWavaZe-osten-sakeni-
saze. 

gv.: 41,26. `elena astaFievisa~ _ saubaria elene da-
viTis asul WavWavaZe-astafievisaze. 

gv.: 41,26-27. `apaCiniannica Tavis WuWulebiT~ _ 
igulisxmeba grigolis biZaSvilis, barbare iakobis asul 
orbelianis, da general aleqsei petres Ze opoCininis 
ojaxi. 

gv.: 41,28. `isakis anabarad~ _ saubaria isak Sios Ze 
TumaniSvilze. 

gv.: 41,29. `saginovis meti~ _ saubaria aleqsandre 
dimitris Ze saginaSvilze. 

gv.: 42,2. `Zaluas qeTevans~ _ saubaria grigolis 
rZalze _ qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiSvil-or-
belianisaze. 

gv.: 42,3. `SehsCivis makrines~ _ saubaria grigolis 
biZaSviliSvilis, aleqsandre estates Ze orbelianis, me-
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uRleze _ mariam (makrine) nikolozis asul falavandiS-
vil-orbelianisaze. 

gv.: 42,7. `biZina Colayaevis coli wavida diliJans 
qmarTan~ _ saubaria biZina oTaris Ze ColoyaSvilsa da 
nino daviTis asul wereTel-ColoyaSvilisaze. savarau-
dod, avtori gulisxmobs somxeTis sakurorto qalaq 
dilijans da ara  mgzavrebis gadasayvan daxurul etl 
diliJanss.  

gv.: 42,11. `inebebs solomonka~ _ saubaria msaxur 
biWze. 

gv.: 42,12. `yaflan Zalian sustad aris~ _ saubaria 
grigolis biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 42,13. `sosikosagan momivida~ _ saubaria ioseb 
konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 42,28. `revaz vaCnaZesas~ _ savaraudod, sauba-
ria revaz iosebis Ze vaCnaZeze. 

gv.: 43,2. `egonaT zaqaria andronikaSvili~ _ savara-
udod, saubaria grigol orbelianis biZaSvilis, nino 
iosebis asul orbelianis, vaJze _ zaqaria (zaza) doni-
kes Ze andronikaSvilze. 

gv.: 43,7-8. `iase WavWavaZeTi~ _ savaraudod, sauba-
ria iase noSrevanis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 43,8. `Jandarmi orlovski~ _ piris saxeli uc-
nobia da identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 43,19. `koxtas afxazsa~ _ saubaria aleqsandre 
(koxta) nikolozis Ze afxazze. 

gv.: 43,30. `nemencma tizenRauzenma~ _ savaraudod, 
igulisxmeba imxanad siRnaRis mazris ufrosi _ vladi-
mer Teodoris Ze tizenhauzeni. 

gv.: 43,33. `Reneral yorRanovis qalisa~ _ SesaZloa, 
saubari iyos Tbiliseli general-maioris, gabriel iva-
nes Ze yorRanovis, qaliSvilze _ salome gabrielis 
asul yorRanovaze.  



 266 

gv.: 44,1. `niko WavWavaZe jer isev aq aris~ _ saubaria 
nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 44,3. `sofioca~ _ saubaria sofio konstantines 
asul orbelian-ColoyaSvilisaze. 

gv.: 44,5-6. `Talalaca da sandroca~ _ SesaZloa, sa-
ubari iyos msaxurebze. 

gv.: 44,6. `daria baraTovisa~ _ savaraudod, saubaria 
daria iosebis (beburo) asul vaCnaZe-baraTaSvilisaze. 

gv.: 44,10-11. `dimitri vezirovi... amis colSvili~ _ 
saubaria dimitri giorgis Ze veziriSvilze, mis meuRle 
barbare melitonis asul baraTaSvil-veziriSvilisaze 
(1838-1919) da maT Svilebze. 

gv.:  44,13. `ivan dimitriCi~ _ saubaria adresatis 
qmar ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 44,13. `eliCka da Wnaua ninoCka~ _ saubaria ad-
resatis qaliSvilebze: elene da nino ivanes asul ok-
lobJioebze. 

gv.: 44,20. `nestori da Cemive pelagia~ _ savaraudod, 
saubaria nestor dimitris Ze wereTelsa da mis meuRle-
ze _ pelagia qaixosros asul guriel-wereTlisaze. 
 
 

dimitri staroselskisadmi #6 (944) gv.: 45-46. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 64r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli, or 
adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 32,9X24,2 sm.; weri-
li Sesrulebulia Savi fanqriT, romelic II gverdzec 
etyoba. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. 

TariRi da adgili: «25го Iюня 1878.» 
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adresatisadmi mimarTvis forma: «Дмитр: Семен: 
Старосельскому.» / «Милост: Гос:» 
adresatis misamarTi: adresati 1878 wels kavkasiis me-
fisnacvlis mTavari sammarTvelos ufrosis Tanamdebo-
baze dainiSna. teqstidan Cans, rom is maRali Tanamdebo-
bis piria, romelsac avtori Cinovnikis qvrivis, natalia 
vasilis asul paceviCis, daxmarebis TxovniT mimarTavs. 
aRniSnulis  gaTvaliswinebiT, werili gagzavnili unda 
iyos TbilisSi.  
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS, SuaSi, mokle xazia gasmu-
li.  

gv.: 45,1. «Дмитр: Семен: Старосельскому» _ werilis 
adresatia imxanad kavkasiis mefisnacvlis mTavari sam-
marTvelos ufrosi _ dimitri simonis Ze staroselski. 

gv.: 45,3. «Кины Гагариной» _ saubaria grigol or-
belianis naTesav anastasia daviTis asul orbelian-gaga-
rinisaze. 

gv.: 45,7. «Наталiи Васильевны Пацевича» _ teqsti-
dan Cans, rom igi meddad msaxurobda, magram damatebiTi 
cnobebi mis Sesaxeb ar mogvepoveba. 

gv.: 45,11. «Бабушка этих детей» _ saxeli ucnobia. 
gv.: 45,14. «низпосланная Богом Пророку Iову» _ igu-

lisxmeba bibliuri iobis gansacdelebi. 

gv.: 45,17-18. «Великой Княжны Ольги Феодоровны» 
_ saubaria mefisnacval mixeil romanovis meuRleze _ 
olRa Teodoris asul badenel-romanovisaze. 
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dimitri staroselskisadmi #7 (945) gv. 47. 

 
avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 65r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, or 
adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 23,2X22,9 sm.; weri-
li Sesrulebulia Savi fanqriT, romelic II gverdzec 
etyoba. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. 

TariRi da adgili: «28 Iюня 1878 г:» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Дмитр: Сем: 
Старосельскому.» 
adresatis misamarTi: adresati 1878 wels kavkasiis me-
fisnacvlis mTavari sammarTvelos ufrosis Tanamdebo-
baze dainiSna. teqstidan Cans, rom is maRali Tanamdebo-
bis piria, romelsac avtori WleqiT daavadebuli, cim-
birmisjili patimris, maCablis, Semweobis TxovniT mi-
marTavs. aRniSnulis  gaTvaliswinebiT, werili gagzavni-
li unda iyos TbilisSi. 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS, SuaSi, xazia gasmuli; 2. 
mravalwertili avtorisaa.  

gv.: 47,8. «Дмитр: Сем: Старосельскому» _ werilis 
adresatia imxanad kavkasiis mefisnacvlis mTavari sam-
marTvelos ufrosi _ dimitri simonis Ze staroselski. 

gv.: 47,11-12. «Мачабели... Цицiяновых» _ saubaria 
dimitri (titiko) ieses Ze maCabelze, mokluli ciciSvi-
lebis saxelebi ki ver davadgineT. 

gv.: 47,18. «брат этого несчастнаго» _ saubari unda 
iyos zaal (zaliko) ieses Ze maCabelze. 
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ivane oklobJiosadmi #3 (946) gv.: 48-49. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 66r.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 31,7X24,1 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT, romelic II mxare-
sac etyoba. qveda marcxena kideze xelnaweri gaxeulia. 
restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «1ое Iюля 1878.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «К Оклобжiо.» 
adresatis misamarTi: «в Кутаис.» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS Savi fanqriT xazia gasmu-
li; 2. mravalwertili avtorisaa.  

gv.: 48,23. «К Оклобжiо» _ werilis adresatia gri-
gol orbelianis biZaSviliSvilis, anastasia konstanti-
nes asul orbelianis, qmari _ ivane dimitris Ze oklob-
Jio. 

gv.: 49,18-19. «Исторiографа Исарлова» _ igulisxme-
ba luka stefanes Ze isarliSvili. 

gv.: 49,19-20. «Софiи из Царскаго Колодца» _ adresa-
tis da, sofio konstantines asuli orbeliani-ColoyaS-
vilisa, imyofeboda dedofliswyaroSi. 

gv.: 49,20. «Сосико жив» _ saubaria adresatis co-
lis Zmaze _ ioseb konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 49,21. «больного Каплана» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 49,22. «Цалую Тасо... Эличку и Ниночку» _ sau-
baria adresatis col-Svilze: grigol orbelianis biZaS-
viliSvil anastasia konstantines asul orbelian-ok-
lobJiosa da mis qaliSvilebze _ ninosa da eleneze. 
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gv.: 49,25. «Лука Степанич» _ igulisxmeba luka 
stefanes Ze isarliSvili. 

 
 

dimitri jorjaZisadmi #112 (947) gv. 51. 
 

avtografi (TeTri piri): C: grigol orbelianis arqivi, 

#622/#26, 165r. 
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, orad gadakecili furceli; zoma: 21X13,2 sm.; 
Sesrulebulia Savi melniT, romelic gadasulia II gver-
dze. I gverdis qveda da II gverdis zeda mxares Savi fan-
qriT Sesrulebulia ricxvebis angariSi.  
TariRi da adgili: `9s ivl: 1878 w.~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli T˜ grigol orbe-
liani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
demetre.~        
adresatis misamarTi: adresati am periodSi TbilisSi 
cxovrobda da msaxurobda da werilic aq unda iyos gag-
zavnili.  
SeniSvnebi: 1. Tavadi. 

avtografi (Savi piri): A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a 

(Zveli #175), 29r. 
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, erT adgilas gaxvretili, arastandartuli 
formis qaRaldi; zoma: 17,5X15,5 sm. (gazomilia didi 
mxridan); werili Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnaweri 
restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `9s ivl: 1878 w.~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli T˜ grigol orbe-
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liani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
demetre.~       

gv.: 51,1-2. `Cemo batono, kniazo demetre~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis yofili mdivani da axlo-
beli _ dimitri daviTis Ze jorjaZe.  

gv.: 51,5. `uwyaloba nemencebsa~ _ saubaria amJamad 
TurqeTis teritoriaze (somxeTTan axlos) mdebare sah-
yaltuTanis orbelianiseul mamulebze.  
 
Savi piri: 
 

9s ivliss 1878 welsa. 
 
kn: dimitris daviTis Zes jorjaZes. 
 
Cemo batono, kn: demetre! momirTmevia, CuHule-

bisaebr, Cemgan Sedgenili angariSi Semosavlisa mamuli-
sagan, romelica xazinam usamarTlod wagvarTo da uwya-
loba nemencebsa. 

gTxov, gul-mosvenebiT da yuradRebiT, waikiT-
xoT da Tu raYme hpovoT, anu SecTomileba, anu momate-
ba, yovelive daniSnoT da miboZoT TqUHnis hazriT am 
dausrulebels saqmeze. ra vhqmna, me, ramdenjerac 
vhSinjav, mgonia, rom aras viTxov winaaRmdeg hsjulisa, 
simarTlisa da sinidisisa; magram, esecki aris, rom yo-
vels kacsa miaCnia marTlad mxolod Tavi TKsi, da ami-
saTKs minda vicode TquHni hazrica. 
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ivane oklobJiosadmi #4 (948) gv. 51. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #144/#69, 

171r.  
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, saSua-
lo sisqis, saSualo formatis, arastandartuli formis 
qaRaldi; zoma: marjvena mxare: 19, marcxena mxare: 19,3, 
qveda mxare: 18,7, zeda mxare: 20,1sm.; Sesrulebulia Savi 
fanqriT. warmoadgens Sav pirs. erT gverdzea dawerili 
ivane oklobJiosadmi, revaz erisTavisadmi, niko WavWava-
Zisadmi, barbare orbelian-opoCininisadmi, levan meli-
qiSvilisadmi gasagzavni depeSebi. boloSi miwerilia io-
seb (sosiko) orbelianis saxeli, rom misTvisac igive 

teqsti unda gaegzavna: «о томже Сосико Орбе: в Царьскiе 
колодцы». 
TariRi da adgili: «из Тифлиса… 13го Iюля 1878.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Оклобжiо» 
adresatis misamarTi: «в Кутаис.» 

SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. «в 11 часов утра» 
Camatebulia zemodan.  

gv.: 51,17. «Оклобжiо» _ werilis adresatia grigol 
orbelianis biZaSviliSvilis, anastasia konstantines 
asul orbelianis, qmari _ ivane dimitris Ze oklobJio. 

gv.: 51,19. «Каплан скончался» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 51,20. «Передайте Нине» _ igulisxmeba gardac-
vlilis qaliSvili _ nino yaflanis asuli orbeliani-
wulukiZisa. 
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revaz erisTavisadmi #3 (949) gv. 52. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #144/#69, 

171r.  
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, saSua-
lo sisqis, saSualo formatis, arastandartuli formis 
qaRaldi; zoma: marjvena mxare: 19, marcxena mxare: 19,3, 
qveda mxare: 18,7, zeda mxare: 20,1sm.; Sesrulebulia Savi 
fanqriT. warmoadgens Sav pirs. erT gverdzea dawerili 
ivane oklobJiosadmi, revaz erisTavisadmi, niko WavWava-
Zisadmi, barbare orbelian-opoCininisadmi, levan meli-
qiSvilisadmi gasagzavni depeSebi. boloSi miwerilia io-
seb (sosiko) orbelianis saxeli, rom misTvisac igive 

teqsti unda gaegzavna: «о томже Сосико Орбе: в Царьскiе 
колодцы». 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Ревазу Эриставу» 
adresatis misamarTi: «в Гори» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia. 
daTariReba: TariRi xelnaweris zemoT weria, ivane ok-
lobJiosadmi mimarTuli teqstis TavSi. ramdenadac yve-
la adresatisadmi gasagzavni teqsti erT gverdzea da 

erT movlenas Seexeba, TariRi yvelasTvis saerToa: «13го 
Iюля 1878.» 

gv.: 52,5. «Ревазу Эриставу» _ werilis adresati un-
da iyos grigol orbelianis biZaSvilis Svili _ revaz 
Salvas Ze erisTavi. 

gv.: 52,7. «Каплан скончался» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 
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niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #22 (950) gv. 52. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #144/#69, 

171r.  
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, saSua-
lo sisqis, saSualo formatis, arastandartuli formis 
qaRaldi; zoma: marjvena mxare: 19, marcxena mxare: 19,3, 
qveda mxare: 18,7, zeda mxare: 20,1sm.; Sesrulebulia Savi 
fanqriT. warmoadgens Sav pirs. erT gverdzea dawerili 
ivane oklobJiosadmi, revaz erisTavisadmi, niko WavWava-
Zisadmi, barbare orbelian-opoCininisadmi, levan meli-
qiSvilisadmi gasagzavni depeSebi. boloSi miwerilia io-
seb (sosiko) orbelianis saxeli, rom misTvisac igive 

teqsti unda gaegzavna: «о томже Сосико Орбе: в Царьскiе 
колодцы». 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Нико Чавч.:» 
adresatis misamarTi: «в Елисаветополь» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia. 
daTariReba: TariRi xelnaweris zemoT weria, ivane ok-
lobJiosadmi mimarTuli teqstis TavSi. ramdenadac yve-
la adresatisadmi gasagzavni teqsti erT gverdzea da 

erT movlenas Seexeba, TariRi yvelasTvis saerToa: «13го 
Iюля 1878.» 

gv.: 52,11. `Нико Чавч.~ _ werilis adresatia gri-
gol orbelianis biZaSviliSvili _ nikoloz zurabis Ze 
WavWavaZe. 

gv.: 52,13. «Каплан скончался» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 
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barbare orbelian-opoCininisadmi #1 (951) gv. 53. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #144/#69, 

171r.  
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, saSua-
lo sisqis, saSualo formatis, arastandartuli formis 
qaRaldi; zoma: marjvena mxare: 19, marcxena mxare: 19,3, 
qveda mxare: 18,7, zeda mxare: 20,1sm.; Sesrulebulia Savi 
fanqriT. warmoadgens Sav pirs. erT gverdzea dawerili 
ivane oklobJiosadmi, revaz erisTavisadmi, niko WavWava-
Zisadmi, barbare orbelian-opoCininisadmi, levan meli-
qiSvilisadmi gasagzavni depeSebi. boloSi miwerilia io-
seb (sosiko) orbelianis saxeli, rom misTvisac igive 

teqsti unda gaegzavna: «о томже Сосико Орбе: в Царьскiе 
колодцы». 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Варваре Яковлевне 
Опочининой» 
adresatis misamarTi: «в Коджори.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia. 
daTariReba: TariRi xelnaweris zemoT weria, ivane ok-
lobJiosadmi mimarTuli teqstis TavSi. ramdenadac yve-
la adresatisadmi gasagzavni teqsti erT gverdzea da 

erT movlenas Seexeba, TariRi yvelasTvis saerToa: «13го 
Iюля 1878.» 

gv.: 53,4. «Варваре Яковлевне Опочининой» _ weri-
lis adresatia grigolis biZaSvili _ barbare iakobis 
asuli orbeliani-opoCininisa. 

gv.: 53,5-6. «Каплан скончался» _ saubaria grigo-
lis biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 53,6. «Передайте Софiи и всем нашим» _ igulis-
xmeba adresatis da _ sofio iakobis asuli  orbeliani-
sviatopolk-mirskisa.  



 276 

levan meliqiSvilisadmi #6 (952) gv. 53. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #144/#69, 

171r.  
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, saSua-
lo sisqis, saSualo formatis, arastandartuli formis 
qaRaldi; zoma: marjvena mxare: 19, marcxena mxare: 19,3, 
qveda mxare: 18,7, zeda mxare: 20,1sm.; Sesrulebulia Savi 
fanqriT. warmoadgens Sav pirs. erT gverdzea dawerili 
ivane oklobJiosadmi, revaz erisTavisadmi, niko WavWava-
Zisadmi, barbare orbelian-opoCininisadmi, levan meli-
qiSvilisadmi gasagzavni depeSebi. boloSi miwerilia io-
seb (sosiko) orbelianis saxeli, rom misTvisac igive 

teqsti unda gaegzavna: «о томже Сосико Орбе: в Царьскiе 
колодцы». 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Кзю Левану Меликову» 
adresatis misamarTi: «в Шуру.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia. 
daTariReba: TariRi xelnaweris zemoT weria, ivane ok-
lobJiosadmi mimarTuli teqstis TavSi. ramdenadac yve-
la adresatisadmi gasagzavni teqsti erT gverdzea da 

erT movlenas Seexeba, TariRi yvelasTvis saerToa: «13го 
Iюля 1878.» 

gv.: 53,10. «Левану Меликову» _ werilis adresatia 
generali levan ivanes Ze meliqiSvili. 

gv.: 53,12. «Каплан скончался» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 53,12-13. «Передайте Софiи» _ savaraudod, igu-
lisxmeba  grigol orbelianis naTesavis, ivane daviTis 
Ze orbelianis, meuRle _ sofio Salvas asuli erisTavi-
orbelianisa, radgan ivane werilis adresatTan msaxu-
robda. 
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aleqsandre nikolaisadmi #16 (953) gv.: 54-55. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #129/#32, 

13r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRal-
di; zoma: 35,3X22,2 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. I 
gverdis I abzacis bolo Svid xazs Savi fanqriT xazi 
aqvs Camosmuli da marcxena aSiaze vertikalurad awe-
ria: `Siv!~ warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «19го Iюля 1878. Табахмела» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Барону Алекс: Павловичу 
Николай.» / «… Барон…» 
adresatis misamarTi: «в Бетанiю.» 
SeniSvnebi: 1-2. striqonebis qveS mokle xazia gasmuli; 3. 
mravalwertili avtorisaa.  

gv.: 54,6. «Барону Алекс: Павловичу Николай» _ we-
rilis adresatia sofio aleqsandres asul WavWavaZis 
meuRle _ baroni aleqsandre pavles Ze nikolai. 

gv.: 54,9-10. «Маки и Кя Георгiя Шервашидзе» _ sau-
baria adresatis qaliSvil mariam (maka) aleqsandres 
asul nikolaisa da mis meuRleze _ giorgi dimitris Ze 
ServaSiZeze. 
 
 

dimitri staroselskisadmi #8 (954) gv. 56. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 67r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 
27,7X23,1 sm.; werili Sesrulebulia Savi fanqriT. xel-
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naweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs.  

TariRi da adgili: «1го Августа 1878. Табахмела.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Дми: Семен: 
Старосельскому.» 
adresatis misamarTi: «в Коджори» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS Savi fanqriT xazia gasmu-
li; 2. striqonis qveS Savi fanqriT mokle xazia gasmu-
li; 3. mravalwertili avtorisaa.  

gv.: 56,2. «Дми: Семен: Старосельскому» _ werilis 
adresatia imxanad kavkasiis mefisnacvlis mTavari sam-
marTvelos ufrosi _ dimitri simonis Ze staroselski.  

gv.: 56,6. «Кня Анастасiя Гагарина» _ saubaria gri-
gol orbelianis naTesav anastasia daviTis asul orbe-
lian-gagarinisaze. 

gv.: 56,13-14. «Государя Императора» _ saubaria ru-
seTis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 56,14-15. «Генерал Губернатора Кя Гагарина» _ 
saubaria adresatis gardacvlil qmarze _ quTaisis ge-
neral-gubernator aleqsandre ivanes Ze gagarinze. 

gv.: 56,15. «умерщвленнаго в Кутайсе» _ aleqsandre 
gagarini mokla svaneTis mTavarma konstantine dadeSqe-
lianma. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #77 (955) gv.: 58-60. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #166/#58, 

15r_v.  
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, saSua-
lo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qa-
Raldi; zoma: 35,8X22,1 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. 
I gverdis marcxena aSiaze I abzacis bolo nawils, III ab-



 279 

zacis Sua nawils, bolo or abzacsa da II gverdis mar-
cxena aSiaze or abzacs Savi fanqriT xazi aqvs Camosmu-
li. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: «8го Авгу: 1878. из Табахмелы» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «…мой друг Варвара?» 
adresatis misamarTi: «В Царское село» 
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis V abzaci 

(«Смиренно живу в Табахмеле... как будьто – мое!!»): meunar-
gia, i. (1905). cxovreba da Rvawli T. grigol orbeliani-
sa, gadmobeWdili moambe-dan, eleqtronis stamba, wig. 
gamomc. qarTv. amxanagobisa, tfilisi, gv.: 172-173.5 

gv.: 58,2. «мой друг Варвара» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilias, meuRle, ilia batoniS-
vilis qaliSvili _ barbare bagration-gruzinskaia-or-
belianisa.  

gv.: 58,6. «тебе и Георгiю» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 59,16-17. «Непокойчицкий, Радецкiй, Скобелев, 
Гурко, Зотов, Имеретинскiй» _ saubaria artur adamis Ze 
nepokoiCickize, Teodor Teodoris Ze radeckize, mixe-
il dimitris Ze skobelevze, ioseb vladimeris Ze gurko-
ze, pavle dimitris Ze zotovsa da aleqsandre konstan-
tines Ze bagration-imeretinskize. avtori sityva `akade-
mikoss~ am SemTxvevaSi iyenebs metaforulad, raTa aR-
niSnos am samxedro liderebis maRali kompetencia da 
wvlili samxedro saqmis ganviTarebaSi. 

                                                 
5 gverdebs vuTiTebT eleqtronuli versiidan: 
https://iverieli.nplg.gov.ge/bitstream/1234/6040/5/Cxovreba_Da_Ghvawli_
Grigol_Orbelianisa_1905_Gateqstebuli.pdf 
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gv.: 59,23. «Кетеваною и Тасо» _ saubaria grigolis 
rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiSvil-orbeli-
ansa da mis diswul anastasia CerqeziSvil-xerxeuliZisa-
ze. 

gv.: 60,3. «Барон Сакен и Зах: Чавч» _ saubaria da-
viT WavWavaZis siZeebze _ maqsimilian aleqsandres Ze 
fon der osten-sakensa da zaqaria gulbaaTis Ze WavWava-
Zeze. 

gv.: 60,5-6. «Алексей Петр: с Бабале и Софiя Мирская» 
_ saubaria barbare iakobis asul orbelian-opoCininisa-
ze, mis qmar aleqsei petres Ze opoCininsa da sofio ia-

kobis asul orbelian-sviatopolk-mirskisaze. 

gv.: 60,8. «Тасо Гагарина в Ялте» _ anastasia davi-
Tis asuli orbeliani-gagarinisa daqvrivebis Semdeg, Zi-
riTadad, ialtaSi cxovrobda. 

gv.: 60,8. «Тасо Оклобжiо с детьми» _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines 
asul orbelian-oklobJiosa da mis qaliSvilebze _ ni-
nosa da eleneze. 

gv.: 60,10. «убiйстве Мезенцова» _ saubaria sergei 
kravCinskis mier ruseTis imperiis Jandarmeriis Sefis, 
nikoloz vladimeris Ze mezencovis, mkvlelobaze. 

gv.: 60,17. «Ираклiй выздоровел» _ saubaria irakli 
aleqsandres Ze bagration-gruzinskize. 

gv.: 60,18-19. «посещает Выставку» _ saubaria pari-
zis msoflio gamofenaze, romelic 1878 wels Catarda 1 
maisidan 10 noembramde. 

gv.: 60,20-21. «за Тамару, и за Царевну» _ saubaria 
irakli bagration-gruzinskis meuRle Tamar daviTis 
asul WavWavaZesa da dedaze _ mariam isakis asul aRama-
lian-bagrationisaze. 
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vasili belskisadmi #1 (956) gv. 64. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, 185r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, dazianebuli, Selaxuli qaRaldi; zoma: 
20,3X22,2 sm.; xelnawers zeda marjvena kide moxeuli 
aqvs. marcxena kidec alag-alag Sexeulia. werili Sesru-
lebulia Savi fanqriT. xelnaweri restavrirebulia. 
warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «18 Авг: 1878. Табахмела.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Василiю Феодоровичу 
Бельскому _ Вице Губернатору.» 
adresatis misamarTi: adresati am periodSi Tbilisis vi-
ce-gubernatoris Tanamdebobaze msaxurobda da werilic 
aq unda iyos gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS Savi fanqriT mokle xazia 

gasmuli; 2. «непременно послать на подводы» xazgasmulia. 

gv.: 64,2. «Василiю Феодоровичу Бельскому» _ weri-
lis adresatia Tbilisis vice-gubernatori _ vasili Te-
odoris Ze belski. 

gv.: 64,5. «помогите [Кю] Мачабели _ отцу» _ saubaria 
dimitri (titiko) maCablis mamaze _ iese simonis Ze maCa-
belze. 

 
 

elisabed baraTaSvil-orbelianisadmi #1 (957) gv.: 65-66. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #175/#25, 

ormagi paginaciiT: 1r_v, 7r_v.  
avtografis aRweriloba: moTeTro, gaxunebuli, saSualo 
sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, 
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orad gadakecili furceli; zoma: 20,8X13,5 sm.; Sesru-
lebulia muqi Savi melniT, romelic gaJRenTilia fur-
celSi. III gverdis zeda mxares, SuaSi, lurji melniT mi-

werilia: VII, zeda marcxena mxares _ S:#2660, zeda mxa-
res SuaSi Savi fanqriT weria: `V~, mis qvemoT lurji 
melniT: `grigol orbelianis werilebi elisabed orbe-
lianisadmi 1853-1874  4 werili.~ mis qvemoT aris arqiva-
riusis xelmowera. qveda mxares, SuaSi, Savi fanqriT we-
ria: `5 wer.~; IV gverdis zeda mxares, SuaSi, iasamnisferi 
melniT _ `elisabedisadmi 5 w.~ xelnaweri restavrire-
bulia. 
TariRi da adgili: `24s agvis: 1878. tabaxmeliT.~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli T˜ grigol orbe-
liani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo Zaluav 
elisabed!~ 
adresatis misamarTi: werilSi ar Cans adresatis adgil-
samyofeli. sxva werilebidan cnobilia, rom is xan Tbi-
lisSi cxovrobda, xan kodaSi. radganac zafxulis peri-
odia, ufro savaraudoa, rom elisabedi kodaSi imyofe-
boda.   
SeniSvnebi: 1. RvTisaca; 2. RvTisadmi; 3. RvTisagan; 4. 
RmerTsa; 5. RvTis; 6. RvTisa; 7. RmerTic; 8. Tavadi; 9. 
sityva xazgasmulia;  

gv.: 65,23. `Zaluav elisabed~ _ werilis adresatia 
grigol orbelianis gardacvlili biZaSvilis, yaflan 
aslanis Ze orbelianis, qvrivi _ elisabed ivanes asuli 
baraTaSvili-orbelianisa. 

gv.: 66,5. `yaflansa~ _ saubaria adresatis gardac-
vlil qmar yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 66,24. `Zalua qeTevanmac~ _ saubaria grigolis 
rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiSvil-orbelia-
nisaze. 
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sofio erisTav-orbelianisadmi #7 (958) gv.: 67-71. 
 
avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 68r-v. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 34,6X24,0 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. teqsts ramdenime 
adgilas kideebTan xazi aqvs Camosmuli, kerZod: I gver-
dis I abzacis bolos darTul leqss _ marcxena kideze 
wiTeli fanqriT; amave abzacs _ marjvena kideze mwvane 
fanqriT; III, IV, V da VI abzacebs _ Savi fanqriT; III da IV 
abzacebs _ marcxena kideze Savi fanqriT; II gverdis pir-
vel abzacs _ marcxena kideze wiTeli fanqriT; II gver-
dis I abzacs _ marcxena kideze wiTeli fanqriT; III-IV ab-
zacebs _ marcxena kideze Savi fanqriT; II abzacis dasaw-
yis sityvas lurji melniT uweria: `X~;  amave gverdis 
bolo abzaci Savi fanqriT aris Semoxazuli.  xelnaweri 
restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `1878 agvistos 24s tabaxmeliT.~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli, suliT, guliT  
TquHni maradis~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo dao, 
Cemo sayuarelo Zaluav sofio!~ 
adresatis misamarTi: `Suras.~ 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mokle xazia gasmuli; 2. 
RvTisa; 3. RmerTo; 4. romelica; 5. romelTanac; 6. rom-
lis; 7. romelica; 8-9. RmerTman; 10. sityva xazgasmulia; 
11. sityvis pirveli aso asomTavrulia; 12. sityva xaz-
gasmulia; 13. romelica; 14. sityva xazgasmulia; 15. ro-
melmanca; 16. romelica. 
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis I abzaci, 
dasawyisSi mimarTvisa da boloSi leqsis gareSe (`didi-
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xania veRar mogwere... ganuSorebeli fiqri CuHnis oja-
xisaTKs~) da IX abzaci (`ase, Cemo sofio... CuHnsa Pelmwi-
fesa!!~): meunargia, i. (1905). cxovreba da Rvawli T. gri-
gol orbelianisa, gadmobeWdili moambe-dan, eleqtro-
nis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobisa, tfilisi, 
gv.: 115; 127. 

gv.: 67,2. `Zaluav sofio~ _ werilis adresatia gri-
gol orbelianis naTesavis, ivane daviTis Ze orbelianis, 
meuRle _ sofio Salvas asuli erisTavi-orbelianisa. 

gv.: 67,8. `sayuareli yaflan~ _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 67,14-16. `andronikaanni, Colayaanni, maCablian-
ni, Tarxnianni, muxranianni~ _ saubaria qarTul Tavadu-
ri warmoSobis sagvareuloebze. 

gv.: 67,20. ,`polozovebi, aboniancebi~ _  saubaria 
Tbilisis araqarTul sagvareuloebze. 

gv.: 67,21. `ufals Tairovs~ _ saxeli naxsenebi ar 
aris da piris identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 68,5. `Cems ivanesTan~ _ saubaria adresatis 
qmarze _ ivane daviTis Ze orbelianze. 

gv.: 68,6. `taso... ialtaSi~ _ saubaria adresatis 
mulze _ anastasia daviTis asul orbelian-gagarinisaze. 

gv.: 68,16. `prikazmac Seayena equss Tves~ _ Tavadaz-
naurobis TxovniT, saxelmwifo prikazma sesxis gadaxdis 
dro eqvsi TviT gadaavada. 

gv.: 68,18. `nemencebis mamulis saqmeca~ _ saubaria 
amJamad TurqeTis teritoriaze (somxeTTan axlos) mde-
bare sahyaltuTanis orbelianiseul mamulebze, romle-
bic imJamad germanelebs hqondaT mikuTvnebuli. 

gv.: 68,28-29. `Zalua qeTevan da misi taso~ _ sauba-
ria grigolis rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mes-
xiSvil-orbelianisaze da mis diswulze _ anastasia Cer-
qeziSvil-xerxeuliZisaze. 
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gv.: 69,1. `pariJidam... irakli~ _ saubaria irakli 
aleqsandres Ze bagration-gruzinskize. 

gv.: 69,5. `sosikosac male moveliT~ _ saubaria io-
seb konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 69,5-6. `vanos peterbdam~ _ saubaria peterbur-
gSi mcxovreb ivane konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 69,8. `mirski imyofeba~ _ igulisxmeba dimitri 
ivanes Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 69,11. `oklobJio Sesula cixisZirsa~ _ sauba-
ria grigol orbelianis biZaSviliSvilis, anastasia kon-
stantines asul orbelian-oklobJios, qmarze _ general 
ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 69,15-16. `didis imperatoris~ _ saubaria ruse-
Tis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 69,29. `velikii kniazi~ _ saubaria mefisnacval 
mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 71,4. ,`Finansis ministrsa~ _ im dros ruseTis 
imperiis finansTa ministri iyo aleqsandre maqsimes Ze 
kniaJeviCi. 

gv.: 71,11. `taso oklobJio~ _ saubaria grigol or-
belianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul 
orbelian-oklobJioze. 

gv.: 71,11. `mirskianni da opoCinianni~ _ saubaria 
grigolis biZaSvilebis, sofio da barbare iakobis asul 
orbelianebis, ojaxebze. 

gv.: 71,13. `ivane Camikocne~ _ igulisxmeba adresa-
tis qmari _ ivane daviTis Ze orbeliani. 
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irakli bagration-gruzinskisadmi #2 (959) gv. 71. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 69r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 34,5X24,0 sm.; 
Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnaweris mTel sigrZeze 
II gverdidan gadasulia Savi fanqari, romliTac daweri-
lia isak TumaniSvilisadmi miZRvnili werili. restavri-
rebulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `26s agvis: 1878. tabaxmela.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `iraklis gruzinskisa.~ 
adresatis misamarTi: irakli bagration-gruzinski saqar-
TveloSi Camosvlis Semdeg TbilisSi cxovrobda da we-
rilic aq unda iyos gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli; 2. RvTisa-
gan.  
pirveli publikacia:  

gv.: 71,20. `iraklis gruzinskisa~ _ werilis adresa-
tia  irakli aleqsandres Ze bagration-gruzinski. 

gv.: 71,22. `mobrZanebasa qarTl_saqristianoSi~ _ 
adresati axaldabrunebuli iyo parizidan. 
 
 

aleqsandre saginaSvilisadmi #14 (960) gv.: 72-73. 
 
avtografi: L, #16260-x // #05294 // 85/1, 1r-v. 
avtografis aRweriloba: moyavisfro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli furceli; zoma: 21,2X14,1 sm. werili Sesrulebu-
lia or gverdze Savi melniT. naweri gadasulia meore 
gverdzec. xelnaweri restavrirebulia. 
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asli: C: grigol orbelianis arqivi, #422 (Zveli Hd.-
7694), 1r_v. 
aslis aRweriloba: moTeTro feris, saSualo sisqis, sa-
Sualo formatis, orad gadakecili xaziani furceli; 
zoma: 21,1X13,3 sm.; Sesrulebulia Savi melniT, romelic 
gadasulia II gverdze. I gverdis zeda marjvena mxares Sa-
vi melniT aweria `asli.~ 
TariRi da adgili: `29s agvis: 1878. tabaxmeliT.~ 
xelmowera: `Seni maradis bednierebis msurveli T˜ gri-
gol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo aleq-
sandre!~ 
adresatis misamarTi: teqstSi Cans, rom adresati meuR-
lesTan erTad aRbulaRSia wasuli. avtori mas swers: 
`Seni sityvebi xSirad magondeba, rom dedakacebi dros 
ver gagatareben: `vai CuHni brali, aleqsandre lizaTi 
wasulan aRbulaxsa, da CuHnki veras veRirseniT, Tu ar 
wavkisi tabaxmela, tabaxmela wavkisi!~ yoveldRe es sit-
yvebi mesmis.~ 
SeniSvnebi: 1-2. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 2. Tava-
di; 3. sityva xazgasmulia. 

gv.: 72,1. `Cemo sayuarelo aleqsandre~ _ werilis 
adresatia aleqsandre dimitris Ze saginaSvili. 

gv.: 72,3. `aleqsandre lizaTi~ _ saubaria adresat-
sa da mis II colze, ilia WavWavaZis daze _ elisabed gri-
golis asul WavWavaZe-saginaSvilisaze. 

gv.: 72,5-6. `tasos... qeTevans revmatizmebi~ _ sauba-
ria grigolis rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mes-
xiSvil-orbeliansa da mis diswul anastasia CerqeziS-
vil-xerxeuliZisaze. 

gv.: 72,12. `sosiko da sofio~ _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSviliSvil ioseb konstantines Ze orbe-
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liansa da mis daze _ sofio konstantines asul orbeli-
an-ColoyaSvilisaze. 

gv.: 72,16. `aklobJio Sevida cixisZirSi~ _ saubaria 
grigol orbelianis biZaSviliSvilis, anastasia konstan-
tines asul orbelianis, qmarze _ general ivane dimit-
ris Ze oklobJioze. 

gv.: 72,17-18. `mirski... baTumSi~ _ igulisxmeba di-
mitri ivanes Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 72,18. `derviSfaSa~ _ saubaria TurqeTis jare-
bis sardalze, romelmac dimitri mirskis simbolurad 
gadasca baTumis gasaRebi.  

gv.: 72,25-26. `Pelmwifis mfarvelobasa~ _ saubaria 
ruseTis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 72,26. `Tamar mefis samefo~ _ saubaria XII-XIII sa-
ukuneebis saqarTvelos samefoze. 

gv.: 72,29. `Zalua elisabeds~ _ saubaria daqvrive-
bul elisabed ivanes asul baraTaSvil-orbelianisaze. 

 
 

sofio orbelian-sviatopolk-mirskisadmi #1 (961)  
gv.: 73-76. 

 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 172r-v, 173r  (wiTeli fanqriT), 26r-v, 27r (Savi 
fanqriT).  
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, oTx adgilas gaxvretili ori damoukidebeli qa-
Raldi; zoma: 27,1X22,0 sm.; werili Sesrulebulia muqi 
Savi melniT. I gverdis zeda marjvena mxares Savi fan-
qriT daxrilad miwerilia: `gadawere.~ xelnaweri res-
tavrirebulia.  

werilis bolo 173r (27r) gverdze, boloSi, avtoris 1-ab-
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zaciani rusuli minaweria Savi fanqriT, romelic 1879 
wlis 27 dekembriT TariRdeba. teqstidan irkveva, rom 
grigols sofio orbelian-sviatopolk-mirskisadmi dawe-
rili winamdebare werilis gagzavna daviwyebia.  
es minaweri Semdegia: 
 

27го Декаб: 1879. 
 
Начинаю искать Телеграмму, полученную мною вчера из 

Петерб:а, очень нужную для распоряженiя, касающагося 
Управленiя Красн: Креста. Ищу, ищу, перебрасываю все бумаги, 
лежавшiя на столе; нет телеграммы. Вдруг попадается мне это 
письмо, к удивленiю моему, неотправленное к Софiи. Начинаю 
читать; письмо заинтересовало, улыбаясь продолжаю чтенiе. В 
эту минуту входит комне Вано Орбел: с роковым известiем о 
смерти Софiи, глубоко мною любимой моей сестры! Какая 
странная случайность! Письмо выпало из рук, я окаменел; 
смотрел только на Вано, но без всякой мысли! 
 
qarTuli Targmani: 
 

24s dekemb: 1879. 
 

viwyeb peterburRidan guSin miRebuli depeSis Zebnas, 
romelic Zalian saWiroa `wiTeli jvris~ sammarTvelosTan 
dakavSirebuli gankargulebis gasacemad. veZeb, veZeb, magidi-
dan vyri masze dagrovil qaRaldebs, ar aris depeSa. ucbad 
xelSi mxvdeba es werili, romelic gasagzavni damrCenia sofi-
osTvis. viwyeb kiTxvas; werilma damainteresa, RimiliT vag-
rZeleb kiTxvas. am dros CemTan Semodis vano orbel[iani] sa-
bediswero cnobiT Cemi usayvarlesi dis, sofias, gardacvale-
bis Sesaxeb. ra saocari SemTxveviTobaa! werili xelidan gami-
varda, gavqvavdi; vanos mivCerebodi uazrod!      
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TariRi da adgili: «Табакмела. 29 Авгу: 1878.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Моя матушка Софiя!» 
adresatis misamarTi: «В Коджори» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS Savi fanqriT mokle xazia 
gasmuli; 2-3. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 4. sityva 
Camatebulia zemodan; 5-20. moniSnuli sityvebi xazgas-
mulia. 

gv.: 73,7. «матушка Софiя» _ werilis adresatia 

grigolis biZaSvili _ sofio iakobis asuli orbeliani-
sviatopolk-mirskisa. 

gv.: 75,25. «моего Соломона» _ saubaria msaxurze. 

gv.: 75,30. «Платон Iоселиани» _ saubaria platon 
egnates Ze ioselianze. 

gv.: 76,14. «друг Исак» _ saubaria isak Sios Ze Tuma-
niSvilze. 
 
 

isak TumaniSvilisadmi #1 (962) gv.: 80-81. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 70r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 32,5X23,8 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. zeda marcxena kuT-
xeSi wiTeli fanqriT weria: `X.~ xelnaweri restavrire-
bulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `tabaxmeliT... 1878 agvist..~ 

adresatisadmi mimarTvis forma: `...Cemo guliT sayuare-
lo isak~... 
adresatis misamarTi: `Tbiliss~ 
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SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli; 2. frazas _ 
`da fiqrebi hrbian isev wasulT~ _ qveS wiTeli fanqriT 
xazi aqvs gasmuli.  

gv.: 80,2. `sayuarelo isak~ _ werilis adresatia 
isak Sios Ze TumaniSvili. 

gv.: 80,5-6. `yaflanis dakargvisagamo~ _ saubaria 
grigolis biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 80,21. `tasos wignSi Cadebuli~ _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSviliSvilze _ anastasia konstan-
tines asul orbelian-oklobJioze.  
 
 

aleqsandre saginaSvilisadmi #15 (963) gv. 81. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #423/#29, 

ormagi paginaciiT: 1r / 18r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, saSualo sis-
qis, patara formatis, alag-alag dalaqavebuli, aras-
tandartuli formis, orad gadakecili furceli; zoma: 
13,6X12,9 sm. (gazomilia didi mxridan); Sesrulebulia 
muqi Savi melniT, romelic gaJRenTilia furcelSi. III 
gverdis zeda mxares arqivariusis xeliT iasamnisferi 
melniT miwerilia: `werilebi saginovisadmi dauTariRe-
belni.~ IV gverdis boloSi Savi melniT adresatis vinao-
ba weria misamarTis gareSe.  
TariRi da adgili: `5s sekd: 1878~ 
xelmowera: `Seni maradis grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `...Cemo aleqsandre~... 
adresatis misamarTi: adresatisadmi amave wlis 29 agvis-
tos gagzavnili werilis Sinaarsidan Cans, rom is meuR-
lesTan erTad aRbulaRSia wasuli. avtori mas swers: `Se-
ni sityvebi xSirad magondeba, rom dedakacebi dros ver 
gagatareben: `vai CuHni brali, aleqsandre lizaTi wasu-
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lan aRbulaxsa, da CuHnki veras veRirseniT, Tu ar wav-
kisi tabaxmela, tabaxmela wavkisi!~ yoveldRe es sityve-
bi mesmis.~ winamdebare werilidan ki vigebT, rom aleq-
sandre jer ar dabrunebula: `axlaki Seni droc aris Ca-
mosvlisa.~ aRniSnulis gaTvaliswinebiT, baraTi gagazav-
nili unda iyos aRbulaRSi. 
SeniSvnebi: 1. RvTiT; 2. striqoni xazgasmulia.  

gv.: 81,6. `Cemo aleqsandre~ _ werilis adresatia 
aleqsandre dimitris Ze saginaSvili. 

gv.: 81,6-7. `apaCininis petias vaJi eyola~ _ saubaria 
aleqsei petres Ze opoCininis Svil petresa da mis axal-
Sobil vaJ valodiaze.  

gv.: 81,8-9. `RriSa gruzinski... colSviliT~ _ sauba-
ria grigol ilias Ze bagration-gruzinskize, mis meuR-
le olRa dimitris asul frolova-bagration-gruzin-
skisaze da Svilebze: aleqsandreze, iliaze, petreze, 
anastasiaze, elisabedze, Tamarsa da ninoze. 

gv.: 81,11. `sosiko movida~ _ saubaria ioseb kon-
stantines Ze orbelianze. 

gv.: 81,12. `gigoc dabrunda coliT~ _ saubaria gri-
gol (gigo) konstantines Ze orbeliansa da mis meuRleze 
_ nino simonis asul abaSiZe-orbelianisaze (1831-1919). 

gv.: 81,14-15. `Zaluam qeTevanma~ _ saubaria grigol 
orbelianis rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiS-
vil-orbelianisaze. 

gv.: 81,15. `lizac nuRar daagvianebs~ _ saubaria ad-
resatis meuRleze _ elisabed grigolis asul WavWavaZe-
saginaSvilisaze. 
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levan meliqiSvilisadmi #7 (964) gv.: 82-84. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #114/#28, 

ormagi paginaciiT: 3r / 6r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis qaRaldi; zoma: 33,8X21,8 
sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis marcxena aSi-
aze bolo ori abzaci moniSnulia Savi fanqriT; II gver-
dis zeda mxares horizontalurad Savi fanqriT, sxvisi 
xeliT  minaweria: `eseni gamorCeulni iyo magram gamo-
vagde.~ warmoadgens Sav pirs.  
TariRi da adgili: `5s sekd: 1878. Suras.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `kn: levans meliqovs.~ / 
`Cemo batono kniazo levan!~ 
adresatis misamarTi: `Suras.~ 
SeniSvnebi: 1-2. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 3. rom-
liTac; 4. saxeli da gvari xazgasmulia; 5-8. moniSnuli 
sityvebi xazgasmulia; 9. RmerTsa; 10. saxeli da gvari 
xazgasmulia; 11-14. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 15. 
RmerTi.  
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis IX abzaci 
(`didad meSinian, rom aWaraSi... xalxis damSvideba da ke-
Til-dReoba~): meunargia, i. (1905). cxovreba da Rvawli 
T. grigol orbelianisa, gadmobeWdili moambe-dan, 
eleqtronis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobisa, 
tfilisi, gv. 129. 

gv.: 82,1. `levans meliqovs~ _ werilis adresatia 
generali levan ivanes Ze meliqiSvili. 

gv.: 82,6-8. `firanisSvili niko... nakaSiZes~ _ niko 
firaniSvilis Sesaxeb sxva cnobebi ar mogvepoveba. rac 
Seexeba nakaSiZes, is winamdebare tomis werilebSi sam-
jer ixsenieba: saanalizo werilSi, 1879 wlis 4 ivnisis 
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da erT uTariRo werilSi, romelic 1879 wlis 17 dekem-
bris Semdeg unda iyos dawerili. samivegan is gvariT sa-
xeldeba. sxvadasxva pirovnebaze rom iyos saubari, av-
tori aucileblad saxelsac moixseniebda. aRniSnulis 
gaTvaliswinebiT, vfiqrobT, rom erT pirovnebazea sau-
bari da es unda iyos maRalCinosani aleqsandre daviTis 
Ze nakaSiZe, romelmac niko WavWavaZe Secvala elizaveta-
polis gubernatoris Tanamdebobaze. 

gv.: 82,15. `pariJidam irakli~ _ saubaria irakli 
aleqsandres Ze bagration-gruzinskize. 

gv.: 82,18-19. `batonis rZlisaTKsac da TamarisaTKsa-
ca~ _ saubaria irakli bagration-gruzinskis meuRle 
Tamar daviTis asul WavWavaZe-bagration-gruzinskisaze 
da dedaze _ mariam isakis asul aRamalian-bagration-
gruzinskisaze. 

gv.: 82,20. `RriSa Rruzinski colSviliT~ _ sauba-
ria grigol ilias Ze bagration-gruzinskize, mis meuR-
le olRa dimitris asul frolova-bagration-gruzin-
skisaze  da Svilebze: aleqsandreze, iliaze, petreze, 
anastasiaze, elisabedze, Tamarsa da ninoze. 

gv.: 82,24. `CuHni sosiko~ _ saubaria ioseb konstan-
tines Ze orbelianze. 

gv.: 82,27-29. `kn: mirski... derviSfaSa~ _ saubaria 
TurqeTis jarebis sardalze, romelmac general dimit-
ri sviatopolk-mirskis simbolurad gadasca baTumis ga-
saRebi.  

gv.: 83,1. `Tamar mefis samefo~ _ saubaria XII-XIII sa-
ukuneebis saqarTvelos samefoze. 

gv.: 83,1-2. `didis imperatoris~ _ saubaria ruseTis 
imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 83,6-7. `baron nikolai... makaTi~ _ saubaria ba-
ron aleqsandre nikolaisa da mis qaliSvil mariam (maka) 
aleqsandres asul nikolaize. 
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gv.: 83,7-8. `dainiSna giorgis SarvaSiZeze~ _ sauba-
ria mariam (maka) aleqsandres asul nikolais meuRleze 
_ giorgi dimitris Ze ServaSiZeze. 

gv.: 83,10. `velikii kniazi~ _ saubaria mefisnacval 
mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 83,12-13. `qalis dasaqorwineblad~ _ saubaria 
anastasia mixeilis asul romanovaze. 

gv.: 83,29. `savaTnavam hsTqua~ _ igulisxmeba saqar-
TveloSi moRvawe somexi poeti. 

gv.: 84,1-2. `noes dabadebidam~ _ mianiSnebs uxsovar 
droze. 

gv.: 84,5. `saSas Cavhkocni~ _ saubaria adresatis me-
uRleze _ grigolis naTesav aleqsandra mamukas asul 
orbelian-meliqiSvilisaze. 

gv.: 84,6. `batonis rZlis~ _ savaraudod, igulis-
xmeba grigol ilias Ze bagration-gruzinskis meuRle _ 
olRa dimitris asuli frolova-bagration-gruzinskisa. 

gv.: 84,8. `ninosac Cavhkocno~ _ savaraudod, sauba-
ria adresatis daze _ nino ivanes asul meliqiSvilze. 

gv.: 84,11-12. `petias apaCininsa eyola vaJi... valo-
dia~ _ saubaria aleqsei petres Ze opoCininis vaJ petre-
sa da mis axalSobil vaJ valodiaze.  

 
 

dimitri jorjaZisadmi #113 (965) gv.: 84-85. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #623/#26, 

ormagi paginaciiT: 3r_v / 166r_v.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, saSualo sis-
qis, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad 
gadakecili furceli; zoma: 21,5X13,5 sm.; Sesrulebulia 
muqi Savi melniT, romelic gaJRenTilia furcelSi. IV 
gverdis SuaSi Savi fanqriT ukuRma weria: `1878.~ xelna-
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weri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `15s sekd: 1878~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli T˜ grigol orbe-
liani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
demetre!~ 
adresatis misamarTi: adresati am periodSi TbilisSi 
cxovrobda da msaxurobda da werilic aq unda iyos gag-
zavnili.  
SeniSvnebi: 1. sityva Camatebulia zemodan; 2. Tavadi; 3. 
sityva xazgasmulia.  

gv.: 84,15. `Cemo batono, kniazo demetre!~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis yofili mdivani da axlo-
beli _ dimitri daviTis Ze jorjaZe.  

gv.: 84,17-18. `guinuqs begi, hajixanjan~ _ piris Se-
saxeb damatebiTi cnobebi ar mogvepoveba. 

gv.: 84,19-20. `Samilma... tyved~ _ saubaria CeCneT-
daRestnis yofil imamze. 

gv.: 84,22-23. `TKT varancovisagan~ _ saubaria yo-
fil mefisnacval mixeil simonis Ze voroncovze. 

gv.: 84,25. `niko WavWavaZem~ _ saubaria nikoloz zu-
rabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 85,1. `mamacovma ubZana~_ piris identificireba 
ver xerxdeba. 

 gv.: 85,12.  `mahmadaRa~ _ piris identificireba ver 
xerxdeba. 

gv.: 85,18-19. `SeagonoT staroselskisa~ _ igulis-
xmeba mefisnacvlis mTavari sammarTvelos departamen-
tis ufrosi _ dimitri simonis Ze staroselski. 

gv.: 85,22. `velikiis kniazisagan~ _ igulisxmeba me-
fisnacvali mixeil nikolozis Ze romanovi. 
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dimitri golicinisadmi #1 (966) gv. 86. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #75/#70, 

174r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, arastandartuli formis qaRaldi; zoma: 
21,1X17,6 sm. (gazomilia didi mxridan); Sesrulebulia 
Savi fanqriT. xelnaweris zeda marjvena kuTxe moxeu-
lia. restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «20го Сент: 1878 г. Тифлис.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Князю Дмитрiю 
Борисовичу Голицыну, Флигель Адьютанту» 

adresatis misamarTi: adresati am periodSi ruseTis ar-
miis fligel-adiutanti da Tereqis yazaxis volgis me-2 
polkis meTauri iyo. Tereqis regionis administraciu-
li centri ki vladikavkazi iyo. savaraudod, werili aq 
unda iyos gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1-2. striqonebi xazgasmulia; 3. mravalwerti-
li avtorisaa.  

gv.: 86,2. «Дмитрiю Борисовичу Голицыну» _ weri-
lis adresatia fligeladiutanti dimitri borisis Ze 
golicini. 

gv.: 86,5-6. «Егор Подкатилин» _ savaraudod, sauba-
ria 1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis omis monawile 
stefan igoris Ze podkatilinis mamaze. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #78 (967) gv.: 87-88. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #167/#58, 

16r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, arastandartuli formis qaRaldi; zoma: mar-
jvena mxare: 18,9, marcxena mxare: 19,5, qveda mxare: 21,9, 
zeda mxare: 21,5sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. warmo-
adgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: «28го Сент: 1878.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: «в Царское Село» 

gv.: 87,3. «Мой друг Варвара» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 87,10. «Како была больна» _ saubaria mariam (ka-
ko) daviTis asul WavWavaZeze. 

gv.: 87,13. «жену Лазарева» _ saubaria general ivane 
daviTis Ze lazarevis colze, romlis saxelis dadgena 
ver moxerxda. 

gv.: 87,14. «Iякинте Месхiев» _ igulisxmeba grigol 
orbelianis Zmis, zaqarias, colisZma _ iakinTe dimitris 
Ze aleqsi-mesxiSvili. 

gv.: 87,15-16. «наша Кетевана» _ saubaria grigolis 
rZalze _ qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiSvil-or-
belianisaze. 

gv.: 87,17. «Александр Еристов _ Маршал» _ savarau-
dod, saubaria aleqsandre SanSes Ze erisTavze, romelic 
adre goris Tavadaznaurobis winamZRoli iyo. 

gv.: 87,18. «единственнаго сына, который умер в Па-
риже» _ erisTavTa genealogiur nusxaSi arcerTi aleq-
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sandres Ze erisTavi ar aris gardacvlili 1878 wels pa-
rizSi. Sesabamisad, vfiqrobT, rom mis Sesaxeb informa-
cia gamorCenilia da saxelis dadgenac ver xerxdeba. 

gv.: 87,19. «В: Князь» _ saubaria mefisnacval mixe-
il nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 87,19-20. «Великаяже Княжня с своим Зятем Мек-
ленбургским» _ saubaria kavkasiis imJamindeli mefisnac-
vlis qaliSvil anastasia mixeilis asul romanovasa da 
meklenburg-Sverinis hercog fridrix franc III-ze. 

gv.: 87,22. «дядя Георгiй» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi, grigol orbelianis Zmiswuli _ giorgi ilias Ze 
orbeliani. 

gv.: 87,23. «свадьбе Голицына» _ saubari unda iyos 
saidumlo mrCevel aleqsandre borisis Ze golicinisa 
da sofio aleqsandres asul viazemskaias qorwilze, ro-
melic gaimarTa 1878 wlis 11 seqtembers.  

gv.: 87,24-25. «мужу Сонички Сумбатову» _ savarau-
dod, saubari unda iyos qeTevan grigolis asul bagra-
tion-gruzinskaias vaJ ivane mixeilis Ze sumbaTaSvilze, 
romelic leib-gvardiis kazakTa polkSi msaxurobda da 
cxeni dasWirdeboda. misi meuRlis vinaoba genealogiur 
nusxaSi miTiTebuli ar aris, magram, rogorc Cans, sonia 
erqva. 

gv.: 88,1. «Гриша живет в Тифлисе с семейством» _ 
saubaria grigol ilias Ze bagration-gruzinskize, mis 
meuRle olRa dimitris asul frolova-bagration-gru-
zinskisaze  da Svilebze: aleqsandreze, iliaze, petre-
ze, anastasiaze, elisabedze, Tamarsa da ninoze.  
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aleqsandre bariatinskisadmi #39 (968) gv.: 89-91. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 174r-v  (wiTeli fanqriT), 28r-v (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 35,1X23,0 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdze dasawyis 
sityvas wiTeli fanqriT aweria: `X~; xelnaweri restav-
rirebulia. 

TariRi da adgili: «24го Нояб: 1878 г. Тифлис» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Фельдмаршалу Кю 
Александру Ивановичу Барятинскому.» 
adresatis misamarTi: adresatis biografiidan cnobilia, 
rom sicocxlis bolo wlebi man JenevaSi gaatara. mis 
gardacvalebamde 3 TviT adre dawerili winamdebare ba-
raTic, savaraudod, aq unda iyos gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. cifri gadakeTe-
bulia; `4~-c SeiZleba iyos da `7~-c:  

3. xelnawerSia «раззоряема». 
gv.: 89,9. «Александру Ивановичу Барятинскому» _ 

werilis adresatia 1856-1863 wlebSi kavkasiis mefisnac-
vali _ aleqsandre ivanes Ze bariatinski. 

gv.: 89,12. «Михайлу Николаевичу Смирнову» _ sava-
raudod, saubaria cnobil rus botanikossa da eTnog-
rafze.  

gv.: 89,19. «дяде Дмитрiю» _ saubaria adresatis si-
mamrze _ dimitri vaxtangis Ze orbelianze. 

gv.: 90,17. «Великодушным Императором» _ saubaria 
ruseTis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 91,4-5. «Анастасiи Михайловны с наследным Гер-
цогом Фридрихом Мекленбург _ Шверинским» _ saubaria 
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kavkasiis imJamindeli mefisnacvlis qaliSvil anastasia 
mixeilis asul romanovasa da meklenburg-Sverinis her-
cog fridrix franc III-ze. 

gv.: 91,9. «Княгине Елизавете Дмитрiевне» _ saubaria 
adresatis meuRleze _ elisabed dimitris asul orbe-
lian-bariatinskisaze. 
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #79 (969) gv.: 93-96. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #168/#58, 

ormagi paginaciiT: 17r_v / 1r_v.   
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, Txe-
li, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli, daziane-
buli, kideebSi damwvari, orad gadakecili furceli; 
zoma: 35,6X22 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis 
marcxena aSiaze Savi fanqriT xazia Camosmuli; III gver-
dis SuaSi Savi melniT aweria: `782.~ werils daculobis 
gamo axlavs TeTri qaRaldi. xelnaweri restavrirebu-
lia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «5го Дек: 1878. Тифлис.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: «В Петерб:» 
SeniSvnebi: 1. xelnaweri am adgilas dazianebulia da er-
Ti sityva ar Cans; 2. xelnaweri  am adgilas dazianebu-
lia,  ikiTxeba mxolod pirveli sami aso. Cven aRvadgi-

neT «Оголина».  
gv.: 93,19. «Мой друг Варвара» _ werilis adresatia 

grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 94,1. «семейство Оклобжiо» _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul 
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orbelian-oklobJioze, mis qmar ivane dimitris Ze ok-
lobJiosa da qaliSvilebze _ ninosa da eleneze. 

gv.: 94,2. «Императрице Ниночку» _ saubaria imxa-
nad ruseTis imperiis dedofalze, maria aleqsandres 
asul hesenelze, da nino ivanes asul oklobJioze.  

gv.: 94,9. «Тасо желает» _ saubaria grigolis biZaS-
viliSvil anastasia konstantines asul orbelian-ok-
lobJioze. 

gv.: 94,9-10. «Государыне Цесаревне» _ SesaZloa, 
igulisxmebodes imperator aleqsandre II-is da _ olRa 
nikolozis asuli romanova-viurtembergeli. 

gv.: 94,13. «Спасовича... Геркулеса Юстицiи» _ sauba-
ria iurist vladimer danielis Ze spasoviCze. 

gv.: 94,15. «Профессор Сарокин» _ saubaria profe-
sor ivane maqsimes Ze sarokinze. 

gv.: 94,16. «говаривал Каплан» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 94,17-18. «бедной Андреевской» _ saubaria gri-
gol orbelianis naTesavis, maia (mariam) Tamazis asul 
orbelianis, SviliSvilze, nino erastis asul andreev-
skaiaze, romelic mokles. 

gv.: 94,20. «Прокур[ором] Быковым» _ savaraudod, 
saubaria prokuror Teodor aleqsandres Ze bikovze.  

gv.: 94,22. «Председатель Ого[лин]» _ savaraudod, 
saubaria Tbilisis sasamarTlo palatis Tavmjdomareze 
_ aleqsandre stefanes Ze ogolinze. 

gv.: 94,25. «Чхотуя и Габиссонiя» _ igulisxmeba 
braldebuli daviT da nikoloz Cxotuebi da mzareuli 
gabisonia. 

gv.: 94,30. «у Опочининых» _ igulisxmeba grigolis 
biZaSvil barbare iakobis asul orbelian-opoCininisa da 
general aleqsei petres Ze opoCininis ojaxi. 
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gv.: 94,31. «Виделли Георгiй» _ igulisxmeba adresa-
tis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 94,32. «Захарiй неругаетли» _ saubaria zaqaria 
gulbaaTis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 95,2. «Атлет Лазарев» _ saubaria imxanad gene-
ral-leitenant ivane daviTis Ze lazarevze.  

gv.: 95,2-3. «Рерберг уподобляет» _ savaraudod, sau-
baria natalia nikolozis asul rerbergze, romelic 
Tbilisis saqvelmoqmedo sazogadoebis wevri iyo. 

gv.: 95,5. «представился Радецкому» _ saubaria gene-
ral Teodor Teodoris Ze radeckize, 

gv.: 95,7. «наш Коте» _ savaraudod, saubaria gri-
gol orbelianis naTesav konstantine mamukas Ze orbeli-
anze. 

gv.: 95,8. «Саломе, Елена, Тамара, Како, Здоровы» _ 
saubaria adresatis disSvilebze, daviT aleqsandres Ze 
WavWavaZis Svilebze: salome WavWavaZe-osten-sakenisaze,  
elene WavWavaZe-astafievisaze, Tamar WavWavaZe-bagrati-
on-gruzinskisaze da mariam (kako) WavWavaZeze (zaqaria 
gulbaaTis Ze WavWavaZis meuRleze).  

gv.: 95,9. «хотя Давид» _ saubaria daviT aleqsan-
dres Ze WavWavaZeze. 

gv.: 95,14. «Князь Голицын с его Сестрою Шереметье-
вой» _ saubari unda iyos saidumlo mrCevel aleqsandre 
borisis Ze golicinsa da mis daze _ evdokia borisis 
asul golicina-Seremetievaze.   

gv.: 95,15. «отец их» _ saubaria boris dimitris Ze 
golicinze, romelic marTlac ramdenime dReSi garda-
icvala. 

gv.: 95,23-24. «Кю Барятинскому... Воронцову спасе-
нiе» _ saubaria kavkasiis yofil mefisnacvlebze _ aleq-
sandre bariatinskisa da mixeil voroncovze. 



 304 

gv.: 95,28. «к Вму Кю» _ saubaria mefisnacval mixeil 
nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 96,1. «с императора» _ saubaria ruseTis impera-
tor aleqsandre II-ze. 
 
 

giorgi orbelianisadmi #1 (970) gv.: 98-100. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153 / #116, 

Ros-292; 2829, 80r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis qaRaldi; zoma: 35,7X21,9 
sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis marcxena aSi-
aze, V abzacis bolos, Savi fanqriT xazia Camosmuli. 
xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «11 Декаб: 1878 Тифлис» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой Георгiй!» 
adresatis misamarTi: teqstis SinaarsiT Cans, rom adre-

sati peterburgSi imyofeboda: «Фисун завтра выезжает по 
служебным делам в Петерб: и везет к тебе это письмо»; «9го Дек: 
выехали также все Августей:ия дети Вго Кя Николай, Михайл, 
Георгiй и Александр Михаиловичи, и, конечно, они, ранее этого 
письма прибудут в Петерб:» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. gvari xazgasmu-
lia; 3. sityva xazgasmulia. 
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis V abzacis 

nawili («... да будет позволено мне… немогут никогда 
писать?»): meunargia, i. (1905). cxovreba da Rvawli T. 
grigol orbelianisa, gadmobeWdili moambe-dan, eleq-
tronis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobisa, tfili-
si, gv.: 162-163. 
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gv.: 98,24. «Мой Георгiй» _ werilis adresatia gri-
gol orbelianis Zmiswuli _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 98,26. «Фисун завтра выезжает» _ SesaZloa, sau-

bari iyos aleqsandre aleqseis Ze fisunze, romelic kav-
kasiaSi moRvaweobda. 

gv.: 98,28. «пошлю Кирмаламу» _ es sityva, winamde-
bare werilis garda, kidev erT werilSi gvxvdeba. orive 
xelnawerSi is garkveviT ikiTxeba, Tumca misi mniSvne-
lobis dadgena ver SevZeliT. risi Tqmac SegviZlia, 
aris is, rom usulo sagania, Tanac iseTi, romlis gag-
zavnac SesaZlebelia.  

gv.: 99,1. «Майко успела» _ savaraudod, saubaria 
maiko dimitris asul sviatopolk-mirskize. 

gv.: 99,3-4. «дети Вго Кя Николай, Михайл, Георгiй и 
Александр Михаиловичи» _ saubaria kavkasiis mefisnac-
vlis vaJebze _ nikoloz, mixeil, giorgi da aleqsandre 
mixeilis Ze romanovebze. 

gv.: 99,8-9. «Великой Княжны Анастасiи» _ saubaria 
kavkasiis imJamindeli mefisnacvlis qaliSvil anastasia 
mixeilis asul romanovaze. 

gv.: 99,16. «Виделли Голицына» _ saubari unda iyos 
saidumlo mrCevel aleqsandre borisis Ze golicinze. 

gv.: 99,27-28. «Наполеон был уже Главноком: 
Итальян: Армiи» _ saubaria napoleon bonapartze. `ita-
liur armiaSi~ ki igulisxmeba safrangeTis armia, rome-
lic Camoyalibda italiis naxevarkunZulze brZolebis 
sawarmoeblad.  

gv.: 99,29. «Маико и Ольга» _ saubaria mariam di-
mitris asul sviatopolk-mirskaia-orbelianisaze da 
olRa dimitris asul sviatopolk-mirskaia-bariatinski-
saze. 
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gv.: 99,29-30. «Саломе, Елена, Тамара и Како» _ sau-
baria adresatis deidaSvilebze, daviT aleqsandres Ze 
WavWavaZis Svilebze: salome WavWavaZe-osten-sakenisaze,  
elene WavWavaZe-astafievisaze, Tamar WavWavaZe-bagrati-
on-gruzinskisaze da mariam (kako) WavWavaZeze (zaqaria 
gulbaaTis Ze WavWavaZis meuRleze). 

gv.: 99,30. «Опочинины с их детьми» _ igulisxmeba 
grigolis biZaSvilis, barbare iakobis asul orbelianis, 
da general aleqsei petres Ze opoCininis ojaxi. 

gv.: 100,1. «Ивана Дмитр:» _ saubaria grigol orbe-
lianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul or-
belian-oklobJios meuRleze _ ivane dimitris Ze ok-
lobJioze. 

gv.: 100,2. «Тасо цалую и ея детей» _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines 
asul orbelian-oklobJiosa da mis qaliSvilebze _ ni-
nosa da eleneze. 

gv.: 100,4. «Цалую Варинку» _ saubaria adresatis 
dedaze _ barbare ilias asul bagration-gruzinskaia-
orbelianisaze. 
 
 

niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #23 (971) gv.: 101-103. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #516/#30 
(Zveli S: 5327), ormagi paginaciiT: 1r_v,  2r_v / 32r_v, 
33r_v.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, saSualo sis-
qis, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad 
gadakecili furceli; zoma: 21,6X13,7 sm.; Sesrulebulia 
muqi Savi melniT. II furceli qvemodan Sexeulia. III 
gverdis marjvena mxares, SuaSi, etyoba TiTis anabeWdi 
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(lurji melniT). xelnaweri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `12s dekem: 1878. TbilisiT~ 
xelmowera: `Seni maradis erTguli grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo ni-
ko!~ 
adresatis misamarTi: am periodSi adresati ganjis gene-
ral-gubernatoris Tanamdebobaze msaxurobda da weri-
lic aq unda iyos gagzavnili. 
SeniSvnebi: 1-4. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 5. Rmer-
Ti; 6. sityva xazgasmulia. 

gv.: 101,25-26. `Cemo batono, kniazo niko!~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ niko-
loz zurabis Ze WavWavaZe. 

gv.: 101,27. `poruCiki musaaRa~ _ saubari unda iyos 
musa aRa usufovze, romelsac grigol orbeliani amave 
adresatisadmi miweril sxva werilebSic axsenebs. 

gv.: 102,3-4. `velikiis kniazis Svilebi... dis qorwil-
Si~ _ saubaria mefisnacval mixeil nikolozis Ze roma-
novis Svilebze: nikoloz, anastasia, mixeil, giorgi, 
aleqsandre, sergei da aleqsei romanovebze. 

gv.: 102,5. `Tavis saxlobiT~ _ saubaria mefisnacval 
mixeil nikolozis Ze romanovze, mis meuRle olRa Teo-
doris asul badenel-romanovisaze da Svilebze.  

gv.: 102,9. `zaqaria WavWavaZe~ _ saubaria zaqaria 
gulbaaTis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 102,11-12. `lazarevma miiRo wyaloba~ _ sauba-
ria imxanad general-adiutant ivane daviTis Ze laza-
revze.  

gv.: 102,23. `titiko mayaSvilis coli~ _ savarau-
dod, saubaria dimitri mayaSvilze, magram verc mis da 
verc misi colis Sesaxeb damatebiTi cnobebi ver movi-
poveT. 
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gv.: 102,28. `aRaevma da isakma~ _ saubaria isak Sios 
Ze TumaniSvilze, romelsac grigol orbeliani xSirad 
axsenebs, magram aRaevis saxeli miTiTebuli ar aris da 
identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 102,30. `avinovisaTKs~ _ saubaria general ser-
gei aleqsandres Ze avinovze. 

gv.: 103,5. `oglobJios mouvida~ _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul 
orbelianis qmarze _ ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 103,5-6. `egreTve trubeckoisa~ _ saubaria ser-

gei nikitas Ze trubeckoize, magram grigol orbelians 
eSleba: man miiRo ara aleqsandre nevelis, aramed wminda 
vladimeris ordeni. 

gv.: 103,6. `oglobJio coliT, SvilebiT~ _ saubaria 
grigol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstanti-
nes asul orbelian-oklobJiosa da mis qaliSvilebze _ 
ninosa da eleneze. 

 
 

dimitri jorjaZisadmi #114 (972) gv. 103. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #624/#26, 

sammagi paginaciiT: 4r / 8r / 167r.  
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, saSualo sis-
qis, saSualo formatis qaRaldi; zoma: 21,6X13,6 sm.; Ses-
rulebulia Savi melniT. 
TariRi da adgili: `15s  dekem: 1878.~ 
xelmowera: `TquHni maradis bednierebis msurveli gri-
gol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
demetre!~ 
adresatis misamarTi: adresati TbilisSi cxovrobda da 
msaxurobda da werilic aq unda iyos gagzavnili.  
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SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia.  
gv.: 103,8. `Cemo batono, kniazo demetre!~ _ werilis 

adresatia grigol orbelianis yofili mdivani da axlo-
beli _ dimitri daviTis Ze jorjaZe.  

gv.: 103,9. `velikii kneJnasTan~ _ igulisxmeba me-
fisnacvlis qaliSvili _ anastasia mixeilis asuli roma-
nova, romelic imxanad saqorwilod emzadeboda. 
 

 
ilia WavWavaZisadmi #1 (973) gv.: 103-104. 

 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #638/#71 
(Zveli S: 2660), 1r.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis dalaqavebuli qa-
Raldi; zoma: 21,6X13,7 sm.; Sesrulebulia Savi melniT. II 
gverdis zeda mxares Savi fanqriT ukuRma aweria: `1878.~ 
xelnaweri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `27 dekem: 1878.~ 
xelmowera: `TquHnis maradis bednierebis msurveli T˜ 
grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
iliav.~ 
adresatis misamarTi: adresati TbilisSi cxovrobda da 
moRvaweobda da werilic aq unda iyos gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1. Tavadi; 2. TariRi xazgasmulia.  

gv.: 103,14-15. `Cemo batono, kniazo iliav~ _ weri-
lis adresatia ilia grigolis Ze WavWavaZe. 

gv.: 103,16. momirTmevia mefe giorgis cxovreba~ _ 
werilSi dakonkretebuli ar aris, romeli mefe giorgis 
cxovrebazea saubari. platon ioseliani im dros gar-
dacvlili iyo da, SeiZleba, grigolma misi wignis _ `me-
fe giorgi mecametis cxovreba~ _ xelnaweri gadasca. 
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gv.: 103,17. `TquHnis axalis JurnalisaTKs~ _ igu-
lisxmeba Jurnali `iveria.~ 
 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #6 (974) gv.: 104-106. 
 

avtografi (TeTri piri): C: grigol orbelianis arqivi, 

#136/#72, ormagi paginaciiT: 1 r_v/ 2 r_v.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, saSualo sis-
qis, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad ga-
dakecili furceli; zoma: 27X22,2 sm.; Sesrulebulia Sa-
vi melniT. I gverdis zeda marcxena mxares Savi fanqriT 

rusulad aweria: «Читал.» IV gverdis qveda marjvena mxa-
res vertikalurad Savi fanqriT aweria: `78.~ xelnaweri 
restavrirebulia.  
TariRi da adgili: `24s dekem: 1878 TbilisiT.~ / `28sa de-
kem:~  
xelmowera: `Seni maradis bednierebis msurveli T˜ gri-
gol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo taso!~ 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli; 2. RmerTi; 
3-4-8. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 9. Tavadi.  

avtografi (Savi piri): C: grigol orbelianis arqivi, 

#136/#72, ormagi paginaciiT: 2r/ 4 r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,1X22,2 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. xelnaweri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `26s dekem: 1878.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo taso!~ 
adresatis misamarTi: `peterburRs.~  
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gv.: 104,5. `Cemo sayuarelo taso!~ _ werilis adre-
satia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ anastasia 
konstantines asuli orbeliani-oklobJiosi. 

gv.: 104,15. `lotooba terasaturovisas~ _ SesaZ-
loa, igulisxmebodes dimitri bogdanis Ze ter-asatu-
rovi, romelic sxva werilSic aris naxsenebi. 

gv.: 104,17. `sofio_sosiko~ _ saubaria grigol or-
belianis biZaSviliSvilebze _ sofio konstantines asul 
orbelian-ColoyaSvilisaze da ioseb konstantines Ze 
orbelianze. 

gv.: 104,17. `an grigol~ _ igulisxmeba Tavad avto-
ri. 

gv.: 104,17-18. `an makrine~ _ saubaria grigolis bi-
ZaSviliSvilis, aleqsandre estates Ze orbelianis, me-
uRleze _ mariam (makrine) nikolozis asul falavandiS-
vil-orbelianisaze. 

gv.: 104,19-20. `ivan dimitriC~ _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul 
orbelianis qmarze _ ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 104,21. `vanosaviT~ _ savaraudod, saubaria ad-
resatis Zmaze _ ivane konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 104,24-25. `bernsis colsa hyolia vaJi~ _ sauba-
ria quTaisis saolqo sasamarTlos prokuror andrei ev-
genis Ze berenssa da mis vaJze, ruseTis kontr-admiral-
ze, eskadriliis meTaur mixeil andreis Zeze (1879-1943). 
axalSobilis dedis vinaoba ucnobia. marTalia, calke-
ul istoriul wyaroebSi mixeil bernesis dabadebis Ta-
riRad 1879 wlis ianvari weria, magram xSirad bavSvis 
dabadebis drod misi naTlobis ricxvs uTiTebdnen xol-
me, an gvian aregistrirebdnen.  

gv.: 105,3-4. `erastis qali... mamacovze~ _ savarau-
dod, saubaria elisabed erastis asul ColoyaSvil-mama-
caSvilisaze. 
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gv.: 105,5. `svimon wereTlisa da Reneral avalovis 
qalisa~ _  savaraudod, saubaria simon daviTis Ze were-
Telsa da daviT iakobis Ze avaliSvilis qaliSvilze _ 
anastasia daviTis asul avaliSvilze. 

gv.: 105,10. `sadilia firadovisas~ _ SesaZloa, igu-
lisxmebodes Tbilisis JandarmTa sammarTvelos Tarji-
mani _ baRdasar beJanis Ze firadovi. 

gv.: 105,11. `gigo da nino~ _ saubaria grigol (gigo) 
konstantines Ze orbeliansa da mis meuRleze _ nino si-
monis asul abaSiZe-orbelianisaze. 

gv.: 105,12. `maiko~ _ savaraudod, saubaria mariam 
(maka) aleqsandres asul nikolai-ServaSiZisaze. 

gv.: 105,13-14. `liza saginovisa da TKT saginovic~ _ 
saubaria aleqsandre dimitris Ze saginaSvilsa da mis 
meore colze _ elisabed grigolis asul WavWavaZe-sagi-
naSvilisaze. 

gv.: 105,19. `qeTevan da makrine~ _ saubaria grigol 
orbelianis rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiS-
vil-orbelianisaze da biZaSviliSvilis, aleqsandre es-
tates Ze orbelianis, meuRleze _ mariam (makrine) niko-
lozis asul falavandiSvil-orbelianisaze. 

gv.: 105,23. `sofio buWyievisa~ _ SesaZloa, saubari 
iyos vaxtang beJanis (borisis) Ze buWyiaSvilis colze, 
romelsac sofio erqva. 

gv.: 105,24. `mebraleba elisabed~ _ SesaZloa, sauba-
ri iyos sofio buWyiaSvilis dedaze _ elisabed solo-
monis asul favleniSvilze.  

gv.: 105,27-28. `belov da edigarov... Salikovis qa-
lisaTKs~ _ saxelebi miTiTebuli ar aris da pirTa iden-
tificireba ver xerxdeba. 

gv.: 105,29-30. `es tasom miambo~ _ savaraudod, igu-
lisxmeba grigolis rZlis, qeTevan dimitris asul aleq-
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si-mesxiSvil-orbelianis, diswuli _ anastasia CerqeziS-
vili-xerxeuliZisa. 

gv.: 106,1. `kn: trubeckoi, vinspern~ _ SesaZloa, sa-
ubari iyos sergei nikitas Ze trubeckoisa da mefisnac-
vlis adiutant daviT francis Ze vinspierze. 

gv.: 106,2. `staroselskic apirebs~ _ igulisxmeba 
mefisnacvlis mTavari sammarTvelos departamentis uf-
rosi _ dimitri simonis Ze staroselski. 

gv.: 106,4. `avinovi da amirovi~ _ SesaZloa, saubari 
iyos general sergei aleqsandres Ze avinovze, radgan is 
sxva werilSic ixsenieba. meore piris saxeli naxsenebi ar 
aris, magram, SesaZloa, es iyos samxedro piri stefane 
amirovi. 

gv.: 106,6. `niko WavWavaZe... elisavetopolidam~ _ sa-

ubaria nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze, romelic im 
dros elizavetopolis, amJamindeli ganjis, gubernato-
ri iyo.  

gv.: 106,9. `velikiis kniazis~ _ igulisxmeba mefis-
nacvali mixeil nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 106,16. `Seni Svilebica~ _ igulisxmeba elene da 
nino oklobJioebi. 

gv.: 106,17. `vano da misi pawawa saSa~ _ saubaria ad-
resatis Zmaze, ivane konstantines Ze orbelianze, da mis 
col saSaze. 

gv.: 106,21. `TKT meklemburRskisa~ _ saubaria kavka-
siis imJamindeli mefisnacvlis sasiZoze _ meklenburg-
Sverinis hercog fridrix franc III-ze. 
 
Savi piri:  

peterburRs. 26s dekem: 1878.  

 
Cemo sayuarelo taso! waxvel da waxvel, erTxel 

aRarcki moixede aqeT, aRarcki moigone isini, vin dar-



 314 

Cnen aqa, da vinca darCnen, icnobRaa? me ar mikvirs ese, 
radganac vicnob dedakacis gulsa, radganac vici, rom 
oRondki dedakaci gavides Tavis saxlidam, oRo(n)dki 
sxuagan iyos, da rac unda daemarTos, yvelas moiTmens. 
(`}vii, qaa, es ra mogvivida?~ amas ityvis da damSviddeba! 
dedakacsa mxolod ZilisaTKs unda saxli, da cxovreba 
da siamovneba gareT, sxuagan sadme; iq aris bedniereba! 
iq unda Tavis modnis axal-axali kabaca; isev is lotoo-
ba ufro lazaTiania terasaturovisas, da aba, peter-
burRSi raRas mogagondeba, an CuHni quCa, an viRaca so-
fo_sosiko, an grigol da an makrina? magram, eh, mainc 
iyos RmerTi TquHni mfarveli! me mxolod mebraleba Ce-
mi sakuTari, Cemi sayuareli ivane dimitriCi, romelman-
ca bevri iforTxala, bevri ikivla, magram, mainc da ma-
inc, vanosaviTa, Cavarda dedakacebis PelSi. _ 

 
aqauri ambavi: 

 
vici giameba, da ai mixarebia: bernsis colsa eyola 

vaJi! amboben, miTom is…. magram yurs vin ugdebs, vinc 
ra unda hsTquas, ra dasajeria. eski aris samwuxaro, 
rom TKT mSobiare Zalian avad aris. 

CuHns kibeze amboben, jer saidumlod, rom erastis 
qali daniSnula artillerists mamacovze. kidev ambo-
ben, rom 13s ianv: iqneba qorwili svimon wereTlisa da 
Reneral avalovis qalisa, romelsaca mama mziTvad aZ-
levs, jer amPelad, veeba saxlsa da samiaTass Tumansa, 
da mere 200 aTass manaTsa. Zlivs erTma qarTvelma gaa-
tana mziTevi Tavis qalsa uveqsilod! 

dRes didi gaWimuli sadilia firadovisas, sadaca 
arian miwveulni xaSze sofo_sosiko, maiko gigo da nino  
da ormocamdis sxuani. axla aris kibeze didi baasi, raT 
gamoricxes amaTgan liza saginovisa da TKT saginovi? 
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eWvi miitanes sofos intrigebze, da imedi maqus, rom 
dRes, xvale, es saqme ar darCeba ukinklaod da meca Ta-
vis droze mogaxseneb. 

es araferi, sityua es aris, rom saaxalwlod didi 
iolka aqus sofosa, romelsaca eyoleba 64i qalebi 
stumrad da rogorca dabolovdeba, imasac mogaxseneb 
Tavis droze! 

 
28s dekem: 

 
davmarxeT sabralo isakis qali, gurgimbegovis co-

li, romelsaca darCa rva Svili. modi da lazaTi gaswie. 
_ sawyali buWyievis coli, sofioc, gardaicuala da da-
asaflaves anCisxatSi. mebraleba Zalua elisabed: ubedu-
reba ubedurebaze daerTo. 

axla eSxis meidanze gamosulan axalni aSuRoRla-

nebi, львы, belov da edigarov da ornive ixrakebian Sa-
likovis qalisaTKs. duelica hqondaT, magram ornive da-
ufar(av)s bedsa, da gadarCenian sikudilsa. es tasom mi-
ambo, da mogexsenebaT, amas ara daemalvis ra. 

kn: trubeckoi da vispern wamovidnen peterburRi-
saken; staroselskic apirebs male wamosvlasa, da ase 
nelnelad sul manda grovdebian. aqa mxolod vrCebiT me 
da sosiko, avinovi da amirovi, da CuHnca TquHni gamo-
javrebuli vhkozirobT da vhkozirobT. _ niko movida 
elisavetopolidam ramdenisame dRiTa. 

aseTi mSvenieri darebia, rom swored gazafxulia; 
velikiis kniazis baRSi iSleba vardebi. 

ara, aqedam wavides kaci peterburRs, Tavgadagle-
jili mirbodes samiaTass verstsa da cirki naxos! eg 
xom meSCanobaa. ara, peterburRSi cirkze ukeTesi rogor 

ara ipoeba ra? ooh, ooh, Провинцiя,  Провинцiя! 
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Cemi guliT sayuareli vano da misi patara saSa si-
yuaruliT Camikocne da ase uTxar, rom droa movides 

Tavis mSveniers quHyanaSi. Можно быть, и в Италiи, и в 
Японiи, но жить можно только в Тифлисе.  –  

 
 

1879 
 

ivane konstantines Ze orbelianisadmi #6 (975) gv.: 107-109. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #194/#64, 5r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro, gaxunebuli, Txeli, 
didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRaldi; zoma: 
35,8X22,1 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis mar-
cxena aSiaze I abzacs zeda nawilSi Savi fanqriT xazi 
aqvs Camosmuli; II gverdis qveda mxares Savi melniT mi-
werilia: `1879.~ xelnaweri restavrirebulia. warmoad-
gens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `10s ianv:~ / `11~ 1879 TbilisiT. 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo Zmao 
vano!~ 
adresatis misamarTi: adresati peterburgSi cxovrobda. 
winamdebare werilSi avtori mas Zmis gardacvalebis am-
bavs atyobinebs da saqarTveloSi dabrunebas sTxovs:  
`modi, gaige Senis ojaxis mdgomareoba, daawye rigze Se-
ni aqauri saqmeebi da mere isev wadi, Tu uTood Seni 
ruseTSi yofna sabednierod migaCndes.~ aRniSnulis gaT-
valiswinebiT, baraTi gagzavnili unda iyos peterbur-
gSi. 
SeniSvnebi: 1. sityva xazgasmulia; 2. sityva Camatebulia 
zemodan; 3-4. RmerTman; 5. xazgasmulia.  
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gv.: 107,2. `Cemo sayuarelo Zmao vano!~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ ivane 
konstantines Ze orbeliani. 

gv.: 107,8-9. `sosiko, gigo sumbaTovi da abesalomo-
vi~ _ saubaria adresatis Zmaze, ioseb konstantines Ze 
orbelianze, mefisnacvlis TanaSemweze sagangebo dava-
lebaTa Sesasruleblad, giorgi luarsabis Ze sumbaTaS-
vilze, da, savaraudod, solomon zaqarias Ze abesalo-
movze. 

gv.: 107,11. `tasos werili~ _ saubaria adresatis 
daze _ anastasia konstantines asul orbelian-oklobJi-
oze. 

gv.: 107,13-14. `limanovski, gurCin da boRuSeviC~ _ 
savaraudod, saubaria vladimer antonis Ze limanovskisa 
da aleqsandre bikentis Ze gurCinze. rac Seexeba boRu-
SeviCs, imxanad TbilisSi am gvaris ramdenime piri msaxu-
robda sxvadasxva Tanamdebobaze da identificireba ver 
xerxdeba. 

gv.: 107,19-20. `avinovi, arRuTinski~ _ savaraudod, 
saubaria general sergei aleqsandres Ze avinovsa da 
aleqsandre ivanes Ze arRuTinskize.  

gv.: 107,21-22. `amirovi da sxuani~ _ meore piris sa-
xeli naxsenebi ar aris, magram, SesaZloa, es iyos samxed-
ro piri stefane amirovi. 

gv.: 107,24. `Saxparunianc, minkeviC~ _ im periodSi 
TbilisSi ramdenime Saxparonianci msaxurobda sxvadas-
xva Tanamdebobaze da gaurkvevelia, romeli igulisxme-
ba. rac Seexeba minkeviCs, grigol orbelianis werilebSi 
naxsenebia eqimi minkeviCi da, savaraudod, aqac saubari 
iqneba samxedro-samedicino sammarTvelos TanamSromel-
ze, mTavar qirurg ivane ivanes Ze minkeviCze. 

gv.: 108,2-3. `Zalua makrina da gavgzavne sofosTan~ 
_ saubaria grigolis biZaSviliSvilis, aleqsandre esta-
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tes Ze orbelianis, meuRleze _ mariam (makrine) nikolo-
zis asul falavandiSvil-orbeliansa da grigolis bi-

ZaSvil sofio iakobis asul orbelian-sviatopolk-mir-
skisaze. 

gv.: 108,4-5. `gavhgzavne qeTevan~ _ saubaria grigol 
orbelianis rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiS-
vil-orbelianisaze. 

gv.: 108,23. `Zma gigoc~ _ saubaria grigol (gigo) 
konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 108,27-28. `anton yorRanovisaki~ _ saubaria an-
ton solomonis Ze yorRanaSvilze. 

gv.: 109,4. `Seni saSa~ _ saubaria adresatis meuRle-
ze, romlis gvari daudgenelia. 

gv.: 109,4-5. `ivan dimitriC da misi qalebi~ _ sauba-
ria grigol orbelianis biZaSviliSvil anastasia kon-
stantines asul orbelianis meuRleze, ivane dimitris 
Ze oklobJioze, da qaliSvilebze _ ninosa da eleneze. 

 
 

anastasia romanovasadmi #1 (976) gv. 109. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 180r  (wiTeli fanqriT), 36r (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 
26,5X21,5 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnaweri 
restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. werils imave 
gverdze, qvemoT, mosdevs adresatis mamisadmi dawerili 
baraTi. teqsts marjvena mxares vertikalurad wiTeli 
fanqari aqvs Camosmuli, romelic faravs werilis oTx 
striqons da momdevno werilis pirvel striqons.  

TariRi da adgili: «12 Генв: 1879. из Тифл:» 
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adresatisadmi mimarTvis forma: «Ея Импер: Высочеству 
Государыне Великой Княжне, Анастасiи Михайловне.» 
adresatis misamarTi: «в Петербург» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mokle xazia gasmuli.  

gv.: 109,11-12. «Великой Княжне, Анастасiи 
Михайловне» _ werilis adresatia kavkasiis imJamindeli 
mefisnacvlis qaliSvili _ anastasia mixeilis asuli ro-
manova. 

gv.: 109,16. «вашего Супруга» _ igulisxmeba meklen-
burg-Sverinis hercogi fridrix franc III. 
 
 

mixeil romanovisadmi #13 (977) gv. 110. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 180r  (wiTeli fanqriT), 36r (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 
26,5X21,5 sm.; werili Sesrulebulia Savi fanqriT. 
teqsts marjvena kidesTan wiTeli fanqriT xazi aqvs Ca-
mosmuli. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. xelnaweris zeda nawilSi ganTavsebulia adresatis 
qaliSvilisadmi miwerili teqsti. 

adresatisadmi mimarTvis forma: «Его Импер: Высо:ву 
Государю Вел:му К:ю Михайлу Николаевичу» 
adresatis misamarTi: «Петербург» 
daTariReba: winamdebare teqsti mosdevs xelnaweris ze-
da nawilSi adresatis qaliSvilisadmi miZRvnil werils, 
romelic daTariRebulia 1879 wlis 12 ianvriT. Sesabami-
sad, saanalizo baraTic am dResaa dawerili.  
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gv.: 110,11. «Михайлу Николаевичу» _ saubaria kav-
kasiis mefisnacval mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 110,13. «Великою Княгинею» _ saubaria mefis-
nacval mixeil romanovis meuRleze _ olRa Teodoris 
asul badenel-romanovisaze. 

gv.: 110,14-15. «Августейшей вашей дочери» _ igu-
lisxmeba  kavkasiis imJamindeli mefisnacvlis qaliSvili 
_ anastasia mixeilis asuli romanova. 

gv.: 110,15-16. «фридрихом Мекленбург-Шверинским» 
_ igulisxmeba meklenburg-Sverinis hercogi fridrix 
franc III. 
 
 

ekaterine WavWavaZe-dadianisadmi #10 (978) gv.: 111-114. 
 

avtografi (TeTri piri): Z: zsiem #24526 / literaturu-
li arqivi #1126.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gacrecili 
qaRaldi; zoma: 28X22 sm; dawerilia Savi tuSiT, lamazi 
kaligrafiiT. xelnaweri dazianebulia: SuaSi, gadakec-
vis adgilas, kideebze, 21 mm-is sigrZeze orive furceli 
gadaxeulia. III gverdis SuaSi, aseve gadakecvis adgilas, 
tuSia daRvenTili.  
TariRi da adgili: `17s ianv: 1879 w: TbilisiT.~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli mosamsaxure T˜ 
grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `TquHno uganaTlebule-
sobav, mowyaleo dao ekaterinav!~ 
SeniSvnebi: 1. sityva xazgasmulia; 2. `tiFliskis sobra-
nie~ xazgasmulia; 3. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 4. 
RvTiT; 5. RmerTi; 6. Tavadi; 7. TariRi xazgasmulia. 
pirveli publikacia: zugdidis saxelmwifo istoriul-
eTnografiuli muzeumis Sromebi, tomi I, saqarTvelos 
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ssr ministrTa sabWosTan arsebuli kulturul-saganma-
naTleblo dawesebulebebis saqmeTa komiteti, zugdid-
is muzeumis gamocema, Tb., 1947, gv.: 325-327. 

avtografi (Savi piri): C: grigol orbelianis arqivi, 

#77/#48, 3r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,3X22 sm.; werili Sesrulebulia Sa-
vi fanqriT. I gverdis marcxena aSiaze, sam adgilas, Savi 
fanqriT xazebia Camosmuli. 
TariRi da adgili: `17 ianv: 1879.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `uganaTlebuless knei-
nas ekaterinas mengrelskisa~ 
adresatis misamarTi: `zugdids.~  

gv.: 111,12. `mowyaleo dao ekaterinav~ _ werilis 
adresatia ekaterine aleqsandres asuli WavWavaZe-dadi-
anisa. 

gv.: 111,20. `sayuareli yaflan~ _ saubaria grigo-
lis biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 111,21. `sakuTari sosiko~ _ saubaria ioseb kon-
stantines Ze orbelianze. 

gv.: 112,12. `TquHnis nikosi da andriasi~ _ igulis-
xmeba adresatis Svilebi: niko da andria daviTis Ze da-
dianebi. 

gv.: 113,8. `velikii kniazi~ _ saubaria mefisnacval 
mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 113,9-10. `ufrosi Svili~ _ saubaria nikoloz 
mixeilis Ze romanovze. 

gv.: 113,13. `staroselski wavida~ _ igulisxmeba me-
fisnacvlis mTavari sammarTvelos departamentis uf-
rosi _ dimitri simonis Ze staroselski. 

gv.: 113,14. `kniaz mirski~ _ igulisxmeba dimitri 
ivanes Ze sviatopolk-mirski. 
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gv.: 113,16. `levan meliqovi~ _ saubaria general 
levan ivanes Ze meliqiSvilze. 

gv.: 113,19. `salome, elene, kako, Tamar~ _ saubaria 
adresatis ZmisSvilebze: salome WavWavaZe-osten-sakeni-
saze,  elene WavWavaZe-astafievisaze, mariam (kako) WavWa-
vaZesa (zaqaria gulbaaTis Ze WavWavaZis meuRleze) da 
Tamar WavWavaZe-bagration-gruzinskisaze.  

gv.: 113,21-22. `vaJi hyavs Tamarsa~ _ saubaria Tamar 
daviTis asul WavWavaZe-bagration-gruzinskisaze. 

gv.: 113,24. `iraklica~ _ saubaria irakli aleqsan-
dres Ze bagration-gruzinskize. 

gv.: 113,27. `batonis rZalica~ _ savaraudod, sauba-
ria irakli bagration-gruzinskis dedaze _ mariam isa-
kis asul aRamalian-bagration-gruzinskisaze. 

gv.: 113,29. `me da daviTs~ _ saubaria daviT aleqsan-
dres Ze WavWavaZeze. 

gv.: 113,30. `taso gagarinisa da elene~ _ saubaria 
grigol orbelianis naTesav anastasia daviTis asul or-
belian-gagarinisaze da mis biZaSvilze (dedis ZmisSvil-
ze), gazrdilsa da memkvidreze _ elene iakobis asul 
erisTav-TarxniSvilisaze. 

gv.: 113,31-32. `ivane da sofio~ _ saubaria grigol 
orbelianis naTesav ivane daviTis Ze orbeliansa da mis 
meuRleze _ sofio Salvas asul erisTav-orbelianisaze. 

gv.: 113-114.  `Zalua varinkasi da giorgis~ _ sauba-
ria grigol orbelianis rZal barbare ilias asul bag-
ration-gruzinskaia-orbelianisaze da mis vaJ giorgi 
ilias Ze orbelianze. 

gv.: 114,4. `CuHni niko WavWavaZe~ _ saubaria niko-
loz zurabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 114,12. `mSvenieri salome~ _ saubaria adresa-
tis qaliSvil salome daviTis asul dadian-miuratisaze. 
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gv.: 114,15-16. `Rirseulis qmriTa~ _ saubaria adre-
satis siZeze _ neapolis mefis, ioaxim miuratis, SviliS-
vilze, napoleon III-is adiutant aSil miuratze (1847-
1895). 
 
Savi piri: 
 

zugdids. uganaTlebuless kneinas  
ekaterinas mengrelskisa 

 
vhscode cad mimarT da var winaSe TquHnsa damna-

Save pirSavad da arca vamarTleb Cems Tavsa, rom aqamom-
dis ver mogarTvi pasuxi TquHnis werilisa, CemTKs mara-
dis Zvirfasisa. unda momitevoT, radganac micnobT siy-
rmiTganve TavdadebiT erTgulsa da pativismcemelsa 
TquHnsa; unda momitevoT, radganac davhberdi da amas-
Tana metad ubeduri weliwadia CemTKs. _ davhkarge Cemi  
guliT sayuareli yaflan, Zma, megobari, amxanagi; dav-
hmarxe Cemi sakuTari sosiko, didad patiosani, Wkviani, 
guliT keTili, ganTqmuli vaJkacobiTa da amasTanave 
naswavli. da axla dadumda, gamoyruvda CuHni igi quCa, 
romelica odesme duRda mxiarulebiTa da iyo savse 
ymawvilkacebiTa da qalebiTa, qebulni zrdilobiTa, 
mSvenierebiTa, gonebiTa! aw davhSTi me martod da var 
Cems imave quCaSi, viTarca viRaca ucnobi sxuaTaTKs. 

ganguSordnen gulis nacnobni, vinca guliTa gvi-
yuardnen, 

TualT migvefarnen, wavidnen…. ZvelTagan dav-
hSTiT me da Sen!... 

ase, Cemo usayuarleso dao, ar undaki miwyrebode, 
unda Semibralo, unda Semibralo, da aRar Segawuxeb Ce-
mis vaebiTa. 
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ra ambavi iciT TquHnis nikosi da andriasi? droa, 
rom movides niko, dasaxldes Tavis mamapapeulT mamul-
Si, rom gaCndes erTi mainca ojaxi saqarTvelosSi gan-
sasvenebelad CuHnisa daCagrulis gulisa. irwmuneT, ni-
kos bedniereba mxolod mand aris da ara sadame sxuagan. 
wyaloba Pelmwifisa mandac ar moakldeba, da mxolod 
peterburRisaTKs ra saWiroa dadiani? da aqki Tavs Se-
moevleba mTlad CuHni quHyana. 

Tbilisi metad gadidda, gamravlda xalxiTa, ase 
rom mixailovskis xidi veRar itevs mimomsvlelTa ekipa-
JebTa, FurgonebTa, urmebTa; erTi Teatri veRar hyof-
nis qalaqis mcxovrebTa da amisgamo gaCndnen: kruJoki, 
romelSiaca iricxebian Svidasze meti Clenebi; tiFlis-
kis sobranie; egreTuH ramdenisame asis ClenebiT, sada-
ca, garda muzikisa da tanciobisa, arian CuHnni sazan-
drebica simReriTa da lekuris TamaSobiTa; amisgarda 
aris angliskis klubi, meSCanskis klubi, cirki, karusel; 
da visac ymawvili guli aqus, mxiarulebs uzrunvelad. 

magram, ver warmoidgenT, ra ganwiruls mdgomare-
obaSi imyofeba CuHni sazogadod Tavad-aznauroba, da 
ra saSinlad daeca siRaribisagan!  saqarTvelo mraval-
jer aoxrebula, gadamwuara langTemurisagan, Sahabbazi-
sagan, osmalTa, sparsTagan, magram gadarCenili sikudi-
lisagan xalxi gamodioda tyis siRrmiTgan, kldeebis xe-
obidam da Tavis miwaze aSenebda Tavis qoxsa, da Semdeg 
JamTaganmavalobaSi, nelnela modioda cxovrebaSi. axla 
CuHns Tavad-aznaurobas aRarsad eqmneba Tavis Sesafa-
rebeli. _ CuHni momavali metad dabnelebulia da arsai-
dam hsCans naTeli nugeSisa! 

velikii kniazi, rogorc ismis mobZandeba Teber-
vlis gasuls da isev wabZandeba, radganac misi ufrosi 
Svili unda daaficon ceremoniiT maisSi; mere mgonia ga-
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vidnen samzRuargare da bolos ivnisSi, ivlisSi mob-
rZandebian pirdapir borjoms. 

staroselski wavida guSin peterburRs sxua da 
sxua proektebiTa. kn: mirski apirebs aqedam srulebiT 
gadasaxlebas peterburRs, da mis adgils miiRebs levan 
meliqovi; magram vaiTu verc aman gauZlos metad Znels 
Tanamdebobas, da maSin vin icis, vis PelSi Cavardeba be-
di CuHnis quHynisa, da es fiqri Zalian mawuxebs. _ 

TquHnni Zmiswulebi, salome, elene, Tamar, kako ma-
Tis SvilebiT arian mSvidobiT da aSveneben aqaurs sazo-
gadoobas zrdilobiTa, silamaziTa, guliTa. metad mSve-
nieri vaJi hyavs Tamarsa, Cemi naTluli, veeba tanisa, ga-
saocebelis TualebiTa. kargi es aris, rom TKT Tamarca 
Cemi naTlulia! _ irakli jer Tumca ar aris sruliad 
ganTavisuflebuli avaTmyofobisagan, magram didad 
ukeT aris da kargs qeifze. _ am patara vaJma gaacocxla 
iraklica da batonis rZalica.  

elena erisTavisa da taso gagarinisa, R˜Tis mowya-
lebiT, mSvidobianad arian, egreTuH ivaneca da sofio 
bedisagan gandevnilni daRistanSi. _ Cemis rZalis varin-
kasi da giorgisa, ori kvira aris, aRara  vicira. _  

mesame dRea, ra mouwyvetliv modis da modis saza-
reli Tovli. _ am dReebSi iyo aqa da wavida isev Tavis 
RuberniaSi CuHni niko WavW:, uwindeli giJi niko da ax-
laki didad gamoCenili Rubernatori; metad kargi ram 
aris da guliTac miyuars. _ winandalSiac mSvidobiT 
arian; gaxsovT CuHni winandalSi yofna, rogor gveSino-
da me da daviTs grZelis mebaRisa. 

R˜Ti iyos TquHni mfarveli da TquHnis mSvenieris 
Svilebisa, da meca odesme gaxsovdeT xandaxan da meyofa 
Cem sabednierod. _ 
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barbare bagration-orbelianisadmi #80 (979) gv.: 114-116. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #169/#58, 

18r.   
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,6X21,8 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «22 Генв: 1879. Тифлис» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: adresati am periodSi xan peter-
burgSia, xan carskoe seloSi. misdami dawerili 1878 
wlis 5 dekembris werili (#79 (969)) peterburgSia gag-
zavnili, 1879 wlis 14 Tebervlis werili (#81 (981) _ 
carskoe seloSi. Wirs gadawyvetiT Tqma, sad aris bara-
Ti gagzavnili. 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2-4. moniSnuli sit-
yvebi xazgasmulia. 

gv.: 114,20. «Мой друг Варвара» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 114,20-21. «Семейства Оклобжiо» _ saubaria 
grigol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstanti-
nes asul orbelian-oklobJioze, mis qmar ivane dimit-
ris Ze oklobJiosa da qaliSvilebze _ ninosa da elene-
ze. 

gv.: 114,21. «если Тасо» _ saubaria anastasia kon-
stantines asul orbelian-oklobJioze. 

gv.: 114,22. «несчастiем» _ anastasia konstantines 
asul orbelians gardaecvala Zma, iosebi. 

gv.: 114,24. «о смерти Сосико» _ saubaria ioseb kon-
stantines Ze orbelianze. 
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gv.: 114,25. «по минованiи Байкуша» _ igulisxmeba 
warumatebeli periodis Cavla. 

gv.: 115,11. «Гиго Сумба: и Абесаломов» _ savarau-
dod, saubaria giorgi luarsabis Ze sumbaTaSvilsa da 
solomon zaqarias Ze abesalomovze.  

gv.: 115,15-16. «Лимановскiй, Гурчин и Богушевич» _ 
savaraudod, saubaria vladimer antonis Ze limanovskisa 
da aleqsandre bikentis Ze gurCinze. rac Seexeba boRu-
SeviCs, imxanad TbilisSi am gvaris mqone ramdenime piri 
msaxurobda sxvadasxva Tanamdebobaze da identificire-
ba ver xerxdeba. 

gv.: 115,22. «Генерал Авинов  и Алек: Аргутинскiй» _ 
savaraudod, saubaria general sergei aleqsandres Ze 
avinovze da aleqsandre ivanes Ze arRuTinskize. aleq-
sandre romanis Ze arRuTinski am dros litvaSi msaxu-
robda da is ver iqneba nagulisxmevi. 

gv.: 116,1. «цалую Георгiя» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

 

 
dimitri sviatopolk-mirskisadmi #6 (980) gv.: 117-118. 

 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #479/#43, 3r.   
avtografis aRweriloba: moyavisfro, gaxunebuli, Txe-
li, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, aras-
tandartuli formis qaRaldi; zoma: 22X21 sm. (gazomi-
lia didi mxridan); Sesrulebulia Savi fanqriT. warmo-
adgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «1го февр: 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Кю Дмитрiю Ивановичу 
Святополк-Мирскому.» 
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adresatis misamarTi: am periodSi adresati kavkasiis me-
fisnacvlis, mixeil romanovis, TanaSemwis Tanamdeboba-
ze msaxurobda da werilic TbilisSi unda iyos gagzav-
nili.  
SeniSvnebi: 1-2. striqonebis qveS xazia gasmuli.  

gv.: 117,20. «Дмитрiю Ивановичу Святополк-Мирско-
му» _ werilis adresatia grigolis biZaSvilis, sofio 
iakobis asul orbelianis, qmari, generali _ dimitri 
ivanes Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 117,22. «ваших детей» _ saubaria grigolis bi-
ZaSvilis, sofio iakobis asul orbelianis, da dimitri 
ivanes Ze sviatopolk-mirskis qaliSvilebze: mariam svia-
topolk-mirskaia-orbelianisaze da olRa sviatopolk-
mirskaia-bariatinskisaze. 

gv.: 117,23. «Тер-Осипянца с его семейством» _ sauba-
ria ivane stefanes Ze ter-osepiancsa da mis ojaxze. 

gv.: 118,1-2. «пред выездом вашим из края» _ dimit-
ri mirski gadaiyvanes axal samsaxurSi ruseTSi. 
 

 
barbare bagration-orbelianisadmi #81 (981) gv.: 118-121. 

 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 27r.   
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
Txeli, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRal-
di; zoma: 35,4X22,1 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. xel-
naweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «14го февр: 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: «в Царское Село.» 
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SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. fraza «получае-
мыя им от меня 3/т:р: ежегодно» xazgasmulia; 3. «расчетлива-
го Георгiя» xazgasmulia; 4-7. moniSnuli sityvebi xazgas-
mulia. 

gv.: 118,17. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresa-
tia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle 
_ barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 118,19. «дядя Георгiй» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 119,8. «Генiй великой Екатерины» _ igulisxmeba 
ruseTis imperatori ekaterine II. 

gv.: 120,9. «Кирмаламу от Фисуна» _ SesaZloa, sau-

bari iyos aleqsandre aleqseis Ze fisunze, romelic kav-
kasiaSi moRvaweobda. 

gv.: 120,11. «Государь Император» _ saubaria ruse-
Tis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 120,12. «Герцог Мекленбургскiй» _ saubaria me-
fisnacvlis qaliSvil anastasia mixeilis asul romano-
vasa da meklenburg-Sverinis hercog fridrix franc III-
ze. 

gv.: 120,12. «Орден Венда» _ saubaria maklenburg 
Sverinis da maklenburg strelicis hercogTa mier dawe-
sebul dinastiur ordenze. 

gv.: 120,19-20. «брата знаменитаго Мерцхала» _ sau-
baria grigol orbelianis cxenze. 

gv.: 120,23. «беднаго Каплана» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 120,29. «был у Майки» _ savaraudod, saubaria 
mariam (maka) aleqsandres asul nikolaize. 

gv.: 120,30-32. «Ольга Барятинская, Мирскiй с женою, 
Марiя Орбел:, Лиза Иванова, Саломе, Како, Нина Чолакае-
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ва, Борис, Вейсенгофа, Лиза Мухранская» _ saubaria gri-
golis biZaSvil sofio iakobis asul orbelianze, mis me-
uRle dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirskize, qaliSvil 

olRa sviatopolk-mirskaia-bariatinskisaze, savarau-
dod, mariam vaxtangis asul orbelianze, grigol orbe-
lianis biZaSvilis, ekaterine iakobis asul orbelian-
ivanovis, qaliSvil elisabedze, daviT WavWavaZis qaliS-
vilebze: salome WavWavaZe-osten-sakenisaze da mariam 
(kako) WavWavaZeze, biZina oTaris Ze ColoyaSvilis meuR-
le nino daviTis asul wereTel-ColoyaSvilisaze, wminda 
ninos saqvelmoqmedo sazogadoebis Tbilisis ganyofi-
lebis wevr maria nikolozis asul veis-fon-veisengof-
ze, elisabed nikolozis asul falavandiSvil-bagrati-
on-muxranelisaze. SeuZlebelia `borisis~ identifici-
reba. 

gv.: 120-121. ,«Консулы Германскiй и Французскiй» _ 
konsulebis gvarebi ucnobia. 

 
 

maqsimilian osten-sakenisadmi #3 (982) gv. 123. 

 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #474/#74, 

180r.   
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
Txeli, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, 
arastandartuli formis qaRaldi; zoma: 22,2X19,5 sm. 
(gazomilia didi mxridan); Sesrulebulia Savi fanqriT. 
warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «20го февр: 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Барону Максимилiану 
Александр: фондер остен-Сакену» 



 331 

adresatis misamarTi: 1877 wels adresati dainiSna kavka-
siasa da kavkasiis farglebs gareT sabaJo ganyofilebis 
mmarTvelad. werilSi avtori mas sTxovs erTi axalgaz-
rda kacis, muradiovis, misi mmarTvelobis qveS arsebul 
uwyebaSi, saxeldobr, kancelariaSi mowyobas. aRniSnu-
lis gaTvaliswinebiT, baraTi gagzavnili unda iyos Tbi-
lisSi.  
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mokle xazia gasmuli. 

gv.: 123,19. «Барону Максимилiану Александр: фондер 
остен-Сакену» _ werilis adresatia salome daviTis 
asul WavWavaZis meuRle _ baroni maqsimilian aleqsan-
dres Ze fon der osten-sakeni. 

gv.: 123,21. «Мурадове» _ piris saxeli miTiTebuli 
ar aris da identificireba ver xerxdeba. 
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #82 (983) gv.: 124-126. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/ #116, 

Ros-292; 2829, 81r-v.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,3X21,6 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. I gverdis IV abzacis bolo nawils marcxena aSiaze 
Savi fanqriT xazi aqvs Camosmuli. xelnaweri restavri-
rebulia. warmoadgens Sav pirs.  

TariRi da adgili: «21 Февр: 1879. Тифл:.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг варвара!» 
adresatis misamarTi: «в Петерб:» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli; 2. aqedan ci-
tatis bolomde fraza xazgasmulia; 3. sityva xazgasmu-
lia.  
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gv.: 124,14. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresa-
tia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle 
_ barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 124,18. «Георгiй хочет» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 125,19-20. «Капгер, Радецкiй, Окольничiй, Аста-
фьев» _ saubaria aleqsandre qristianis Ze kapRerze, 
Teodor Teodoris Ze radeckize, nikoloz andrias Ze 
okolniCize da nikoloz aleqsis Ze astafievze. 

gv.: 125,21. «Томич. Казбек, Кишмишев, Шаликов» _  
igulisxmeba petre ivanes Ze tomiCi, giorgi nikolozis 
Ze yazbegi, stefane iosebis Ze qiSmiSevi da simon iosebis 
Ze SalikaSvili. 

gv.: 125,21-22. «братья Комаровы» _ savaraudod, sa-
ubaria aleqsandre besarionis Ze komarovze, romelsac 
hyavda sami Zma: besarioni, dimitri da konstantine. 

«братья» mravlobiTSi dgas da masSi Tanabrad SeiZleba 
igulisxmebodes rogorc samive Zma, ise oric.   

gv.: 126,19. «Князь Голицын с Сестрою» _ igulisxme-
ba dimitri borisis Ze golicini da evdokia borisis 
asuli golicina-Seremetievisa.  

gv.: 126,20. «Великаго Князя» _ saubaria mefisnac-
val mixeil nikolozis Ze romanovze. 
 

 
kumisis mamasaxlisisa da mosamarTleebisadmi #1 (984)  

gv.: 128-129. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #99/#73, 3r. 
avtografis aRweriloba: yavisferi, gaxunebuli, saSua-
lo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, 
arastandartuli formis qaRaldi; zoma: 22,7X15 sm. (ga-
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zomilia didi mxridan); Sesrulebulia Savi fanqriT. 
xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `31 Teber: 1879~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `kumisis mamasaxliso da 
sudiebo!~ 
adresatis misamarTi: ramdenadac werili kumisis mamasax-
lisisa da mosamarTleebisadmia mimarTuli, igi gagzav-
nili unda iyos sofel kumisSi. 
SeniSvnebi: 1. garkveviT uweria 31 Tebervali da Cven ver 
vcvliT; 2. striqoni xazgasmulia; 3. sityva xazgasmulia.  

gv.: 128,23. `kumisis mamasaxliso da sudiebo~ _ mama-
saxlisisa da mosamarTleebis vinaoba ucnobia. 

gv.: 128,23-24. `olqiaSvili... galumaSvilsa~ _ pirTa 
saxelebi miTiTebuli ar aris da identificireba ver 
xerxdeba. 
 

 
maria kriukovskaia-koliubakinisadmi #3 (985) gv.: 129-130. 

 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #101/#75, 

181r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, 
arastandartuli formis qaRaldi; zoma: 21,5X16,1 sm. 
(gazomilia didi mxridan); Sesrulebulia Savi fanqriT. 
warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «6го Марта 1879.»  
adresatisadmi mimarTvis forma: «Марiи Васильевне 
Колубякиной.» 
adresatis misamarTi: adresati am periodSi samxreT kav-
kasiis qalTa institutis sabWos wevri iyo da, werilic, 
Sesabamisad, TbilisSi unda iyos gagzavnili. 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia. 
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gv.: 129,13. «Марiи Васильевне Колубякиной» _ weri-
lis adresatia mixeil petres Ze koliubakinis qvrivi _ 
maria vasilis asuli kriukovskaia-koliubakinisa. 

gv.: 129,16. «Ремеслен:го Училища» _ unda igulis-
xmebodes 1873 wels gaxsnili saxelosno saswavlebeli. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #83 (986) gv.: 130-132. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 83r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRal-
di; zoma: 35,6X22,2 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. xel-
naweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «1879 Марта 19го» 
xelmowera: «Твой гр:» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг варвара!» 
adresatis misamarTi: «в царское село» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. xelmoweris qveS 
grZeli xazia gasmuli.   
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis I abzacis 

nawili («... Глубоко, глубоко огорчен я смертью Кя Баря-
тинскаго… и Потемкина»): meunargia, i. (1905). cxovreba da 
Rvawli T. grigol orbelianisa, gadmobeWdili moambe-
dan, eleqtronis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobi-
sa, tfilisi, gv.: 133-134. 

gv.: 130,20. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresa-
tia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle 
_ barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  
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gv.: 130,20-21. «смертью Кя Барятинскаго» _ sauba-
ria kavkasiis yofil mefisnacval aleqsandre ivanes Ze 
bariatinskize. 

gv.: 130,23-24. «Екатерины великой» _ igulisxmeba 
ruseTis yofili imperatori ekaterine II. 

gv.: 130,24. «Потемкина, и Румянцова» _ igulisxmeba 
me-18 saukunis rusi saxelmwifo moRvaweebi da general-
feldmarSlebi: grigol aleqsandres Ze potiomkini da 
petre aleqsandres Ze rumiancev-zadunaiski. 

gv.: 131,4. «Экзарх Грузiи» _ 1877-1882 wlebSi saqar-
Tvelos egzarqosi iyo ioanike (ivane maqsimes Ze) rudne-
vi. 

gv.: 131,7-8. «Католич: Прелат» _ igulisxmeba adgi-
lobrivi kaTolikuri eklesiis umaRlesi piri. 

gv.: 131,8. «Шеихульислам» _ igulisxmeba islamuri 
religiis umaRlesi sasuliero piri. 

gv.: 131,16-17. «Нико Чавч:, Михаил Эристов, Вано и 
Александр Орбел:, Амилахвари» _ savaraudod, saubaria 
nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze, mixeil iakobis Ze eris-
Tavze, ivane konstantines Ze da aleqsandre estates Ze 
orbelianebsa da ivane givis Ze amilaxvarze. 

gv.: 131,18. «предвод: Дворянва Сумбатов» _ saubaria 
daviT aleqsandres Ze sumbaTaSvilze, romelic iyo Tbi-
lisis guberniis Tavadaznaurobis winamZRoli. 

gv.: 131,20. «Иван и Софiя из Дагестана» _ saubaria 
ivane daviTis Ze orbeliansa da mis meuRleze _ sofio 
Salvas asul erisTav-orbelianisaze. 

gv.: 131,22. «Его Высоч:во» _ saubaria mefisnacval 
mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 131,25. «дяди Георгiя» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 
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gv.: 131,29. «был у меня Мачабели» _ saubaria advo-
kat vasil giorgis Ze maCabelze. 

gv.: 132,5. «Князь Шаховскiй» _ savaraudod, sauba-
ria  aleqsandre ivanes Ze Saxovskize. 
 
 

giorgi orbelianisadmi #2 (987) gv.: 133-134. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/ #116, 

Ros-292; 2829, 84r.   
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,6X22 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. 

TariRi da adgili: «26го Марта 1879 г: Тифлис» 
xelmowera: «Искренно – любящiй вас…» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг и дядя Георгiй!» 
adresatis misamarTi: «в Царское Село.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. mravalwertili 
avtorisaa.  

gv.: 133,19. «Мой друг и дядя Георгiй!» _ werilis ad-
resatia grigol orbelianis ZmisSvili _ giorgi ilias 
Ze orbeliani.  

gv.: 133,19-20. «с детьми покойнаго Александра» _ sa-
ubaria grigolis biZis, aleqsandre orbelianis, ukano-
no Svilebze, romlebsac, rogorc Cans, qonebrivi dava 
hqondaT aleqsandres mier Tavis memkvidred datovebul 
giorgi ilias Ze orbelianTan. 

gv.: 133,24. «Михайлу Месхiеву» _ igulisxmeba mixe-
il dimitris Ze aleqsi-mesxiSvili. 
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gv.: 134,3. «матушку Варвару» _ saubaria grigol 
orbelianis rZalze _ barbare ilias asul bagration-
gruzinskaia-orbelianisaze. 

gv.: 134,7. «Иван и Софiя» _ saubaria ivane daviTis 
Ze orbeliansa da mis meuRleze _ sofio Salvas asul 
erisTav-orbelianisaze. 

gv.: 134,7-8. «Шереметьев из Петербурга» _ savarau-
dod, saubaria sergei aleqseis Ze Seremetievze. 

gv.: 134,9-10. «Покро Николаевича» _ gvari naxsenebi 
ar aris da piris identificireba ver xerxdeba. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #84 (988) gv.: 135-136. 

 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153 / # 116 

(Ros-292; 2829), 85r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,4X22,4 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. I gverdis II abzacs marcxena aSiaze Savi fanqriT 
xazi aqvs Camosmuli. xelnaweri restavrirebulia. war-
moadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «19го Апр: 1879.: … из Тифлиса» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: «В Царьское Село» 

SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mokle xazia gasmuli; 2. «и 
стоял» Camatebulia zemodan.  
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis II da III ab-

zacebi («Каковы должны быть... варварства на столетiя»; 
«Представьте пошлую наглость... благословляем Потомством»): 
meunargia, i. (1905). cxovreba da Rvawli T. grigol or-
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belianisa, gadmobeWdili moambe-dan, eleqtronis stam-
ba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobisa, tfilisi, gv. 142. 

gv.: 135,7. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 135,9-10. «Великодушнаго Государя» _ saubaria 
ruseTis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 136,3. «дочери Нико Чавчав:» _ SesaZloa, sauba-
ri iyos niko WavWavaZis ukanono Svilze, radgan genea-
logiuri nusxis mixedviT, mas Svilebi ar hyolia. 

gv.: 136,5-6. «Софiя Мирская, Майко с мужем, Маша с 
мужем, Чолакаев с женою, Витгенштейн без жены, наш 
Иван» _ saubaria grigolis biZaSvil sofio iakobis 

asul orbelian-sviatopolk-mirskisaze, mis qaliSvil ma-
riam (maiko) dimitris asul sviatopolk-mirskaia-orbe-
lianisaze, mis meuRle ivane mamukas Ze orbelianze, ma-
riam vaxtangis asul orbelianze, mis meuRle aleqsan-
dre ivanes Ze orbelianze, biZina oTaris Ze ColoyaS-

vilze, nino daviTis asul wereTelze, evgeni aleqsan-
dres Ze vitgenSteinsa da ivane daviTis Ze orbelianze. 

gv.: 136,7. «Cестры Нико» _ saubaria niko WavWavaZis 
debze _ elisabed (bebe) da TinaTin (Tiko) zurabis asul 
WavWavaZeebze. 

gv.: 136,11. «Дочь Эрастiя Чолакаева вышла за Пол-
ковника Мамацова» _ savaraudod, saubaria elisabed 
erastis asul ColoyaSvil-mamacaSvilisaze, magram me-
uRlis saxelis dadgena ver xerxdeba. 

gv.: 136,12. «Семейство Оклобжiо» _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines 
asul orbelian-oklobJioze, mis qmar ivane dimitris Ze 
oklobJioze da qaliSvilebze _ ninosa da eleneze. 
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gv.: 136,19. «Михайла Месхiева» _ saubaria iurist 
mixeil dimitris Ze aleqsi-mesxiSvilze. 

 
 

dimitri jorjaZisadmi #115 (989) gv.: 138-139.  
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #625/#26, 

sammagi paginaciiT: 1r / 79r / 168r.  
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, saSualo sis-
qis, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad 
gadakecili furceli; zoma: 21,3X13,5 sm.; Sesrulebulia 
Savi melniT. IV gverdis SuaSi Savi fanqriT ukuRma awe-
ria: `1879.~ 
TariRi da adgili: `26 apr: 1879.~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli T˜ grigol orbe-
liani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
demetre.~ 
adresatis misamarTi: adresati am periodSi TbilisSi 
cxovrobda da msaxurobda da werilic aq unda iyos gag-
zavnili.  
SeniSvnebi: 1. sityva xazgasmulia; 2. Tavadi; 3. TariRi 
xazgasmulia. 

gv.: 138,19-20. `Cemo batono, kniazo demetre!~ _ we-
rilis adresatia grigol orbelianis yofili mdivani da 
axlobeli _ dimitri daviTis Ze jorjaZe.  

gv.: 138,22. `guarad muradovi~ _ piris identifici-
reba ver xerxdeba. 
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dimitri staroselskisadmi #9 (990) gv. 139. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 175r  (wiTeli fanqriT), 30r (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
sqeli, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli qa-
Raldi; zoma: 26,1X20,9 sm.; werili Sesrulebulia muqi 
Savi melniT. xelnaweri restavrirebulia. 

TariRi da adgili: «[30] Апр: 1879 г.» 
xelmowera: «Вашего Сiятельства Покорный Слуга К: Гр. 
Орбелiани» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Ваше Сiятельство, Князь 
Дмитрiй Иванович.»    
adresatis misamarTi: adresati 1878 wels kavkasiis me-
fisnacvlis mTavari sammarTvelos ufrosis Tanamdebo-
baze dainiSna. teqstidan Cans, rom is maRali Tanamdebo-
bis piria, romelsac avtori institutSi axlad gamocxa-
debul vakansiaze natalia baraTovis  miRebis TxovniT 
mimarTavs. aRniSnulis  gaTvaliswinebiT, werili gagzav-
nili unda iyos TbilisSi. 
SeniSvnebi: 1. dawerilia zemodan, mis dabla gadaSlilia 

«в женскую Гимназiю»; 2. dawerilia zemodan, mis dabla 

gadaSlilia «еслибы»; 3. «тогда открылась» dawerilia ze-

modan, mis dabla gadaSlilia «была вакансiя»; 4. striqoni 
xazgasmulia.  

gv.: 139,4. «Князь Дмитрiй Иванович» _ werilis ad-
resatia imxanad kavkasiis mefisnacvlis mTavari sammar-
Tvelos ufrosi _ dimitri simonis Ze staroselski. 

gv.: 139,7. «Его Высочества» _ igulisxmeba mefis-
nacvali mixeil nikolozis Ze romanovi. 
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gv.: 139,8-9. «Княжны Наталiи Баратовой» _ saubaria 
grigol orbelianis diswulis qaliSvilze _ natalia 
levanis (leonidis) asul baraTaSvilze. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #85 (991) gv.: 140-141. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/ #116, 

Ros-292; 2829, 86r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,4X21,7 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. 

TariRi da adgili: «2 мая 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг варвара!» 
adresatis misamarTi: «В Цар: Село.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. Tanxa xazgasmu-
lia; 3. sityva xazgasmulia.  

gv.: 140,20. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresa-
tia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle 
_ barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 140,20. «деньги Георгiя» _ igulisxmeba adresa-
tis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 140,23. «Оклобжiо с семейством» _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines 
asul orbelian-oklobJioze, mis qmar ivane dimitris Ze 
oklobJioze da qaliSvilebze _ ninosa da eleneze. 

gv.: 141,6. «Племянница нашей Дедопали, Елисаветы, 
Нина Баратова» _ sityvas `dedofali~ grigol orbelia-
ni aq xumrobiT iyenebs. saubaria misi biZaSvilis, yaflan 
aslanis Ze orbelianis, colze, elisabed ivanes asul ba-
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raTaSvil-orbelianisaze, da misi Zmis, zaal ivanes Ze ba-
raTaSvilis, qaliSvil ninoze. 

gv.: 141,7. «за Андроникова» _ saubaria nikoloz 
daviTis Ze andronikaSvilze. 

gv.: 141,9. «Дочь Бабо Тарханова... Нина» _ saubaria 
barbare (babo) mamukas asul orbelian-Tarxan-mouravi-
saze da   nino iosebis asul Tarxan-mouravze. 

gv.: 141,10. «Мухранскаго, сына Михайла» _ saubaria 
aleqsandre mixeilis Ze bagration-muxranelze. 
 
 

ilia WavWavaZisadmi #2 (992) gv.: 142-144. 

 
avtografi (TeTri piri): C: grigol orbelianis arqivi, 

#639/#71 (Zveli S:2660), 1r_v.  
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, ori gadabmuli da oTxad mokecili furceli; zoma: 
27X21,2 sm.; Sesrulebulia muqi Savi melniT. IV gverdis 
boloSi iasamnisferi fanqriT ukuRma weria: `ilia Wav-
WavaZisadmi, 5 w~; iasamnisferi melniT weria: `w.w., 3 ba-
raTi~; Savi fanqriT mkrTalad weria: `VII, 4 baraTi 
(1877,1878,1879)~; xelnaweri dazianebuli da restavrire-
bulia. gadakecvis adgilebSi kideebi Sexeulia.  
TariRi da adgili: `18s maiss 1879.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
iliav!~ 
xelmowera: `TqueHnis brwyinvalebisa morCili mosamsa-
xure T˜ grigol orbeliani~ 
adresatis misamarTi: adresati cxovrobda da moRvawe-
obda TbilisSi da werilic aq aris gagzavnili, rac teq-
stis SinaarsiTac Cans: avtori mas ubodiSebs imis gamo, 
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rom ver daeswreba sazogadoebis (igulisxmeba `wera-
kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoeba~) Sekrebas: `dRes 
ver giaxlebi CuHnis sazogadoebis krebaSi Teatrisaga-
mo.~  
SeniSvnebi: 1. sityva xazgasmulia; 2. `Cemis hazriT~ xaz-
gasmulia wiTeli fanqriT;  3. `aTasis TumniT~ xazgasmu-
lia; 4. Tavadi; 5. xazgasmulia.  

avtografi (Savi piri): A: fondi 5, aRwera 1, saqme 

#7515a, ormagi paginaciiT: 19r (wiTeli fanqriT mkrTa-

lad), 71r (Savi fanqriT). 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 32,1X23,8 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnaweris zeda 
mxares, SuaSi, patara nawili amomwvaria. restavrirebu-
lia.  
TariRi da adgili: `18 maiss 1879.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `kn. ilias WavWava[Zes]~ 
pirveli publikacia: gazeTi `baxtrioni~, 1922, #21, gv. 
2.  

gv.: 142,22-23. `Cemo batono, kniazo iliav!~ _ weri-
lis adresatia ilia grigolis Ze WavWavaZe. 

gv.: 142,24-25. `sazogadoebis krebaSi Teatrisagamo~ 
_ saubaria qarTuli Teatraluri sazogadoebis damfuZ-
nebel krebaze.  

gv.: 142,26. «Общества Возстановленiя: Христiянства» 
_ grigol orbeliani iyo `qristianobis aRmdgeni sazo-
gadoebis~ wevri.  

gv.: 143,9. `CuHni banki~ _ saubaria Tbilisis  saTa-
vadaznauro saadgilmamulo bankze, romlis damfuZneb-
lebi iyvnen adresatica da adresantic. 
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Savi piri:  
 

18 maiss 1879. kn: ilias WavWava[Zes] 

 
dRes ver giaxlebi CuHnis sazogadoebis krebaSi 

Teatrisagamo, radganaca var miwveuli в Экстренное 
Заседанiе Общества возстан: Христiянства; magramki gavhbedav 
da gulwrfelobiT mogaxseneb, rom me aravar Tana-
mgrZnobi qarTulis Teatris amJamad dawesebisa, romel-
zedac daxarjuli fuli mgonia dakargulad.  

me ar mesmis, rogor unda daemyaros Teatri, r˜lsa 
ara aqus Tavisi Senoba, r˜lsa ara hyavs gaswavluli ak-
tiorebi, r˜lsa ar SeuZlian Senaxva Tavisa TKsisa? da 
Tu qarTulis enis moyuareni warmoadgenen rasmes weli-
wadSi orjel, samjer, xom exlac aris amguari Teatri. _ 
ara mgonia, rom CuHni banki iyos ise gasuqebuli, rom 
samasis Tumnis usargeblod daxarjva arafrad miaCndes 
mas. 

CuHni banki _ ase maxsovs _ daarsda im hazriT, rom 
CuHns Svilebsa mieRoT, bankis SewevniT, hswavliT aR-
zrda RimnaziebSi da TKT umaRlesT saswavleblebSi. es 
hazri darCa hazrad, da axla moulodnelad amas zed-
daerTo saxalxo Skolaca da Teatrica! 

vin ityvis, rom Svilebis aRzrda, saxalxo Skolebi, 
Teatri, ar iyos saWiro CuHnTKs? vin ar icis, rom sami 
ese sagani aris xalxisa suliTa amaRleba, gonebis gaxsna 
da TKT ekonomiuri Semateba. magram ara mgonia, CuHns 
banksa hqondes iseTi SeZleba, rom es samive metad didi 
da Zneli saqme, erTsave drosa, daamkvidros safuZvlia-
nad, Seuryevelad. 

Cemis hazriT, jer pirvelad aRsruldes sazogado-
ebis survili, ese igi, mieces Svilebsa farTo gza, daub-
rkoleblad, swavliT aRzrdisa, r˜lisa aRsasruleblad 
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mogvindeba ramdenime aTasi Tumani yovels weliwads; _ 
da Tu banksa darCeba rame, maSin, SeZlebisamebr, aSendes 
xalxis Skolebica da TKT Teatrica; magramki safuZvli-
anad. _ rogor ara vhsTqua, rom aTasis TumniT Zlivs 
aSendeba da dafuZndeba, romelsame uezdSi, mxolod er-
Ti pawawa Skola, da amiT gaTavdeba didi igi saqme, ro-
melsaca hqvian `saxalxo Skolebi~ da sxuani uezdebiki 
darCebian ise, rogorca arian amJamad. _ me ase mgonia, 
da vambob imas, raca mgonia; da Tu var Semcdari, WeSma-
ritad, me didad miameba. 

qarTvelebi varT bunebiT gul-mswraflni; gvinda 
xvalve iyos mzad yoveli, raca gvsurs! hsjobs nel-nela 
wavideT wina, vidre siCqariT davrCeT Suagzaze daRa-
lulni! 
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #86 (993) gv.: 144-145. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 87r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRal-
di; zoma: 35,7X22,2 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. xel-
naweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «22 Мая 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: «В Царское Село.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. Tanxa xazgasmu-

lia; 3. «Я пишу второпях» xazgasmulia. 

gv.: 144,11. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresa-
tia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle 
_ barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  
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gv.: 144,16-17. «Кiазо Еристов» _ saubaria giorgi 
(kiazo) giorgis Ze erisTavze. 

gv.: 144,17. «внуки учаться в школе» _ kiazo eris-
Tavs am dros hyavda 10 Svili da bevri SviliSvili. 

gv.: 144,17-18. «женился на... Еристовойже» _ sauba-
ria ana elizbaris asul erisTavze, romelic iyo kiazo 
erisTavis mesame coli. am dros ana 33 wlis iyo da gri-
goli azviadebs mis wlovanebas. 

gv.: 144,18. «Кереселидзе также женился» _ saubaria 
ivane ivanes Ze kereseliZeze. 

gv.: 144,18-19. «на Амилахваровой» _ saubaria anas-
tasia giorgis asul amilaxvarze. 

gv.: 144,19. «Кеке Баратова выходит за какогото 
Магалова» _ `keke~ alersobiTi saxelia, magram, genea-
logiuri nusxis mixedviT, am periodSi arcerTi bara-
TaSvilis qorwineba ar dasturdeba maRalaSvilze. Sesa-
bamisad, pirTa identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 144,22-23. «дочери Ираклiя Мухранскаго Тамары 
с Шакро Джорджадзе» _ saubaria Tamar iraklis asul 
bagration-muxranelsa da zaqaria (Saqro) aleqsandres 
Ze jorjaZeze. 

gv.: 145,1. «Нико Чавч:» _ saubaria nikoloz zura-
bis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 145,1-2. «Тасо Гагарина» _ saubaria anastasia 
daviTis asul orbelian-gagarinisaze. 

gv.: 145,2. «Иван Мананич» _ saubaria ivane daviTis 
Ze orbelianze, romlis deda iyo manana mirmanozis asu-
li erisTavi-orbelianisa. ivanes zedmetsaxelad `mana-
niCs~ eZaxdnen.  

gv.: 145,3. «жена его Софiя» _ saubaria sofio Sal-
vas asul erisTav-orbelianisaze. 
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gv.: 145,3-4. «в Гори у брата» _ saubaria revaz Sal-
vas Ze erisTavze. 

gv.: 145,6-7. «скорбь Ираклiя Грузинскаго... умер сын» 
_ saubaria irakli aleqsandres Ze bagration-gruzinski-
sa da mis axalSobil vaJze, romlis saxeli ucnobia. 

gv.: 145,8-9. «Царевны и Тамары» _ saubaria irakli 
bagration-gruzinskis dedaze, mariam isakis asul aRama-
lian-bagration-gruzinskisaze, da meuRleze _ Tamar 
daviTis asul WavWavaZe-bagration-gruzinskisaze.  

gv.: 145,15-16. «дядю Георгiя» _ igulisxmeba adresa-
tis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 
 
 

igor starickisadmi #2 (994) gv.: 146-149. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 176r-v  (wiTeli fanqriT), 31r-v (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, Selaxuli, kideebmocveTili da alag-alag Sexeuli, 
oTx adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 32,2X23,4 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis zeda mxa-
res Savi fanqriT weria `gardawere~ da Semoxazulia; 
marcxena mxares, TariRis win, wiTeli fanqriT weria: 
`X.~ xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «23 мая 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Члену Государст: Совета 
Егору Пав»ловичу Старицкому.» 
adresatis misamarTi: «В Петербург» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. xelnawers alag-
alag moxeuli aqvs da sityvebi ar Cans. dazianebuli ad-
gilebi kvadratul frCxilebSi gvaqvs moTavsebuli.  
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gv.: 146,23. «Егору Павловичу Старицкому» _ weri-
lis adresatia samarTalmcodne da mosamarTle _ igor 
pavles Ze staricki. 

gv.: 146,25-26. «Племянник... К:я  Константина... К:зь  
Орбел:» _ saubaria konstantine nikolozis Ze romanovsa 
da grigol orbelianis Zmiswul giorgi ilias Ze orbe-
lianze. 

gv.: 146-147. «о именiи Сахкалтутани, [или] Алихана-
гаджи» _ sahyaltuTani ewodeboda amJamad TurqeTis 
teritoriaze (somxeTTan axlos) mdebare palandokenis 
mTis nawils, sadac orbelianebs miwebi hqondaT. 

gv.: 147,12-13. «Во Францiи пали Бурб(о)ны, Наполео-
ны» _ saubaria burbonTa dinastiasa da napoleon bona-
partis mmarTvelobaze. 

gv.: 147,13-14. «Прусiя проглотила [Гер]манiю» _ 
prusiis samefos germaniis imperiis ori mesamedi ekava. 

gv.: 147,14. «Россiя дошла до стен Китая» _ igulis-
xmeba ruseTis imperiis teritoriuli gafarToeba da Ci-

neTis sazRvrebTan miaxloeba. 
gv.: 148,10-11. «мой дядя Аслан Орбел» _ saubaria 

aslan nikolozis Ze orbelianze. 

gv.: 149,5. «Человеколюбивому  Государю» _ saubaria 
ruseTis imperator aleqsandre II-ze. 

 
 

dimitri jorjaZisadmi #116 (995) gv.: 152-153. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7516 (Zveli 

#173), 174r-v. 
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi-moyavisfro 
feris (naxevari restavrirebulis gamo aris moyavis-
fro), gaxunebuli, saSualo sisqis, saSualo formatis, 
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alag-alag dalaqavebuli qaRaldi; zoma: 19X13 sm.; weri-
li Sesrulebulia Savi melniT. xelnaweri restavrire-
bulia. 
TariRi da adgili: `3s ivniss.~ 
xelmowera: `TquHni bednierebis mosurne T˜ grigol 
orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `[Ce]mo batono demet-
re!~ 
adresatis misamarTi: adresati am periodSi TbilisSi 
cxovrobda da moRvaweobda da werilic aq unda iyos 
gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1. `ri~ xazgasmulia avtoris mier; 2. am adgi-
las zemodan isriT aris miniSnebuli  marjvnidan mar-
cxniv da Camatebulia sityvebi: `[…]niT ar eweros.~ 3.  
Tavadi; 4. sityva xazgasmulia avtoris mier. 
daTariReba: 1878 wlis 1 agvistos grigol orbelianis 
mier dimitri staroselskisTvis gagzavnili werilidan 
Cans, rom anastasia orbelian-gagarinisas is miwebi, rom-
lebzec aq aris laparaki, jer gaformebulic ar hqonda, 
am uTariRo werilis mixedviT ki is iTxovs adelbergis 
Suamdgomlobas, rom imperatorma Seisyidos misi es ma-
mulebi. Sesabamisad, es werili ufro gviandelia da, 
ramdenadac mas 3 ivnisi aweria, dawerili unda iyos 1879 
wlis 3 ivniss, an momdevno wlebSi. 

gv.: 152,11. `[Ce]mo batono demetre!~ _ werilis ad-
resatia grigol orbelianis yofili mdivani da axlobe-
li _ dimitri daviTis Ze jorjaZe.  

gv.: 152,11-12. `tasia gagarinisa werili~ _ saubaria 
anastasia daviTis asul orbelian-gagarinisaze. 

gv.: 152,12-13. `adelberRis magier~ _ saubaria aleq-
sandre vladimeris Ze adlerbergze. 

gv.: 152,13. `dasweroT Pelmwi[fesT]an~ _ igulisxme-
ba imperatori aleqsandre II. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #87 (996) gv.: 153-154. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116 

(Ros-292; 2829), 88r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,7X22,1 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. 

TariRi da adgili: «4го Iюня 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «...мой друг, моя Матушка, 
Варвара... » 
adresatis misamarTi: «В Царьское Село.» 

SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. «Выехали 
Заграницу» xazgasmulia; 3. «Вскоре выедут» xazgasmulia. 

gv.: 153,7-8. «мой друг, моя Матушка, Варвара» _ we-
rilis adresatia grigol orbelianis Zmis, ilia orbe-
lianis, meuRle _ barbare bagration-gruzinskaia-orbe-
lianisa.  

gv.: 153,10. «Георгiю уже 26 лет» _ igulisxmeba ad-
resatis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 154,4. «Нико Чавчав:, Амиров» _ saubaria gri-
golis biZaSviliSvil nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze; 
amirovis saxeli aRniSnuli ar aris, SesaZloa, es iyos 
stefane amirovi, romelTanac grigoli karts TamaSobda 
xolme.  

gv.: 154,4-5. «Накашидзе с женой (Зять Колюбакина)» 
_ nakaSiZe winamdebare tomis werilebSi samjer ixsenie-
ba: saanalizo werilSi, 1878 wlis 5 seqtembris da erT 
uTariRo werilSi, romelic 1879 wlis 17 dekembris Sem-
deg unda iyos dawerili. samivegan is gvariT saxeldeba. 
sxvadasxva pirovnebaze rom iyos saubari, avtori auci-
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leblad saxelsac moixseniebda. aRniSnulis gaTvaliswi-
nebiT, vfiqrobT, rom erT pirovnebazea saubari da es 
unda iyos maRalCinosani aleqsandre daviTis Ze nakaSi-
Ze, romelmac, 1878 wlis 5 seqtembris werilSi daculi 
informaciis Tanaxmad, vinme niko firaniSvili Svebule-
bis dros gaaTavisufla samsaxuridan, Semdeg ki niko 
WavWavaZe Secvala elizavetapolis gubernatoris Tanam-
debobaze.  

gv.: 154,5. «молодой Мухран: с женою» _ savaraudod, 
saubaria aleqsandre mixeilis Ze bagration-muxranelsa 
da nino iosebis asul Tarxan-mourav-bagration-muxrane-
lisaze. 

gv.: 154,5-6. «Кацiа Мухр: без жены» _ igulisxmeba 
konstantine ivanes Ze bagration-muxraneli da misi me-
uRle _ elisabed nikolozis asuli falavandiSvili-bag-
ration-muxranelisa. 

gv.: 154,6. «Шакро Джорджадзе с молодою женою» _  
saubaria zaqaria (Saqro) aleqsandres Ze jorjaZesa da 
mis meuRleze _ Tamar iraklis asul bagration-muxra-
nel-jorjaZisaze. 

gv.: 154,7. «Иван Мухран: с женою» _ saubaria ivane 
konstantines Ze bagration-muxranelsa da mis meuRleze 
_ nino levan V-is asul dadian-bagration-muxranelisaze 
(1816-1886), odiSis mTavris, levan grigolis Ze dadia-
nis, asuli. 

gv.: 154,7-8. «Оников, Генерал Тергукасов» _ savara-
udod, saubaria aleqsandre nikolozis Ze onikovsa da 
general arzas artemis Ze terRukasovze. 

gv.: 154,8. «Старосельскiй без жены» _ saubaria di-
mitri simonis Ze staroselskisa da ekaterine Tadeozis 
asul guramiSvil-staroselskisaze. 
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gv.: 154,11-12. «Саломе... Баронже» _ igulisxmeba sa-
lome daviTis asuli WavWavaZe-osten-sakenisa da misi me-
uRle _ baroni maqsimilian aleqsandres Ze fon der os-
ten-sakeni. 

gv.: 154,13. «Нико Менгрельскiй с женою и детьми» _ 
saubaria nikoloz daviTis Ze dadianze, mis meuRle ma-
ria aleqsandres asul adlerberg-dadianisaze da maT 
Svilebze: nikolozsa (dab. 1876) da salome-miaze (dab. 
1878). meniki am dros jer ar iyo dabadebuli.  

gv.: 154,14-15. «Васо Мачабели» _ igulisxmeba vasi-
li giorgis Ze maCabeli. 

gv.: 154,16. «нашим Иваном» _ saubaria ivane davi-
Tis Ze orbelianze. 

gv.: 154,17. «Софiяже... у брата в Гори» _ saubaria 
sofio Salvas asul erisTav-orbeliansa da revaz Sal-
vas Ze erisTavze. 

gv.: 154,18. «Что Бутурлин» _ savaraudod, saubaria 
dimitri sergeis Ze buturlinze. 

gv.: 154,21. «Петя Опочинин» _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSvilis, barbare iakobis asul orbelian-
opoCininis, vaJ petre aleqseis Ze opoCininze. 

gv.: 154,24-25. «бедной Бабале, его молодой жены, и 
старика Алексея Петровича» _ saubaria barbare iakobis 
asul orbelian-opoCininisaze, petre aleqseis Ze opoCi-
ninis colze, maria evgenis asul ludinghauzen-opoCini-
nisaze, da aleqsei petres Ze opoCininze. 
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anastasia orbelian-oklobJiosadmi #7 (997) gv.: 156-160. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #137/#72, 

ormagi paginaciiT: 1r_v, 2r / 5r_v, 6r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro, saSualo sisqis, didi 
formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad gadakecili 
furceli; zoma: 29,6X21,3 sm.; Sesrulebulia Savi mel-
niT. I gverdis zeda marcxena mxares Savi fanqriT rusu-

lad weria: «Читал.» IV gverdis SuaSi Savi fanqriT rusu-

lad ukuRma weria: «Для передачи Илье Чавчавадзе»  
TariRi da adgili: `11 ivniss 1879. TbilisiT.~ / `13 iv-
niss.~ 
xelmowera: `maradis erTguli TquHni grigol orbelia-
ni~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo dao 
taso!~ 
adresatis misamarTi: werilis SinaarsiT ikveTeba, rom  
adresati ucxoeTSi unda iyos wasuli, magram konkretu-
lad sad, ar Cans. avtori Tavisi rZlis, qeTevanis, sayve-
durebs acnobs tasos da misi xasiaTis Secvlas xumro-
biT mas abralebs: `...sxuani zaRranicaSiac midian, da me 
rom Cems naTesavebTan wavide, ra sakvirvelebaa? _ mec 
ra vhqna, unda davCumde. ai Sen rogori mizezi gaxdi qe-
Tevanis xasiaTis Secvlisa! sul amas ambobs: netavi ta-
sosa, roca unda peterburRSi wava, roca unda zaRrani-
caSi!~ amave adresatisadmi momdevno _ #8 (1003) werili-
dan vigebT, rom grigols misTvis werili karlsbadSi 
gaugzavnia: `adreve mogarTvi werili karlsbadSi im ad-
resiT, romelica momca Senma dam sofiom da hsCans, rom 
dakargula.~ aRniSnulis gaTvaliswinebiT, winamdebare 
werilic, savaraudod, aq unda iyos gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mokle xazia gasmuli; 2. 
xelnawerSia `amoioxuravs~; 3. xelnawerSia `sansussSi~; 
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4-5. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 6. xelnawerSia 
`elisbar~; 7. TariRi xazgasmulia; 8. xelnawerSia `pa-
tarrZali~; 9. RvTis; 10. sityva xazgasmulia. 

gv.: 156,19. `Cemo sayuarelo dao taso~ _ werilis 
adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ anasta-
sia konstantines asuli orbeliani-oklobJiosi. 

gv.: 156,20-21. `qeTevanmac exla aidga~ _ saubaria 
grigol orbelianis rZal qeTevan dimitris asul aleq-
si-mesxiSvil-orbelianisaze. 

gv.: 156,29. `aba, Cemo sofio, _ Sens das eubneba~ _ 
igulisxmeba adresatis da _ sofio orbeliani-ColoyaS-
vilisa.  

gv.: 157,5. `iraklis gruzinskisa moukuda vaJiSvili~ 
_ saubaria irakli aleqsandres Ze bagration-gruzinski-
sa da mis axalSobil vaJze, romlis saxeli ucnobia. 

gv.: 157,7. `Tamarca da batonis rZalica~ _ saubaria 
irakli bagration-gruzinskis meuRle Tamar daviTis 
asul WavWavaZe-bagration-gruzinskisaze da dedaze _ 
mariam isakis asul aRamalian-bagration-gruzinskisaze. 

gv.: 157,12. `CuHnis ivanes~ _ saubaria adresatis 
Zmaze _ ivane konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 157,12-13. `nikos wasvlisaTKs~ _ saubaria niko-
loz zurabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 157,13-14. `mirskianni qalebiTa da siZeebiTa~ _ 
saubaria grigolis biZaSvilis, sofio iakobis asul or-
belianis, da dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirskisa da 
maTi qaliSvilebis ojaxebze: mariam sviatopolk-mirska-
iasa da ivane mamukas Ze orbelianze, olRa sviatopolk-
mirskaiasa da aleqsandre anatolis Ze bariatinskize. 

gv.: 157,14. `saSa orbeliani coliTa~ _ savaraudod 
saubaria aleqsandre ivanes Ze orbeliansa da mis meuR-
leze _ mariam vaxtangis asul orbelianze. 
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gv.: 157,14-15. `Seremetievi coliTa~ _ savaraudod, 
saubaria sergei aleqseis Ze Seremetievsa da evdokia bo-
risis asul golicina-Seremetievisaze.  

gv.: 157,15. `Salikovis qalebi~ _ SesaZloa, igulis-
xmebodes ivane iosebis Ze SalikaSvili, radgan mas da 
darejan gulbaaTis asul WavWavaZes hyavdaT xuTi qa-
liSvili: Tamari, mariami, nino, elene da elisabedi.  

gv.: 157,15. `kneJna SarvaSiZisa~ _ savaraudod, sau-
baria mariam (maka) aleqsandres asul nikolai-ServaSiZi-
saze. 

gv.: 157,15-16. `berns, maqalo maRaloviTa~ _ sauba-
ria andrei evgenis Ze berensze, mariam (makalo) yorxma-
zis asul meliqiSvilsa da mis meore qmarze _ luarsab 
aleqsandres Ze maRalaSvilze.  

gv.: 157,16-17. `xitravo mSvenieris coliTa~ _ sau-
bari unda iyos peterburgis komerciuli bankis kon-
trolior vasili nikolozis Ze xitrovosa da mis ita-
liel colze _ sofio torentani-xitrovoze. 

gv.: 157,17. `liza muxranskisa qmriTa~ _ saubaria 
konstantine ivanes Ze bagration-muxranelsa da mis 
colze _ elisabed nikolozis asul falavandiSvil-bag-
ration-muxranelisaze. 

gv.: 157,17. `trubeckoi coliTa~ _ saubaria sergei 
nikitas Ze trubeckoisa da sofio iraklis asul bagra-
tion-muxranel-trubeckoisaze (1850-1932), romelic iyo 
irakli konstantines Ze bagration-muxranelisa da ekaterine 
ivanes asul arRuTinski-dolgorukovas qaliSvili. 

gv.: 157,18. `CuHni ivane da misi vasten~ _ igulisxme-
ba ivane konstantines Ze orbeliani da kavkasiis armiis 
mTavarsardlis saolqo sabWoSi samxedro saministros 
warmomadgeneli _ aleqsandre ivanes Ze vasteni. 

gv.: 157,18-19. `elena Tarxanovisa, niko WavWavaZe~ _ 
saubaria anastasia daviTis asul orbelian-gagarinis 
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Svilobil elene iakobis asul erisTav-Tarxan-mouravi-
saze da nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 157,26-27. `babos qalisa da muxranskisa _ dragun 
_ mixeilis Svilisa~ _ saubari unda iyos aleqsandre mi-
xeilis Ze bagration-muxranelsa da barbare (babo) mamu-
kas asul orbelianis qaliSvil nino iosebis asul Tar-
xan-mouravze. 

gv.: 157,29-30. `ivane muxranski Tavis coliT~ _ sau-
baria ivane konstantines Ze bagration-muxranelsa da 
mis meuRleze _ nino levan V-is asul dadian-bagration-
muxranelisaze. 

gv.: 157,32-33. `Saqro jorjaZesi da iraklis muxran-
skis qalisa~ _ saubaria Tamar iraklis asul bagration-
muxranelsa da zaqaria (Saqro) aleqsandres Ze jorjaZe-
ze. 

gv.: 158,2-3. `niko WavWavaZe, amirovi~ _ saubaria 
grigolis biZaSviliSvil nikoloz zurabis Ze WavWavaZe-
ze; amirovis saxeli naxsenebi ar aris, SesaZloa, es iyos 
stefane amirovi, romelTanac grigol orbeliani karts 
TamaSobda.  

gv.: 158,3. `dJentelmen onikovi~ _ savaraudod, sau-
baria aleqsandre nikolozis Ze onikovze. 

gv.: 158,3-4. `terRuqazovica da staroselskica~ _ 
saubaria arzas artemis Ze terRukasovsa da dimitri si-
monis Ze staroselskize. 

gv.: 158,4. `saginovianni gaemarTnen~ _ saubaria 
aleqsandre dimitris Ze saginaSvilsa da mis meore col-
ze _ elisabed grigolis asul WavWavaZe-saginaSvilisa-
ze. 

gv.: 158,5-6. `lizam bevri ikvnesa, gulsSemoiyara, 
magram uwyalo qmarma mainc ar aCvena vena ~ _ saubaria 
elisabed (liza) grigolis asul WavWavaZe-saginaSvilisa-
ze da mis meuRleze _ general aleqsandre saginaSvilze. 
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gv.: 158,6-7. `jorjaZe da isak~ _ saubaria dimitri 
daviTis Ze jorjaZesa da isak Sios Ze TumaniSvilze. 

gv.: 158,10. `staroselskis eyola kidev qali~ _ di-
mitri staroselskis qaliSvilebs erqvaT rusudani, Ta-
mari da nino, magram genealogiur nusxaSi arcerTis da-
badebis weli ar aris miTiTebuli da identificireba 
ver xerxdeba. 

gv.: 158,11-13. `elizbar erisTavis qali... Cinovnikze, 
romlisa guari damaviwyda~ _ saubari unda iyos mariam 
elizbaris asul erisTavsa da sigizmund dimitris Ze 
zlotnickize. 

gv.: 158,15. `sofos eyola qali~ _ saubaria sofio 
melitonis asul baraTaSvil-sumbaTaSvilsa da Tamar 
(Talale) vasilis asul sumbaTaSvilze. 

gv.: 158,17-18. `israFil begis Svilisa~ _ saubaria 
israfil beg edigarovis vaJze, magram gaurkvevelia, 
romeli igulisxmeba: raximi, qerimi, mamedi, hasani Tu 
huseini. 

gv.: 158,19. `mirskianni Tavis qalebiT~ _ saubaria 
grigolis biZaSvil sofio iakobis asul orbelian-svia-
topolk-mirskisaze, dimitri ivanes Ze sviatopolk-mir-
skize da maT qaliSvilebze: mariamsa da olRaze.  

gv.: 158,19-20. `Rubernatori gagarini~ _ saubaria 
Tbilisis gubernator konstantine dimitris Ze gagarin-
ze. 

gv.: 158,20-21. `zaqaria WavWavaZe~ _ saubaria zaqaria 
gulbaaTis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 158,22. `aleqsandre arRuTinski~ _ savaraudod, 
saubaria aleqsandre ivanes Ze arRuTinskize.  

gv.: 158,22-23. `babale funCula~ _ grigol orbeli-
anis wreSi bevri barbare iyo da identificireba ver 
xerxdeba. 
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gv.: 158,23. `abdullabeg baqixanovi~ _ savaraudod, 
saubaria abdul-aRa bakixanovze, romelic 1879 wels 
gardacvalebamde TbilisSi msaxurobda. 

gv.: 158,28. `eliCkas nu ewyineba~ _ saubaria adresa-
tis qaliSvil elene ivanes asul oklobJioze.  

gv.: 158,31. `CuHni ivane~ _ saubaria ivane daviTis 
Ze orbelianze. 

gv.: 158-159. `sofioki... gors Tavis ZmasTan~ _ sauba-
ria sofio Salvas asul erisTav-orbeliansa da revaz 
Salvas Ze erisTavze. 

gv.: 159,4. `Sens dasTan~ _ saubaria sofio konstan-
tines asul orbelian-ColoyaSvilisaze. 

gv.: 159,11. `olRa bariatinskisa~ _ saubaria olRa 
dimitris asuli sviatopolk-mirskaia-bariatinskisaze. 

gv.: 159,12. `misdevs maikaca~ _ saubaria mariam di-
mitris asul sviatopolk-mirskaia-orbelianisaze. 

gv.: 159,13. `velikiis kniazis~ _ igulisxmeba mefis-
nacvali mixeil nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 159,14-15. `baron sakenca... colSvilebiT~ _ 
igulisxmeba baroni maqsimilian aleqsandres Ze fon der 
osten-sakeni, misi meuRle, salome daviTis asuli WavWa-
vaZe-osten-sakenisa, da maTi Svilebi: ana da sofio. 

gv.: 159,17. `Zalua varinkasa da giorgisaTKs~ _ sau-
baria grigol orbelianis rZal barbare ilias asul bag-
ration-gruzinskaia-orbelianisaze da mis vaJ giorgi 
ilias Ze orbelianze. 

gv.: 159,18. `niko mengrelskisa~ _ saubaria nikoloz 
daviTis Ze dadianze. 

gv.: 159,20. `Seni Zma vano~ _ saubaria ivane konstan-
tines Ze orbelianze. 

gv.: 159,23-25. `apaCininis Svili petia... babale~ _ sa-
ubaria grigolis biZaSvil barbare iakobis asul orbe-
lian-opoCininisa da aleqsei petres Ze opoCininis vaJ 
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petreze.   

gv.: 159,26. `Иван Дмiтрiевич~ _ saubaria adresatis 
qmar ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 159,27. `Тасо, Эличку, Ниночку~ _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines 
asul orbeliansa da mis qaliSvilebze _ ninosa da ele-
neze. 

gv.: 160,1. `pavlovs SeurTavs SeninRis qali~ _ am pe-
riodSi TbilisSi cxovrobda albert avgustis Ze Senin-
gi, romelsac hyavda qaliSvilebi _ elisabedi da aleq-
sandra, magram erTi gaTxovili iyo slivickize da meo-
re _ yorRanaSvilze. amitom pirTa identificireba ver 
xerxdeba. 

gv.: 160,3. `makrina... maikoc~ _ saubaria grigolis 
biZaSviliSvilis, aleqsandre estates Ze orbelianis, me-
uRleze _ mariam (makrine) nikolozis asul falavandiS-
vil-orbeliansa da mis qaliSvilze _ mariam aleqsan-
dres asul orbelianze.  

gv.: 160,4. `elisabed... qeTevan da tasoc~ _ saubaria 
yaflan orbelianis qvriv elisabed baraTaSvil-orbeli-
anisaze, grigol orbelianis rZal qeTevan dimitris 
asul aleqsi-mesxiSvil-orbeliansa da am ukanasknelis 
diswulze _ anastasia CerqeziSvil-xerxeuliZisaze. 

gv.: 160,7.  `Seni kekec~ _ SeiZleba igulisxmebodes 
msaxuri qali. 

gv.: 160,9. `ninuca, yaflanis qali~ _ saubaria gri-
golis biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianis qaliSvil 
nino yaflanis asul orbelian-wulukiZisaze. 

gv.: 160,10. `luka TarxnisSvili(s) qalebi~ _ savara-
udod, saubaria luarsab (luka) estates Ze TarxniSvil-
sa da mis qaliSvilebze: anaze, qeTevanze, ninosa da ma-
riamze. 



 360 

gv.: 160,11. `belovis saxlSi~ _ piris saxeli miTi-
Tebuli ar aris da identificireba ver xerxdeba. 
 
 

dimitri jorjaZisadmi #117 (998) gv.: 160-161. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #626/#26, 

ormagi paginaciiT: 169r_v / 2 r_v.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli,  
Txeli, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, 
orad gadakecili furceli; zoma: 21X13,7 sm.; Sesrule-
bulia muqi Savi melniT.  
TariRi da adgili: `13s ivniss 1879~ 
xelmowera: `TquHni maradis bednierebis msurveli T˜ 
grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
dimitri~ 
adresatis misamarTi: adresati am periodSi TbilisSi 
cxovrobda da moRvaweobda da werilic aq unda iyos 
gagzavnili. teqstSi aRwerili movlenebic TbilisTan 
aris dakavSirebuli.  
SeniSvnebi: 1-2. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 3. xel-
nawerSia `moaswraT~; 4. sityva xazgasmulia; 5. `kniazs 
mirskis~ Camatebulia zemodan; 6. Tavadi; 7. sityva xaz-
gasmulia.  

gv.: 160,16-17. `Cemo batono, kniazo dimitri~ _ we-
rilis adresatia grigol orbelianis yofili mdivani da 
axlobeli _ dimitri daviTis Ze jorjaZe.  

gv.: 160,18. `miTxra marSalma~ _ saubaria daviT 
aleqsandres Ze sumbaTaSvilze. 

gv.: 161,7. `kniazs mirskis~ _ igulisxmeba dimitri 
ivanes Ze sviatopolk-mirski. 
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ekaterine WavWavaZe-dadianisadmi #11 (999) gv.: 161-164. 
 

avtografi (TeTri piri): Z: zsiem #24525 / literaturu-
li arqivi #1125.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gacrecili, 
zonargayrili ori gadabmuli furceli; zoma: 27X22 sm; 
dawerilia Savi tuSiT, lamazi kaligrafiiT. areebi da-
culia.  
TariRi da adgili: `16 ivniss 1879. TbilisiT.~ 
xelmowera: `TquHnis uganaTlebulesis umorCilesi mo-
samsaxure T˜ grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `uganaTlebuleso knei-
nav, Cemo mowyaleo dao ekatirinav!~ 
SeniSvnebi: 1. RmerTman; 2. RvTis; 3-6. moniSnuli sityve-
bi xazgasmulia; 7. RmerTma; 8. sityva xazgasmulia; 9. 
RmerTsa; 10. RmerTi; 11. Tavadi; 12. sityva xazgasmulia; 
13-14. RvTisa. 

avtografi (Savi piri): C: grigol orbelianis arqivi, 

#78/#48, 4r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis qaRaldi; zoma: 35,7X22,1 
sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT.  
TariRi da adgili: `ivnisis 16 dR: 1879. TbilisiT~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `uganaTlebuleso knei-
nav, Cemo mowyaleo dao ekatirinav!~ 
adresatis misamarTi: `zugdids.~  

asli: Z: zsiem #36253 / literaturuli arqivi #2172. 
pirveli publikacia: zugdidis saxelmwifo istoriul-
eTnografiuli muzeumis Sromebi, tomi I, saqarTvelos 
ssr ministrTa sabWosTan arsebuli kulturul-saganma-
naTleblo dawesebulebebis saqmeTa komiteti, zugdid-
is muzeumis gamocema, Tb., 1947, gv. 327-329. 
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gv.: 161,19-20. `uganaTlebuleso kneinav, Cemo mowya-
leo dao ekatirinav!~ _ werilis adresatia samegrelos 
ukanaskneli dedofali _ ekaterine WavWavaZe-dadianisa.  

gv.: 161,22. `nikos... col-SviliTa~ _ saubaria niko-
loz daviTis Ze dadianze, mis meuRle maria aleqsan-
dres asul adlerberg-dadianisaze da maT Svilebze: ni-
kolozsa (dab. 1876) da salome-miaze (dab. 1878). meniki 
am dros jer ar iyo dabadebuli. 

gv.: 162,24. `niko WavWavaZe~ _ saubaria grigolis 
biZaSviliSvil nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 162,24-25. `ivane orbeliani~ _ saubaria ivane 
daviTis Ze orbelianze. 

gv.: 162,25. `Seremetievi, vasten~ _ savaraudod, sau-
baria sergei aleqseis Ze Seremetievsa da aleqsandre 
ivanes Ze vastenze. 

gv.: 163,1-2. `babos qalisa da dragunis muxranskisa, 
mixeilis Svilisa~ _ saubari unda iyos aleqsandre mixe-
ilis Ze bagration-muxranelsa da barbare (babo) mamukas 
asul orbelianis qaliSvil nino iosebis asul Tarxan-
mouravze. 

gv.: 163,3-4. `iraklis muxranskis qali SeirTo Saqro 
jorjaZema~ _ saubaria Tamar iraklis asul bagration-
muxranelsa da zaqaria (Saqro) aleqsandres Ze jorjaZe-
ze. 

gv.: 163,5. `jentelmen onikovicki~ _ savaraudod, 
saubaria aleqsandre nikolozis Ze onikovze. 

gv.: 163,6-7. `staroselski da terRuqazovica~ _ sa-
ubaria dimitri simonis Ze staroselskisa da arzas ar-
temis Ze terRukasovze. 

gv.: 163,8. `isak Tumanovi~ _ saubaria isak Sios Ze 
TumaniSvilze. 

gv.: 163,9. `staroselskis eyola qali~ _ dimitri 
staroselskis qaliSvilebs erqvaT rusudani, Tamari da 
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nino, magram genealogiur nusxaSi arcerTis dabadebis 
weli ar aris miTiTebuli da identificireba ver xer-
xdeba. 

gv.: 163,10-11. `xitravo coliT~ _ saubari unda 
iyos peterburgis komerciuli bankis kontrolior vasi-
li nikolozis Ze xitrovosa da mis italiel colze _ 
sofio torentani-xitrovoze. 

gv.: 163,13. `grigol dadiani~ _ saubaria adresatis 
mazlze, poetsa da sazogado moRvaweze _ grigol leva-
nis Ze dadianze.  

gv.: 163,19-20. `salomes ambavi~ _ saubaria adresa-
tis qaliSvil salome daviTis asul dadian-miuratisaze. 

gv.: 163,20. `sad aris andria~ _ saubaria adresatis 
vaJ andria daviTis Ze dadianze. 
 
Savi piri: 
 

ivnisis 16 dR: 1879. TbilisiT zugdids. 
  

uganaTlebuleso kneinav, 
Cemo mowyaleo dao ekatirinav! 

 
WeSmaritis sixaruliT mogilocav TquHnis sayua-

relis nikos mSvidobiT mobZanebas colSviliT. RT˜man 
hyos bednierad, rogorca sazogadod CuHn visurvebT. 
magram exlaki droa, rom moxedos Tavis quHyanas da da-
binavdes mamapapeulis mamulsa, zegardamo nakurTxsa na-
yofierebiTa, mSvenivrad Semkobilis mdebareobiTa, sa-
zafxulod gordiTa, sazamTrod zugdidiTa; mTa, zRua, 
tye; gareSemo naTesaoba, xalxi, romelTanaca xarT da-
kavSirebulni saukunebis ganmavalobiTa da romlisaTKs 
didad aris saWiro isev TquHnive ojaxi! maS vin unda 
iyos mzrunveli magaT keTildReobisaTKs? vis Sestkiva 
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guli magaT ubedurebaSi, Tu ara TquHnve? samengrelo 
da TquHn ekuTvniT erTmanerTsa, da xarT ganuyrelni! 
kniazma nikom, exlav, vidre ymawvili kacia, unda dahkras 
bari da mkvidrad, Seuryevelad, aRaSenos ojaxi TKsi, 
rom droze xanSi Sesulma, TKTve gaixaros Tavis Rvaw-
lis nayofiTa; Torem, roca CemsaviT moxucdeba, maSin 
veRara aSendebara. zugdidi erCivnos peterburRsa; 
zugdidSi unda iyos magis sixaruli; mand unda daTesos 
yovelive keTili da miT, droze, aRadginos dacemuli 
TKsi quHyana da amas SeiZlebs kideca, R˜Tis SewevniTa. 

axla aqauri samwuxaro ambavi es gaxlavsT, rom mo-
vida RrubelsaviT kalia da moWama quHyana yarabaRidam 
goramdis da ananuramdis, da erTi veeba nawili am Rru-
belkaliasi wavida kaxeTisakenac. da moveliT dids Sim-
Silobas; magram, etyoba, Tbilisi jer magdens ara zru-
navs momavalisaTKs: sad iyo, sad ariyo, gaCnden ganjidam 
niko WavWa:, da daRistnidam CuHni ivane orbel:, aq Se-
xudnen Seremetievi, vasten da CuHnca, da Seirya Tbili-
si, da gaimarTa piknikebi, sadil_vaxSmebi sansusSi, or-
TaWalas, veraze kinRrustSi; muzika, zurna, sazandrebi, 
mSvenierni qalebi, mtkuris pirsa lekur-valcebi; iyo 
oxvra_kvnesanica, da marTlad, uamisod rom lazaTi ara 
aqus cariel sadilis Wamas! aba ra vhqnaT?  bolos, 
R˜Tma uSvelos: niko wavida samzRuargare, ivaneca isev 
daRistanSi da damSvidda, da dayruvda Tbilisi. 

mcxeTas iyo qorwili babos qalisa da dragun mux-
ranskisa, mixeilisSvili, da iqidamve wavidnen zagrani-
cas. iraklis muxranskis qali SeirTo Saqro jorjaZem 
da saydridamve gaeqannen samzRuargare; ase gaSinjeT, 
jentelmen onikovicki wavida venaSi da iqidam pariJsa. 
male wavlen iqiTkenve staroselski da terRuqazovica 
_ Renerali, da davrCiT mxolod me da TquHni didis 
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xnis Taiguli isak Tumanovi, ornive gadayruebulni. _ 
staroselskis eyola qali, momilocavs! 

movida prikazis gasaCxrekad peterburRidam xit-
ravo coliT, oh, oh, ra coliT, mSvenierebiT savse!  
amisi naTeli yeli da Rababi indoeTis fasad hRirs. kar-
gia, rom Cemi batoni grigol dadiani aq ara bZandeba, 
Torem gaxdeboda amisi mona, mosamsaxure, karis yarau-
li! 

Cems sakuTars batons nikos da miss meuRles, jer 
Cemgan ucnobsa, guliTadis siyuaruliTa movaxseneb Cems 
WeSmaritsa pativiscemasa da R˜Tsa vhsTxov, magaT bed-
nierebiT cxovrebasa. mibrZaneT Cemis sayuarelis salo-
mes ambavi; sad aris andria? 

RT˜i iyos mfarveli da nugeSis mcemeli TquHni 
yovelsa Jamsa da yovelsa alagsa. _ 

vegebi maradis erTguli da pativismcemeli. _ 
 

Cemo mwyalobelo dedufalo! davberdi, sulis 
gzas Seudeg; vhkiTxulob fsalmunsa da ai meca mivbaZe, 
da Tu ar mogewonosT, daxieT! 
 

aqa hsweria leqsebi… vina aRvides maRalsa mas 
mTasa wmidasa.. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #88 (1000) gv.: 164-166. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116 

(Ros-292; 2829), 89r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,7X22 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. I gverdze II abzacs marcxena aSiaze Savi fanqriT 
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xazi aqvs Camosmuli. xelnaweri restavrirebulia. war-
moadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «17го Iюня 1879.» / «18го Iюня» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «…мой друг Варвара…» 
adresatis misamarTi: «в Царьское Село.» 

SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mokle xazia gasmuli; 2. «У 
меня есть только одно заветное желанiе: чтобы ты закрыла мне 
глаза в последную минуту моей жизни!» xazgasmulia; 3. sit-
yva Camatebulia zemodan, mis dabla gadaSlili sityva 

ar ikiTxeba; 4. xazgasmulia; 5. «и можно былобы, да никак 
нельзя»  xazgasmulia; 6. es winadadeba xazgasmulia; 7. 

TariRi xazgasmulia; 8. amis Semdeg waSlilia «готово». 
gv.: 164,17. «мой друг Варвара» _ werilis adresatia 

grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 164,25. «тебе и Георгiю» _ igulisxmeba adresa-
tis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 165,8-9. «Лазарева противу ТекеТуркмен» _ sau-
baria imxanad general-adiutant ivane daviTis Ze laza-
revze.  

gv.: 165,23. «подобно Номадам» _ saubaria momTaba-
reobaze. 

gv.: 165,31-32. «Майко и Ольга Барят: с детьми» _ sa-
ubaria grigolis biZaSvilis, sofio iakobis asul orbe-
lian-sviatopolk-mirskis, qaliSvilebze: mariam dimit-
ris asul sviatopolk-mirskaia-orbelianisaze, olRa di-
mitris asul sviatopolk-mirskaia-bariatinskisaze da 
maT Svilebze. 

gv.: 165,32. «К: Дмитрiй и Софiя» _ saubaria grigo-
lis biZaSvil sofio iakobis asul orbelian-sviato-
polk-mirskisa da dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirski-
ze. 
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gv.: 166,10. «старика Завадовскаго» _ saxeli miTiTe-
buli ar aris da piris identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 166,17. «Тасо Оклобжiо» _ saubaria grigol or-
belianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul 
orbelian-oklobJioze. 

gv.: 166,18. «муж ея» _ saubaria grigol orbelianis 
biZaSviliSvil anastasia konstantines asul orbelian-
oklobJios qmar ivane dimitris Ze oklobJioze. 

gv.: 166,18. «дочери скучают» _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul 
orbelian- oklobJios qaliSvilebze _ ninosa da elene-
ze. 

gv.: 166,21-22. «Саломе... Барону Максим: Александр» 
_ igulisxmeba adresatis disSvili salome daviTis asu-
li WavWavaZe da misi meuRle _ baroni maqsimilian aleq-
sandres Ze fon der osten-sakeni. 

gv.: 166,23-24. «к Мирским» _ saubaria grigolis 
biZaSvilis, sofio iakobis asul orbelian-sviatopolk-
mirskis, da dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirskis ojax-
ze.  
 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #89 (1001) gv.: 169. 

 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 70r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, saSualo formatis, ujriani, orad gadakecili 
furceli; zoma: 21,3X13,3 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. I gverdis II abzacs marcxena aSiaze Savi fanqriT 
xazi aqvs Camosmuli. xelnaweri restavrirebulia. war-
moadgens Sav pirs. 
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TariRi da adgili: «20го Iюня. 1879 Тифлис.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «… мой друг варвара.» 
adresatis misamarTi: adresatisadmi 2 dRiT adre, 17/18 
ivniss (#88 (1000)), dawerili werili gagzavnilia car-
skoe seloSi. winamdebare baraTic aq unda iyos gagzav-
nili.   
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. Tanxa xazgasmu-
lia. 

gv.: 169,7-8. «мой друг варвара» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 169,8. «Георгiй хорошо здал» _ igulisxmeba ad-
resatis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 169,18-19. «Минерва родилась в Августе» _ gu-
lisxmobs sibrZnis Zvelromaul qalRmerTs da im faqts, 
rom asteroidi minerva aRmoCenil iqna 1867 wlis agvis-
toSi.  

gv.: 169,24. «Эристов называется Реваз» _ savarau-
dod, xumrobs imaze, rom erisTavebSi xSiri iyo saxeli 

revazi, magaliTad, revazi erqva Salva erisTavis mamasac 
da Svilsac. 
 

 
ilia WavWavaZisadmi #3 (1002) gv.: 170-171. 

 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #640/#71 
(Zveli S: 5327), ormagi paginaciiT: 1r / 3r.  
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, saSualo sis-
qis, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli, orad ga-
dakecili furceli; zoma: 27X21,1 sm.; Sesrulebulia mu-
qi Savi melniT. xelnaweri restavrirebulia.  
TariRi da adgili: `25s ivniss 1879.~ 
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xelmowera: `TquHni maradis bednierebis msurveli T˜ 
grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, kniazo 
iliav.~ 
adresatis misamarTi: adresati TbilisSi cxovrobda da 
moRvaweobda da werilic aq unda iyos gagzavnili.  
SeniSvnebi: 1. qveS xazi aqvs gasmuli; 2-3. RvTisa; 4. Tava-
di; 5. striqoni xazgasmulia.  

gv.: 170,22-23. `Cemo batono, kniazo iliav~ _ weri-
lis adresatia ilia grigolis Ze WavWavaZe. 

gv.: 170,26-27. `kne: olRasa~ _ igulisxmeba adresa-
tis meuRle _ olRa Tadeozis asuli guramiSvili-WavWa-
vaZisa. 
 
 

anastasia orbelian-oklobJiosadmi #8 (1003) gv.: 171-174. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 72r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-

li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 34,4X24,1 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. VIII abzacis III-VI xa-
zebs da bolo abzacs marcxena kideze wiTeli fanqriT 
xazi aqvs Camosmuli; II gverdis marjvena mxares, dabla, 
iasamnisferi melniT aweria: `X.~ xelnaweri restavrire-
bulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `1879 tabaxmela. kaTaTvis~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo guliT sayuarelo 
dao taso!~ 
adresatis misamarTi: teqstSi Cans, rom adresatisadmi 
amave wlis 11/13 ivniss karlsbadSi gagzavnili werili 
(#7 (997)) tasos ar miuRia: `adreve mogarTvi werili 
karlsbadSi im adresiT, romelica momca Senma dam sofi-
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om da hsCans, rom dakargula da armogsvlia.~ winamdeba-
re werilidan ki vigebT, rom grigols adresatis baraTi 
milanidan miuRia: `Senma werilma milanidam guliT, su-
liT, gamaxara.~ bunebrivia, rom avtori tasos pasuxs mi-
lanSi daubrunebda.  
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. romelica; 3. ro-
melsaca; 4. RmerTman; 5. sityva xazgasmulia; 6. romel-
manca; 7. sityva xazgasmulia; 8. RmerTsa; 9-18. moniSnu-
li sityvebi xazgasmulia; 19-20. romelmanca. 
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis mecxre 
abzacis II nawili (`geyofaT, kargia, magdeni tantali... 
aba ras darbixar tyuilad?~) da bolos wina abzaci, er-
Ti winadadebis garda (`tabaxmela, oh, oh, ra tabaxme-
laa... sul Cemi iyos!~) meunargia, i. (1905). cxovreba da 
Rvawli T. grigol orbelianisa, gadmobeWdili moambe-
dan, eleqtronis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobi-
sa, tfilisi, gv.: 152-153; 172. 

gv.: 171,20. `Cemo guliT sayuarelo dao taso!~ _ we-
rilis adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ 
anastasia konstantines asuli orbeliani-oklobJiosi. 

gv.: 171,22. `dam sofiom~ _ saubaria sofio konstan-
tines asul orbelian-ColoyaSvilisaze. 

gv.: 172,1. `Zalua qeTevan da misi taso~ _ saubaria 
grigol orbelianis rZal qeTevan dimitris asul aleq-
si-mesxiSvil-orbeliansa da mis diswul anastasia Cerqe-
ziSvil-xerxeuliZisaze. 

gv.: 172,7-8. `israFil begis Svilma... colsa~ _ sau-
baria israfil beg edigarovis vaJze, magram gaurkveve-
lia, romeli igulisxmeba: raximi, qerimi, mamedi, hasani 
Tu huseini. aseve ucnobia colis saxelic. 

gv.: 172,16. `eliCka dabrundeba~ _ saubaria adresa-
tis qaliSvil elene ivanes asul oklobJioze. 
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gv.: 172,24. `mirskianni... qalebi maTis baWyalebiT~ _ 
saubaria grigolis biZaSvilis, sofio iakobis asul or-
belian-sviatopolk-mirskisa da dimitri ivanes Ze svia-
topolk-mirskize, maT qaliSvilebze, mariamsa da olRa-
ze, da SviliSvilebze.  

gv.: 172,26. `appaCinianni~ _ igulisxmeba grigolis 
biZaSvilis, barbare iakobis asul orbelian-opoCininisa, 
da general aleqsei petres Ze opoCininis ojaxi. 

gv.: 172,27. `CuHni ivane~ _ igulisxmeba ivane davi-
Tis Ze orbeliani. 

gv.: 172,27-28. `niko, vasten, Seremetievi, gigo, isak~ 
_ saubaria niko zurabis Ze WavWavaZeze, aleqsandre iva-
nes Ze vastenze, sergei aleqseis Ze Seremetievze, gri-
gol (gigo) konstantines Ze orbeliansa da isak Sios Ze 
TumaniSvilze.  

gv.: 172,30-31.`kinRrustSi foxro nikolaiCisas~ _ 
saubaria veris baRze, magram piris Sesaxeb sxva informa-
cia ar mogvepoveba. SesaZloa, saubari iyos meduqneze. 

gv.: 173,3-4. `sakuTari luka stefaniCi~ _ igulis-
xmeba luka stefanes Ze isarliSvili. 

gv.: 173,5. `Zalua elisabeds~ _ igulisxmeba grigo-
lis biZaSvilis, yaflan aslanis Ze orbelianis, qvrivi _ 
elisabed baraTaSvili-orbelianisa. 

gv.: 173,15. `ivan dimitriCis~ _ igulisxmeba adresa-
tis qmari _ ivane dimitris Ze oklobJio. 

gv.: 173,22. `pariJSi aris tulier~ _ igulisxmeba 
luvrTan mdebare tulieris sasaxle. 

gv.: 173,27. `ivane muxranski coliTa~ _ saubaria 
ivane konstantines Ze bagration-muxranelsa da mis me-
uRleze _ nino levan V-is asul dadian-bagration-mux-
ranelisaze. 

gv.: 173,27-28. `mixeilis muxranskis Svili, r˜lmanca 
SeirTo babos qali~ _ saubari unda iyos aleqsandre mi-
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xeilis Ze bagration-muxranelsa da ioseb Tarxan-moura-
visa da barbare (babo) mamukas asul orbelianis qaliS-
vil ninoze. 

gv.: 173,29. `amirovi~ _ piris saxeli miTiTebuli ar 
aris. SesaZloa, es iyos stefane amirovi, romelTanac 
grigol orbeliani karts TamaSobda. 

gv.: 173,29-30. `Saqro jorjaZe, r˜lmanca SeirTo 
iraklis muxran: qali~ _ saubaria Tamar iraklis asul 
bagration-muxranelsa da zaqaria (Saqro) aleqsandres 
Ze jorjaZeze. 

gv.: 173,30. `onikovica~ _ savaraudod, saubaria 
aleqsandre nikolozis Ze onikovze. 

gv.: 173,31-32. `Rener: terRuqazovi, da staroselski 
oris qaliTa~ _ saubaria arzas artemis Ze terRukasovsa 
da dimitri simonis Ze staroselskize, magram am ukanas-
knelis qaliSvilebidan (rusudani, Tamari da nino) rome-
li ori igulisxmeba, gaurkvevelia. 

gv.: 174,1-2. `gabriel ivaniCi yorRanovi~ _ igulis-
xmeba general-maiori gabriel ivanes Ze yorRanaSvili. 

gv.: 174,2. `lazarevis otriadidam~ _ saubaria imxa-
nad general-adiutant ivane daviTis Ze lazarevze.  

gv.: 174,10. `eliCkas, ninaCkas~ _ igulisxmeba adre-
satis qaliSvilebi _ nino da elene ivanes asuli oklob-
Jioebi. 

 
 

sofio erisTav-orbelianisadmi #8 (1004) gv.: 174-177. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 73r-v. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 35,3X24,4 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdze, TariRis 
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dabla, SuaSi, wiTeli fanqriT weria: `X~; amave gverdze 
III abzacis rva xazs marjvena kideze Savi fanqriT xazi 
aqvs Camosmuli; xelnaweri restavrirebulia. warmoad-
gens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `11 ivliss tabaxmela 1879~ / `12 iv-
liss.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `kneina orbelianisas.~ /  
`Cemo sayuarelo dao-Zaluav sofio!~ 
adresatis misamarTi:  teqstis SinaarsiT Cans, rom av-
tors adresatisgan werili karaleTidan miuRia: `Sen da-
maswari da miviRe, Cemis gulis gasaxareblad, Seni weri-
li karaleTidam.~ pasuxsac grigoli, cxadia, karaleTSi 
daubrunebda. 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. RmerTsa; 3. Rmer-
Ti; 4. romlisa; 5. romelica; 6-8. romlisa; 9. es winada-
deba wiTeli fanqriT aris xazgasmuli; 10. romelica; 11. 
RmerTi; 12. romelnica; 13. es winadadeba wiTeli fan-
qriT aris xazgasmuli; 14. xazgasmulia; 15. RmerTi. 

gv.: 174,12. `dao-Zaluav sofio~ _ werilis adresa-
tia sofio Salvas asuli erisTavi-orbelianisa, rome-
lic grigol orbelians enaTesaveboda, rogorc dedis, 
ise meuRlis mxriv. 

gv.: 174,17-18. `ivanesaTKs nu hswuxar~ _ igulisxmeba 
adresatis qmari _ ivane daviTis Ze orbeliani. 

gv.: 176,20. `velikii kniazi~ _ igulisxmeba mefis-
nacvali mixeil nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 176,20. `mirski~ _ igulisxmeba dimitri ivanes 
Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 176,30. `Zalua elisabed~ _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianis qvriv elisabed 
ivanes asul baraTaSvil-orbelianisaze. 

gv.: 176,31. `yaflanisaTKs~ _ saubaria grigolis bi-
ZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 
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gv.: 177,6. `velikiis kneinasa~ _ igulisxmeba kavkasi-
is mefisnacvlis meuRle _ olRa Teodoris asuli bade-
neli-romanovisa. 

 
 

barbare bagration-orbelianisadmi #90 (1005) gv.: 177-179. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/ #116 
(Ros-292; 2829), 90r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,5X21,8 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. I gverdze II abzacs marcxena aSiaze Savi fanqriT 
xazi aqvs Camosmuli. xelnaweri restavrirebulia. war-
moadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «20е Iюля 1879. Табахмела.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: «В Царьское Село.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. sityva xazgasmu-
lia. 
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis II abzacis 

Sua nawili («воздух, воздух Табахмельскiй… прiятное 
настроенiе духа!»): meunargia, i. (1905). cxovreba da Rvaw-
li T. grigol orbelianisa, gadmobeWdili moambe-dan, 
eleqtronis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobisa, 
tfilisi, gv. 173. 

gv.: 177,16. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresa-
tia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle 
_ barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  



 375 

gv.: 177,25. «Лизы Мухраной» _ saubaria elisabed 
nikolozis asul falavandiSvil-bagration-muxraneli-
saze. 

gv.: 178,9. «у Мирских» _ saubaria grigolis biZaS-
vil sofio iakobis asul orbelian-sviatopolk-mirskisa 
da dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirskis ojaxze.  

gv.: 178,10-11. «Майко и Ольга с детьми» _ saubaria 
grigolis biZaSvilis, sofio iakobis asul orbelian-
sviatopolk-mirskis, qaliSvilebze: mariam dimitris 
asul sviatopolk-mirskaia-orbelianisaze, olRa dimit-
ris asul sviatopolk-mirskaia-bariatinskisaze da maT 
Svilebze. 

gv.: 178,11-12. «К: Барятинскiй» _ igulisxmeba olRa 
sviatopolk-mirskaia-bariatinskisas qmari _ aleqsandre 
anatolis Ze bariatinski. 

gv.: 178,14. «Графини Лорис» _ igulisxmeba mixeil 
tarielis Ze loris-meliqovis coli _ nina ivanes asuli 
arRuTinski-dolgorukovi-loris-meliqovisa.  

gv.: 178,15. «дети ея» _ saubaria loris-meliqovis 
Svilebze: mariaze, sofioze, tarielze, zaqariasa da 
elisabedze. 

gv.: 178,15. «старшiй сын» _ saubaria tariel mixei-
lis Ze loris-meliqovze. 

gv.: 178,16. «старшая дочь» _ saubaria maria mixei-
lis asul loris-meliqov-novikovisaze. 

gv.: 178,17. «Великаго Князя» _ saubaria mefisnac-
val mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 178,18. «От Лазарева» _ saubaria general-adiu-
tant ivane daviTis Ze lazarevze.  

gv.: 178,23. «Голицын не пострадал» _ igulisxmeba 
generali dimitri borisis Ze golicini. 
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gv.: 178,25. «Бедный Вастен» _ igulisxmeba aleqsan-
dre ivanes Ze vasteni. 

gv.: 178,26. «дядю Георгiя» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 178,27-28. «Наполеон... командовал Италянскою 
Армiею» _ saubaria napoleon bonapartze. «italiur ar-
miaSi~ ki igulisxmeba safrangeTis armia, romelic Camo-
yalibda italiis naxevarkunZulze brZolebis sawarmoeb-
lad.  

gv.: 178,31. «Кетевана и Тасо» _ saubaria grigolis 
rZal qeTevan dimitris asul aleqsi-mesxiSvil-orbelia-
nisaze da mis diswul anastasia CerqeziSvil-xerxeuli-
Zisaze. 

gv.: 179,1. «Опочинины» _ igulisxmeba grigolis 
biZaSvil barbare iakobis asul orbelian-opoCininisa da 
general aleqsei petres Ze opoCininis ojaxi. 

gv.: 179,1-2. «Я и Джорджадзе» _ saubaria dimitri 
daviTis Ze jorjaZeze.  
 
 

aleqsei opoCininisadmi #1 (1006) gv.: 180-181.  
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 74r.  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 
23,2X16,7 sm. (gazomilia didi mxridan); werili Sesrule-
bulia Savi fanqriT. xelnaweri restavrirebulia. war-
moadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «18 Авгу: 1879. из Табахмела» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Алексею Петровичу 
Опочинину.» 
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adresatis misamarTi: «в Коджори.» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mTel sigrZeze xazia gasmu-

li; 2. frazas, dawyebuli sityviT «с точным», aRniSnuli 
sityvis CaTvliT, qveSidan xazi aqvs gasmuli.   

gv.: 180,22. «Алексею Петровичу Опочинину» _ weri-
lis adresatia grigolis biZaSvilis qmari _ generali 
aleqsei petres Ze opoCinini. 

gv.: 180,24. «Рейтер и Сумбатов-Маршал» _ saubaria 
general ivane nikolozis Ze reitersa da daviT aleqsan-
dres Ze sumbaTaSvilze. 

gv.: 180,26. «Кя Дмит: Иван» _ saubaria dimitri iva-
nes Ze sviatopolk-mirskize. 

gv.: 181,4. «Исаком» _ saubaria isak Sios Ze Tuma-
niSvilze. 

gv.: 181,5. «разрешить Гордiев узел» _ igulisxmeba 
rTuli viTarebidan gamosavlis povna. 
 

 
barbare bagration-orbelianisadmi #91 (1007) gv.: 182-183. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153 / #116, 
Ros-292; 2839, 124r-v.   
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, saSualo sis-
qis, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRaldi; 
zoma: 35,4X22,1 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. xelna-
weri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs.  
TariRi da adgili: «22 Авг: 1879. Табахмела» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: adresatisadmi mimarTuli wina we-
rilebis umravlesoba da momdevno werilebic gagzavni-
lia carskoe seloSi. savaraudod, winamdebare baraTic 
aq unda iyos gagzavnili.  
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SeniSvnebi: 1-2. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 3. 

«Мухтара Паши» xazgasmulia; 4. xelnaweris qveda mar-
cxena kide moxeulia, sadac daaxloebiT 2-3 sityva unda 
werebuliyo.  
pirveli publikacia: sruli saxiT winamdebare gamocema.  
iona meunargias mier gamoqveynebulia werilis pirveli 

abzacis Sua nawili («Я любил его со всею искренностью… 
при высоком чувстве человеколюбiя»), mesame abzaci, bolo 

winadadebis garda («Еще одна печаль… для нашего Края») 
da werilis bolo winadadeba («Табахмела, ах Табахмела, 
красавица Табахмела, в мiре только одна Табахмела»):  meunar-
gia, i. (1905). cxovreba da Rvawli T. grigol orbeliani-
sa, gadmobeWdili moambe-dan, eleqtronis stamba, wig. 
gamomc. qarTv. amxanagobisa, tfilisi, gv.: 136; 134; 173. 

gv.: 182,3. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 182,5. «Князь Мирскiй» _ saubaria grigolis bi-
ZaSvil sofio iakobis asul orbelianis qmarze _ dimit-
ri ivanes Ze sviatopolk-mirskize. 

gv.: 182,7. «положенiе Софiи» _ saubaria grigolis 

biZaSvil sofio iakobis asul orbelian-sviatopolk-
mirskisaze. 

gv.: 182,11. «ея дети, внуки, Сестра» _ saubaria mari-
am da olRa dimitris asul sviatopolk-mirskaiebze, maT 
Svilebsa da deidaze _ barbare iakobis asul orbelian-
opoCininisaze. 

gv.: 182,12-13. «брату Николаю» _ saubaria nikoloz 
ivanes Ze sviatopolk-mirskize. 

gv.: 183,6. «Лазарев умер» _ saubaria general-adiu-
tant ivane daviTis Ze lazarevze.  
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gv.: 183,19-20. «Мухтара Паши» _ saubaria osmale-
Tis imperiis did vezirsa da sardal axmed muxTar-faSa-
ze. 

gv.: 183,26. «дядю Георгiя» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 183,29. «Барон Николай с дочерью и зятем» _ igu-
lisxmeba sofio aleqsandres asul WavWavaZis meuRle, 
baroni aleqsandre pavles Ze nikolai, qaliSvili mariam 
(maka) aleqsandres asuli nikolai-ServaSiZisa da siZe gi-
orgi dimitris Ze ServaSiZe. 

 
 

ekaterine WavWavaZe-dadianisadmi #12 (1008) gv.: 186-188. 
 

avtografi (TeTri piri): Z: zsiem #24524 / literaturu-
li arqivi #1124. 
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris ori gadabmu-
li furceli; zoma: 27X21 sm.; dawerilia Savi tuSiT, la-
mazi kaligrafiiT. zeda, qveda da I gverdis marcxena 
areebi daculia.  
TariRi da adgili: `24ss agvistos 1879. tabaxmela.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `uganaTlebuleso knei-
nav, mowyaleo Pelmwifav, ekaterinav!~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli T˜ grigol orbe-
liani~ 
SeniSvnebi: 1. sityva xazgasmulia; 2. RmerTman; 3-5. mo-
niSnuli sityvebi xazgasmulia; 6. RmerTi; 7. RmerTman; 8. 
Tavadi; 9. sityva xazgasmulia.    

avtografi (Savi piri): A: fondi 5, aRwera 1, saqme 

#7515a, 28r-v. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
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li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 34,9X23,8 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. dasawyisi sityvis 
win wiTeli fanqriT aweria: `X.~ xelnaweri restavrire-
bulia. 
TariRi da adgili: `24s agvist: 1879 tabaxmeliT~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `mTavrinas ekaterinas.~ 
adresatis misamarTi: `zugdids.~ 
pirveli publikacia: sruli saxiT: zugdidis saxelmwi-
fo istoriul-eTnografiuli muzeumis Sromebi, tomi I, 
saqarTvelos ssr ministrTa sabWosTan arsebuli kul-
turul-saganmanaTleblo dawesebulebebis saqmeTa ko-
miteti, zugdidis muzeumis gamocema, Tb., 1947, gv. 329-
331. fragmentulad: meunargia, i. (1905). cxovreba da 
Rvawli T. grigol orbelianisa, gadmobeWdili moambe-
dan, eleqtronis stamba, wig. gamomc. qarTv. amxanagobi-
sa, tfilisi, gv.: 139-140. aq gamoqveynebulia werilis V 
abzaci (`gavhbedav da davikvexeb... aravina guyavs Ruber-
natorebSi!~):  

gv.: 186,1-2. `uganaTlebuleso kneinav, mowyaleo 
Pelmwifav, ekaterinav!~ _ werilis adresatia samegrelos 
ukanaskneli dedofali _ ekaterine WavWavaZe-dadianisa.  

gv.: 186,4-5. `salomes... mSobiarobidam~ _ saubaria 
adresatis qaliSvilze _ salome daviTis asul dadian-
miuratisaze. 

gv.: 186,8. `salomes qali~ _ saubaria axalSobil an-
tuanet katrin (bebe) miuratze.  

gv.: 186,16. `savaTnavas~ _ saubaria saqarTveloSi 
moRvawe somex poetze. 

gv.: 186,25. `sawyal-mananasTan~ _ saubaria imxanad 
gardacvlil manana mirmanozis asul erisTav-orbelia-
nisaze. 

gv.: 186,26-27. `davelaparake mirskisa~ _ igulisxme-
ba dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirski. 
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gv.: 186-187. `Caabara peSCurovsa~ _ saubaria mefis-
nacvlis mTavari sammarTvelos direqtor petre aleqse-
is Ze peSCurovze, romelsac aseve exeboda soflis meur-
neobisa da sakuTrebis sakiTxebi. 

gv.: 187,3. `lazarevi mokuda~ _ saubaria imxanad ge-
neral-adiutant ivane daviTis Ze lazarevze.  

gv.: 187,11. `Cavabare mas ayuSa~ _ saubaria daRes-
tnis sofelze. 

gv.: 187,15. `kn: bariatinskimac~ _ igulisxmeba 1856-
1863 wlebSi kavkasiis mefisnacvali _ aleqsandre ivanes 
Ze bariatinski. 

gv.: 187,16. `velikii kniazmac~ _ saubaria mefisnac-
val mixeil nikolozis Ze bariatinskize. 

gv.: 187,21. `muxTar faSis~ _ saubaria osmaleTis 
imperiis did vezirsa da sardal axmed muxTar-faSaze. 

gv.: 187,25-32. `radecki, terRuqazovi, lazarevi, di-

mitri jorjaZe, Renerali astaFievi... aleqsandre Tumano-

vi... ivane bagrationi... sosiko orbeliani, da aleqsandre 
orbeliani, Renerali brusilovi... Reneral-leitenanti 
Roppe, akolniCi... loris meliqovica~ _ saubaria Teodor 
Teodoris Ze radeckize, arzas artemis Ze terRukasov-
ze, ivane daviTis Ze lazarevze, dimitri daviTis Ze 
jorjaZeze, nikoloz aleqseis Ze astafievze, aleqsan-
dre giorgis Ze TumaniSvilze, ivane konstantines Ze 
bagration-muxranelze, ioseb konstantines Ze orbeli-
anze, aleqsandre daviTis Ze orbelianze, aleqsei niko-
lozis Ze brusilovze, Teodor ivanes Ze Roppeze, niko-
loz andrias Ze okolniCsa da mixeil tarielis Ze lo-
ris-meliqovze. 

gv.: 187-188. `niko WavWavaZe~ _ saubaria grigolis 
biZaSviliSvil nikoloz zurabis Ze WavWavaZeze. 

gv.: 188,3-4. `baron nikolai... qaliTa da siZe-batoni-
Ta~ _ igulisxmeba sofio aleqsandres asul WavWavaZis 
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meuRle, baroni aleqsandre pavles Ze nikolai, qaliSvi-
li mariam (maka) nikolai da siZe _ giorgi dimitris Ze 
ServaSiZe. 

gv.: 188,5-7. `salomes... qmrisa da Svilebisa~ _ sauba-
ria salome daviTis asul dadian-miuratisaze, aSil, 
lusien Sarl david, napoleon lui aSil da antuanet 
katrin (bebe) miuratebze. 

gv.: 188,8-10. `batons nikos... meuRlesa~ _ saubaria 
adresatis vaJ nikoloz daviTis Ze dadiansa da mis me-
uRleze _ maria aleqsandres asul adlerberg-dadiani-
saze (1849-1926). 
 
Savi piri:  
 

24s agvist: 1879 tabaxmeliT zugdids. 
 

mTavrinas ekaterinas. 
 

WeSmaritis sixaruliT aRvsili gilocav Cemis gu-
liT-sayuarelis salomes mSvidobiT gadarCenasa mSobia-
robidam. amaski, marTlad, vhswuxar, rom _ wyeuli iyos 
sibere _ ver movaWene cxendacxen, ver giaxel, rom 
CuHneburad Zeoba gagvemarTa da qudi WerSi gvekra. 

salomes qali, ueWvelia, mSvenieri iqneba Tavis 
droze, da netavi im momavals ymawvilkacobasa, romel-
saca miefineba Suqi magis Svenebisa! magondeba TquHni 
brwyinvale ymawvil-qaloba da masve dros sxuanica mra-
valni, daxatulni silamaziTa, mimzidvelni maRal-zrdi-
lobiT, gonebiT, gulis siwmindiT! marTlad, metad kar-
gi dro iyo, savse mxiarulebiTa, uzrunvelobiTa, da 
amasTana saiTac SevhxedavdiT, uTood iyo vinme mSvenie-
ri, da amisgamo xSirad vambobdiT Zveleburs savaTnavas 
leqssa `neta romels venacvalo, gana ramdeni Tavi ma-
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qus?~ xSirad, xSirad magondeba is dro, TquHni dro, me-
tad lamazi dro, Cemis aw daberebulis gulisa gasamxia-
ruleblad, gasaymawvileblad! RT˜man giSvelosT, metad 
kargebi iyaviT, da exlac Cemi Tavi miT mimaCnia bednie-
rad, rom meca TquHns sazogadoebaSi viqceodi da mas 
vekuTvnodi! TquHn gamomiyuaneT me kacad, poetad, da 
axlac TquHnve xarT Cemi nugeSismcemeli. gaxsovsT, 
CuHni xSirad Cxubi sawyal mananasTan? 

adrevac mogeweraT CemTKs da mec maSinve davelapa-
rake mirskisa TquHnis tyis gakafaze, magram mirski es 
erTi Tve aris, TiTqmis aRar ereva saqmeSi, radganac mi-
dis otpuskSi da aris mzadebaSi; maincki  es saqme Caaba-
ra peSCurovsa, da am dReebSive me davelaparakebi peSCu-
rovsaca da Stabis naCalniksaca, da mogaxseneb pasuxsa-
ca.  

sabralo Renerali lazarevi mokuda swored maSin, 
rodesac srulebiT moamzada jari da wavida TeqeTur-
qmenis dasapyrobad. 27 am Tvisas moasveneben qalaqSi da 
iqneba misi ceremoniiT dasaflaveba. mec im dros Caval 
ukanasknelis gamosalmebisaTKs. _ sakurveli kaci iyo 
lazarevi! ubralo mkervlis Svili, yarabaReli, uswav-
leli, gauzrdeli, Seiqmna bolos gamoCenili Renerali 
kavk: armiisa! sul pirvelad me aviyuane, rodesac iyo 
kapitani Sirvanskis polkisa, da Cavabare mas ayuSa. iq 
gamoCnda magis goneba da Sorsmxedveloba, radganac iyo 
didi SiSi da xalxis areuloba Samilisagan. _ guladi, 
vaJkaci, gonebiani, daviaxlove da male gamoviyuane Ci-
nebSi, ase rom kn: bariatinskimac, daRistnis aRebaSi, da-
iaxlova, da bolos velikii kniazmac misca divizia. mag-
ram Surma da dabezRebam male Caamwares lazarevsa sam-
saxurSi amaRleba: velikii kniazma CamoarTva divizia da 
dids xans hscxovrebda baqoSi yvelasgan daviwyebuli, 
vidremdis ar daibares am ukanasknels brZolaSi, sadaca 
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muxTar faSis damarcxebam da Semdeg yarsis aRebam aRi-

yuanes Reneral_adutantad da da (sic) Camohkides II xa-
risxisa wminda giorgi! 

gavhbedav da davikvexeb, rom vinc gaiares Cems Sko-
laSi, yvelani gamovidnen gansxuaebiT gamoCenilni: ra-
decki, terRuqazovi, lazarevi, dimitri jorjaZe, Re-
ner: astaFievi, diviziis naCalniki aleqsandre Tumanovi, 
udrood mkudari ivane bagrationi, egreTuH sosiko or-
bel: da aleqsandre orbel: Rener: brusilovi damblad 
dacemuli, Rener: leit: Roppe, akolniCi, da TKT cota-
odenad RraF loris meliqovica, romelica pirvelad me 
davniSne derbendis gradonaCalnikad, da sul bolos, 
Cemi sakuTari niko WavWavaZe, elisavetopolis Ruberna-
tori, romlisa mzgavsi aravina guyavs RubernatorebSi! 

baron nikolai mSvidobiT imyofeba beTaniaSi Tavis 
qaliTa da siZebatoniTa; meki jer ar minaxavs. 

Cems guliT sayuarels das salomes Caukocni 
Pelebsa, da iyos RmerTi magisi da magis qmrisa da Svi-
lebisa mfarveli. 

Cems sayuarels batons nikos davhkocni Sublsa, 
gulsa da vhsTxov, rom Cemmagier Peli daukocnos Tavis 
meuRlesa da gamacnos mainca Soridam.  

R˜Ti aris mowame, rom miyuarxarT dediT, Svile-
biT, SvilisSvilebiT. ra vhqna, siberem mZlia; TquHni 
erTad yofna netavi menaxa, rom suliT, guliT, dam-
tkbarviyav! _ eh, RT˜man gakurTxosT erTobriv, oRon-
dki zogjer gaxsovdeT. 
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aleqsandre nikolaisadmi #17 (1009) gv.: 188-190. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 177r  (wiTeli fanqriT), 33r (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, Selaxuli, kideebmocveTili da alag-alag Sexeuli, 
or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 33,3X22,7 sm.; we-
rili Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis zeda mxa-
res, SuaSi, Savi fanqriT aweria: `gadawera~ da Semoxazu-
lia; TariRis dabla, SuaSi, zeda mxares, wiTeli fan-
qriT aweria: `X.~ xelnaweri restavrirebulia. warmoad-
gens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «29 Авгу: 1879. Табахмела.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Барону Николаи, Алек: 
Павл:» 
adresatis misamarTi: werilis SinaarsiT Cans, rom adre-

sati imyofeba beTaniaSi. avtori mas swers: «С чувством 
искренней, Задушевной радости поздравляю вас с 
благополучным прiездом в любимую вашу Бетанiю, в любимый 
вами Край». 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. mravalwertili 
avtorisaa; 3. sityva xazgasmulia; 4. am adgilas xelnawe-
ri dazianebuli da sityvis dasawyisi ar Cans; 5. 

«Мухтара Паши» xazgasmulia; 6. «[…]аджинских высотах» 
xazgasmulia. amasTan, xelnaweri dazianebuli da ramde-
nime aso ar ikiTxeba; 7. sityva xazgasmulia; 8. am adgi-
las xelnaweri dazianebulia da kvadratul frCxilebSi 
moTavsebuli asoebi ar ikiTxeba, magram, imis gaTvalis-
winebiT, rom am faqtze grigoli sxva werilSic saub-
robs da sxva pirovnebaTa Soris jorjaZesac asaxelebs, 
aqac misi gvari aRvadgineT; 9. am adgilas gvaris Sua na-
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wili ar ikiTxeba, savaraudod, unda iyos brusilovi; 10. 
mravalwertili avtorisaa. 

gv.: 188,20. «Барону Николаи, Алек: Павл:» _ weri-
lis adresatia sofio aleqsandres asul WavWavaZis me-
uRle _ baroni aleqsandre pavles Ze nikolai. 

gv.: 189,3. «Тетушку Маку... с ея Георгiем» _ saubaria 
adresatis qaliSvil mariam (maka) aleqsandres asul ni-
kolaisa da mis meuRleze _ giorgi dimitris Ze ServaSi-
Zeze. 

gv.: 189,6. «беднаго Лазарева» _ saubaria general-
adiutant ivane daviTis Ze lazarevze.  

gv.: 189,14. «Шамиль был» _ saubaria CeCneT-daRes-
tnis yofil imamze. 

gv.: 189,23. «Мухтара Паши» _ saubaria osmaleTis 
imperiis did vezirsa da sardal axmed muxTar-faSaze. 

gv.: 189,28. «Генер: Те[р]гу[ка]сов» _ saubaria arzas 
artemis Ze terRukasovze. 

gv.: 189-190. «Лазарев... Радецкiй, [Джорджа]дзе, Бед-
ный Иван Багратiон, Генер: Алексан: Туманов, Генер: Ас-
тафьев, Генерал Бру[сило]в, Флигель Адьют: Алек: Орбел: и 
Сосико Орбел» _ saubaria ivane daviTis Ze lazarevze, 
Teodor Teodoris Ze radeckize, savaraudod, dimitri 
daviTis Ze jorjaZeze (gvari sanaxevrod gadaSlilia, 
magram sxva werilSia am konteqstSi naxsenebi), ivane kon-
stantines Ze bagration-muxranelze, aleqsandre gior-
gis Ze TumaniSvilze, nikoloz aleqseis Ze astafievze, 
nikoloz aleqseis Ze brusilovze, aleqsandre daviTis 
Ze orbeliansa da ioseb konstantines Ze orbelianze. 
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daviT WavWavaZisadmi #1 (1010) gv.: 192-194.  
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a, 75r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 35,0X24,4 sm.; 
werili Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnaweri restav-
rirebulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: `13s sekdem: 1879.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `daviT WavW.~ / `Cemo ba-
tono, Cemo Zmao, Cemo Tvalis Cino, kn: daviT!~ 

adresatis misamarTi:  `winandalsa.~ 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2. sityva xazgasmu-
lia; 3. xelnawerSia `olti.~ qarTulenovan werilSi, sa-
dac igive movlenebia aRwerili, am adgilas dasaxelebu-
lia olTi (igive olTisi); 4. RmerTma; 5-9. moniSnuli 
sityvebi xazgasmulia; 10. rusuli fraza wiTeli fan-
qriT aris xazgasmuli; 11-15. moniSnuli sityvebi xazgas-
mulia; 16. RvTiT; 17. `baron nikolai~ xazgasmuli; 18. 
sityva xazgasmulia; 19. RmerTi. 

gv.: 192,3. `kn: daviT~ _ werilis adresatia daviT 
aleqsandres Ze WavWavaZe. 

gv.: 192,5. `dimit: jorj:~ _ igulisxmeba dimitri 
daviTis Ze jorjaZe. 

gv.: 192,7. `kn: mirski wavida~ _ igulisxmeba dimitri 
ivanes Ze sviatopolk-mirski, romelic sacxovreblad 
gadavida peterburgSi. 

gv.: 192,7-8. `staroselski jer ar mosula~ _ sauba-
ria dimitri simonis Ze staroselskize. 

gv.: 192,9. `velikii kniazic~ _ igulisxmeba mefis-
nacvali mixeil nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 192,10. `olTis sanaxavad~ _ igulisxmeba olTi-
si.  
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gv.: 192,11. `anna iliniSnasagan~ _ igulisxmeba gri-
gol orbelianis rZlis, barbares, da _ ana ilias asuli 
bagration-gruzinskaia-WavWavaZisa. 

gv.: 193,11. `mirski coliT~ _ saubaria grigolis 
biZaSvil sofio iakobis asul orbelian-sviatopolk-
mirskisaze da mis qmar dimitri sviatopolk-mirskize. 

gv.: 193,15. `amaTi Svilebi, SvilisSvilebi~ _ sauba-
ria mariam dimitris asul sviatopolk-mirskaia-orbeli-
anisaze, olRa dimitris asul sviatopolk-mirskaia-ba-
riatinskisaze, maT Svilebsa da SviliSvilebze. 

gv.: 193,17-18. `moadgile, Пещуров~ _ saubaria pet-
re aleqseis Ze peSCurovze.  

gv.: 193,24. `ivane muxran: coliTa da kowiaTi~ _ sau-
baria ivane konstantines Ze bagration-muxranelze, mis 
meuRle nino levan V-is asul dadian-bagration-muxra-
nelisaze da maT vaJ konstantine ivanes Ze bagration-
muxranelze. 

gv.: 193,24-25. `oklobJio coliT da oris qaliTa~ _ 
saubaria grigol orbelianis biZaSviliSvil anastasia 
konstantines asul orbelian-oklobJioze, mis qmar iva-
ne dimitris Ze oklobJioze da qaliSvilebze _ ninosa 
da eleneze. 

gv.: 193,25. `Saqro jorjaZe coliTa~ _ saubaria za-
qaria (Saqro) aleqsandres Ze jorjaZesa da mis axlad 
SerTul colze _ Tamar iraklis asul bagration-muxra-
nel-jorjaZisaze.  

gv.: 193,26. `mixeilis muxranskis Svili coliTa~ _ 
saubari unda iyos aleqsandre mixeilis Ze bagration-
muxranelsa da ioseb Tarxan-mouravisa da barbare (babo) 
mamukas asul orbelianis qaliSvil ninoze. 

gv.: 193,26-27. `amirovi da CuHni niko WavWav:~ _ sau-
baria grigolis biZaSviliSvil nikoloz zurabis Ze Wav-
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WavaZeze. amirovis saxeli ki miTiTebuli ar aris, mag-
ram, SesaZloa, es iyos samxedro piri stefane amirovi. 

gv.: 193,28. `zulyadar, ganjis xanis Svili~ _ pirTa 
identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 193,29. `me da isak~ _ saubaria isak Sios Ze Tu-
maniSvilze. 

gv.: 194,3. `starika erisTavsaviT~ _ `starikad~ gri-
gol orbeliani moixseniebs xolme giorgi ieses Ze eris-
Tavs.  

gv.: 194,4. `Tamar SvilebiTa da batonis rZali~ _ sa-
ubaria irakli bagration-gruzinskis colze _ Tamar 
daviTis asul WavWavaZe-bagration-gruzinskisaze, mis 
qaliSvilebze, elisabedsa da ekaterineze, da dedamTil 
mariam isakis asul aRamalian-bagration-gruzinskisaze. 

gv.: 194,5-6. `irakli... vaJis dakargvasa~ _ saubaria 
irakli aleqsandres Ze bagration-gruzinskisa da mis 
axalSobil vaJze, romlis saxeli ucnobia. 

gv.: 194,7. `varinka da giorgi~ _ saubaria grigol 
orbelianis rZal barbare ilias asul bagration-gru-
zinskaia-orbelianisaze da mis vaJ giorgi ilias Ze or-
belianze. 

gv.: 194,8-9. `TquHni salome~ _ saubaria adresatis 
qaliSvilze _ salome daviTis asul WavWavaZe-osten-sa-
kenisaze. 

gv.: 194,11. `baron nikolai... makaTi da siZe batoni-
Ta~ _ igulisxmeba adresatis dis, sofio aleqsandres 
asul WavWavaZis, meuRle _ baroni aleqsandre pavles Ze 
nikolai, misi qaliSvili mariam (maka) nikolai-ServaSiZi-
sa da siZe _ giorgi dimitris Ze ServaSiZe. 

gv.: 194,22-23. `Cagikocni Svilebsa~ _ igulisxmeba 
salome, mariam (kako), elene, Tamar, aleqsandre, anasta-
sia, nino, ilia da arCil WavWavaZeebi. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #92 (1011) gv.: 195-196. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 91r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 35,4X22 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. II gverdis qveda mxares etyoba Savi melnis wveTe-
bi. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «18го Сент: 1879 г:» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара!» 
adresatis misamarTi: «В Царское Село» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia.  

gv.: 195,2. «Мой друг Варвара!» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 195,5. «Барон Николай выехал» _ igulisxmeba 
baroni aleqsandre pavles Ze nikolai. 

gv.: 195,6. «Маку с ея мужем» _ igulisxmeba mariam 
(maka) aleqsandres asuli nikolai-ServaSiZisa da giorgi 
dimitris Ze ServaSiZe. 

gv.: 195,10-11. «К: Дм. Мирскiй и Софiя» _ saubaria 
grigolis biZaSvil sofio iakobis asul orbelianis 
qmarze _ dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirskize. 

gv.: 195,20. «Текинскаго отряда» _  tekinis razmi 
iyo ruseTis imperiis samxedro formireba, romelic me-
19 saukunis bolos moqmedebda centralur aziaSi, ker-
Zod, Tanamedrove TurqmeneTis teritoriaze. 

gv.: 195,27-28. «Тергуказов... место Лазарева» _ sauba-
ria arzas artemis Ze terRukasovsa da general-adiu-
tant ivane daviTis Ze lazarevze.  
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gv.: 195,28. «К: Голицына» _ igulisxmeba generali 
dimitri borisis Ze golicini. 

gv.: 195-196. «Крупенскiй и его брат... мать» _ savara-
udod, saubaria Tbilisis gubernatoris sagangebo dava-
lebaTa umcros Semsrulebel vasili krupenskize, mag-
ram Zmisa da dedis saxelebi ucnobia. 

gv.: 196,4. «Семейство Оклобжiо» _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSviliSvil anastasia konstantines asul 
orbelian-oklobJioze, mis qmar ivane dimitris Ze ok-
lobJiosa da qaliSvilebze _ ninosa da eleneze. 

gv.: 196,5-6. «Нико Чавчав: и Старосельскiй с двумя 
дочерьми» _  saubaria nikoloz zurabis Ze WavWavaZesa 
da dimitri simonis Ze staroselskize, magram am ukanas-
knelis qaliSvilebidan (rusudani, Tamari da nino) rome-
li ori igulisxmeba, gaurkvevelia. 

gv.: 196,7. «Их высочества» _ saubaria mefisnacval 
mixeil nikolozis Ze romanovsa da mis meuRleze _ ol-
Ra Teodoris asul badenel-romanovisaze. 

 gv.: 196,8. «Дядю Георгiя» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

 
 

dimitri sviatopolk-mirskisadmi #7 (1012) gv.: 198-199.  
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 178r  (wiTeli fanqriT), 34r (Savi fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, Selaxuli, kideebmocveTili da alag-alag Sexeuli, 
or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 31,1X22,5 sm.; we-
rili Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnaweri restavri-
rebulia. warmoadgens Sav pirs. 
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TariRi da adgili: «20 Сент: 1879 г.» 

adresatisadmi mimarTvis forma: «Кю Дмит: Ив: Мирскому» / 
«…мой друг, мой брат К: Дмитрiй…» 
adresatis misamarTi: «Курско-Харьковская железн: дорога. 
Люботино.» 
SeniSvnebi: 1-2. striqonebi xazgasmulia; 3. citata xaz-
gasmulia; 4. sityva Camatebulia zemodan; 5-6. moniSnuli 
sityvebi xazgasmulia; 7. sityva Camatebulia zemodan. 

gv.: 198,3. «Кю Дмит: Ив: Мирскому» _  werilis ad-
resatia grigolis biZaSvilis, sofio iakobis asul or-
belianis, qmari, generali _ dimitri ivanes Ze sviato-
polk-mirski. 

gv.: 198,4-5. «сестра моей души, Софiя» _ saubaria 
adresatis colze, grigolis biZaSvil sofio iakobis 

asul orbelian-sviatopolk-mirskisaze. 

gv.: 198,16. «Майко с детьми» _ saubaria mariam di-
mitris asul sviatopolk-mirskaia-orbelianisaze da mis 
Svilebze: mamuka, sofio da dimitri orbelianebze. 

gv.: 198,17. «Ольга здорова; но Олимпiада» _ sauba-
ria olRa dimitris asul sviatopolk-mirskaia-baria-
tinskisa da mis qaliSvil olimpiadaze. 

gv.: 198,18. «У Опочининых» _ igulisxmeba grigo-
lis biZaSvil barbare iakobis asul orbelian-opoCinini-
sa da general aleqsei petres Ze opoCininis ojaxi. 

gv.: 198,19. «В: Кзь выехал» _ saubaria mefisnacval 
mixeil nikolozis Ze romanovze. 

gv.: 198,22.  «Нико Чавч: и Старосельскiй» _ sauba-
ria nikoloz zurabis Ze WavWavaZesa da dimitri simonis 
Ze staroselskize. 

gv.: 199,1-2. «Тергуказов уже там» _ saubaria arzas 
artemis Ze terRukasovze, romelic imJamad imyofeboda 
TurqmeneTis eqspediciaSi. 
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gv.: 199,3. «пока в Чат» _ Cats uwodebdnen Turqme-
neTis teritoriaze rusebis mier 1877 wels aSenebul si-
magres. 

gv.: 199,7. «кр[а]сивая Глебова» _ saxeli miTiTebu-
li ar aris da piris identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 199,9. «Ке Дундукове» _ saubaria aleqsandre mi-
xeilis Ze dondukov-korsakovze. 

gv.: 199,10. «д[а]же Наместничества» _ 1882 wlidan 
marTlac gauqmda mefisnacvlis instituti. 

gv.: 199,12. «Барон Николаи» _ igulisxmeba baroni 
aleqsandre pavles Ze nikolai. 

gv.: 199,12-13. «Маку с ея мужем» _ igulisxmeba ma-
riam (maka) aleqsandres asuli nikolai-ServaSiZisa da 
giorgi dimitris Ze ServaSiZe. 

gv.: 199,14. «Еду... к Бабале» _ savaraudod, igulis-
xmeba grigolis biZaSvili _ barbare iakobis asuli or-
beliani-opoCininisa. 

gv.: 199,16. «Князю Николаю» _ igulisxmeba adresa-
tis Zma _ nikoloz ivanes Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 199,18. «цалую его Супругу» _ igulisxmeba niko-
loz mirskis meore coli _ kleopatra mixeilis asuli 
xankova. 
 
 
barbare bagration-orbelianisadmi #93 (1013) gv.: 201-202. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 92r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li qaRaldi; zoma: 31,3X22 sm.; Sesrulebulia Savi fan-
qriT. I gverdis V abzacs marcxena aSiaze Savi fanqriT 
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xazi aqvs Camosmuli. xelnaweri restavrirebulia. war-
moadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «21 Окт: 1879. Тифлис» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Моя матушка варвара!» 
adresatis misamarTi: «в Царское Село.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2-4. moniSnuli sit-
yvebi xazgasmulia. 

gv.: 201,10. «Моя матушка варвара!» _ werilis ad-
resatia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, me-
uRle _ barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 201,12. «Армянскаго Епископа Саркиса» _ sauba-
ria somxuri grigorianuli eklesiis episkopos sargis 
jalaliancze. 

gv.: 201,14. «Его [«]путешествiе по Арменiи[»]» _ wig-
nis `mogzauroba somxeTSi~ pirveli nawili gamovida 
1842 wels, meore ki _ 1856 wels. 

gv.: 201,17. «Вел: Кзь» _ igulisxmeba mefisnacvali 
mixeil nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 201,19. «моему Мерцхалу... Орби» _ igulisxmeba 
grigol orbelianis cxenebi. 

gv.: 201,23. «Старосельскiй... с своими дочерьми» _ 
saubaria dimitri simonis Ze staroselskize, magram am 
ukanasknelis qaliSvilebidan (rusudani, Tamari da nino) 
romlebi igulisxmeba, gaurkvevelia. 

gv.: 202,1. «Граф Уваров с женою» _ saubaria graf 
aleqsei sergeis Ze uvarovsa da mis meuRleze _ prasko-
via sergeis asul SCerbatova-uvarovisaze. 

gv.: 202,11. «Генерал Граф Граббе» _ savaraudod, 
igulisxmeba generali nikoloz pavles Ze grabe. 

gv.: 202,14. «дядю Георгiя» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 
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niko zurabis Ze WavWavaZisadmi #24 (1014) gv.: 203-204. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #517/#30 
(Zveli S:5327), sammagi paginaciiT: 1r / 19r / 34r.  
avtografis aRweriloba: spilosZvlisferi, Txeli, didi 
formatis, orad gadakecili furceli; zoma: 27,1X21,1 
sm.; Sesrulebulia muqi Savi melniT. I gverdis qveda 

marjvena mxares miwerilia «К.» xelnaweri restavrire-
bulia. 
TariRi da adgili: `31 oktomb: 1879 TbilisiT.~ 
xelmowera: `Seni maradis bednierebis msurveli T˜ gri-
gol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo batono, sayuare-
lo niko!~ 
adresatis misamarTi: am periodSi adresati ganjis gene-
ral-gubernatoris Tanamdebobaze msaxurobda da weri-
lic aq unda iyos gagzavnili. 
SeniSvnebi: 1. pirovnebis sruli dasaxeleba xazgasmulia; 
2-3. moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 4. RmerTman; 5. 
RmerTi; 6. Tavadi; 7. gadakeTebulia. rogorc Cans, av-
tors SeeSala da `seqtembris~ wera daiwyo, mere `se~ ga-
daakeTa `ok~-ad da dawera `oktomb:~; 8. sityva xazgasmu-
lia. 

gv.: 203,23. `Cemo batono, sayuarelo niko!~ _ weri-
lis adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ ni-
koloz zurabis Ze WavWavaZe. 

gv.: 203,24. `yazia axundi mir yasumovi~ _ piris Sesa-
xeb damatebiTi cnobebi ar mogvepoveba. 

gv.: 203,27. `Seixulislam amtkicebs~ _ igulisxmeba 
islamuri religiis umaRlesi sasuliero piri. 

gv.: 204,5. `velikii kniazi Tavis saxlobiT~ _ igu-
lisxmeba mefisnacvali mixeil nikolozis Ze romanovi, 
misi meuRle olRa Teodoris asuli badeneli-romanovi-
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sa da Svilebi: nikolozi, anastasia, mixeili, giorgi, 
aleqsandre, sergei da aleqsei romanovebi. 

gv.: 204,7. `zulyadarisa~ _ savaraudod, saubaria 
zulyadaris dinastiis warmomadgenelze. 

gv.: 204,8. `RraF Rrabbe~ _ savaraudod, igulisxme-
ba generali nikoloz pavles Ze grabe. 

gv.: 204,11-12. `imperatorma daamtkica~ _ saubaria 
ruseTis imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 204,17-18. `israFilbegis Svilma... yarabaRis xa-
nis qali~ _ savaraudod, saubaria israfil beg edigaro-
vis vaJze, magram gaurkvevelia, romeli vaJi igulisxme-
ba: raximi, qerimi, mamedi, hasani, Tu huseini. amitom gvi-
Wirs yarabaRis xanisa da misi qaliSvilis identificire-
ba. 

 
 

ilia WavWavaZisadmi #4 (1015) gv. 205. 
 

avtografi (TeTri piri): C: grigol orbelianis arqivi, 

#641/#71 (Zveli S: 2660), ormagi paginaciiT: 1r / 4r.  
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, orad gadakecili furceli; zoma: 21,8X13,1 sm.; 
Sesrulebulia Savi melniT. xelnaweri restavrirebu-
lia.  
TariRi da adgili: `2s noem: 1879~ 
xelmowera: `TquHni maradis erTguli da bednierebis 
msurveli T˜ grigol orbeliani~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo mowyaleo batono, 
kniazo iliav!~ 
adresatis misamarTi: adresati TbilisSi cxovrobda da 
moRvaweobda da werilic aq unda iyos gagzavnili.  

avtografi (Savi piri): A: fondi 5, aRwera 1, saqme 
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#7515a, 78r. 
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, saSualo formatis, alag-alag dalaqa-
vebuli, or adgilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 
26,2X23,4 sm.; werili Sesrulebulia Savi fanqriT. zeda 

marjvena kuTxeSi iasamnisferi melniT aweria: `Cw~; II 
gverdze, marjvena zeda kuTxeSi, iasamnisferi melnis 
naRvenTia.  xelnaweri restavrirebulia. 
TariRi da adgili: `3s noemb: 1879.~ 
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo mowyaleo batono, 
kniazo iliav!~ 
pirveli publikacia: gazeTi `baxtrioni~, 1922, #21, gv. 
2. 

gv.: 205,1-2. `Cemo mowyaleo batono, kniazo iliav!~ _ 
werilis adresatia ilia grigolis Ze WavWavaZe. 

gv.: 205,3. `sabininis werili~ _ igulisxmeba mixeil 
(gobron) pavles Ze sabinini. 

gv.: 205,18. `bankidam Semweoba~ _ igulisxmeba Tbi-
lisis saTavadaznauro-saadgilmamulo banki, romelsac 
xelmZRvanelobda adresati. 
 
Savi piri: 
 

Cemo mowyaleo batono,  
            kniazo iliav! 
 

momirTmevia sabininis werili, romliTaca iTxovs 
igi CuHnis sazogadoebisagan Semweobasa fuliT Sesasru-
leblad saqarTvelos ekklesiis istoriisa da gamosax-
snelad leipcixidam qarTvelT wmidebis suraTebisa.  

TquHn kargad mogexsenebaT, ra didi Sroma da Ru-
awlia misgan miRebuli da ra sasargebloa sakuTriv 
CuHnTKs am istoriis gamocema da ganvrceleba CuHns 
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xalxSi. axla Tu davicdiT CuHnis sazogadoebis Sekre-
bamdis, metad bevri dro gava da sabininic darCeba uRo-
nod. me darwmunebuli var, rom CuHns sazogadoebas 
arewyineba imis daukiTxavad bankidam Semweoba, am gaWi-
rebuls SemTxuHvaSi, esreTis sazogadod keTilis saqmi-
saTvis gansanaTlebelad CuHnis dacemulis mxarisa, 

radganac aris amaze punktica CuHns ustavSi «для 
распространенiя Грамотности, или просвещенiя, в народе(»). 

me bankidam Semweobas imitom vaxseneb, rom Pelis 
moweriT, vaiTu, dagviandes, an ver Sehsdges sakmao fu-
li. maxlaz, rogorc inebebT ise aRsruldes, oRondki 
aRsruldes. 
 
3s noem: 1879. 
 
 

dimitri sviatopolk-mirskisadmi #8 (1016) gv.: 206-211. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7502, ormagi 

paginaciiT: 181r-v, 182r  (wiTeli fanqriT), 37r-v, 38r (Savi 
fanqriT).  
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
saSualo sisqis, didi formatis, alag-alag dalaqavebu-
li, Selaxuli, kideebmocveTili da alag-alag Sexeuli, 
or adgilas gaxvretili ori furceli; zoma: 36,1X24,2 
sm.; werili Sesrulebulia Savi fanqriT. I gverdis zeda 
marjvena mxares Savi fanqriT aweria da Semoxazulia 
`gadawere~; marjvena mxaris aSiaze, SuaSi, mkrTali wiTe-
li fanqriT xazia Camosmuli. xelnaweri restavrirebu-
lia. warmoadgens Sav pirs.  

TariRi da adgili: «9го Нояб: 1879 г.» / «11го Ноя: 1879 
Тифлис.» 
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xelmowera: «Вам искренно преданный.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «К:ю Дмит: Ив: Мирскому.» 
adresatis misamarTi: «В Полтаву.» 

SeniSvnebi: 1. striqonis qveS xazia gasmuli. amasTan, «В 
Полтаву» orjer weria da Cvenc vtovebT; 2. am adgilas 
xelnaweri dazianebulia da sityvis Sua nawili ar ikiT-
xeba, aRvadgineT SemorCenili asoebis safuZvelze; 3-5. 
moniSnuli sityvebi xazgasmulia; 6. es winadadeba xaz-
gasmulia wiTeli fanqriT; 7. sityva xazgasmulia; 8. am 
adgilas xelnaweri dazianebulia da sityva ar Cans; 9. 
sityva xazgasmulia; 10. xelnaweris bolo gverdze teq-

sti, dawyebuli abzaciT «Вместо Рославлева», bolomde, 
zeda mxridan da marcxena aSiidan Savi fanqriT aris Se-
moxazuli.  

gv.: 206,2. «К:ю Дмит: Ив: Мирскому» _ werilis ad-
resatia grigolis biZaSvilis qmari, generali _ dimitri 
ivanes Ze sviatopolk-mirski. 

gv.: 206,6. «моя Софiя» _ saubaria grigolis biZaS-

vil sofio iakobis asul orbelian-sviatopolk-mirski-
saze. 

gv.: 206,8-9. «Велик: Княгиня с... Николаем» _ sauba-
ria mefisnacval mixeil romanovis meuRle olRa Teo-
doris asul badenel-romanovisaze da mis vaJ nikoloz 
mixeilis Ze romanovze. 

gv.: 206,10. «с Великим кзем...  три Его сына» _ igu-
lisxmeba mefisnacvali mixeil nikolozis Ze romanovi 
da, savaraudod, misi sami vaJi: mixeili, giorgi da aleq-
sandre. 

gv.: 206,13. «Граф Николай Граббе» _ igulisxmeba 
generali nikoloz pavles Ze grabe. 

gv.: 206,15. «вблизи Чирката» _ saubaria daRestnis 
sofel Cirkatze. 
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gv.: 206,17. «Граф Уваров с женою» _ saubaria graf 
aleqsei sergeis Ze uvarovsa da mis meuRleze _ prasko-
via sergeis asul SCerbatova-uvarovisaze. 

gv.: 206,21-22. «Кзь Трубецкой» _ savaraudod, sauba-
ria sergei nikitas Ze trubeckoize. 

gv.: 206,26. «именно Эрицов» _ saubaria aleqsandre 
daviTis Ze ericianze (ericovze). 

gv.: 206,28. «описанiя Ксенофонтом» _ saubaria 
ZvelberZen mweral qsenofontze. 

gv.: 207,3. «учитель Беклемишев» _ piris saxeli mi-
TiTebuli ar aris da identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 207,14. «генер: Комарова» _ savaraudod, igu-
lisxmeba generali konstantine besarionis Ze komarovi. 

gv.: 207,21. «генер: Гурчин» _ savaraudod, saubaria 
aleqsandre bikentis Ze gurCinze. 

gv.: 207,22. «подобно Лазареву» _ saubaria general-
adiutant ivane daviTis Ze lazarevze.  

gv.: 207,24. «в Бате и Чикишлере» _ saubaria Tur-
qmeneTis sofel baTasa da TurqmeneTis amJamindel qa-
laq krasnovodskize. 

gv.: 207,26. «характером Ломакина» _ igulisxmeba 
generali nikoloz pavles Ze lomakini. 

gv.: 207,30. «Франкин выезжает» _ igulisxmeba yar-
sis pirveli gubernatori _ generali viqtor antonis Ze 
frankini. 

gv.: 209,8. «Георгiю Мухранскому» _ igulisxmeba im-
xanad gardacvlili generali _ giorgi konstantines Ze 
bagration-muxraneli. 

gv.: 210,3. «Рославлева назначен Эриван: 
Губернатором Генерал Шаликов» _ saubaria mixeil ivanes 
Ze roslavliovsa da mixeil iakobis Ze Salikovze. 
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gv.: 210,7. «бываю у Майки» _ igulisxmeba mariam 
(maka) aleqsandres asuli nikolai. 

gv.: 210,12. «К: Шахавской» _ savaraudod, saubaria  
aleqsandre ivanes Ze Saxovskize. 

gv.: 210,15. «цалую К: Дмитрiя» _ gaurkvevelia, ro-
meli dimitri igulisxmeba.  

gv.: 210,15. «Цалую Нину и ея мужа» _ igulisxmeba 
adresatis Svili nina dimitris asuli sviatopolk-mir-
skaia-denisa da misi meuRle, generali voldemar deni.   

gv.: 210,16. «Тетушку Марусью, и других детей Нины» 
_  igulisxmeba nina dimitris asul sviatopolk-mirskai-
as Svili mariami (marusia) da danarCeni Svilebi. mas da 
voldemar dens hyavdaT 5 Svili. maTgan arcerTs ar 
hyolia sakuTari Svili. 

gv.: 210,21. «Бабале, Алексей Петрович» _ igulisxme-
ba barbare iakobis asuli orbeliani-opoCininisa da 
aleqsei petres Ze opoCinini. 

gv.: 210,21-22. «Петр Алексеевич и его Мария и 
Владимир Петрович, и Лиза» _ saubaria petre aleqseis 
Ze opoCininis col-Svilze _ mariasa da vladimerze, 
magram gaurkvevelia, vin igulisxmeba `lizaSi.~ 

gv.: 210,24-26. «К:ю Николаю... его жену, и его детей» _ 
saubaria nikoloz ivanes Ze sviatopolk-mirskize, mis 
meore col kleopatra mixeilis asul xanikovasa da maT 
Svilebze: mixeilze, ivaneze, dimitrize, vladimirsa da  
simonze. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #94 (1017) gv. 216. 
 

avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 93r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, 
arastandartuli formis qaRaldi; zoma: 22,1X17,9 sm. 
(gazomilia didi mxridan); Sesrulebulia cisferi fan-
qriT. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. 

TariRi da adgili: «12 Нояб: 1879. Тифл:» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Моя матушка варвара 
Ильинишна!» 
adresatis misamarTi: «в Царскоесело.» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia. 

gv.: 216,2. «Моя матушка варвара Ильинишна!» _ we-
rilis adresatia grigol orbelianis Zmis, ilia orbe-
lianis, meuRle _ barbare bagration-gruzinskaia-orbe-
lianisa.  

gv.: 216,3. «Леиб Гусару Георгiю» _ igulisxmeba ad-
resatis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 216,7. «Князя Александра Орбел» _ saubaria 
grigol orbelianis gardacvlil biZa aleqsandre orbe-
lianze, romelmac Tavisi qoneba adresatis Svils dau-
tova. 

gv.: 216,9-10. «Михайла Дмитриевича Алексеева-
Месхiева» _ saubaria grigol orbelianis rZlis, qeTeva-
nis, Zmaze _ mixeil dimitris Ze aleqsi-mesxiSvilze. 

gv.: 216,11. «Кю Шахавскому» _ savaraudod, sauba-
ria  aleqsandre ivanes Ze Saxovskize. 
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barbare bagration-orbelianisadmi #95 (1018) gv.: 217-218. 
 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 94r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, saSualo sis-
qis, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRaldi; 
zoma: 25,8X22 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. xelnawe-
ri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 

TariRi da adgili: «23го Нояб:» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «Мой друг Варвара 
Ильинишна!» 
adresatis misamarTi: adresatisadmi mimarTuli wina we-
rilebis umravlesoba da momdevno werilebic gagzavni-
lia carskoe seloSi. savaraudod, winamdebare baraTic 
aq unda iyos gagzavnili. 
SeniSvnebi: 1-2. moniSnuli sityvebi xazgasmulia. 
daTariReba: werilidan Cans, rom is 23 noembers da mis 
wina dReebSia dawerili. aseve irkveva, rom axalmomxda-
ria teraqti imperatorze kurskis rkinigzis sadgurze 

(«покушенiи на... Государя Импер:а по Курской железной 
дороге»). Sesabamisad, unda igulisxmebodes 1879 wlis 19 
noembris Tavdasxma imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 217,1. «Мой друг Варвара Ильинишна!» _ weri-
lis adresatia grigol orbelianis Zmis, ilia orbelia-
nis, meuRle _ barbare bagration-gruzinskaia-orbelia-
nisa.  

gv.: 217,2-4. «покушенiи на… Государя Импер:а по 
Курской железной дороге» _ igulisxmeba 1879 wlis 19 no-
embris Tavdasxma imperator aleqsandre II-ze. 

gv.: 217,16. «Бедная Майка, жена Вано Орбел:» _ sau-
baria mariam dimitris asul sviatopolk-mirskaiasa da 
mis meuRleze _ ivane mamukas (makaris) Ze orbelianze.  
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gv.: 217,20. «сестра ея Ольга Барятинская» _ saubaria 
olRa dimitris asul sviatopolk-mirskaia-bariatinski-
saze, aleqsandre anatolis Ze bariatinskis meuRleze. 

gv.: 217,21-22. «цалую и Георгiя» _ igulisxmeba ad-
resatis vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 218,1. «Возвратились из Петербурга Шереме-
тьевы» _ savaraudod, saubaria sergei aleqseis Ze Sere-
metievisa da evdokia borisis asul golicina-Seremetie-
vis ojaxze.  

 
 

giorgi orbelianisadmi #3 (1019) gv. 219. 
 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 95r.   
avtografis aRweriloba: moyviTalo feris, gaxunebuli, 
Txeli, saSualo formatis, alag-alag dalaqavebuli, xa-
ziani qaRaldi; zoma: 21X13,8 sm.; Sesrulebulia Savi 
fanqriT. xelnaweri restavrirebulia. warmoadgens Sav 
pirs. 

TariRi da adgili: «17го Дек: 1879.» 
adresatisadmi mimarTvis forma: «.. Георгiю.» / «Мой друг и 
дядя Георгiй!» 
adresatis misamarTi: «В Царское Село» 
SeniSvnebi: 1. striqoni xazgasmulia; 2-6. moniSnuli sit-
yvebi xazgasmulia. 

gv.: 219,9. «Мой друг и дядя Георгiй!» _ werilis ad-
resatia grigol orbelianis ZmisSvili _ giorgi ilias 
Ze orbeliani.  

gv.: 219,10. «о Сахкалтутанском Земле» _ sahyaltu-
Tani ewodeboda amJamad TurqeTis teritoriaze (som-
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xeTTan axlos) mdebare palandokenis mTis nawils, sadac 
orbelianebs miwebi hqondaT. 

gv.: 219,11. «Васо Мачабели» _ igulisxmeba vasil 
giorgis Ze maCabeli. 

gv.: 219,18. «Кю Дмитрiю Мирскому» _ igulisxmeba 
grigolis biZaSvilis qmari _ dimitri ivanes Ze sviato-
polk-mirski. 

gv.: 219,19. «Петя также здесь» _ savaraudod, sauba-
ria dimitri mirskis vaJ petreze.  

gv.: 219,20. «тетушку варвару» _ saubaria adresatis 
dedaze _ barbare ilias asul bagration-gruzinskaia-
orbelianisaze. 

 
 
ivane konstantines Ze orbelianisadmi #7 (1020)  

gv.: 220-222. 
 

avtografi: A: fondi 5, aRwera 1, saqme #7515a (Zveli 

#175), gv.: 77r. 
aRweriloba: TeTri, gacrecili, saSualo sisqis, or ad-
gilas gaxvretili qaRaldi; zoma: 33,7X21,5 sm; daweri-
lia fanqriT I gverdze, romliTac alag-alag dasvrilia 
xelnaweri. avtografi restavraciis Sedegad sxva qa-
Raldzea dakruli.  
adresatisadmi mimarTvis forma: `Cemo sayuarelo Zmao 
vanojan!~ 
adresatis misamarTi: adresati peterburgSi cxovrobda. 
winamdebare werilSi avtori mas aWareli Saribegis Svi-
lis, jamalis, mfarvelobas sTxovs, romelic kanvoiSi 
ganuwesebiaT, savaraudod, ruseTSi, radgan saubaria 
rusuli enis codnaze: `gTxov miiRo Sens mfarvelobas-
quHSe, aswavlo, moarido cuds sazogadoebas, rom ar 
waxdes zneobiT; metadre rusulis enis ucodinari diax 
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advilad waxdeba manda.~ aRniSnulis gaTvaliswinebiT, 
baraTi gagzavnili unda iyos peterburgSi. 
SeniSvnebi: 1. xelnaweri gaxvretilia pirveli `b~-s zeda 
nawilTan; 2. RmerTi; 3. RvTis; 4-5-6-7. sityvebi xazgas-
mulia avtoris mier. 
daTariReba: werilSi naxsenebia, rom sahyaltuTanis da-
vasTan dakavSirebiT sabuTebi ukve gadagzavnili aqvs 
vasil maCablisTvis. es ki 17 dekembers moxda. Sesabami-
sad, werili dawerilia 1879 wlis 17 dekembris Semdeg.  

gv.: 220,17. `Cemo sayuarelo Zmao vanojan!~ _ weri-
lis adresatia grigol orbelianis biZaSviliSvili _ 
ivane konstantines Ze orbeliani. 

gv.: 220,18. `aWarelis SaribegisSvili jamal~ _ pir-
Ta identificireba ver xerxdeba. 

gv.: 221,7. `momikuda yaflan~ _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 221,7-8. `misi da ekaterina~ _ saubaria grigol 
orbelianis biZaSvilze _ ekaterine aslanis asul orbe-
lian-erisTavisaze. 

gv.: 221,8. `sayuareli sosiko~ _ saubaria adresatis 
Zmaze _ ioseb konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 221,9-13. `sasurveli da sofio...  tasosa~ _ sau-

baria grigolis biZaSvil sofio iakobis asul orbelian-
sviatopolk-mirskisaze da anastasia konstantines asul 
orbelian-oklobJioze. 

gv.: 221,16. `staroselskis moukuda vaJiSvili~ _ ge-
nealogiur nusxaSi ar Cans am wels dimitri simonis Ze 
staroselskis vaJis gardacvaleba. 

gv.: 221,17-18. `niko WavW: buJiiCsaca umcrosi qali~ 
_ saubaria nikoloz dimitris Ze WavWavaZesa da elene 
nikolozis asul WavWavaZeze. 

gv.: 221,20. `kn: mirskim~ _ igulisxmeba dimitri iva-
nes Ze sviatopolk-mirski. 
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gv.: 221,20-21. `velikiis kn: konstantinesagan~ _ 
igulisxmeba konstantine nikolozis Ze romanovi. 

gv.: 221,29. `Camikocne Seni saSa~ _ igulisxmeba ad-
resatis meuRle aleqsandra. 

gv.: 221,31. `sahyaltuTanis saqmeze~ _ sahyaltuTani 
ewodeboda amJamad TurqeTis teritoriaze (somxeTTan 
axlos) mdebare palandokenis mTis nawils, sadac orbe-
lianebs miwebi hqondaT. 

gv.: 221,32. `maCabelsa giorgis xeliT~ _ saubaria 
vasil giorgis Ze maCabelsa da giorgi ilias Ze orbeli-
anze. 

gv.: 222,3. `kn: levan~ _ saubaria general levan iva-
nes Ze meliqiSvilze. 

gv.: 222,4. `CuHni niko~ _ igulisxmeba nikoloz zu-
rabis Ze WavWavaZe. 

gv.: 222,4-5. `elisavetopolis Rubernatorad _ naka-
SiZe~ _ elizavetopoli erqva qalaq ganjas. saubaria 
aleqsandre daviTis Ze nakaSiZeze. 

gv.: 222,5. `Reneral Sav~ _ igulisxmeba generali mi-
xeil dimitris Ze skobelevi,  romelmac arzas artemis 
Ze terRukasovis  avadmyofobis gamo mis nacvlad Caiba-
ra kaspiis regionis jarebis ufrosis Tanamdeboba. 

gv.: 222,5-6. `CikiSlarSi terRukasovis magier~ _ sa-
ubaria TurqmeneTis amJamindel qalaq krasnovodskize 
da general arzas artemis Ze terRukasovze. 
     
 
barbare bagration-orbelianisadmi #96 (1021) gv.: 222-223. 

 
avtografi: C: grigol orbelianis arqivi, #153/#116, 

Ros-292; 2829, 96r.   
avtografis aRweriloba: moTeTro feris, gaxunebuli, 
Txeli, didi formatis, alag-alag dalaqavebuli qaRal-
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di; zoma: 35,5X22,1 sm.; Sesrulebulia Savi fanqriT. xel-
naweri restavrirebulia. warmoadgens Sav pirs. 
TariRi da adgili: «18 декаб: 1879 г.»  
adresatisadmi mimarTvis forma: «… мой друг, варвара…» 
adresatis misamarTi: «В Царское Село» 
SeniSvnebi: 1. striqonis qveS mokle xazia gasmuli.  

gv.: 222,11. «мой друг, варвара» _ werilis adresatia 
grigol orbelianis Zmis, ilia orbelianis, meuRle _ 
barbare bagration-gruzinskaia-orbelianisa.  

gv.: 222,12-13. «Софiя  Мирская скончалась» _ sauba-

ria grigolis biZaSvil sofio iakobis asul orbelian-
sviatopolk-mirskisaze. 

gv.: 222,18. «Бедный Дмитрiй» _ igulisxmeba grigo-
lis biZaSvilis qmari _ dimitri ivanes Ze sviatopolk-
mirski. 

gv.: 222,25. «моего Каплана» _ saubaria grigolis 
biZaSvil yaflan aslanis Ze orbelianze. 

gv.: 222-223. «его Сестру Екатерину» _ saubaria gri-
gol orbelianis biZaSvilze _ ekaterine aslanis asul 
orbelian-erisTavisaze.  

gv.: 223,1. «Сосико» _ saubaria grigolis biZaSvi-
liSvil ioseb konstantines Ze orbelianze. 

gv.: 223,10. «имя Георгiя» _ igulisxmeba adresatis 
vaJi _ giorgi ilias Ze orbeliani. 

gv.: 223,11. «по Сахкалтутанскому именiю» _ sahyal-
tuTani ewodeboda amJamad TurqeTis teritoriaze (som-
xeTTan axlos) mdebare palandokenis mTis nawils, sadac 
orbelianebs miwebi hqondaT. 

gv.: 223,11-12. «передать Васо Мачабели» _ igulis-
xmeba iuristi vasil giorgis Ze maCabeli. 

gv.: 223,16-17. «Земля, Алиханагаджи» _ ase uwodeb-
dnen sahyaltuTans. 
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 
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pirTa anotirebuli saZiebeli 
 
abaSiZe-orbelianisa nino simonis asuli (1831-1919) _ 

Stabs-kapitan grigol (gigo) orbelianis meuRle. 
105.  

 
abesalomovi solomon zaqarias Ze _ mrCeveli komerciis 

sakiTxebSi kavkasiaSi n. muraviovis mmarTvelobis 
dros. 107, 115.  

 
adlerbergi aleqsandre vladimeris Ze (1818-1888) _ in-

fanteriis generali, general-adiutanti, aleq-
sandre II-sTan daaxloebuli piri. 152. 

 
avaliSvili daviT iakobis Ze (-1900) _ namdvili saxelmwi-

fo mrCeveli, cnobili sazogado moRvawis, niko 
avaliSvilis, ufrosi Zma. 105.  

 
avinovi sergei aleqsandres Ze (1831-1906) _ infanteriis      

generali, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis 
aqtiuri monawile. 102, 106, 107, 115.  

 
aleqsandre neveli — XIII saukunis rusi saxelmwifo moR-

vawe, mxedarTmTavari, novgorodis mTavari (1236-
1251), vladimiris didi mTavari (1252-idan). 100, 
103.  

 
aleqsi-mesxiSvili iakinTe dimitris Ze _ aznauri, gri-

gol orbelianis rZlis, qeTevan aleqsi-mesxiS-
vil-orbelianis, Zma. 20, 87.  

 
aleqsi-mesxiSvili mixeil dimitris Ze _ mTavarmarTeb-

lis sammarTvelos Cinovniki, `qarTvelTa Soris 
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wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ dam-
fuZnebeli wevri, grigol orbelianis rZlis, qe-
Tevan aleqsi-mesxiSvil-orbelianis, Zma. 133, 136, 
216. 

 
aleqsi-mesxiSvili-orbelianisa qeTevan dimitris asuli   

(1812-1895) _ anCisxatis dekanoz dimitri aleqsi-
mesxiSvilis qaliSvili, grigol orbelianis Zmis, 
zaqarias, meuRle. 13, 18, 20, 26, 42, 59, 66, 68, 72, 
81, 87, 105, 108, 156, 160, 172, 178.  

               werilebis adresati. 
 
alxaziSvili iakob qaixosros Ze (1826-1896) _ infanteri-

is generali, ungreTis ajanyebis CaxSobis, yirimi-
sa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omebis 
monawile. 29.  

 
amilaxvari ivane givis (egoris) Ze (1829-1896) _ general-le-

itenanti, general-adiutanti, kavkasiis, yirimisa da 
ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omebis monawile, 
kavkasiis samxedro korpusis meTauri. misi dRiure-
bi da mogonebebi (Jurnali `kavkazski sborniki~ 
1908-1909, t. 26-29) saintereso cnobebs Seicavs im 
epoqisa da mis dros moRvawe adamianebis, maT So-
ris, Samilis Sesaxeb. 32, 131. 

 
amilaxvari-kereseliZisa anastasia giorgis asuli (1839- ) 

_ aznaur ivane kereseliZis meuRle, iqorwines 
1878 wels. 144.  

 
amirovi stefane _ samxedro piri. msaxurobda mose ar-

RuTinskisTan. SesaZloa, es iyos is amirovi, ro-
melTanac, 1878 wlis 24/28 dekembris werilSi da-
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culi informaciis Tanaxmad, grigol orbeliani 
karts TamaSobda. 106, 107, 154, 157, 173, 193. 

 
andreevskaia nino erastis asuli (1848-1876) _ kavkasiis 

mefisnacval mixeil voroncovis piradi eqimis, 
erasti andreevskis, da barbare giorgis asul 
TumaniSvilis ufrosi qaliSvili. daixrCo 
mtkvarSi. 94.  

 
andronikaSvili zaqaria (zaza) donikes Ze (1836-1901) _ `pra-

porSCik~ andronik (donike) andronikaSvilis Svili, 
grigol orbelianis biZaSvilis, nino iosebis 
asul orbelianis, vaJi. 43. 

 
andronikaSvili nikoloz daviTis Ze (1844-1905) _ `qar-

TvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-
zogadoebis~ namdvili wevri. 141.  

 
 andronikaSvili revaz ivanes Ze (1814-1877) _ general-

adiutanti, kavkasiis omebis aqtiuri monawile, 
lekTa kordonis xazis ufrosi, Tbilisis guber-
niis TavadaznaurTa me-7 marSali. 16.  

 
andronikaSvilisa _ emanuil (ia) andronikes (donikes) Ze 

andronikaSvilis meuRle. 
 
andronikaSvili solomon arCilis Ze (1859-1896) _ sam-

xedro piri, niJegorodis dragunTa polkSi msa-
xurobda iunkrad. colad hyavda nadeJda dimit-
ris asuli erisTavi. 28, 38, 40.  

 
arRuTinski aleqsandre ivanes Ze (_1882) _ monawileobda 

ungreTis kampaniaSi (1849), yirimisa da ruseT-
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TurqeTis 1877-1878 wlebis omSi. 107, 115, 158.  
 
arRuTinski-dolgorukovi-loris-meliqovisa nina ivanes 

asuli (1837-1918) _ general mixeil tarielis Ze 
loris-meliqovis meuRle. 178. 

 
arRuTinski vasili zurabis Ze (1830-1877/78) _ zurab re-

vazis Ze arRuTinskis (1780-1873) Svili. 16.  
 
arwruni ieremia giorgis Ze (1804-1877) _ general-maiori 

1860 wlidan, ruseT-TurqeTisa da kavkasiis ome-
bis monawile. 16.  

 
astafievi nikoloz aleqseis Ze (1842-1889) _ general-mai-

ori, samxedro istorikosi, elene daviTis asul 
WavWavaZis meuRle. 125, 187, 189.  

 
afxazi aleqsandre (koxta) nikolozis Ze (1838-) _ ilia 

WavWavaZis siyrmis megobari da masze mogonebebis 
avtori. 43.  

 
afxazi grigol (gigo) nikolozis Ze _ ilia WavWavaZis dis, 

nino grigolis asul WavWavaZe-afxazis, vaJi, kote 
afxazis Zma. 1878 wels colad SeirTo aseve afxa-
zi _ ilia afxazis qali. 20.  

 
afxazi ilia  _ werilSi daculi cnobis mixedviT, misi qa-

li colad SeurTavs ilia WavWavaZis dis, nino 
grigolis asul WavWavaZe-afxazis, vaJs _ grigol 
(gigo) nikolozis Ze afxazs 1878 wels. damatebi-
Ti informacia ar mogvepoveba. 20.  

 
aRaevi _ Tbilisis moqalaqe. 1878 wlis 12 dekembris we-
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rilSi daculi informaciis Tanaxmad, kargad ar 
icoda vistis TamaSi. damatebiTi informacia ar 
mogvepoveba. 102.  

 
aRalarovi hasan beki (1812-) _ azerbaijanuli warmoSobis ru-

si samxedro moRvawe, general-leitenanti. Tavi gamo-
iCina ungreTis 1848-1849 wlebis ajanyebis CaxSobaSi, 
ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis  omSi. 29.  

 
axmed muxTar faSa (1832-1919) _ Turqi marSali, samxedro da 

politikuri moRvawe, osmaleTis imperiis didi vezi-
ri. 183, 187, 189. 

 
babale _ pirovneba daudgenelia. 158. 
 
bagration-gruzinskaia-orbelianisa barbare (varvara) 

ilias asuli (1831-1884) _ grigol orbelianis um-
crosi Zmis, ilias, meuRle, giorgi XII-is vaJis, 
ilia batoniSvilis, qaliSvili. 20, 24, 26, 37, 100, 
114, 134, 159, 194, 219. 
werilebis adresati.  

 
bagration-gruzinskaia-WavWavaZisa ana (aneta) ilias  asu-

li (1828-1905) _ giorgi XII-is vaJis, ilia batoniS-
vilis, qaliSvili, ilia orbelianis meuRlis, bar-
bares, da, sasaxlis freilina. 1852 wels colad 
gahyva aleqsandre WavWavaZis vaJs _ daviTs. ana 
bagrations didi damsaxureba miuZRvis TelavSi 
qalTa ganaTlebis kerebis daarsebis saqmeSi. 192, 
193. 

 
bagration-gruzinski grigol (griSa) ilias Ze (1855-1899) 

_ giorgi XII-is vaJis, ilia batoniSvilis, Svili, 
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ilia orbelianis meuRlis, barbare bagration-
gruzinskaia-orbelianis, Zma. 81, 82, 88. 

 
bagration-gruzinski irakli aleqsandres Ze (1827-1882) _ 

uganaTlebulesi Tavadi, erekle II-is vaJis, aleq-
sandre batoniSvilis, da mariam isaakis asul aRa-
malovas Svili. daibada sparseTSi, izrdeboda 
jer erevanSi dedasTan, xolo Semdeg masTan er-
Tad gaamgzavres peterburgSi, sadac imperatorma 
nikoloz I-ma Tavisi mfarvelobis qveS miiRo. 60-
ian wlebSi mkurnalobda safrangeTSi, sadac dau-
axlovda safrangeTis imperator napoleon III-s. 
aqve iqorwina daviT WavWavaZis asul Tamarze. sa-
qarTveloSi eweoda kulturul-saganmanaTleblo 
da saqvelmoqmedo saqmianobas. iyo erTaderTi ba-
toniSvili, romelic saqarTveloSi cxovrobda. 
20, 41, 60, 69, 71, 82, 113, 145, 157, 194.  
werilis adresati. 

 
bagration-imeretinski aleqsandre konstantines Ze 

(1836/37-1900) _ infanteriis generali, general-
adiutanti, saxelmwifo sabWos wevri, imperiis 
mTavari samxedro prokurori, varSavis general-
gubernatori, imereTis mefe, daviT II-is SviliSvi-
li. 59. 

 
bagration-muxraneli aleqsandre mixeilis Ze (1856-1935) 

_ qarTveli Tavadi, kavkasiis mefisnacvlis gansa-
kuTrebul saqmeTa moxele. 1879 wels iqorwina  
nino iosebis asul Tarxan-mouravze. 141, 154, 157, 
163.  
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bagration-muxraneli giorgi konstantines Ze   (1820/1821-
1877) _ carizmis erTguli moxele, kavkasiis me-
fisnacvlis mTavari sammarTvelos sasamarTlo 
saqmeTa departamentis direqtori, senatori, sa-
xelmwifo inspeqtori (`stats-inspeqtori~). 209. 

 
bagration-muxraneli ivane konstantines Ze (1812-1895) _ 

general-leitenanti, erekle II-is SvilTaSvili, 
kavkasiisa da ruseT-TurqeTis omebis aqtiuri mo-
nawile, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrce-
lebeli sazogadoebis~ erT-erTi damfuZnebeli, 
1882-1885 wlebSi sazogadoebis gamgeobis Tav-
mjdomare, 1881 wlidan Tbilisis guberniis Tava-
daznaurTa marSali, yvelaze msxvili memamule 
Tbilisis guberniaSi, saqarTveloSi erT-erTi 
pirveli Rvinis qarxnis mepatrone. colad hyavda 
nino levan V-is asuli dadiani. 154, 157, 173, 187, 
189, 193. 

 
bagration-muxraneli irakli konstantines Ze (1813-1892) 

_ samefo ojaxis wevri, namdvili saxelmwifo 
mrCeveli, bagrationTa samefo saxlis muxranel-
Ta Stos meTauri, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis 
gamavrcelebeli sazogadoebis~ damfuZnebeli 
wevri. 157, 163, 173. 

 
bagration-muxraneli konstantine (kacia, kowia) ivanes Ze  

(1838-1903) _ ivane konstantines Ze bagration-mux-
ranelisa da nino levan V-is asul dadianis Svili, 
general-maiori, sazogado moRvawe, ruseT-Turqe-
Tisa da kavkasiis omebis aqtiuri monawile, Tbili-
sis guberniis TavadaznaurTa marSali, qvelmoqme-
di. materialurad exmareboda qarTul erovnul 
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dawesebulebebs, studentebs. man didi Tanxa gaiRo 
qarTuli gimnaziis Senobis  (SemdgomSi universi-
teti) asagebad. colad hyavda elisabed nikolozis 
asuli falavandiSvili. 154, 193.  

 
bagration-muxraneli mixeil konstantines Ze (1831-1907) _ 

konstantine ioanes Ze bagration-muxranelisa da xo-
reSan zaalis asul guramiSvilis Svili, olRa gura-
miSvilis mamidaSvili. meuRlesTan, elisabed (eliza-
veta) dimitris asul ivinskaiasTan, erTad cxovrobda 
moskovSi.  141, 157, 163, 173, 193. 

 
bagration-muxraneli-jorjaZisa Tamar iraklis asuli 

(1855-1940) _ samefo ojaxis wevris, irakli kon-
stantines Ze bagration-muxranelisa, da ekateri-
ne arRuTinskaia-dolgorukova-bagration muxra-
nelis Svili, qarTveli mewarmis, zaqaria jorja-
Zis, meuRle. 144. 

 
badeneli-romanovisa olRa Teodoris asuli (1839-1891) _ 

didi hercogis, leopold badenelis, qaliSvili,   
kavkasiis mefisnacvlis, mixeil romanovis, meuR-
le. 45.             

 
bakixanovi  abdul-aRa (1824-1879) _ general-maiori, kav-

kasiis omebis monawile. misdevda saganmanaTleb-
lo saqmianobas, monawileobda pirveli azerbai-
janulenovani gazeTis gavrcelebaSi. 158. 

 
baraTaSvili keke _ 1879 wlis 22 maisis werilSi daculi 

informaciis Tanaxmad, is colad unda gahyoloda 
vinme maRalovs. damatebiTi informacia ar mogve-
poveba. 144.  
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baraTaSvili natalia levanis (leonidis) asuli (1866-
1917) _ karis mrCevlis, leonid germanozis Ze ba-
raTaSvilis, da nino melitonis asul baraTaSvi-
lis Svili. 139. 

 
baraTaSvili nino zaalis asuli (1853-1924) _ zaal ivanes 

Ze baraTaSvilis Svili. 1879 wels colad gahyva 
nikoloz daviTis Ze andronikaSvils. 141. 

 
baraTaSvili-orbelianisa elisabed ivanes asuli (1823/24-

1892) _ grigol orbelianis biZaSvilis, yaflan as-
lanis Ze orbelianis, meore coli. 20, 26, 72, 141, 
160, 173, 176.  

              werilis adresati. 
 
baraTaSvili-sumbaTaSvilisa sofio melitonis asuli 

(1841-1916) _ nikoloz baraTaSvilis da, vasil 
aleqsandres Ze sumbaTaSvilis meuRle. 19, 158. 

 
bariatinski aleqsandre anatolis Ze (1846-1914) _ infante-

riis generali, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis 
omis gmiri, daRestnis olqis samxedro gubernato-
ri. 178. 

 
bariatinski  aleqsandre  ivanes Ze (1815-1879) _ rusi  saxel-

mwifo da samxedro moRvawe, general-feldmarSali,  
general-adiutanti, kavkasiis korpusis mTavarsar-
dali, kavkasiis mefisnacvali 1856-1863 wlebSi. co-
lad hyavda elisabed (liza) dimitris asuli orbe-
liani. 31, 89, 95, 130, 187. 
werilis adresati. 
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bariatinski olimpiada aleqsandres asuli _ aleqsandre 
anatolis Ze bariatinskisa da olRa dimitris 
asul sviatopolk-mirskaias qaliSvili. 198. 

 
bebuTaSvili vasili iosebis Ze (1791-1858) _ infanteriis ge-

nerali, ruseTis imperiis saxelmwifo sabWos wevri, 
ruseTis 1812 wlis, ruseT-osmaleTis 1828-1829 
wlebis, kavkasiisa da yirimis omebis aqtiuri monawi-
le, 1847-1853 wlebSi amierkavkasiis mxaris mTavari 
sammarTvelos ufrosi da Tavmjdomare. Tavi isaxe-
la yirimis omis dros, rodesac 18.000-ani razmiT 
SeZlo osmalebis 60.000-iani jaris damarcxeba, ris-
Tvisac dajildovda ruseTis imperiis umaRlesi 
jildoTi, andria pirvelwodebulis ordeniT. 15.  

 
bebuTaSvili petre abesalomis Ze (1816-1899) _ Tbilisis 

mazris ufrosi. werilis mixedviT irkveva, rom 
1878 wels mis vaJs colad SeurTavs vinme Tairo-
vis qaliSvili. 21. 

 
beklemiSevi _ 1879 wlis 9 / 11 noembris werilSi daculi 

informaciis Tanaxmad, grigol orbelianis peda-
gogi, romelic swavlebis procesSi moswavleTa 
dasjis mkacr zomebs iyenebda. 207. 

 
belovi _ Tbilisis moqalaqe. 1878 wlis 28 dekembris we-

rilSi daculi informaciis Tanaxmad, mas da vin-
me edigarovs hyvarebiaT vinme Salikovis qali, 
duelic hqoniaT, magram orive gadarCenila. 105. 

 
belovi _ 1879 wlis 11 / 13 ivnisis werilSi daculi in-

formaciis Tanaxmad, mis saxlSi gadasulan luar-
sab (luka) estates Ze TarxniSvilis qalebi sam-
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xedro klubidan. 160. 
 
belski vasili Teodoris Ze (-1884 wlis Semdeg) _ namdvi-

li saxelmwifo mrCeveli 1873 wlidan, Tbilisisa 
da elizavetopolis vice-gubernatori. 64. 
werilis adresati.  

 
berensi andrei evgenis Ze _ quTaisis saolqo sasamar-

Tlos prokurori. 104, 157. 
 
bikovi Teodor aleqsandres Ze (-1915) _ samarTalmcodne,  

namdvili saxelmwifo mrCeveli, Tbilisis guber-
natori 1897-1899 wlebSi. 94. 

 
borisi _ Tbilisis moqalaqe. 1879 wlis 14 Tebervlis 

werilSi daculi informaciis Tanaxmad, grigol 
orbelianis axlobeli. 120.  

 
boRuSeviCi  _ Tbilisis moqalaqe. werilSi daculi in-

formaciis Tanaxmad, grigol orbelianis mas eTa-
maSeboda vistis. 107, 115. 

 
brusilovi aleqsei nikolozis Ze (1789-1859) _ general-

leitenanti, ruseTis 1812 wlis samamulo omis 
monawile, msaxurobda kavkasiaSi, Savi zRvis sana-
piro zolze. 187, 189-190. 

 
buturlini dimitri sergeis Ze (1850-1920) _ general-mai-

ori (1895), ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis aq-
tiuri monawile. 154.  

 
buWyiaSvilisa sofio (_1878) _ ruseTis armiis general-

maior vaxtang borisis (beJanis) Ze buWyievis (buW-
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yiaSvilis) meuRle. 105.  
 
gabisonia _ mzareuli, kavkasiis mefisnacval mixeil vo-

roncovis piradi eqimis, erasti andreevskis, qa-
liSvil ninos mkvlelobisaTvis miesaja 20 wliT 
katorRa. 94. 

 
gagarini aleqsandre ivanes Ze (1801-1857) _ rusi samxed-

ro da saxelmwifo moRvawe, general-leitenanti, 
quTaisis  general-gubernatori. mokla svaneTis 
mTavarma konstantine dadeSqelianma, rodesac man 
am ukanasknels acnoba gadawyvetileba svaneTis 
samTavros gauqmebis Sesaxeb. 56.  

 
gagarini konstantine dimitris Ze (1843-1916 ) _ ruseTis 

imperiis saxelmwifo moRvawe, senatori,  sxvadas-
xva dros iyo quTaisis vice-gubernatori da Tbi-
lisis gubernatori, saidumlo mrCeveli -  `taini 
sovetniki.~ 17, 158.  

 
galumaSvili _ 1879 wlis 31 Tebervlis6 werilSi dacu-

li informaciis Tanaxmad, galumaSvils da vinme 
olqiaSvils kumisis sasamarTloSi dava hqoniaT 

saxlis mamulze. sasamarTlos misi gamamtyunebe-
li ganaCeni gamoutania. amiT ukmayofilo, olqi-
aSvils ar aZlevda  mamulis moxmarebis uflebas 
da fizikurad emuqreboda. 128, 129. 

 
garsevaniSvili-orbelianisa aleqsandra (saSa) _ general-

maior ivane konstantines Ze orbelianis (`vanka 
paJarni~) meuRle. 221. 

                                                 
6 es TariRi uweria avtors. q.g.   
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gasparianci _ pirovneba daudgenelia. werilSi daculi 
informaciis Tanaxmad, is sazRvargareT gahyva 
irakli aleqsandre Ze bagration-gruzinskis. 41. 

 
geua _ yaflan orbelianis mouravi.  22.  
 
glebova _ Tbiliseli axalgazrda. damatebiTi informa-

cia ar mogvepoveba. 199.  
 
golicina-Seremetievisa evdokia borisis asuli (1848-1910) 

_ general-adiutantis, ubrwyinvalesi Tavadis, bo-
ris golicinis, Svili. qmris damsaxurebis gamo 
dajildoebuli iyo wm. ekaterines jvriT. 95. 

 
golicini aleqsandre borisis Ze (1855-1920) _ ruseTis 

samxedro da saxelmwifo moRvawe, saidumlo mrCe-
veli, 1901-1909 wlebSi vladimiris guberniis Ta-
vadaznaurobis winamZRoli. 1878 wlis 11 seqtem-
bers moskovSi iqorwina sofio aleqsandres asul 
viazemskaiaze. 87, 95, 99. 

 
golicini dimitri borisis Ze (1851-1920) _ kavaleriis 

generali, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis 
gmiri, Sua aziis laSqrobebis monawile. 86, 126, 
178, 195. 
werilis adresati. 

 
gorCakovi aleqsandre mixeilis Ze (1798-1883) _ ruseTis 

imperiis saxelmwifo moRvawe, diplomati, saga-
reo saqmeTa ministri, imperiis ukanaskneli kan-
cleri, peterburgis mecnierebaTa akademiis sapa-
tio wevri. 25.  
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grabe nikoloz pavles Ze (1832-1896) _ grafi, general-
leitenanti, kavkasiis omebis monawile. dajildo-
ebuli iyo oqros xmliT, warweriT: „samgzis kav-
kasiis qedis gadalaxvisTvis.“ amis Semdeg impera-
toris amalis wevrad miiRes. 1864 wels dainiSna 
laib-gvardiis sakavalerio polkis meTaurad, 
romelsac 1869 wlamde xelmZRvanelobda. 202, 
204, 206.  

 
guramiSvili-WavWavaZisa olRa Tadeozis asuli (1842 / 

1843-1927) _ ilia WavWavaZis meuRle. eweoda aqti-
ur  sazogadoebriv saqmianobas. iyo `qarTvelTa 
Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoe-
bis~, saqarTvelos saistorio da saeTnografio 
sazogadoebis wevri, qarTvel qalTa saqvelmoqme-
do sazogadoebis Tavmjdomare (1895-1906). 170. 

 
gurieli dimitri qaixosros Ze (1822-1882) _ general-maio-

ri,  yirimisa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis 
omis monawile, meTaurobda leib-gvardiis ulanTa 
polks, iyo imperatoris amalis gansakuTrebuli 
davalebebis Semsrulebeli. mis mier 1873 wels  aSe-
nebuli sasaxle ozurgeTSi dRes warmoadgens Se-
moqmedis episkoposis  rezidencias. 21.  

 
gurieli-wereTlisa pelagia qaixosros asuli _ freili-

na, giorgi V gurielis SviliSvili, nestor di-
mitris Ze wereTlis meuRle, mwignobruli inte-
resebis mqone mandilosani, grigol orbelianis 
leqsebis adresati. gardaicvala 1883 wels. 44.  

 
gurko ioseb vladimeris Ze (1828-1901 _ general-fel-

dmarSali, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis 
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gmiri. 59.  
 
gurCini aleqsandre bikentis Ze (1833-1902) _ infanteriis 

generali, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis 
gmiri. 107, 115, 207. 

 
dadiani andria daviTis Ze (1850-1910) _ samegrelos mTa-

var daviT dadianisa da ekaterine WavWavaZis Svi-
li, ruseTis armiis general-leitenanti. XIX sau-
kunis 60-iani wlebis bolodan dedasTan da da-
ZmasTan erTad parizSi gadavida sacxovreblad. 
daamTavra haidelbergis universiteti. iyo cno-
bili moWadrake. 112, 163.  

 
dadiani grigol levanis Ze (1814-1902) _ poeti, sazogado 

moRvawe, ruseTis armiis infanteriis generali, 
samegrelos mTavris, levan V-is, Svili. 163. 

 
dadiani-miuratisa salome daviTis asuli (1848-1913) _ sa-

megrelos mTavar daviT dadianisa da ekaterine 
WavWavaZis Svili. XIX saukunis 60-iani wlebis bo-
lodan dedasTan da ZmebTan erTad parizSi gada-
vida sacxovreblad. 1868 wels colad gahyva 
Sarl lui napoleon aSil miurats (1847-1895), na-
poleonis ZmisSvils. maTi qorwineba parizSi wlis 
movlenad aRiares. 1873 wels wyvili samegreloSi 
Camovida sacxovreblad. 1913 wels daqvrivebuli 
salome safrangeTSi gaemgzavra samkurnalod, sa-
dac maleve gardaicvala. dakrZalulia iqve. 114, 
163, 186, 188. 

 
dadiani niko  daviTis Ze (1847-1903) _ samegrelos ukanas-

kneli mTavari, general-maiori, ruseT-osmaleTis 
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1877-1878 wlebis omis monawile. misi kandidatu-
ra ganixileboda bulgareTis mTavrad. gardacva-
lebis Semdeg Tavisi biblioTeka uanderZa `qar-
TvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebel sazo-
gadoebas.~ 112, 154, 159, 161, 162, 163, 188.  

 
deni mariam (marusia) voldemaris asuli _ nina dimitris 

asul sviatopolk-mirskaia-denisa da general 
voldemar denis asuli. 210.  

 
derviS faSa _ Turqi samxedro moRvawe, baTumis korpu-

sis mTavarsardali ruseT-TurqeTis 1877-78 wle-
bis omis dros. man dimitri sviatopolk-mirskis 
simbolurad gadasca baTumis gasaRebi. 72, 82. 

 
dimitri _ pirovneba daudgenelia. 210. 
 
dondukov-korsakovi aleqsandre mixeilis Ze (1820-1893) _ 

general-adiutanti, kavkasiis mTavarmarTebeli 
(1882-1890), niJni-novgorodis polkis ufrosi 
1858 wlamde, 1882 wlidan 1890 wlamde _ kavkasiis 
jarebis sardali. 199. 

 
dumbuzaSvili sulxanovi _ pirovneba daudgenelia. we-

rilidan vigebT, rom 1878 wels mas colad Seur-
Tavs tato yifianis (daudgenelia) qaliSvili, ro-
melic maikos (daudgenelia) diswulic yofila. 
20. 

 
edigarovi _ Tbilisis moqalaqe. 1878 wlis 28 dekembris 

werilSi daculi informaciis Tanaxmad, mas da 
vinme belovs hyvarebiaT vinme Salikovis qali, 
duelic hqoniaT, magram orive gadarCenila. 105. 
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edigarovi israfil begi (1815-1884) _ borCaloeli aznau-
ri, general-leitenanti, kavkasiis omebis aqtiuri 
monawile, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamav-
rcelebeli sazogadoebis~ erT-erTi damfuZnebe-
li. 158, 172, 204. 

 
ekaterine II didi  (1729-1796) _ ruseTis  imperatori  

1762-1796 wlebSi. qaliSvilobaSi sofia frederi-
ka avgusta fon anhalt cerbsti. misma reformeb-
ma ruseTi arnaxul simaRleze aiyvana, xolo dap-
yrobebma gazarda imperiis sazRvrebi. 119, 130. 

 
erisTavi aleqsandre SanSes Ze (1812-1883) _ polkovniki, 

goris Tavadaznaurobis winamZRoli. 1878 wels 
parizSi gardaecvala erTaderTi vaJiSvili. 87.  

 
erisTavi ana elizbaris asuli (1846-1898) _ giorgi (kia-

zo) erisTavis mesame coli. iqorwines 1879 wels. 
144. 

 
erisTavi giorgi (kiazo) giorgis Ze (1821-1909) _ general-

leitenanti, Tergis kazakTa jaris mozdokis 
polkis meTauri, yirimisa da ruseT-TurqeTis 
1877-1878 wlebis omebis monawile. 144. 

 
erisTavi giorgi ieses Ze (1769-1863) _ infanteriis gene-

rali, senatori, krwanisis brZolis, ruseT-iranis 
1804-1813, 1826-1828, ruseT-TurqeTis 1828-1829 
wlebis omebis monawile, aqtiurad uWerda mxars 
saqarTvelos ruseTis mfarvelobaSi Sesvlas, iyo 
Tavadaznaurobis wodebis mimniWebeli komisiis 
Tavmjdomare. 194.  
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erisTavi elizbar dimitris Ze (1838-1890) _ polkovniki, 
giorgi (`ruseTume~) erisTavis Zma, akaki wereT-
lis qvisli. 158. 

 
erisTavi-TarxniSvilisa elene iakobis asuli (1852-1922) _ 

Tavad grigol aleqsandres Ze Tarxan-mouravis 
coli. gardaicvala yirimSi. 113, 157. 

 
erisTavi mixeil iakobis Ze (1842-1902) _ polkovniki. 

qsnis erisTavTa sagvareulos warmomadgeneli. 
131.  

 
erisTavi-orbelianisa manana mirmanozis asuli (1808-1870) 

_ qsnis xeobis Tavadis, mirmanoz daviTis Ze eris-
Tavis, asuli, saelCos mrCevlis, daviT orbelia-
nis, meuRle, me-19 saukunis saqarTveloSi kultu-
ruli cxovrebis erT-erTi warmmarTveli. mis li-
teraturul salonSi gadawyda qarTuli Teatris 
aRdgenisa da Jurnal `ciskris~ daarsebis realu-
ri sakiTxebi. iyo 1832 wlis SeTqmulebis monawi-
le. mis saxlSi igegmeboda SeTqmulebis detalebi.  

         15, 186.  
 
erisTavi-orbelianisa sofio Salvas asuli (1832-1887) _ 

qsnis erisTavebis warmomadgeneli, grigol orbe-
lianis naTesavis, ivane daviTis Ze orbelianis, 
meuRle. 53, 113, 131, 134, 145, 154, 158, 174. 
werilebis adresati. 

 
erisTavi revaz Salvas Ze (1828-1899) _ ruseTis armiis 

polkovniki, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis ga-
mavrcelebeli sazogadoebis~ damfuZnebeli wev-
ri, TanamSromlobda Jurnal `ciskarTan~, werda 
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leqsebs da Targmnida rusulidan. 52.  
werilis adresati. 

 
erisTavi Salva revazis Ze (1798-1849) _ grigol orbelia-

nis naTesavis, ekaterine aslanis asul orbelia-
nis, meuRle, anastasia erekle II-is asul bagrati-
onis vaJi. 15.  

 
ericiani (ericovi) aleqsandre daviTis Ze (1841-1902) _    
         somexi mwerali, istorikosi, armenologi. 206, 

207. 
 
vasteni aleqsandre ivanes Ze _ kavkasiis armiis mTavar-

sardlis saolqo sabWoSi samxedro saministros 
warmomadgeneli. 157, 162, 172, 178. 

 
vaCnaZe-baraTaSvilisa daria iosebis (beburo) asuli (1810-

1888) _ titularuli mrCevlis, Tavad vaxtang re-
vazis Ze baraTaSvilis, meuRle. 44.  

 
vaCnaZe revaz iosebis Ze (-1886) _ siRnaRis Tavadaznauro-

bis winamZRoli, cixeebis samzrunvelos siRnaRis 
ganyofilebis winamZRoli, saglexo reformis gan-
sakuTrebuli mxardaWerisTvis dajildovda wmin-
da stanislavis II xarisxis ordeniT. 42.  

 
veziriSvili dimitri giorgis Ze (1825-1898) _ general-

leitenanti, msaxurobda qarTvel grenaderTa 
polkSi, yirimisa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 
wlebis omebis monawile, nikoloz baraTaSvilis 
dis, barbares, meuRle. 44.  
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veis-fon-veisengofi maria nikolozis asuli  _ wminda ni-
nos saqvelmoqmedo sazogadoebis Tbilisis ganyo-
filebis wevri XIX s-is 70-80-ian wlebSi. 120. 

 

vinspieri daviT francis Ze (1830-1905) _ rusi samxedro 
moRvawe, general-leitenanti, kavkasiis mefisnac-
vlis adiutanti. 106.  

 

vitgenSteini evgeni aleqsandres Ze  _ Tavadi, diplomati, 
elizaveta eileris (1816-1896)  meuRle. 136. 

 

voroncovi mixeil simonis Ze (1782-1856) _ rusi Tavadi, 
general-feldmarSali, kavkasiis mefisnacvali 
1844-1854 wlebSi. manamde novorosiiskis general-
gubernatori da besarabiis mefisnacvali iyo. 3 
wlidan 19 wlamde londonSi izrdeboda, sadac 
mamamisi ruseTis imperiis elCad muSaobda. udi-
desi wvlili Seitana odesis ganviTarebaSi. Sami-
lis winaaRmdeg brZolisa da CeCneTSi gamoCenili 
TavganwirvisaTvis princis wodeba mianiWes. 1848 
wlisTvis daRestnis udidesi nawili ukve dapyro-
bili hqonda. sardlobda darRos operacias, ro-
melic ruseTis mxedrobisTvis samarcxvino kra-
xiT dasrulda. TbilisSi mis dros daarsda saja-
ro biblioTeka, botanikuri baRi, qarTuli Jur-
nali, opera, qarTuli da rusuli Teatrebi da 
sxv. 84, 95. 

 

zavadovski _ pirovneba daudgenelia.  166. 
 

zotovi pavle dimitris Ze (1824-1879) _ infanteriis ge-
nerali, kavkasiisa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 
wlebis omebis monawile. 59. 
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zulyadari _ 1879 wlis 13 seqtembris werilSi daculi 
informaciis Tanaxmad, ganjis xanis Svili. 193, 
204. 

 
Tairovi _ pirovneba daudgenelia. erTi werilis mixed-

viT irkveva, rom 1878 wels Tairovis qaliSvili 
colad SeurTavs Tbilisis mazris ufrosis, pet-
re abesalomis Ze bebuTovis (bebuTaSvilis) vaJs. 
sxva werilSi am gvaris adamians avtori sayvedu-
robs fitareTSi orbelianebis mama-papis sasaf-
laos cxvrebis farexad gaxdomis gamo. gviWirs 
Tqma, am or werilSi moxseniebuli Tairovi erTi 
pirovnebaa Tu sxvadasxva.  21, 67.  

 
Talala _ savaraudod, grigol orbelianis msaxuri. 44.  
 
Tamar mefe (1160-1213/07/10) _ saqarTvelos legendaru-

li mefe 1184 wlidan gardacvalebamde. 72, 83.  

 
Tarxan-mouravi-bagration-muxranelisa nino iosebis asu-

li (1860-1934) _ general ioseb daviTis Ze Tarxan 
mouravis Svili. 141. 

 
TarxniSvili luarsab (luka) estates Ze (XIX s-is 20-iani 

wlebi_ ) _ qarTveli Tavadi. 160. 

 
TumaniSvili aleqsandre giorgis Ze (1821-1872) _ gene-

ral-leitenanti, yirimisa da kavkasiis omebis mo-
nawile. 187, 189. 

 
TumaniSvili isak Sios (solomonis) Ze (1803-1880) _ gene-

ral-leitenanti, kavkasiisa da yirimis omebis mo-
nawile, kavkasiis samxedro olqis jarebis savele 
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auditoratis warmomadgeneli, navanginis qveiTi 
polkis meTauri. 21, 41, 76, 102, 158, 163, 172, 173, 
181, 193.  
werilis adresati. 

 
ivanova elisabed (liza) nikolozis Ze _ grigol orbeli-

anis biZaSvilis, ekaterine iakobis asul orbelia-
n-ivanovisa, da general-leitenant nikoloz aRa-
pos Ze ivanovis Svili. 120.  

 
ioseliani platon egnates Ze (1809-1875) _ qarTveli sa-

zogado moRvawe, mwerali, istorikosi. man didi 
Rvawli dasdo qarTuli istoriuli mecnierebis 
ganviTarebas. 75.  

 
isarliSvili luka stefanes Ze (1814-1893) _  poeti, pub-

licisti, cenzori. saxelmwifo moxele, carizmis 
oficialuri politikis erTguli gamtarebeli.  
fsevdonimi `samcxeli.~ swavlobda nikoloz bara-
TaSvilTan erTad, romelzec saintereso mogone-
ba datova. 49, 173. 

 
kapReri aleqsandre qristianis Ze (1812-1876) _ general-

leitenanti, Tbilisis samxedro gubernatori 
1856-1860 wlebSi. saglexo reformis aqtiuri 
mxardamWeri. 125. 

 
karcovi aleqsandre petres Ze (1817-1875) _ general-adi-

utanti, infanteriis generali, kavkasiis armiis 
mTavari Stabis ufrosi, mefisnacvlis TanaSemwe, 
samxedro sabWos wevri. dakavebuli iyo akademiu-
ri saqmianobiTac, mis kalams ekuTvnis samxedro 
xasiaTis araerTi naSromi. 24, 26.  
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karcovi nikoloz aleqsandres Ze (1849-1878) _ poruCiki, 
general-adiutant aleqsandre petres Ze karco-
vis vaJi. 24, 26.  

 
keke _ savaraudod, anastasia konstantines asul orbe-

lian-oklobJios msaxuri gogo. 160. 
 
kereseliZe ivane ivanes Ze (1829-1892) _ publicisti, mwe-

rali, sazogado moRvawe, redaqtor-gamomcemeli. 
144. 

 
koliubakini _ 1879 wlis 4 ivnisis werilSi daculi in-

formaciis Tanaxmad, misi siZe yofila vinme naka-
SiZe. damatebiTi informacia ar mogvepoveba. 154. 

 
komarovi aleqsandre besarionis Ze (1830-1904) _ infante-

riis generali, kavkasiis omebisa da Turqestanis 
laSqrobebis monawile. 125. 

 
komarovi konstantine besarionis Ze (1832-1912) _ infan-

teriis generali,  kavkasiisa da ruseT-TurqeTis 
1877-1878 wlebis omebis monawile. 32, 207. 

 
kravCenko pavle pavles Ze (1829-1889) _ general-leite-

nanti, ruseT_TurqeTis 1877-1878 wlebis omis 
monawile, TurqeTis desantisagan soxumis dacvis 
xelmZRvaneli. 27, 28.  

 
kriukovskaia-koliubakinisa maria vasilis asuli  (1820-

1901) _ baqos samxedro gubernatoris, general-
leitenant mixeil petres Ze koliubakinis, coli. 
aqtiurad exmareboda meuRles baqos sazogadoeb-
riv saqmianobaSi. didi wvlili Seitana qalTa ga-
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naTlebis saqmeSi, iyo amierkavkasiis qalTa insti-
tutis sabWos wevri. 129. 
werilis adresati.  
 

krupenski vasili (-1879) _ Tbilisis gubernatoris sa-
gangebo davalebaTa umcrosi Semsrulebeli, le-
ibgusari. gardaicvala tekinis razmSi msaxurebis 
dros. 195. 

 
lazarevi aleqsandre ivanes Ze (1858-1913) _ general-maio-

ri, cxovrobda TbilisSi, msaxurobda kavkasiis me-
fisnacvlis administraciaSi,  gatacebuli iyo cxe-
nosnobiT, general-leitenant ivane daviTis Ze la-
zarevis vaJi. 40. 

 
lazarevi ivane daviTis Ze (1820-1879) _ general-leitenanti, 

general-adiutanti, kavkasiisaa da ruseT-TurqeTis 
omebis monawile. 14, 27, 37, 39, 87, 95, 102, 165, 174, 
178, 183, 187, 189, 195, 207.  
werilebis adresati. 

 
liza _ pirovneba daudgenelia. 210. 
 
limanovski vladimer antonis Ze (1826-) _ general-leite-

nanti. 107, 115. 
 
lomakini nikoloz pavles Ze (1830-1902) _ infanteriis ge-

nerali, Turqestanis dapyrobebis monawile. 207. 

 
loris-meliqovi mixeil tarielis Ze  (1825-1888) _ gene-

ral-adiutanti, grafi, ruseTis saxelmwifo sab-
Wos wevri, 1880-1881 wlebSi ruseTis Sinagan saq-
meTa ministri da Jandarmeriis Sefi, ruseTis 
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pirveli konstituciis proeqtis avtori. aleqsan-
dre II-is mkvlelobis Semdeg, romlis usazRvro 
ndobiTac sargeblobda, Tanamdebobidan gadadga 
da darCenili wlebi, ZiriTadad, ucxoeTSi gaata-
ra. somxuri warmoSobis miuxedavad, Tavs qarTve-
lad Tvlida da monawileobda saqarTvelos sazo-
gadoebriv-kulturul cxovrebaSi. gardaicvala 
1888 wels safrangeTis qalaq nicaSi. 1889 wels 
Camoasvenes da dakrZales TbilisSi, vanqis ekle-
siis galavanSi. 24, 26, 28, 187.  

 
maiko _ pirovneba daudgenelia. werilidan vigebT, rom 

misi diswuli, romelic tato yifianis (daudgene-
lia) qaliSvili yofila, 1878 wels colad Seur-
Tavs dumbuzaSvil sulxanovs. 20. 

 
mamacaSvili _ polkovniki. 1879 wlis 19 aprilis weril-

Si daculi informaciis Tanaxmad, man iqorwina sa-
moqalaqo mrCevlis, erasti zaalis Ze Coloyaevis 
(ColoyaSvili), qaliSvilze. 136. 

 
mamacovi _ 1878 wlis 15 seqtembris werilSi daculi in-

formaciis Tanaxmad, man erT-erTi brZolis dros 
jaris ufross nuxSi saswrafo dabruneba ubrZana, 
ris Semdegac  mteri Sevida guinuqSi. 85.  

 
maRalaSvili luarsab aleqsandres Ze (1843-1907) _ saim-

peratoro karis kamerheri. 157. 
 
maRalovi _ 1879 wlis 22 maisis werilSi daculi infor-

maciis Tanaxmad, is im periodSi  qorwindeboda 
vinme keke baraTovaze (baraTaSvilze). 144.  
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mayaSvili dimitri (titiko) _ pirovneba daudgenelia. 
1878 wlis 12 dekembris werilSi daculi infor-
maciis Tanaxmad, lamazi da qarTuli samosis er-
Tguli coli hyavda. 102. 

 
maCabeli dimitri (titiko) ieses Ze (1849- ) _ 1878 wlis 28 

ivnisiT daTariRebuli werilis mixedviT, ramdenime 
wliT adre sabediswero CxubSi mouklavs ori Zma 
cicianovi, ris gamoc sasamarTlom cimbirSi gada-
saxleba miusaja. ganCinebis aRsrulebamde ori we-
li Tbilisis samxedro hospitalSi iwva WleqiT 
mZimed daavadebuli. 47. 

 
maCabeli vasili (vaso) giorgis Ze (1845-1918) _ Tavadi, veqi-

li, sazogado moRvawe,  ivane maCablis Zma. 131, 154, 
219, 221, 223. 

 
maCabeli zaal (zaliko) ieses Ze _ 1878 wlis 28 ivnisiT 

daTariRebuli werilis mixedviT, mis Zmas, dimit-
ris (titikos), ramdenime wliT adre sabediswero 
CxubSi mouklavs ori Zma cicianovi, ris gamoc sa-
samarTlom cimbirSi gadasaxleba miusaja da za-
alma TxovniT mimarTa kavkasiis mefisnacvals, 
rom neba daerTo, WleqiT mZimed daavadebuli Zma 
waeyvana samxedro hospitlidan sakuTari Tavde-
bobis qveS. 47. 

 
maCabeli iese simonis Ze (1824-1885) _ qarTveli Tavadi. 

1878 wlis 28 ivnisiT daTariRebuli werilis mixed-
viT, ramdenime wliT adre sabediswero CxubSi mis 
Svils, dimitris (titikos) mouklavs ori Zma ci-
cianovi, ris gamoc sasamarTlom cimbirSi gada-
saxleba miusaja da mamamisma, rogorc Cans, Txov-
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niT mimarTa grigol orbelians, eSuamdgomla xe-
lisuflebis winaSe, rom misTvis neba daerToT, 
WleqiT mZimed daavadebuli Svili sakuTari Tav-
debobis qveS waeyvana samxedro hospitlidan. 64. 

 
mahmad aRa _ 1878 wlis 15 seqtembris werilSi daculi 

informaciis Tanaxmad, ruseTis samsaxurSi myofi 
mTieli. erT-erTi areulobis dros mokluli be-
gisa da sacimbirod ganwesebuli mTielis Zma. 85. 

 
mezencovi nikoloz vladimeris Ze (1827-1878) _ ruseTis 

samxedro saxelmwifo moRvawe, general-leitenan-
ti, imperiis Jandarmeriis ufrosi. 60. 

 
meliqiSvili ivane (vano) levanis Ze (1843-18??) _ polkov-

niki, maiko qaixosros asul orbelianisa da gene-
ral-leitenant levan meliqiSvilis ufrosi vaJi, 
Seewira aWaris ganTavisuflebisaTvis brZolas. 
16, 24, 26.  

 
meliqiSvili levan ivanes Ze (1817-1892) _ Tbiliseli 

xelmokle Tavadi, romelic SemdgomSi sakmaod 
dawinaurda samxedro samsaxurSi: mTielebTan 
brZolaSi gamoCenili TavdadebisaTvis ayvanil iq-
na jer Stabskapitnis, Semdeg kapitnis xarisxSi. 
bolos kavaleriis generlobasac miaRwia. iyo me-
fisnacvlis moadgile da saxelmwifo sabWos wev-
ri. 4 Tvis ganmavlobaSi naxWevanSi asrulebda 
mazris ufrosis movaleobas. colad hyavda mamu-
ka orbelianis qaliSvili aleqsandra. dakrZalu-
lia mamadaviTis eklesiaSi. 13, 24, 26, 53, 82, 113, 
222. 

  werilebis adresati. 
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meliqiSvili mariam (makalo) yorxmazis asuli (1847_) _ 
luarsab maRalaSvilis meore coli. 157, 158.  

 
meliqiSvili nino ivanes asuli _ general-leitenant le-

van meliqiSvilis da. 24, 26, 84.  
 
minkeviCi ivane ivanes Ze (1826-1897) _ polonuri warmoSo-

bis rusi eqimi, 1853-1856 wlebis yirimis omis mo-
nawile, 1856 wlidan kavkasiis armiis mTavari qi-
rurgi. kavkasiis samedicino sazogadoebis erT-
erTi damfuZnebeli. 107.  

 
muradovi _ 1879 wlis 20 Tebervlis werilSi daculi in-

formaciis Tanaxmad, peterburgis miwaTmoqmede-
bis institutis kursdamTavrebuli. 123, 138. 

 
muraviov-yarseli nikoloz nikolozis Ze (1794-1866) _ 

kavkasiis mefisnacvali da kavkasiis calkeuli 
korpusis mTavarsardali 1854-1856 wlebSi, ruse-
Tis imperiis saxelmwifo sabWos wevri. 15.  

 
nakaSiZe aleqsandre daviTis Ze (1837-1905) _ kavaleriis 

generali, elizavetopolis (ganjis) gubernatori. 
iyo general mixeil petres Ze koliubakinis adiu-
tanti, kavkasiis, yirimisa da ruseT-TurqeTis 
1877-1878 wlebis omebis gmiri. 82, 154, 222. 

 
napoleon I (1769-1821) _ msoflio masStabis samxedro da 

politikuri lideri, safrangeTis revoluciis 
generali, premier-konsuli, safrangeTis pirveli 
imperatori 1804-1815 wlebSi. evropis saxelmwi-
foebis koaliciasTan sabolood damarcxebuli.  
evropaSi gabatonebis msurveli napoleoni gadaa-
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saxles wminda elenes kunZulze, sadac eqvsi wlis 
Semdeg gardaicvala. 99, 178. 

 
nepokoiCicki artur adamis Ze (1813-1881) _ infanteriis 

generali, general-adiutanti, samxedro da sa-
xelmwifo sabWoebis wevri, kavkasiis, yirimisa da 
ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omebis aqtiuri 
monawile. 59. 

 
nersesovi (nersesianci) mirza iusufi (ovsefi) _ somexi 

istorikosi  da mwerali. cnobilia aseve, rogorc 
mirza iusuf yarabaReli. moRvaweobda me-19 sau-
kuneSi. misi mTavari naSromi `Tarixe safi~ warmo-
adgens mniSvnelovan wyaros kavkasiis regionis 
Sesaswavlad. masSi aRwerilia kavkasiis xalxebis 
istoria, kultura da socialuri mdgomareoba. 
38.  

 
nersesovi nerses iusufis Ze (1848-1894) _ iuristi, mos-

kovis universitetis profesori. 38. 
 
nikolai aleqsandre pavles Ze (1821-1899) _ baroni, sa-

xelmwifo sabWos wevri. 1863 wels dainiSna sena-
torad da kavkasiis mefisnacvlis mTavari sammar-
Tvelos ufrosad, aseve amave sammarTveloSi _ 
amierkavkasiaSi glexTa mdgomareobis keTilmow-
yobis centraluri komitetis Tavmjdomared, 
1864 wlidan muSaobda saxalxo saswavleblebis 
sanimuSo wesdebisa da saglexo da sasamarTlo 
reformebis SemmuSavebel komisiebSi. 1881-1882 
wlebSi iyo ruseTis imperiis saxalxo ganaTlebis 
ministri. colad hyavda sofio aleqsandres asu-
li WavWavaZe. 54, 83, 183, 188, 194, 195, 199.  
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werilebis adresati. 
 
nikolai-ServaSiZisa mariam (maka) aleqsandres asuli 

(1859-1919) _ freilina, baron aleqsandre pavles 
Ze nikolaisa da sofio aleqsandres asul WavWa-
vaZis Svili, giorgi dimitris Ze ServaSiZis meuR-
le. 54, 55, 83, 105, 120, 157, 189, 194, 195, 199, 210.  

 
nino (ninoCka) _ werilebis mixedviT, general niko zura-

bis Ze WavWavaZis Svili. genealogiuri nusxis mi-
xedviT, nikos Svilebi ar hyolia, magram grigol 
orbelianis werilebSi naxsenebia misi qaliSvilis 
qorwili. 37.  

 
noe _ bibliuri personaJi. kidobnis amgebi. 84.  

 
novoselski nikoloz aleqsandres Ze (1818-1898) _ rusi 

mewarme, odesis qalaqis Tavi, saidumlo mrCeve-
li. 1858 wels daaarsa sarkinigzo saaqcionero 
sazogadoeba. 21.  

 
ogolini aleqsandre stefanes Ze (1821-1911) _ ruseTis 

imperiis saxelmwifo moRvawe, senatori, namdvili 
samoqalaqo mrCeveli, Tbilisis sasamarTlo pa-
latis Tavmjdomare, quTaisisa da vitebskis gu-
bernatori. 94. 

 
ozerova_Saxovskisa olRa aleqsandres asuli (1848-1924) 

_ general-leitenant aleqsandre ivanes Ze Saxov-
skis meore meuRle. 1903 wels aRikveca monaz-
vnad. 20.  
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oklobJio elene (eliCka) ivanes asuli _ kavkasiis omebis 
aqtiuri monawilis, general-leitenant ivane di-
mitris Ze oklobJios, da anastasia konstantines 
asul orbelianis Svili. 44, 49, 158, 159, 172, 173, 
174.  

 
oklobJio ivane dimitris Ze (1821-1880) _ general-leitenan-

ti, kavkasiis, yirimisa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 
wlebis omebis aqtiuri monawile. anastasia konstan-
tines asul orbelianis meuRle. 19, 20, 21, 24, 29, 32, 
44, 48, 49, 51, 69, 72, 94, 95, 100, 103, 104, 106, 109, 
140, 159, 173, 193, 196.  
werilebis adresati. 

 
oklobJio nina (ninoCka) ivanes asuli (-1917 wlis Semdeg) 

_ kavkasiis omebis aqtiuri monawilis, general-le-
itenant ivane dimitris Ze oklobJios, da anasta-
sia konstantines asul orbelianis Svili. 1911 
wels colad gahyva levandovskis. 44, 49, 94, 159, 
174.  

 
okolniCi nikoloz andrias Ze (1827-1871) _ ruseTis sam-

xedro da saxelmwifo moRvawe, generaluri Sta-
bis maiori, cimbiris yirgizebis olqis guberna-
tori da jarebis sardali, cimbiris kazakebis me-
Tauri. 125, 187.  

 
olqiaSvili _ 1879 wlis 31 Tebervlis7 werilSi daculi 

informaciis Tanaxmad, olqiaSvilsa da vinme ga-
lumaSvils kumisis sasamarTloSi dava hqoniaT 

saxlis mamulze. sasamarTlos misi gamamarTlebe-

                                                 
7 es TariRi uweria avtors. q. g.   
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li ganaCeni gamoutania. amiT ukmayofilo galu-
maSvili mas ar aZlevda  mamulis moxmarebis uf-
lebas da fizikurad emuqreboda. 128, 129. 

 
onikaSvili aleqsandre nikolozis Ze (_1885) _  grigol 

orbelianis megobari. 154, 158, 163, 173. 
 
onikovi _ 1878 wlis 7 / 8 Tebervlis werilSi daculi 

informaciis Tanaxmad, mas Seusyidia grigol or-
belianis naTesavis, aleqsandre daviTis Ze orbe-
lianis, saxli aTas Tumnad. 15.  

 
opoCinina-statkovskisa nina aleqseis asuli _ general 

aleqsei petres Ze opoCininisa da grigol orbe-
lianis  biZaSvilis, barbare iakobis asul orbe-
lianis, qaliSvili. 16.  

 
opoCinini aleqsei petres Ze (1807-1885) _ infanteriis ge-

nerali, grigolis biZaSvilis, barbare iakobis 
asul orbelianis, meuRle. Tbilisis komendanti 
1868-1885 wlebSi. 16, 60, 154, 159, 180, 210. 
werilis adresati. 

 
opoCinini vladimer (valodia) petres Ze (1878-1944) _ ru-

si poeti, prozaikosi, dramaturgi, Jurnalisti. 
gardaicvala nicaSi (safrangeTi). 84, 210. 

 
opoCinini petre aleqseis Ze (1853-1907) _  general aleq-

sei petres Ze opoCininisa da grigol orbelianis 
biZaSvilis, barbare iakobis asul orbelianis, 
Svili. 81, 84, 154, 159, 210. 
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opoCininisa maria _ petre aleqseis Ze opoCininis meuR-
le.  210.  

 
 

orbeliani aleqsandre _ wina wlebis werilebSi ixsenieba, 
rogorc `biZia aleqsandre.~ hyavda ukanono Svi-
lebi, magram Tavis memkvidred daasaxela ilia 
orbelianis vaJi giorgi. 133, 216.  

 
orbeliani aleqsandre daviTis Ze (1828-1869) _ aleqsan-

dre II-is fligel-adiutanti. 1858-1864 wlebSi 
iyo Tbilisis guberniis Tavadaznaurobis winam-
ZRoli, marSali, daviT orbelianisa da manana 
mirmanozis asul erisTav-orbelianis vaJi. 15, 
187, 190.  

 
orbeliani aleqsandre (sandro, saSa) estates Ze (1835-

1897) _ Stabs-kapitani, Tbilisis TavadaznaurTa 
winamZRoli, grigol orbelianis biZaSvilis, es-
tate iosebis Ze orbelianisa, da makrine ivanes 
asul sulxaniSvil-orbelianis vaJi. 17, 24, 26, 41, 
131. 

 
orbeliani aleqsandre ivanes Ze (1847-1919) _ general-ma-

iori, sazogado moRvawe, qvelmoqmedi, `qarTvel-
Ta Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogado-
ebis~ damfuZnebeli wevri. 157. 

 
orbeliani aslan nikolozis Ze (1767-1826) _ samxedro pi-

ri, giorgi XII-is eSikaRabaSi,8 grigol orbelianis 
biZa. flobda sparsul enas. 148. 

                                                 
8 samefo darbazobis dros eSikaRabaSi darbazis msvlelobas 
awesrigebda. 
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orbeliani-bariatinskisa elisabed dimitris asuli (1833-
1899) _ Tekla batoniSvilis SviliSvili, kavkasiis 
mefisnacvlis, aleqsandre bariatinskis, meore me-
uRle.  91, 159.  

 
orbeliani-gagarinisa anastasia (taso) daviTis asuli 

(1825-1907) _ grigol orbelianis naTesavi, meore 
coli quTaisis general-gubernator aleqsandre 
ivanes Ze gagarinisa, romelic sasikvdilod daWra 
svaneTis mTavarma konstantine dadeSqelianma 
1857 wels. meuRlis mkvlelobis Semdeg dasaxlda 
mis mamulSi, yirimSi, sadac aago cixe-simagre, ga-
moirCeoda mosaxleobisadmi mzrunvelobiT. 15, 
45, 56, 60, 68, 113, 145, 152, 153. 

 
orbeliani giorgi ilias Ze (1853-1924) _ general-leite-

nanti, grigol orbelianis Zmis, ilias, Svili 
(tyupiscali), ruseT-iaponiis, ruseT-TurqeTis 
omebisa da I msoflio omis monawile. 1886 wels 
iqorwina mariam aleqsandres asul orbelianze. 
gardaicvala safrangeTSi. dakrZalulia iqve. 17, 
20, 24, 26, 37, 58, 59, 60, 87, 94, 95, 114, 116, 118, 
119, 120, 124, 125, 126, 131, 132, 136, 140, 141, 145, 
146, 153, 154, 159, 164, 165, 166, 169, 178, 183, 194, 
196, 202, 216, 217, 219, 221, 223. 

              werilebis adresati. 
 
orbeliani grigol zurabis (dimitri) Ze (1804-1883) _ qar-

Tveli poeti da sazogado moRvawe, ruseTis ar-
miis generali, erekle II-is SvilTaSvili. ekava 
sxvadasxva samxedro Tu politikuri Tanamdebo-
ba. samxedro karieris dasrulebis Semdeg (1859) 
aqtiur sazogadoebriv saqmianobas eweoda. asru-
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lebda kavkasiis mTavarmarTeblis movaleobasac. 
104.  

 
orbeliani grigol (gigo) konstantines Ze (1836-1887) _  
         Stabs-kapitani, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis 

gamavrcelebeli sazogadoebis~ wevri, grigol 
orbelianis biZaSviliSvili. 13, 17, 20, 24, 81, 
105, 108, 172. 

 
orbeliani dimitri (paWone) vaxtangis Ze (1806-1882) _ gvardi-

is `podporuCiki~ (1832), sazogado moRvawe, Tekle ba-
toniSvilis Svili, grigol orbelianis naTesavi, me-
fisnacval aleqsandre bariatinskis simamri. 89.  

 
orbeliani-erisTavisa ekaterine aslanis asuli (1802-

1877) _ grigol orbelianis biZaSvili, Salva reva-
zis Ze qsnis erisTavis meuRle. 16, 221, 223.  

 
orbeliani-Tarxan-mouravisa barbare (babo) mamukas asuli 

(1842-1913) _ ioseb daviTis Ze Tarxan-mouravis 
meuRle. 141, 157, 163, 173.  

 
orbeliani ivane daviTis  Ze (1824-1893) _ ruseTis armiis 

general-maiori,  manana orbelianis vaJi. moixse-
niebdnen `mananiCad.~ `qarTvelTa Soris wera-kiT-
xvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ wevri. 68, 71, 
131, 134, 136, 145, 154, 157, 158, 159, 162, 172, 174, 
177. 

 
orbeliani ivane (vano) konstantines Ze (`vanka paJarni~) 

(1830/3-1892) _ fligel-adiutanti, general-maio-
ri 1887 wlidan. grigol orbelianis biZaSvilis, 
konstantine iosebis Ze orbelianis, Svili. msaxu-
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robda kavkasiis samxedro olqSi, meTaurobda 
sxvadasxva samxedro nawils. sicocxlis bolo 
wlebi ruseTSi gaatara, sadac gardaicvala ki-
dec.  dakrZalulia novodeviCis sasaflaoze. 69, 
104, 106, 113, 131, 159. 
werilebis adresati. 

 
orbeliani ivane mamukas (makaris) Ze (1844-1919) _ gene-

ral-maiori, kavkasiis kazakTa diviziis meore 
brigadis meTauri,  mamuka (makar) Tamazis Ze or-
belianisa da qeTevan giorgis asul erisTavis va-
Ji, mariam dimitris asul sviatopolk-mirskaias 
meuRle. 217. 

 
orbeliani ioseb (sosiko) konstantines Ze  (1824-1879) _ 

general-maiori, ruseT-TurqeTisa da kavkasiis 
omebis monawile, wminda giorgis ordenis kavale-
ri, alaznis xazis jarebis sardali. grigol or-
belianis biZaSviliSvili. 13, 16, 18, 20, 25, 42, 43, 
44, 49, 69, 72, 81, 82, 104, 105, 107, 108, 111, 114, 
115, 187, 190, 221, 223. 

 
orbeliani konstantine (kote) mamukas Ze (1846-1912) _ ru-

seTis armiis maiori, grigol orbelianis naTesa-
vi. 15, 95.  

 
orbeliani mamuka Tamazis (Tomas) Ze (1800-1871) _ Tamaz 

orbelianisa da qeTevan qobulaSvilis meore vaJi, 
ruseTis armiis general-maiori, CrdiloeT kavka-
siis mTielTa winaaRmdeg brZolebis, ruseT-ira-
nis (1826-1828), ruseT-osmaleTis (1828-1829), yi-
rimis (1853-1856) omebis,  yarsis, axalqalaqis, 
axalcixis, awyuris brZolebis monawile. 15. 
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orbeliani mariam (maka) aleqsandres asuli (1868-1915) _ 
aleqsandre estates Ze orbelianisa da mariam 
(makrine) nikolozis asul falavandiSvilis qa-
liSvili. 1886 wels colad gahyva grigol orbe-
lianis ZmisSvils _ giorgi ilias Ze orbelians. 
160. 

 
orbeliani mariam vaxtangis asuli (1852-1941) _ sazogado 

moRvawe, mwerali, qvelmoqmedi, samefo ojaxis 
wevri, Tekla batoniSvilis SviliSvili, `qar-
TvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sa-
zogadoebis~ wevri. aqtiur monawileobas iRebda 
saqarTveloSi saganmanaTleblo dawesebulebebis, 
maT Soris, Tbilisis saxelmwifo universitetis 
daarsebaSi. 120, 136. 

 
orbeliani-meliqiSvilisa aleqsandra (saSa; ana)  mamukas 

asuli (1835-1914) _ general-leitenant levan me-
liqiSvilis meuRle. man iSvila maiko orbelianisa 
da levan meliqiSvilis daoblebuli Svili. Tvi-
Ton sami vaJi SeeZina levanTan. 24, 26, 84. 

 
orbeliani-oklobJiosi anastasia (taso) konstantines 

asuli (1831-1884) _ grigol orbelianis biZaSvi-
liSvili, general-leitenant ivane dimitris Ze 
oklobJios meuRle. 13, 17, 18, 24, 32, 49, 60, 71, 
80, 94, 100, 107, 108, 114, 115, 156, 159, 166, 221.  

              werilebis adresati. 
 
orbeliani-opoCininisa barbare (babale) iakobis asuli 

(1820-)  _ grigol orbelianis biZaSvili, general-
maior aleqsei petres Ze opoCininis meuRle. 20, 
53, 60, 154, 159, 199, 210. 
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werilis adresati. 

 
orbelianisa aleqsandra (saSa) _ grigol orbelianis bi-

ZaSviliSvilis, ivane konstantines Ze orbelianis 
(`vanka paJarni~), meuRle. 17, 34, 106, 109.  

 

orbeliani-sviatopolk-mirskisa sofio iakobis asuli  
(1829-1879) _ grigol orbelianis biZaSvili, gene-
ral dimitri ivanes Ze sviatopolk-mirskis meuR-
le. 53, 60, 108, 136, 165, 166, 182, 193, 195, 206, 
221, 222, 223.  
werilis adresati. 

 

orbeliani yaflan aslanis Ze (1813-1878) _ grigol orbeli-
anis biZaSvili. gadmocemiT, kargi momRerali da 
mSvenieri garegnobis mamakaci. mReroda aleqsandre  
WavWavaZisa da nikoloz baraTaSvilis leqsebze.  
16, 20, 22, 26, 42, 49, 51, 52, 53, 66, 67, 80, 94, 111, 
120, 160, 176, 221, 222. 
werilebis adresati. 

 

orbeliani-ColoyaSvilisa sofio (sofo; xoreSan) kon-
stantines asuli (1827-1884) _ grigol orbelianis 
biZaSviliSvili, zurab dimitris Ze ColoyaSvilis 
meuRle. 13, 18, 19, 20, 24, 44, 49, 72, 104, 105, 156, 
172, 173. 

 

orbeliani-wulukiZisa nino (ninuca) yaflanis asuli 
(1839-) _ grigol orbelianis biZaSvilis, yaflan 
aslanis Ze orbelianis, qaliSvili. 1864 wels iqor-
wina Tavad dimitri paatas Ze wulukiZeze. 51, 160, 
171.   
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orlovski _ 1878 wlis 10 ivnisis werilSi daculi in-
formaciis Tanaxmad, Jandarmi. 43. 

 
osten-sakeni fon der maqsimilian aleqsandres Ze (1833-

1884) _ baroni, ruseTis saxelmwifo moRvawe,  
kavkasiis omis monawile, saidumlo mrCeveli, 
stavropolisa  (1873-1876) da Tbilisis (1876-
1877) gubernatori, salome daviTis asul WavWava-
Zis meuRle. 17, 60, 123, 154, 159, 166.  
werilis adresati. 

 

pavlovi _ 1879 wlis 11 / 13 ivnisis werilSi daculi in-
formaciis Tanaxmad, mas im periodSi colad Se-
urTavs Seningis (pirovneba daudgenelia) qali.  
160. 

 

palibini vladimer ivanes Ze (1822- ) _ general-maiori, 
msaxurobda kavkasiaSi. 1876 wels miiRo general-
maioris wodeba. rogorc Cans, 1877 wlamde is aq-
tiur monawileobas iRebda Tbilisis cxovrebaSi, 
radgan, erT-erTi dokumentis mixedviT, am wels 
is Tbilisis klubidan garicxes somexTa savaWro 
keTilsindisierebaSi daeWvebis gamo. 18.  

 

paskeviCi ivane Tevdores Ze (1782-1856) _ general-fel-
dmarSali, general-adiutanti, ruseTis imperiis 
samxedro moRvawe, ruseT-iranis 1826-1828 da ru-
seT-TurqeTis 1828-1829 wlebis omebis dros iyo 
kavkasiis jarebis mTavarsardali, xelmZRvane-
lobda poloneTis 1830-1831 wlebis ajanyebis Cax-
Sobas, mieniWa varSavis princis, xolo manamde, 
1828 wels, erevnis grafis wodebebi. 1831 wels 
dainiSna poloneTis samefos mefisnacvlad. un-
greTis 1848-1849 wlebis revoluciis dros sar-
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dlobda ruseTis armias. aqtiuri monawileoba mi-
iRo yirimis omSi. 15.  

 
paceviCi natalia vasilis asuli _ Cinovnikis qvrivi, mu-

Saobda mowyalebis dad quTaisis hospitalSi. mZi-
me avadmyofobis, tifisa da wiTeli qaris, gada-
tanis Semdeg dakarga mxedveloba. hyavda 6 Svili. 
45.  

 
peSCurovi petre aleqseis Ze (1829-1898) _ ruseTis impe-

riis saidumlo mrCeveli da kavkasiis mefisnac-
vlis samoqalaqo saqmeTa mTavari sammarTvelos 
direqtori. 187, 193. 

 
podkatilini igori _ 1877-1878 wlebis ruseT-TurqeTis 

omis monawilis, stefan igoris Ze podkatilinis, 
mama. 1878 wlis 20 seqtembris werilSi daculi in-
formaciis Tanaxmad, fligeladiutant dimitri 
borisis Ze golicinisadmi rwmunebuli volgis me-
2 polkis nafici, romelsac grigol orbelianma 
polkSi Sesvlis win rekomendacia gauwia naxseneb 
golicinTan `uriadnikad~ dasawinaureblad. 86. 

 
potiomkini grigol aleqsandres Ze (1739-1791) _ ruseTis 

saxelmwifo da samxedro moRvawe, general-fel-
dmarSali, 1762 wlis sasaxlis gadatrialebis or-
ganizatori, ekaterine II-is uaxloesi TanamebrZo-
li da favoriti, xeli Seuwyo CrdiloeT Saviz-
RvispireTis aTvisebas, xelmZRvanelobda Savi 
zRvis flotis mSeneblobas, ruseTis jarebis 
mTavarsardali ruseT-TurqeTis 1787-1791 wleb-
Si. 130. 
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Jirardeni emil de (1802/1806-1881/1884) _ frangi Jurna-
listi, gamomcemeli da politikosi. cnobilia ma-
sobrivi presis ganviTarebaSi Setanili wvliliT 

da gazeT La Presse-is (1836) daarsebiT, romelic 
erT-erTi pirveli iyo, romelmac reklamebis meS-
veobiT gamoimuSava Semosavali, riTac gazeTebis 
fasi mniSvnelovnad Seamcira da farTo sazoga-
doebisTvis xelmisawvdomi gaxada. aqtiurad mona-
wileobda politikur cxovrebaSi, iyo respubli-
kuri ideebis mxardamWeri, Tumca droTa ganmav-
lobaSi sxvadasxva reJimTan TanamSromlobda. 29.  

 
radecki Teodor Teodoris Ze (1820-1890) _ infanteriis 

generali, general-adiutanti, ruseT-TurqeTis 
1877-1878 wlebis omis aqtiuri monawile, ruseTi-
sa da bulgareTis erovnuli gmiri. 59, 95, 125, 
187, 189. 

 
reiteri ivane nikolozis Ze (1837-1911) _ ruseTis armiis 

general-leitenanti, 1877-1878 wlebis ruseT-
TurqeTis omis monawile, 1894-1904 wlebSi iyo 
Tbilisis komendanti. 180, 181. 

 
rerbergi natalia nikolozis asuli (1837-1901) _ Tbili-

sis saqvelmoqmedo sazogadoebis wevri; petre 
rerbergis meuRle, rusi samxedro moRvawis, ge-
neral-maior petre rerbergis, deda. 95.  

 
romanova anastasia mixeilis asuli (1860-1922) _ ruseTis im-

perator nikoloz I-is SviliSvili, mixeil romanovis 
qaliSvili, hercog fridrix franc III-is meuRle. ga-
moirCeoda gansakuTrebuli silamaziTa da keTilSo-
bilebiT. gardaicvala safrangeTSi. 28, 91, 99, 109.   
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romanovi aleqsandre mixeilis Ze (1866-1933) _ ruseTis 
imperator nikoloz I-is SviliSvili, mixeil ro-
manovis vaJi, didi mTavari, ruseTis saxelmwifo 
da samxedro moRvawe, rusuli samxedro aviaciis 
erT-erTi damaarsebeli. 99.  

 
romanovi giorgi mixeilis Ze (1863-1919) _ ruseTis impera-

tor nikoloz I-is SviliSvili, mixeil romanovis va-
Ji, general-adiutanti, general-leitenanti. 1915-
1916 wlebSi gansakuTrebuli misiiT imyofeboda ia-
poniaSi. 1900 wels iqorwina maria giorgis asulze, 
saberZneTis princesaze. mokles bolSevikebma pet-
re-pavles cixe-simagreSi. 31, 35, 99.  

 
romanovi konstantine nikolozis Ze (1827-1892) _ didi 

mTavari, general-admirali, saxelmwifo sabWos 
Tavmjdomare 1865-1881 wlebSi, poloneTis mefis-
nacvali 1862-1863 wlebSi, imperator aleqsandre 
II-is umcrosi  Zma. 146, 221. 

 
romanovi mixeil mixeilis Ze (1861-1929) _ ruseTis impe-

rator nikoloz I-is SviliSvili, mixeil romano-
vis vaJi. bavSvoba gaatara TbilisSi. 1881 wlidan 
msaxurobda leib-gvardiis egerTa polkSi, sadac 
male miiRo polkovnikis Cini. 1891 wels impera-
tor aleqsandre III-isa da mSoblebis  nebarTvis 
gareSe iqorwina aleqsandre puSkinis SviliSvil-
ze, grafinia sofia nikolozis asul merenbergze 
(detorbize), ris gamoc ganTavisuflda saxelmwi-
fo samsaxuridan da CamoerTva yvela ufleba, aek-
rZala ruseTSi Sesvlac. amis gamo is meuRlesTan 
erTad cxovrobda safrangeTsa da inglisSi. gar-
daicvala londonSi. 31, 35, 99. 
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romanovi mixeil nikolozis Ze (1832-1909) _ imperator 
nikoloz I-is meoTxe Svili, imperator aleqsan-
dre II-is Zma, general-feldmarSali, general-
feldceixmeisteri, saxelmwifo sabWos Tavmjdo-
mare, ruseT-TurqeTis omebis aqtiuri monawile. 
1862 wlidan 20 wlis ganmavlobaSi iyo kavkasiis 
mefisnacvali da kavkasiis armiis mTavarsardali. 
28, 110.  

 
romanovi nikoloz mixeilis Ze (1859-1919) _ ruseTis im-

perator nikoloz I-is SviliSvili, mixeil roma-
novis ufrosi vaJi, general-adiutanti, infante-
riis generali, istorikosi, rusuli muzeumis di-
reqtori peterburgSi. masoni, saidumlo frangu-
li sazogadoeba `biqsios~ wevri. mokles bolSevi-
kebma petre-pavles cixesimagreSi. 99, 206.  

 
roslavliovi mixeil ivanes Ze (1822-1887) _ general-lei-

tenanti,  ruseT-TurqeTis 1853-1856 da 1877-1878 
wlebis omebis monawile, erevnis samxedro guber-
natori. 210. 

 
rumiancevi petre aleqsandres Ze (1725-1796) _ rusi mxe-

darTmTavari, grafi, general-feldmarSali, sam-
xedro Teoretikosi. 130. 

 
sabinini mixeil (gobron) pavles Ze (1845-1900) _ beri gob-

roni, saqarTvelos eklesiis istorikosi, Tbili-
sis gimnaziisa da peterburgis sasuliero akade-
miis kursdamTavrebuli. 205. 

 
saginaSvili aleqsandre dimitris Ze (1808-1887) _ ruse-

Tis armiis general-leitenanti. ganaTleba miiRo 
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Tbilisis TavadaznaurTa saswavlebelSi. samxed-
ro samsaxurSi Sevida 1826 wels. monawileobda 
ruseT-sparseTis (1826-1828), ruseT-TurqeTisa 
(1828-1829, 1877-1878) da kavkasiis omebSi. 1869 
wels miiRo general-maioris Cini. meliton bara-
TaSvilis dis, mariam (maia) nikolozis asul bara-
TaSvilis, Svili da grigol orbelianis biZaSvi-
lis, barbare samaragdonis asul orbelianis, me-
uRle. barbares gardacvalebis Semdeg daqorwin-
da asakiT bevrad umcros elisabed grigolis 
asul WavWavaZeze (ilias daze). aleqsandres arc 
erTi qorwinebidan Svili ar hyolia. 41, 72, 81, 
105, 158.  
werilebis adresati. 

 
saiaTnova (1712-1795) _ saqarTveloSi moRvawe somexi po-

eti, aSuRi, momRerali erekle II-is karze. 83, 186. 
 
sandro _ savaraudod, grigol orbelianis msaxuri. 44. 

 
sarokini ivane maqsimes Ze (1833-1917) _ rusi mecnieri, me-

dicinis doqtori, profesori, araerTi samecnie-
ro naSromis avtori. aqtiurad ikvlevda toqsi-
kuri nivTierebebis zemoqmedebas organizmze. as-
wavlida sasamarTlo medicinasa da toqsikologi-
as imperatoris sankt-peterburgis universitet-

Si. 94. 
 
sviatopolk-mirskaia-bariatinskisa olRa dimitris asu-

li (1855-1898) _ dimitri ivane Ze sviatopolk-
mirskisa da sofio iakobis asul orbelianis Svi-
li. gaTxovebamde iyo imperator aleqsandre III-is 
meuRlis freilina, aleqsandre anatolis Ze bari-
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atinskis meuRle. 99, 120, 165, 178, 198, 217.  
 
sviatopolk-mirskaia-denisa nina dimitris asuli (1852-

1926) _ dimitri ivane Ze sviatopolk-mirskisa da 
sofio iakobis asul orbelianis Svili, stavro-
polisa da viborgis gubernatoris, general vol-
demar denis (1838-1900) meuRle. 210.  

 
sviatopolk-mirskaia-orbelianisa mariam (maiko) dimit-

ris asuli (1853-1889) _ dimitri ivane Ze sviato-
polk-mirskisa da sofio iakobis asul orbelia-
nis Svili, general-maior ivane mamukas Ze orbe-
lianis meuRle. 99, 136, 159, 165, 178, 198, 217.  

 
sviatopolk-mirski dimitri ivanes Ze (1824-1899) _ gene-

rali, kavkasiis, yirimis omisa da ruseT-Turqe-
Tis 1877-1878 wlebis omis aqtiuri monawile, 
1863-1867 wlebSi quTaisis general-gubernatori, 
saxelmwifo sabWos wevri, grigol orbelianis bi-
ZaSvilis, sofio iakobis asul orbelianis, qmari. 
24, 31, 35, 69, 72, 82, 113, 117, 120, 121, 161, 165, 
176, 177, 180, 181, 182, 186, 192, 193, 195, 198, 206, 
219, 221, 222, 223. 
werilebis adresati. 

 
sviatopolk-mirski nikoloz ivanes Ze (1833-1898) _ kava-

leriis generali, saxelmwifo sabWos wevri, vera 
ilias asul batoniSvilis meuRle, ruseT-Turqe-
Tis 1877-1878 wlebis omis monawile, donis kazak-
Ta jarebis meTauri, general dimitri ivanes Ze 
sviatopolk-mirskis Zma. 182, 199, 210. 

 
 



 455 

sviatopolk-mirski petre dimitris Ze (1857-1914) _ ruse-
Tis saxelmwifo moRvawe, kavaleriis generali, ge-
neral-adiutanti, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wle-
bis omis monawile, kavkasiis mefisnacvlis TanaSem-
we, ruseTis imperiis Sinagan saqmeTa ministri, di-
mitri ivane Ze sviatopolk-mirskisa da sofio ia-
kobis asul orbelianis Svili. 219. 

 
sipaxsalari mirza husein xani (1828-1881) _ iranis saga-

reo saqmeTa ministri, reformatori politikosi 
da didi veziri. 35.   

 
skobelevi mixeil dimitris Ze (1843-1882) _ infanteriis 

generali, general-adiutanti, bulgareTis erov-
nuli gmiri. 1879 wlis bolos man Caibara kaspiis 
regionis jarebis ufrosis Tanamdeboba,  romel-
zec avadmyofobis gamo uari Tqva arzas artemis 
Ze terRukasovma. 59, 222.  

 
smirnovi mixeil nikolozis Ze (1847-1889) _ rusi botani-

kosi da eTnografi. nikoloz mixeilis Ze smirno-
visa da freilina aleqsandra iosebis asul roses 
vaJi. 1867 wels daamTavra novorosiiskis univer-
sitetis sabunebismetyvelo fakulteti, sadac 
daicva sakandidato disertacia. aqtiurad ik-
vlevda kavkasiis florasa da faunas, monawile-
obda mraval eqspediciaSi da iTvleboda kavkasiis 
erT-erT saukeTeso mcodned. iyo araerTi pro-
fesiuli sazogadoebis wevri. 89. 

 
solomoni // solomonka _ grigol orbelianis msaxuri 

biWi. 42, 75.  
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spasoviCi vladimer danielis Ze (1829-1906) _ poloneli            
samarTalmcodne, cnobili advokati, publicisti, 
istorikosi, kritikosi. 94. 

 
staricki igor pavles Ze (1825-1899) _ rusi samarTal-

mcodne da mosamarTle, saxelmwifo sabWos wevri, 
namdvili saxelmwifo mrCeveli. 146. werilis ad-
resati. 

 

staroselski dimitri simonis Ze (1832-1884) _ general-
leitenanti, baqos gubernatori, senatori, amier-
kavkasiaSi mefisnacvlis mTavari sammarTvelos 
ufrosi, kavkasiis samTo sammarTvelos Tavmjdo-
mare, olRa guramiSvilis dis, ekaterines, meuR-
le. 45, 47, 56, 85, 106, 113, 139, 154, 158, 163, 173, 
192, 193, 196, 198, 201, 221. 
werilebis adresati. 

 

sulxaniSvili-orbelianisa makrine ivanes asuli (1815-
1885) _ aznaur ivane sulxaniSvilis Svili, gri-
gol orbelianis biZaSvilis, estate iosebis Ze 
orbelianis, qvrivi. 24, 26.  

 

sumbaTaSvili giorgi (gigo) luarsabis Ze _ mefisnacvlis 
TanaSemwe sagangebo davalebaTa Sesasruleblad. 
107, 108, 115.  

 
sumbaTaSvili daviT aleqsandres Ze (1831-1920) _ gene-

ral-leitenanti, yirimisa da 1877-1878 wlebis 
omis monawile, 1879-1884 wlebSi Tbilisis guber-
niis TavadaznaurTa winamZRoli, `qarTvelTa So-
ris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ 
damfuZnebeli wevri. 19, 31, 34, 131, 180. 
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sumbaTaSvili ivane mixeilis Ze (1859-?) _ samxedro piri, qe-
Tevan grigolis asul bagration-gruzinskaias va-
Ji. msaxurobda leib-gvardiis kazakTa polkSi. 87.  

 
sumbaTaSvilisa sonia (soniCka) _ samxedro piris, ivane mi-

xeilis Ze sumbaTaSvilis, meuRle. 87. 
 

tasiko _ 1878 wlis 7 aprilis werilSi daculi informaciis 
mixedviT, grigol orbelianis naTesavi. gardaicvala 
yvaviliT mcire asakSi, 1878 wels. 26.  

 

ter-asaturovi dimitri bogdanis Ze (1836-1897) _ Tbili-
seli somexi. ruseTis armiis general-leitenanti, 
kavkasiisa da ruseT-TurqeTis omebis aqtiuri mo-
nawile. 104. 

 

ter-osepianci ivane stefanes Ze _ Tbilisis klasikuri 
gimnaziis pedagogi. 117.  

 
terRukasovi arzas artemis Ze (1819-1881) _ general-lei-

tenanti, kavkasiisa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 
wlebis omebis monawile, afSeronis qveiTi polkis 
batalionis meTauri. 1879 wels mas miandes kaspi-
is regionis jarebis ufrosoba, magram avadmyo-
fobis gamo uari Tqva am Tanamdebobaze da mis 
nacvlad Caibara kavkasiis me-2 armiis korpusi. 14, 
154, 158, 163, 173, 187, 189, 195, 199, 222. 

 

tizenhauzeni vladimer Teodoris Ze (1836-1901) _ siRna-
Ris mazris ufrosi XIX s-is 70-ian wlebSi. 43.  

 

tole _ jer qalis qudebis, xolo Semdeg mravalferova-
ni   maRaziis mflobeli TbilisSi XIX s-is meore 
naxevarSi. 19.  
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tomiCi petre ivanes Ze (1838-1911) _ ruseTis saxelmwifo 
moRvawe, general-leitenanti, yarsis olqis gu-
bernatori. 125.  

 
torentani-xitrovosi sofio _ rusi saxelmwifo da sa-

zogado moRvawis, vasili nikolozis Ze xitrovos, 
coli. warmoSobiT italieli. 157. 

 
trubeckoi sergei nikitas Ze (1829-1899) _ ober-hofmar-

Sali, kavkasiis mefisnacvlis kancelariis ufro-
si, saimperatoro ermitaJis direqtori, sofio 
iraklis asul bagration-muxranelis meuRle. 103, 
106, 157, 206. 

 
uvarovi aleqsei sergeis Ze (1825-1885) _ grafi, rusi ar-

qeologi, ruseTis arqeologiuri sazogadoebis 
erT-erTi fuZemdebeli, arqeologiuri yrilobe-
bis iniciatori. 202, 206, 207.  

 
usufovi musa aRa _ `poruCiki~, ilia orbelianis Tana-

mebrZoli. 101.  
 
favleniSvili elisabed solomonis asuli _ sofio buW-

yiaSvilis deda. damatebiTi cnobebi ar mogvepo-
veba. 105.  

 
falavandiSvili-bagration-muxranelisa elisabed (liza) 

nikolozis asuli (1840-1916) _ konstantine (kote) 
ivanes Ze bagration-muxranelis meuRle. 120, 157, 
177.  

 
falavandiSvili-orbelianisa mariam (makrine, maSa) niko-

lozis asuli (1852-) _ grigol orbelianis  biZaS-
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viliSvilis, Stabs-kapitan aleqsandre estates Ze 
orbelianis, meuRle. 20, 24, 26, 41, 42, 104, 105, 
108, 160. 

 
firadovi baRdasar beJanis Ze  _ Tbilisis JandarmTa sam-

marTvelos Tarjimani. 105.  
 
firaniSvili niko _ 1878 wlis 5 seqtembris werilSi da-

culi informaciis Tanaxmad, igi vinme nakaSiZes 
Svebulebis dros gauTavisuflebia samsaxuridan. 
82.  

 
fisuni aleqsandre aleqseis Ze _ kavkasiaSi moRvawe moxe-

le. damatebiTi cnobebi ar mogvepoveba. 98, 120, 
121. 

 
foqro (foxro) nikolaeviCi _ Tbilisis moqalaqe. 1879 

wlis 26 martis werilSi daculi informaciis Ta-
naxmad, ivane daviTis Ze orbelianisa da sergei 
aleqseis Ze Seremetievis axalgazrdobis megoba-
ri. 1879 wlis ivlisis werilidan ki irkveva, rom 
cxovrobda kinRrustSi, dRevandeli zooparkis 
teritoriaze. 134, 172. 

 
frankini viqtor antonis Ze (1820-1892) _ general-leite-

nanti, samxedro mwerali, yarsis pirveli guber-
natori. 207. 

 
fridrix franc III (1851-1897) _ meklenburg-Sverinis didi 

hercogi 1883-1897 wlebSi, anastasia mixeilis 
asul romanovas meuRle. 28, 33, 87, 91, 99, 106, 
110, 120. 
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qeTevani  _ general niko WavWavaZis deidaSvili, savarau-
dod, dediT rusiSvili. damatebiTi cnobebi ar 
mogvepoveba. 37.  

 
qiSmiSevi stefane iosebis Ze (1833-1897) _ general-lei-

tenanti, kavkasiisa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 
wlebis omebis aqtiuri monawile. 125.  

 
qsenofonte (Zv.w. 430_Zv.w. 356) _ Zveli berZeni mwerali, 

istorikosi, mxedarTmTavari da politikuri 
moRvawe.  misi mTavari nawarmoebia `anabasisi~, 
romelmac didi gavlena moaxdina berZnul da ro-
maul prozaze. 206, 207. 

 
Roppe Teodor ivanes Ze _ rusi samxedro piri, mTavar-

sardlis Stabis maiori. monawileobda kavkasiis 
omebSi. msaxurobda stavropolis gubernatoris 
Tanamdebobaze (1863-1867). 187.  

 

yazbegi giorgi nikolozis Ze (1839/40-1921) _ ruseTis ar-
miis infanteriis generali, samxedro mwerali, ge-
ografi,  ivangorodis, varSavisa da vladivosto-
kis cixe-simagreebis komendanti, xabarovskis ge-
neral-gubernatori, 1877-1878 wlebis ruseT-
TurqeTisa da 1904-1905 wlebis ruseT-iaponiis 
omebis aqtiuri monawile, 1908-1918 wlebSi iyo 
`qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli 
sazogadoebis Tavmjdomare, xolo 1918 wlidan 
gardacvalebamde _ sapatio Tavmjdomare. 20, 125. 

 
yazievi abdulsalam begi _ dabali Cinis samoqalaqo Ci-

novniki, guberniis mdivani, msaxurobda kavkasiaSi. 
25.  
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yasumovi axundi miri _ pirovneba daudgenelia. 203. 
 
yifiani dimitri ivanes Ze (1814-1887) _ qarTveli saxel-

mwifo da sazogado moRvawe, publicisti, erov-
nul-ganmaTavisuflebeli moZraobis erT-erTi 
mesveuri, saqarTvelos eklesiis mier wmindanad 
Seracxili. 31, 34.  

 
yifiani tato _ 1878 wlis 27 Tebervlis werilSi daculi 

informaciis Tanaxmad, misi qaliSvili, romelic 
vinme maikos diswulic yofila, 1878 wels colad 
SeurTavs dumbuzaSvil sulxanovs. 20.  

 
yorRanaSvili // yorRanianci anton solomonis Ze // (1838-

1902) _ kapitani, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wle-
bis omis monawile, romlis damTavrebis Semdeg 
gadavida samoqalaqo samsaxurSi. 1879 wels arCe-
ul iqna Tbilisis Tavad, magram maleve gadadga. 
xelmZRvanelobda Tbilisis sakredito sazogado-
ebas. 108.  

 
yorRanaSvili gabriel ivanes Ze (1806-1879) _ general-ma-

iori, sazogado moRvawe da mecenati, ruseT-spar-
seTis (1826-1828), ruseT-osmaleTisa (1828-1829) 
da yirimis (1853-1856) omebis monawile. ukanaskne-
li omis dros xelmZRvanelobda yarsis cixis ga-
niaraRebas. msaxurobda quTaisis guberniis saxa-
zo batalionebis inspeqtorad. 43, 174.  

 
SalikaSvili ivane iosebis Ze (1813-1866) _ general-maio-

ri, yirimisa da kavkasiis omebis monawile, qar-
Tvel grenaderTa polkis I batalionis meTauri. 
Tavi gamoiCina baSkadiklaris brZolaSi (1853). 
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157. 
 
SalikaSvili mixeil iakobis Ze (1831-1909) _ infanteriis 

generali, yirimis omis monawile, sxvadasxva dros 
iyo erevnisa da quTaisis guberniis samxedro gu-
bernatori. 210.  

 
SalikaSvili simon iosebis Ze (1808-1863) _ general-maio-

ri. msaxurobda qarTvel grenaderTa polkSi 
(1830-1850), zaqaTalis olqSi, qarTvel grenader-
Ta polkis xazinadrad (1850-1854). 60-ian wlebSi 
iyo zemo daRestnis jarebis ufrosi. 125.  

 
Salikovi _ 1878 wlis 28 dekembris werilSi daculi in-

formaciis Tanaxmad, vinme belovsa da edigarovs 
hyvarebiaT misi qali, duelic hqoniaT, magram 
orive gadarCenila. 105. 

 
Samili (1798-1871) _ kavkasieli musulmanebis politiku-

ri, samxedro da religiuri lideri (1834-1859), 
warmoSobiT daRestneli. mis mier daarsebulma 
moZraobam _ miuridizmma _ daRestani da CeCneTi, 
sadac is  gansakuTrebuli avtoritetiT sargeb-
lobda, ruseTis batonobis winaaRmdeg mimarTuli 
brZolisTvis gaaerTiana. 1859 wlis 28 agvistos 
daatyveves da ojaxiT kalugaSi gadaasaxles. gar-
daicvala q. medinaSi (axlandeli saudis arabeTi), 
sadac mosalocad iyo wasuli. 84, 187, 189. 

 
Saribegi _ uTariRo werilSi (romelic 1879 wlis 17 de-

kembris Semdeg unda iyos dawerili) daculi in-
formaciis Tanaxmad, aWareli begi, romelsac ru-
seT-osmaleTis omSi imperatorisadmi gamoCenili 
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didi erTgulebisa da samsaxuris gamo pirdapir 
uwyalobes generloba. 220. 

 
Saxovski aleqsandre ivane Ze (1822-1901) _ ruseTis armiis 

generali. monawileobda kavkasiis brZolebSi mTi-
elTa winaaRmdeg. 132, 210, 216. 

 
Saxparonianci _ Tbiliseli eqimi. 107. 
 
Selkovnikovi (metaksiani) begbut (boris) martirosovis 

(martinis) Ze (1837-1878) _ ruseTis armiis genera-
li, ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis gmiri. 
dakrZalulia vanqis taZarSi. 20.  

 
Seningi _ 1879 wlis 11 / 13 ivnisis werilSi daculi in-

formaciis Tanaxmad, im periodSi misi qali co-
lad SeurTavs vinme pavlovs.  160. 

 
Seremetievi sergei aleqseis Ze (1836-1896) _ general-adiu-

tanti, kavaleriis generali, yubanis olqis ufro-
si, kavkasiis samxedro olqis jarebis sardali. 134, 
157, 158, 162, 172, 218.  

 
ServaSiZe giorgi dimitris Ze (1847-1918) _ Tbilisis guber-

natori 1889-1897 wlebSi, afxazeTis mTavar seiaT-
beis Svili, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamav-
rcelebeli sazogadoebis~ damfuZnebeli wevri.  54, 
55, 83, 189.  

 
Sirinskaia-Sixmatova-somovisa  maria pavles asuli (1815-

mde-1883) _ mixeil somovis meuRle, mariam aleq-
sandres asul orbelianis gamzrdeli bebia. 15. 
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CerqeziSvili-xerxeuliZisa anastasia (taso) _ grigol orbe-
lianis rZlis, qeTevan aleqsi-mesxiSvil-orbelianis, 
disSvili. 19, 20, 59, 68, 72, 105, 160, 172, 178.  

 
ColoyaSvili biZina oTaris Ze (1831-1902) _ general-maio-

ri, yirimisa da ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis 
omis monawile, kavkasiis samxedro olqis Stabis ge-
nerali, `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrce-
lebeli sazogadoebis~ damfuZnebeli wevri. 17, 21, 
42, 136. 

 
ColoyaSvili erasti zaalis Ze _ samoqalaqo mrCeveli, 

`qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli 
sazogadoebis~ damfuZnebeli wevri, Tbilisis gu-
berniis saglexo saqmis sammarTvelos wevri. 1867 
wels dainiSna sasamarTlos mrCevlis Tanamdebo-
baze. 105, 136. 

 
ColoyaSvili-mamacaSvilisa elisabed erastis asuli  _ 

saxelmwifo mrCevlis, `qarTvelTa Soris wera-
kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ damfuZne-
beli wevris, erasti zaalis Ze ColoyaSvilis, Svi-
li. 105.  

 
Cxotua daviTi _ kavkasiis mefisnacval mixeil voronco-

vis piradi eqimis, erasti andreevskis, qaliSvil 
ninos mkvlelobisTvis miesaja katorRa 20 wliT. 
94.  

 
Cxotua nikolozi _ kavkasiis mefisnacval mixeil voron-

covis piradi eqimis, erasti andreevskis, qaliS-
vil ninos mkvlelobisTvis miesaja katorRa 20 
wliT. 94. 
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cicianovebi _ 1878 wlis 28 ivnisis werilSi daculi in-
formaciis mixedviT, ramdenime wliT adre sabedis-
wero CxubSi ori Zma cicianovi mouklavs dimitri 
(titiko) ieses Ze maCabels, ris gamoc am ukanas-
knels sasamarTlom cimbirSi gadasaxleba miusa-
ja. 47. 

 
wereTeli nestor dimitris Ze (-1883) _ general-maiori, 

imperatoris fligel-adiutanti, kavkasiis omebis 
aqtiuri monawile, quTaisis guberniis Tavadazna-
urobis marSali 1861-1867 da 1877-1883 wlebSi, 
`qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli 
sazogadoebis~ erT-erTi damfuZnebeli. 44. 

 
wereTeli simon daviTis Ze (1853-) _ sazogado moRvawe, 

`qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli 
sazogadoebis~ wevri. dakrZalulia levilis qar-
Tul sasaflaoze. 105.  
 

wereTeli-ColoyaSvilsa nino daviTis asuli (1847-1922) _ 
general-maior biZina oTaris Ze ColoyaSvilis 
meuRle. 17, 120.  

 
WavWavaZe-astafievisa elene daviTis asuli (1850-1929) _ 

daviT aleqsandres Ze WavWavaZis Svili, general 
nikoloz aleqsis Ze astafievis meuRle. 41, 95, 
99, 113. 

 
WavWavaZe-bagration-gruzinskisa Tamar daviTis asuli 

(1852-1933) _ daviT aleqsandres Ze WavWavaZis Svi-
li, freilina, gamoCenili sazogado moRvawe, 
`qarTvelTa Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli 
sazogadoebis~ wevri, irakli aleqsandres Ze bag-
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ration-gruzinskis meuRle. ori  wlis asakSi Sa-
milis tyveobaSi imyofeboda ojaxis wevrebTan 
erTad. dakrZalulia sveticxovelSi. 41, 60, 82, 
95, 99, 113, 145, 157, 194.  

 
WavWavaZe-dadianisa ekaterine aleqsandres asuli (1816-

1882) _ poet aleqsandre WavWavaZis asuli, sameg-
relos mTavar daviT dadianis meuRle, samegre-
los samTavros ukanaskneli dedofali. memkvid-
ris srulwlovanebamde, meuRlis gardacvalebis 
Semdeg, 1853 wels, ruseTis imperatorma regen-
tad daamtkica. yirimis omis dros ekaterine pi-
radad monawileobda osmalTa sardal omar faSas 
winaaRmdeg kampaniaSi. samegrelos samTavros ga-
uqmebis Semdeg dasaxlda jer sankt-peterburgSi 
(sadac `stats damis~ wodeba mianiWes da wminda 
giorgis medliT daajildoves), Semdeg ki germa-
niaSi gaemgzavra. 60-iani wlebis bolos, safrange-
Tis imperator napoleon III-is ojaxis miwveviT, 
SvilebTan erTad sacxovreblad parizSi gadavi-
da, Semdeg ki dabrunda saqarTveloSi. gardaicva-
la gulis avadmyofobiT. dakrZalulia martvilis 
monasterSi, meuRlis gverdiT.  
werilebis adresati.  

 
WavWavaZe daviT aleqsandres Ze (1817-1884) _ poet aleq-

sandre WavWavaZis vaJi, ruseTis armiis general-
leitenanti, Stabskapitani, mixeil voroncovis 
adiutanti. msaxurobda leibgvardiis grenaderTa 
polkSi. yirimis omis dros (1853-1856) xelmZRva-
nelobda kaxeTis dacvas Samilis razmebisagan. 
1854 wels gansakuTrebuli damsaxurebisaTvis 
polkovnikis wodeba mieniWa da mefis fligel-
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adiutanti gaxda. 1856 wels Tbilisis egerTa 
polkSi gadaiyvanes. 1861 wels general-maioris 
Cini mieniWa da mefis amalaSi Cairicxa. amavdrou-
lad, kavkasiis armiaSic msaxurobda. colad hyav-
da ilia batoniSvilis asuli ana (aneta). 15, 95, 
192.  
werilis adresati. 

 
WavWavaZe zaqaria gulbaaTis Ze (1825-1905) _ gamoCenili 

mxedarTmTavari, kavaleriis generali, general-
adiutanti. 17 wlis asakSi niJni-novgorodis dra-
gunTa polkSi Cairicxa moxalised. 1885-1893 
wlebSi kavkasiis armiis pirvel korpuss meTau-
robda. oficrobis 50 wlisTavTan dakavSirebiT, 
`briliantis niSani~ da aleqsandre nevelis I kla-
sis ordeni gadaeca. dakrZalulia winandalSi, 
sagvareulo sasaflaoze. 28, 60, 94, 102, 158.  

 
WavWavaZe iase noSrevanis Ze (1824-1898) _ namdvili samo-

qalaqo mrCeveli, saglexo saqmeTa sakrebulos 
wevri. 1850 wels daamTavra peterburgis univer-
sitetis aRmosavlur enaTa fakulteti kandida-
tis xarisxiT. 43. 

 
WavWavaZe ilia grigolis Ze (1837-1907) _ qarTveli sazo-

gado moRvawe, publicisti, politikosi, mwerali, 
ruseTis imperiis saxelmwifo sabWos deputati 
1906-1907 wlebSi. gadamwyveti wvlili Seitana sa-
qarTvelos erovnul-ganmaTavisuflebel moZrao-
baSi, samoqalaqo sazogadoebis Camoyalibebasa da 
liberaluri faseulobebis gavrcelebaSi. xSirad 
mas `saqarTvelos ugvirgvino mefed~ moixsenie-
ben. werilebis adresati.  
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WavWavaZe mariam (kako) daviTis asuli (1949-1921) _ daviT 
aleqsandres Ze WavWavaZis Svili, zaqaria gulbaa-
Tis Ze WavWavaZis meuRle. gamoirCeoda sazogado-
ebriv cxovrebaSi aqtiuri monawileobiT. iyo Se-
saniSnavi cxenosani. 87, 95, 99, 113, 120. 

 
WavWavaZe melqisedek (mixeil) zurabis Ze (1939-1877) _ ge-

neral niko zurabis Ze WavWavaZis Zma, metsaxelad 
`cuca.~ 16.  

 
WavWavaZe niko (nikoloz) zurabis Ze (1830-1897) _ `didi 

niko~, samxedro da saxelmwifo moRvawe, leib-
gvardiis kazakTa polkis `poruCiki~, kavaleriis 
generali, general-adiutanti, kavkasiis, yirimisa 
da ruseT-TurqeTis omebis monawile, dasavleT 
daRestnis samxedro gubernatori 1866-1876 wleb-
Si, ganjis general-gubernatori 1876-1879 wleb-
Si, daRestnis olqis ufrosi da jarebis sardali 
1880-1883 wlebSi. gardaicvala daRestanSi. 13, 19, 
20, 32, 34, 44, 52, 84, 106, 114, 131, 136, 145, 154, 
157, 158, 162, 172, 187-188, 193, 196, 198, 222. 

         werilebis adresati. 
 
WavWavaZe nikoloz (buJiiCi) dimitris Ze (1830-1903) _ iu-

risti, sazogado moRvawe, 1865-1867 wlebSi Tbi-
lisis vice-gubernatori, sasamarTlo palatis sa-
moqalaqo departamentis Tavmjdomare, `qarTvel-
Ta Soris wera-kiTxvis gamavrcelebeli sazogado-
ebis~ damfuZnebeli wevri. 221.  

 
WavWavaZe-osten-sakenisa salome daviTis asuli (1848-

1919) _ daviT aleqsandres Ze WavWavaZis Svili, 
baron maqsimilian aleqsandres Ze fon der os-
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ten-sakenis meuRle. gardaicvala petrogradSi, 
invalidebis saxlSi. 41, 95, 99, 113, 120, 154, 159, 
166, 194.  

 
WavWavaZe-saginaSvilisa elisabed (liza) grigolis asuli 

(1840-1925) _ `qarTvelTa Soris wera-kiTxvis ga-
mavrcelebeli sazogadoebis~ damfuZnebeli wev-
ri, ilia WavWavaZis da, general aleqsandre sagi-
naSvilis meore coli. 20, 26, 72, 81, 105, 158.  

 
xitrovo vasili nikolozis Ze (1834-1903) _ rusi saxel-

mwifo da sazogado moRvawe, mwerali,  namdvili 
saidumlo mrCeveli, palestinis marTlmadidebe-
li saimperatoro sazogadoebis damaarsebeli, 
mdivani da sapatio Tavmjdomare, peterburgis 
komerciuli bankis kontroliori. 157, 163. 

 
jalalianci sargisi (1819-1879) _ cnobili saeklesio 

moRvawe, filologi, arqeologi. mTavarepiskopo-
sis rangSi TbilisSi 1861 wels daasrula saqar-
TveloSi somexTa eparqiuli rezidenciis mSeneb-
loba. 201.  

 
jamali _ uTariRo werilSi (romelic 1879 wlis 17 dekem-

bris Semdeg unda iyos dawerili) daculi informa-
ciis Tanaxmad, aWareli Saribegis Svili (ix. Sari-
begis  anotacia), romelic im periodSi kanvoiSi 
gaamweses. 220. 

 
jomardiZe mixeil grigolis Ze  (1822-1889) _ daRestnis 

cxenosanTa polkis ufrosi 1852-1854 wlebSi. msa-
xurobda afSeronis polkSic. quTiSis brZolis 
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Semdeg miiRo kapitnis xarisxi. 1853-1868 wlebSi 
iyo derbendis qalaqis Tavi. 32, 36.  
 

jorjaZe dimitri daviTis Ze (1822-1883) _ saolqo kance-
lariis gamge daRestanSi, qalaq TemirxanSuraSi 
(dRevandeli buinaqski). mogvianebiT gaxda mefis-
nacvlis sabWos wevri da `qarTvelTa Soris wera-
kiTxvis gamavrcelebeli sazogadoebis~ erT-erTi 
damfuZnebeli. rusi Cinovnikis, semion SCukinis,  
daxasiaTebiT, iyo keTilSobili pirovneba, ro-
melsac daxmarebisaTvis mimarTavda nacnobi Tu 
ucnobi da misgan iRebda adamianur siTbosa da 
yovelgvar Semweobas. 158, 178, 187, 189, 192, 193. 
werilebis adresati.  

 
jorjaZe zaqaria (Saqro) aleqsandres Ze (1847-1895)  _ Ta-

vadi, qarTveli mewarme da sazogado moRvawe, kav-
kasiis sasoflo-sameurneo sazogadoebis sapatio 
Tavmjdomare. saqarTveloSi pirvelma danerga 
mosaxleobisagan yurZnis Sesyidvisa da Rvinis ev-
ropuli teqnologiiT damzadebis praqtika. co-
lad hyavda irakli bagration-muxranelis qaliS-
vili Tamari. 144, 154, 157, 163, 173, 193.  

 
haji xanjani _ guinuqis begi. 1878 wlis 15 seqtembris 

werilSi daculi informaciis Tanaxmad, ruseTis 
xelisuflebis erTguli mTieli. Samils tyved Ca-
ugdia da aTasi Tumnis sanacvlod gauTavisufle-
bia. 84. 
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geografiul saxelTa 
anotirebuli saZiebeli9 

 
avlabari _ Tbilisis erT-erTi Zveli ubani. 73. 

 
avstria _ saxelmwifo centralur evropaSi, dedaqalaqi 
         _ vena, saxelmwifo ena _ germanuli. 83. 
 
azia _ 94, 175, 207. 
 
alaJinis simaRle _ mdebareobs daRestanSi, ruseTis fe-

deraciaSi, kavkasionis mTebis samxreT-aRmosavleT 
nawilSi. 183, 189. 

 
aleqsandrovis baRi _ rusTavelis gamziris nawili, amJa-

mindeli parlamentis mimdebare teritoria. gaSen-
da 1859 wels aleqsandre bariatinskis iniciativiT 
saasparezo yabaxis Zvel teritoriaze. saxeli ewo-
da ruseTis imperator aleqsandre II-is pativsace-
mad. 87, 89-90, 95, 131.   

 
alixanagaji _ anotacia ix. sahyaltuTani.  33, 147, 223.  
 
amierkavkasia _ kavkasionis mTebis samxreTiT mdebare 

regioni, romelic moicavs saqarTvelos, azerbai-
jansa da somxeTs. 39. 

 

                                                 
9samecniero aparatis dasawyisSi, kerZod, werilSi `teqstisa-
Tvis~ aRvniSneT da aqac SevaxsenebT mkiTxvels, rom saqarTve-
los qalaqebi da kuTxeebi, aseve kontinentebi saZiebelSi mo-
cemulia anotaciebis gareSe.  
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ananuri _ sofeli aRmosavleT saqarTveloSi, mcxeTa-
mTianeTis mxaris duSeTis municipalitetSi. 157, 
162. 

 
anapa _ turistuli qalaqi ruseTis samxreT nawilSi, Sa-

vi zRvis sanapiroze, krasnodaris mxareSi. 33, 36.  
 
anglia (inglisi) _ gaerTianebuli samefos administra-

ciuli erTeuli, moicavs didi britaneTis kunZu-
lis or mesameds. dedaqalaqi _ londoni. 26, 28, 
29, 33, 35, 36, 39, 83. 

 
aragvis xeoba _ xeoba qarTlis Crdilo-aRmosavleT na-

wilSi, ZiriTadad, duSeTis municipalitetis te-
ritoriaze. 35. 

 
ararati _ mTaTa masivi. mdebareobs Tanamedrove Turqe-

Tis aRmosavleT nawilSi, somxeTis sazRvarTan 
axlos. 202. 

 
ardaani _ qalaqi da provincia istoriul javaxeTSi, kav-

kasionis samxreTiT, TurqeTis Crdilo-aRmosav-
leT nawilSi, saqarTvelos sazRvarTan axlos. 32.  

 
arzrumi (igive erzurumi) _ qalaqi TurqeTis Crdilo 

aRmosavleTSi, erzurumis provinciis adminis-
traciuli centri. mdebareobs maRal ferdobze. 
14, 24, 26, 36.  

 
afxazeTi _ okupirebulia ruseTis federaciis mier. 49, 

83, 208. 
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aRbulaxi (aRbulaRi) _ anotaciisTvis ix. TeTriwyaro. 
72.  

 
ayuSa // ahyoSa _ sofeli daRestanSi, raionuli centri. 

ZiriTadad, darRoelebiTaa dasaxlebuli.  183, 
187, 189. 

 
aWara _ 35, 36, 69, 72, 83, 208.  
 
axalqalaqi _ 193, 198. 
 
axta _ sofeli daRestnis samxreT nawilSi, yofili samu-

ris olqSi, axtisa da samuris mdinareebis Sena-
kadTan. adre kavkasiis albaneTis Semadgenloba-
Si Sedioda `tluris~ saxelwodebiT, Semdeg _ 
laksis adrefeodalur saxelmwifoSi, ufro 
mogvianebiT ki ruseTis imperiis SemadgenlobaSi 
Sevida. 84. 

 
baTa _ Turqmenuli sofeli. 207.  
 
baTumi _ 15, 21, 24, 33, 35, 36, 49, 69, 72, 82, 83, 131.  
 
baiazeTi _ qalaqi TurqeTSi (Turq: doRubaiaziT 1934 

wlamde). 21. 
 
bakurcixe _ 42.  
 
baqo _ azerbaijanis dedaqalaqi. `baqo~ azerbaijanulad 

niSnavs qarian adgils. mdebareobs kaspiis zRvis 
dasavleT sanapiroze, afSeronis naxevarkunZulis 
samxreT nawilSi. 187, 189, 204. 
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beTania _ 54, 83, 183, 188, 194.   
 
belikluCi // beli kluCi _ anotaciisTvis ix. TeTriwya-

ro. 72, 159, 165, 172, 178.  
 
berlini  _ germaniis dedaqalaqi. 173. 
 
borbalo _ sofeli TeTriwyaros municipalitetSi, Te-

leT-sayaraulos qedis samxreT mTisZirze. 59, 
174. 

 
borCalo _ istoriuli mxare qvemo qarTlSi. ZiriTadad, 

moicavs axlandeli marneulis municipalitetis 
teritorias. 172, 204. 

 
borjomi _ 39, 41, 60, 81, 87, 102, 113, 177, 181, 193, 194, 

196, 198, 201. 
 
ganja _ anotaciisTvis ix. elisavetopoli. 162, 173, 193. 
 
gelenjiki _ kurorti SavizRvispireTSi, ruseTis kras-

nodaris mxareSi. 36.  
 
georgiesvki _ istoriuli qalaqi ruseTSi, stavropolis 

mxareSi. 95. 
 
germania _ centraluri evropis erT-erTi wamyvani qve-

yana. aqvs gasasvleli CrdiloeTisa da baltiis 
zRvebze, dedaqalaqi _ berlini. 147. 

  
golovinis prospeqti _ dRevandeli rusTavelis gamzi-

ri.  
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gombori _ qedi axmetis, Telavis, gurjaanis, siRnaRis, 
dedofliswyaros, TianeTisa da sagarejos muni-
cipalitetebSi. 41, 60.  

 
gorda _ daba imereTSi. aq mdebareobda dadianebis sa-

zafxulo rezidencia. 162. 
 
gori _ 52, 145, 154, 157, 159, 162.  
 
guinuqi _ sofeli azerbaijanSi. 84, 85. 
 
dardaneli _ egeosis zRvisa da marmarilos zRvis dama-

kavSirebeli viwro srute Crdilo-dasavleT 
TurqeTSi. 33.  

 

daRistani // daRestani (daRestani) (sityva Turqulia, 
`dag~ mTebs niSnavs, `stani~  _ miwas)  _ daRestnis 
respublika, Sedis ruseTis samxreT federaluri 
olqis SemadgenlobaSi, dedaqalaqi _ mahaCyala. 
1813 wels daRestani ruseT-sparseTis giulista-
nis xelSekrulebiT ruseTis imperias miuerTes. 
1860 wels ki daarsda ruseTis imperiis daRestnis 
olqi. 1920 wels gamocxadda daRestnis avtono-
mia, 1921 wels Seiqmna daRestnis assr. 1991 wels 
dadginda misi statusi:  daRestnis respublika _ 
ruseTis federaciis SemadgenlobaSi. 84, 113, 120, 
131, 134, 136, 145, 158, 162, 172, 183, 187, 189, 206, 
222. 

 
dedofliswyaro // dedufliswyaro //  deduflis wyaro _ 

dedofliswyaros municipalitetis administra-
ciuli centri. sabWoTa xelisuflebis dros wi-
Telwyaro ewoda, manamde ki, XIX saukunis dasaw-



 476 

yisSi, rusebma `carskie kolodci~ daarqves. pir-
vandeli saxelwodeba dedofliswyaro qalaqma 
1991 wels aRidgina. 13, 20, 25, 60, 69, 82, 174.  

 
derbendi _ Zv. darubandi (spars. dar _ kari, band _ 

zRude), qalaqi daRestanSi, kaspiis zRvis sanapi-
roze. 1722 SeuerTda ruseTs, magram 1735 wlis 
ganjis xelSekrulebiT isev irans daubrunda. 
1747 daarsda derbendis saxano. 1813 wlis gulis-
tanis sazavo xelSekrulebiT, sabolood Seuer-
Tda ruseTs. 187. 

 
diliJani (dilijani) _ sakurorto qalaqi somxeTSi. 42. 
 
duSeTi _ 64, 75. 
 
evropa _ 49, 72, 74, 135, 147, 175, 201. 
 
elisavetopoli (elizavetopoli, ganja) _ istoriulad 

iranis (sparseTis) mniSvnelovani qalaqi, amJamad 
azerbaijanis sididiT meore qalaqi. ruseTis im-
periis periodSi elizavetopoli erqva, 1920-1935 
wlebSi ewodeboda ganja, 1935-1991 wlebSi _ ki-
rovabadi. 1991 wlidan isev ganja daerqva. 32, 34, 
44, 52, 106, 114, 136, 188, 222.  

 
erevani _ somxeTis respublikis dedaqalaqi, mdebareobs 

mdinare razdanze. sxvadasxva dros erqva erebu-
ni, erivani. 14, 210.   

 
eCmiaZini _ igive vaRarSapati. erT dros iyo somxeTis 

dedaqalaqi. qristianobis miRebis Semdeg eCmiaZi-
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ni somxur-grigorianuli eklesiis centri da ka-
Tolikosis rezidenciaa. 31.  

 
vani _ 14, 189, 208.  
 
vanqi _ adgili sakolmeurneo bazarTan, muxranbatonis 

ubnis CrdiloeTiT da Crdilo-dasavleTiT, sa-
dac winaT somxuri eklesia iyo. 

 
vena _ avstriis dedaqalaqi, msoflios erT-erTi ulama-

zesi qalaqi. mdebareobs mdinare dunais orive sa-
napiroze, centraluri evropis samxreT-aRmosav-
leT kuTxeSi. 42, 72, 140, 163, 173. 

 
vera _ Tbilisis erT-erTi Zveli ubani mtkvris marjvena 

sanapiroze. Zveli saxelwodeba _ skvireTi (sko-
reTi). 162, 172, 222. 

 
veris baRi _ dasasvenebeli baRi veraze, merab kostavasa 

da niko nikolaZis quCebis gadakveTaze. 134. 
 
vladikavkazi _ oseTis respublikis dedaqalaqi, mdeba-

reobs respublikis samxreT-aRmosavleTiT (gar-
kveul periodebSi ewodeboda Zaujiyau da orjo-
nikiZe). 64. 

 
volga _ ruseTis yvelaze grZeli da istoriulad mniS-

vnelovani mdinare, romelic centralur da sam-
xreT ruseTSi gadis. is xSirad asocirdeba vol-
gispireTis regionTan, romelic iyo da aris mra-
vali samxedro nawilis bazirebis adgili. 86. 
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zaqaTala _ zaqaTalis raionis administraciuli centri 
azerbaijanis respublikis Crdilo-dasavleTiT. 
1918-1921 wlebSi saqarTvelos demokratiul res-
publikaSi Semavali zaqaTalis avtonomiuri ol-
qis centri iyo. 1921 wels, sabWoTa ruseTis mi-
TiTebiT, kavkasielma komunistebma qalaqi zaqaTa-
la, Tavis olqTan, belaqanTan da kaxTan erTad, 
saqarTvelos ukanonod CamoaWres da azerbaijans 
gadasces. 84. 

 
zugdidi _ 154, 159, 162. 

 
Tbilisi _ 13, 21, 22, 24, 26, 27, 28, 29, 31, 34, 37, 43, 44, 

45, 47, 51, 60, 64, 69, 73, 74, 75, 76, 80, 86, 87, 88, 
89, 90, 93, 94, 95, 98, 99, 103, 104, 106, 109, 112, 
114, 124, 133, 135, 141, 144, 153, 156, 158, 159, 162, 
163, 166, 169, 173, 176, 181, 190, 193, 195, 196, 199, 
201, 204, 207, 210, 216. 

 
Tbilisis gubernia _ administraciul-teritoriuli er-

Teuli ruseTis imperiis SemadgenlobaSi (1846-
1917). Seiqmna Tbilisis namestnikobis bazaze da 
moicavda aRmosavleT saqarTvelosa da mimdebare 
teritoriebs. administraciuli centri iyo Tbi-
lisi. 32.  

 
TeTriwyaro _ TeTriwyaros municipalitetis adminis-

traciuli centri, mdebareobs qvemo qarTlSi. 
1940 wlamde erqva aRbulaRi. moixseniebdnen ag-
reTve `belikluCis~ saxeliT. 198. 

 
Telavi _ 41.  



 479 

Tergi _ erT-erTi mTavari da istoriulad mniSvnelova-
ni mdinare kavkasiaSi. iwyeba kavkasionis Crdilo-
eT ferdobebze, saqarTvelosa da ruseTis saz-
Rvris maxloblad, da Caedineba kaspiis zRvaSi. 
75. 

 
Turani _ centraluri aziis stepebi da udabnoebi, rom-

lebic Turqul da sxva momTabare xalxebs ekavaT 

(skviTebi, xunebi, Turq-monRoluri tomebi). is-
toriulad, Turanis cneba moicavda CrdiloeT 
irans, centralur azias (uzbekeTi, TurqmeneTi, 
tajikeTi, yazaxeTi) da zogjer CrdiloeT avRa-
neTsac. 203. 

 
 
TurqeTi _ evraziis saxelmwifo mcire aziis naxevarkun-

Zulze. esazRvreba oTxi zRva: Savi, xmelTaSua, 
marmarilosa da egeosis. 87, 95, 183, 208.  

 
TuSeTi _ 59.  
 
ialta _ sakurorto qalaqi yirimis samxreT sanapiroze, 

Savi zRvis piras. 56, 60, 68, 145. 
 
iaponia _ kunZulovani saxelmwifo aRmosavleT aziaSi. 

106. 

 
ierusalimi _ israelis dedaqalaqi, istoriulad erT-

erTi yvelaze mniSvnelovani qalaqi msoflioSi. 
mdebareobs palestinis regionSi. 95. 

 
indoeTi _ qveyana samxreT aziaSi, indostanis naxevar-

kunZulze. 35, 74, 75, 163, 178.  
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iori  _ mdinare aRmosavleT saqarTveloSi. saTaves 
iRebs kavkasionis kalTebze. 75.  

 
irani _ anotacia ix. sparseTi. 203. 
 
irkutski _ qalaqi ruseTis aRmosavleT nawilSi, irkut-

skis olqis administraciuli centri. mdebareobs 
baikalis tbis dasavleT sanapirosTan axlos. 64. 

 
italia _ qveyana samxreT evropaSi, apeninis naxevarkun-

Zulze, xmelTaSua zRvis centralur nawilSi. 99, 
106, 141, 147, 178.  

 
kavkasia _ vrceli bunebrivi regioni Sav, kaspiisa da 

azovis zRvebs Soris. SemosazRvrulia kuma-mani-
Cis RrmuliT (CrdiloeTi), iraniT, TurqeTiT, 
yubanis SesarTaviTa da afSeronis naxevarkunZu-
liT. 17, 29, 33, 89, 90, 99, 149, 165, 175, 183, 187, 
189, 202, 206.  

 
karaleTi _ sofeli Sida qarTlSi, goris municipali-

tetSi. 174. 
 
karlsbadi _ CexeTis qalaq karlovi-varis germanuli sa-

xeli. 171. 
 
kaspi _ 173. 
 
kaxeTi _ 13, 16, 25, 73, 136, 162.  
 
kievi _ ukrainis dedaqalaqi, aRmosavleT evropis erT-

erTi uZvelesi qalaqi. 157. 
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kinRrusti _ dRevandeli zooparkis teritoria. 157, 
162, 172. 

 
kislovodski _ sakurorto qalaqi ruseTSi, stavropo-

lis mxareSi. 173. 
 
koda _ orbelianTa sagvareulo mamuli qvemo qarTlSi, 

axlandeli TeTriwyaros municipalitetis teri-
toria. 22, 108.  

 
kojori _ daba TbilisTan axlos, TrialeTis qedis gan-

Stoebaze. 41, 53, 56, 60, 68, 71, 73, 76, 172, 173, 
177, 178, 180.  

 
kumisi _ sofeli qvemo qarTlSi, gardabnis municipalite-

tSi. sofelSi mdebareobs Sua saukuneebis samebis 
eklesia da orbelianebis sagvareulo saZvale. 51, 
52, 53, 108, 173, 176.  

 
kurski _ qalaqi ruseTis centralur nawilSi, kurskis 

olqis administraciuli centri. 198, 217. 
 
lazistani _ istoriuli regioni, romelic moicavda Sa-

vi zRvis sanapiros raionebs; kavkasiis samxreT-
dasavleTSi mdebare qarTuli istoriuli da 
kulturuli regionis, lazeTis, Turquli saxel-
wodeba. 49. 

 
laifcigi _ qalaqi germaniaSi, saqsoniis mxareSi. 205. 
 
lamakini _ qalaqi ruseTSi, voroneJis olqSi. 
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lezginskis (lezginis) linia _ lekeTis xazi. sasazRvro 
gamagrebebis sistema XIX s-is aRmosavleT kavkasi-
aSi, kavkasiis mTiswineTSi, mdinare iorisa da 
alaznis gaswvriv. mSenebloba daiwyes 1830 wels 
daRestnelTa (da, saerTod, mTielTa) Tavdasxme-
bis mosagerieblad. 13.  

 
livana _ istoriuli teritoria Savi zRvis sanapiros ax-

los, Tanamedrove TurqeTis CrdiloeT-dasavleT 
nawilSi. 69, 72.  

 
londoni _ didi britaneTisa da CrdiloeT irlandiis 

gaerTianebuli samefos politikuri, ekonomikuri 
da kulturuli centri. qveynis dedaqalaqi. 83.  

 
loWini _ mdinare gardabnis municipalitetsa da Tbi-

lisSi. 73.  
 
lubotino _ qalaqi ukrainaSi, xarkovis olqSi. mdebare-

obs xarkovis dasavleTiT. 198. 
 
maCxaani _ dedofliswyaros municipalitetSi mdebare 

soflebis _ zemo maCxaanisa da qvemo maCxaanis 
zogadi saxelwodeba. 42.  

 
maxaTa _ mTa saqarTveloSi, Tbilisis CrdiloeT nawilSi. 

75. 
 
meklenburg-Sverini — germaniis CrdiloeTiT mdebare 

istoriuli sahercogo (1701-1815) da mogvianebiT 
_ didi sahercogo (1815-1918). misi dedaqalaqi 
iyo Sverini. meklenburg-Sverini warmoiqmna mek-
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lenburgis sahercogos gayofis Sedegad da 1871 
wels gaxda germaniis imperiis nawili. 

 
metexi — aq: Tbilisis istoriul ubanSi, mtkvris marcxe-

na napirze, kldovan SemaRlebaze, arsebuli ekle-
sia. 72. 

 
mexTulis saano _ igive samexTulo, yumixuri da avariu-

li soflebis gaerTianeba, romelic XIX saukuneSi 
Sedioda TemirxanSuris (amJamad buinaqski) olqSi. 
xanis rezidencia iyo junguTaiSi. 189.  

 
mTawminda _ mTa TbilisSi. saxelwodeba miiRo aTonis 

wminda mTis analogiiT.  31.  
 
milani _ qalaqi italiis CrdiloeT nawilSi. 173. 

 
mixeilis // mixailovis (mixailovskis) xidi _ dRevandeli 

CuRureTisa da e.w. `mSrali xidis~ adgilze winaT 
arsebuli ori xidis _ mixailovis didi da mcire 
xidis _ saerTo saxelwodeba. sxvadasxva dros 
atarebda kukiis, wm. mixeilis, karl marqsis, Cu-
RureTis, zaarbriukenis saxelebs. 89, 95, 112.  

 
moskovi _ ruseTis federaciis dedaqalaqi. sxvadasxva 

dros iyo moskovis didi samTavros, ruseTis sa-
mefos, ruseTis imperiis, sabWoTa ruseTis, sab-
WoTa kavSiris dedaqalaqi. mdebareobs ruseTis 
evropuli nawilis centrSi, okisa da volgis Su-
amdinareTSi, mdinare moskovis orive napirze. 82, 
87, 154, 178. 
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mtkvari _ amierkavkasiis udidesi mdinare. saTaves iRebs 
TurqeTSi. 162. 

 
mukuzani _ sofeli aRmosavleT saqarTveloSi, gurjaa-

nis municipalitetSi. 16.  
 
muSTaidi _ baRi TbilisSi. gaaSena muSTaidma, warmoSo-

biT azerbaijanelma, iranis religiurma da poli-
tikurma liderma XIX saukuneSi. 13, 25, 206.  

 
mcxeTa _ 157, 163, 202, 206. 
 
nariyala _ Tbilisis uZvelesi cixe. 31.  
 
nafareuli _ sofeli Telavis municipalitetSi, mdeba-

reobs alaznis vakeze, mdinare lopotis (alaz-
nis marcxena Senakadi) marcxena napiras. 16. 

 
niJegorodi _ axlandeli niJni novgorodi, qalaqi ru-

seTSi, volgisa da okis mdinareTa SeerTebis ad-
gilze. 28.  

 
nuxa _ yofili samazro qalaqi azerbaijanSi, amJamad Sa-

qi. 26, 85, 136. 

 
odessa (odesa) _ qalaqi ukrainaSi, Savi zRvis sanapiroze. 

33, 36, 140.  
 
ozurgeTi _ 13, 17, 20.  
 
olTisi _ cixe-qalaqi saqarTvelos istoriul samxreT-

dasavleT nawilSi, taos mxareSi (amJamad Sedis 
TurqeTis SemadgenlobaSi). 198. 
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orenburgi _ qalaqi ruseTis orenburgis olqSi, volga-
sa da uralis regionSi. 135.  

 
orTaWala _ Tbilisis erT-erTi Zveli ubani. sanapiroe-

bis agebamde da mtkvris kalapotis kedlebSi moq-
cevamde arsebobda kunZulis saxiT. mdebareobda 
qalaqis aRmosavleTiT seidabadis (SemdgomSi xar-
fuxis) qveviT. moqceuli iyo mtkvris ZiriTad ka-
lapotsa da mis marjvena tots Soris. amiT xsnian 
mis saxelwodebas _ orTa (wyals) Soris mdebare 
Wala. 25, 157, 162, 172.  

 
osiauri _ sofeli Sida qarTlSi, xaSuris municipali-

tetSi, md. suramiswylis xeobaSi; zemo da qvemo 
osiauris Zveli saxelwodeba. 44.  

 
osmaleTi _  osmaleTis imperia arsebobda 1299-1923 

wlebSi. xSirad moixsenieboda agreTve, rogorc 
„TurqeTis imperia.~ misi Zlevamosilebis period-
Si, XVI-XVII saukuneebSi, imperiis teritoria moi-
cavda anatolias, axlo aRmosavleTs, Crd. afri-
kis nawils, samxreT-aRmosavleT evropisa da kav-
kasiis mniSvnelovan nawils. 

 
parizi // pariJi (parizi) _ safrangeTis dedaqalaqi (adre 

_ lutecia). gaSenebulia mdinare senis napirze. 
msoflios erT-erTi politikuri, kulturuli da 
ekonomikuri centri. 60, 69, 82, 87, 95, 141, 163, 
173.  

 
peterburRi (sankt-peterburgi) _ qalaqi CrdiloeT ev-

ropaSi, ruseTis federaciis Crdilo-dasavle-
TiT, turizmis mniSvnelovani centri. 1712-1728 
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da 1732-1918 wlebSi ruseTis dedaqalaqi iyo. pe-
terburgTanaa dakavSirebuli qarTuli kulturis 
ganviTarebis garkveuli periodi. XVIII saukunis 
30-iani wlebidan daiwyo aq qarTvelTa intensiuri 
kulturul-mecnieruli moRvaweoba. XIX saukunis 
Sua wlebSi ki peterburgis universiteti erT-
erT yvelaze mniSvnelovan saganmanaTleblo keras 
warmoadgenda qarTvelTaTvis. 17, 26, 31, 36, 40, 
60, 69, 83, 90, 93, 94, 95, 98, 99, 100, 102, 103, 104, 
106, 109, 110, 112, 113, 119, 123, 124, 125, 131, 132, 
134, 135, 146, 149, 153, 156, 162, 163, 165, 176, 177, 
194, 195, 199, 218.  

 
piatigorski _ qalaqi stavropolis mxareSi, kavkasiis mi-

neraluri wylebis sakurorto regionSi, 2010 
wlidan CrdiloeT kavkasiis federaluri olqis 
administraciuli centri. warmoadgens msxvil 
balneologiur kurorts. 158. 

 
polkovniko (polkovniklo) _ qvemo qarTlSi mdebare so-

feli. luka isarlovis informaciiT, soflis Zve-
li saxelwodebaa xidisyuri, igive aRabalo, rome-
lic Sedioda yofil borCalos mazraSi. dimitri 
vaxtangis Ze orbelianis meuRlisTvis, mariamis-
Tvis, mamamis ivane orbelians mziTevSi gautanebia 
es sofeli, romlisTvisac, misive samxedro wode-
bis mixedviT, uwodebiaT `polkovniklo.~10 22.  

                                                 
10 Исарлов, Л. (1899). Письма о Грузии. Тифлис: типография М. Шарадзе 
и К. ст. 99; ix. agreTve: TvalavaZe, T. (2019). teqstologiuri da 
sagamomcemlo kvlevebi grigol orbelianis werilebisa da dRi-
urebis Sesaxeb. disertacia filologiis doqtoris akademiuri 
xarisxis mosapoveblad, xelnaweris uflebiT, Telavi, gv. 92.  
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poltava _ qalaqi ukrainaSi, poltavis olqSi. 206, 222. 

 
prusia _ germanel feodalTa samxedro eqspansiis Sede-

gad Camoyalibebuli saxelmwifo. gauqmda II msof-
lio omSi faSisturi germaniis damarcxebis Sem-
deg. 147. 

 
Jeneva _ sididiT meore qalaqi SveicariaSi, Jenevis tbis 

samxreT-dasavleT nawilSi. 166, 173. 
 
rioni (fazisi) _ mdinare dasavleT saqarTveloSi. 206, 

207. 
 
romi _ italiisa da lacios regionis dedaqalaqi. 173. 
 
ruminia (rumineTi) _ qveyana aRmosavleT evropaSi, deda-

qalaqi _  buqaresti. 33.  
 
ruseTi _ msoflios udidesi qveyana, flobs aRmosavleT 

evropisa da CrdiloeT aziis udides nawils. 
pirveli rusuli saxelmwifo iyo kievis ruseTi. 
Semdeg Seiqmna ruseTis samefo, romelic petre 
didis dros imperiad gamocxadda. imperia Secva-
la sabWoTa kavSirma. es ukanaskneli 1991 wels 
daiSala. 16, 26, 28, 33, 35, 36, 39, 49, 59, 60, 84, 
108, 120, 135, 147, 149, 158, 165, 174, 175, 182, 192, 
193.  

 
saguramo _ sofeli saqarTveloSi, mcxeTis municipali-

tetSi. 60. 
 
samegrelo _ 160. 
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sansusi _ aq: baRi TbilisSi. gaSenda XIX s-is 60-ian 
wlebSi. iyo TavSeyrisa da garTobis adgili. 157, 
162, 172. 

 
safrangeTi _ dasavleT evropis qveyana. ruseTisa da uk-

rainis Semdeg erT-erTi udidesia evropul qvey-
nebs Soris. dedaqalaqi _ parizi. Zvel droSi 
safrangeTi kelturi teritoriis nawils warmo-
adgenda. 147. 

 
saqarTvelo _ 15, 16, 17, 20, 23, 36, 54, 59, 69, 70, 71, 72, 

74, 75, 81, 82, 90, 95, 108, 112, 131, 148, 175, 176, 
192, 205, 217.  

 
sahyaltuTani _ palandokenis mTis nawili dRevandeli 

TurqeTis respublikis teritoriaze, somxeTTan 
axlos. aq orbelianebs miwebi hqondaT. 33, 146, 
219, 221, 223.  

 
sevastopoli  _ qalaqi ukrainaSi, Savi zRvis sanapiroze, 

yirimis naxevarkunZulis samxreT-dasavleT na-
wilSi.  33, 35, 36.  

 
siRnaRi _ 43. 
 
sololaki _ Tbilisis erT-erTi uZvelesi ubani. mdeba-

reobs mtkvris marjvena sanapiroze.  31, 108.  
 
somxiTi _ Sua saukuneebis samSvildisa da xunanis sae-

risTavoebis (istoriuli gaCianisa da gardabnis 
teritoriebi) saxelwodeba. 17.  

soCi (soWi) _ zRvispira sakurorto qalaqi Savi zRvis sa-
napiroze, saqarTvelos sazRvarTan. 36, 49.  
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sparseTi (igive irani). dedaqalaqi _ Teirani. saxelwo-

deba `irani~ ixmareboda sasanianTa saxelmwifos 
ZiriTadi nawilis aRsaniSnavad. iranelebi Tavi-
anT qveyanas am saxeliT moixseniebdnen, evrope-
lebma ki sparseTi Searqves centraluri olqis 
farsis, anu parsis saxelis mixedviT. 1935 wels 
qveynis xelisuflebam msoflios saxelmwifoebs 
mimarTa, raTa igi moexseniebinaT, rogorc irani. 
29, 203.  

 
stavropolis gubernia _ ruseTis imperiis administra-

ciul-teritoriuli erTeuli. 56, 68. 
 
stamboli _ Zveli konstantinopoli. istoriuli qalaqi, 

TurqeTis ekonomikuri da kulturuli centri. 
mdebareobs evropasa da azias Soris, bosforis 
srutis gaswvriv, marmarilosa da Savi zRvis sana-
piroze. 36.  

 
suxumi (soxumi) _ 33, 36. 
 
tabaxmela _ sofeli TbilisTan, mTawmindis raionSi, or-

belianebis samflobelo mamuli XVIII saukunis II 
naxevridan. 42, 54, 56, 58, 59, 64, 66, 67, 68, 71, 72, 
73, 75, 76, 80, 84, 108, 157, 171, 172, 174, 177, 180, 
183, 188, 190.  

 
tanZia _ sofeli qvemo qarTlSi, sulxan-saba orbelianis 

dabadebis adgili. ekuTvnis bolnisis municipa-
litets. 19.  
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terskis olqi _ ruseTis imperiis administraciul-teri-
toriuli erTeuli. Sedioda stavropolis guber-
niaSi. 68.  

 
trapizondi (trapizoni) _ qalaqi TurqeTis Crdilo-aR-

mosavleT nawilSi, Savi zRvis sanapiroze, isto-
riuli trapizonis imperiis dedaqalaqi. samxre-
TiT qalaqs akravs pontos mTebi. 36. 

 
fazisi _ 1. saqarTvelos erT-erTi uZvelesi qalaqi. 

dRevandeli foTi; 206; 2. mdinare. anotaciisTvis 
ix. rioni. 207. 

 
fitareTi _ sofeli TeTriwyaros municipalitetSi. 67. 
 

foTi _ 33, 36, 45.  
 
qarTli _ 71, 84, 204. 
 
qobuleTi _ 35, 69, 72.  
 
quTaisi _ 17, 20, 29, 32, 44, 45, 48, 49, 51, 56, 69.  
 
RelenCiki _  qalaqi ruseTis Savi zRvis sanapiroze, 

krasnodaris mxareSi. 33.  
 
Rolovinis (golovinis) prospeqti _ dRevandeli rusTa-

velis gamziri TbilisSi. 31, 217.   

 
yazaxi _ mxare istoriul qvemo qarTlSi, mdinare aRsTa-

fis qvemo welze. amJamad Sedis azerbaijanSi, 
kerZod, yazaxis raionSi. 173. 
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yazibegi (yazbegi) _ maradiuli TovliT dafaruli mwver-
vali yazbegis municipalitetSi, xoxis qedze. 59, 
73, 75, 174, 177. 

 

yarabaRi _ geografiuli da istoriuli regioni amierkavka-
siaSi. XVIII saukunis Suaxanebsa da XIX saukunis dasaw-
yisSi aq arsebobda yarabaRis saxano. 1805 wlidan ya-
rabaRi ruseTis imperiis nawilia. sabWoTa periodSi 
azerbaijanis ssr-is SemadgenlobaSi Sedioda. amJamad 
de-iure azerbaijanis respublikis nawils Seadgens. 
warmoadgens gauTavebeli davis sagans somxeTsa da 
azerbaijans Soris. 136, 157, 158, 162, 172, 173, 204. 

 

yaraia _ gaCiani, amJamad gardabani. 174. 
 

yarsi _ qalaqi Crdilo-aRmosavleT TurqeTSi, yarsis 
provinciis dedaqalaqi, yofili sanjayis centri 
Turqul vilaieT erzrumSi. qalaq yarsis Zveli 
qarTuli saxelwodebaa kari. 14, 16, 27, 29, 37, 39, 
87, 183, 187, 189, 192, 193, 198, 207, 208.  

 

yirimi _ teritoria yirimis naxevarkunZulze, Savi 
zRvis CrdiloeT nawilSi. okupirebulia ruseTis 
federaciis mier. 56, 83, 152, 208. 

 

yubani _ CrdiloeT kavkasiis istoriul-geografiuli 
regioni. moicavs stavropolis mxaris dasavleT 
nawils, krasnodaris mxaris did nawils, aseve 
adiResa da yaraCai-CerqezeTs. 208. 

 

Savi zRva _ evraziis erT-erTi yvelaze wyaluxvi sivrce. 
esazRvreba ukrainas, ruseTs, saqarTvelos, Tur-

qeTs, bulgareTs, rumineTs. 33, 35, 49, 154.  
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SamSadili _ igive Sams ad-dili,  SamSadini,  saxelmwifo 
erTeuli amierkavkasiaSi 1747-1801 wlebSi. SamSa-
dilis sasulTno qarTl-kaxeTis samefos vasali 
iyo da nadir Sahis gardacvalebis Semdeg warmo-
iqmna. drodadro ganjis saxanosa da qarTlis sa-
mefos eqvemdebareboda. 173.  

 
Sveicaria _ qveyana centralur evropaSi, dedaqalaqi _  

berni. 141.  
 
Silda _ sofeli kaxeTSi, yvarlis municipalitetSi. 174. 
 
Sinis xeoba _ savaraudod, xeoba unda yofiliyo Tana-

medrove azerbaijanis CrdiloeT nawilSi, kavka-
sionis samxreT kalTebze, qalaqebis _ axta, gui-
nuqi da nuxa (Tanamedrove Seqi) _ siaxloves. es 
teritoria istoriulad dasaxlebuli iyo lez-
ginebiT da cnobilia Tavisi mTiani reliefiTa 
da viwro xeobebiT. 84. 

 
Siraqi _ veli-alaznisa da ivris SuamdinareTSi. 74, 75.  
 
Sirvani _ mefis ruseTis mmarTvelobis periodSi Sirva-

nis mazra, amJamad ki _ Sirvanis raioni. mdebare-
obs azerbaijanis Crdilo-aRmosavleT nawilSi. 
warmoadgenda kavkasiis albaneTis nawils. 183, 
187, 189. 

 
Sura (TemirxanSura) _ 1922 wlamde _ cixesimagre daRes-

tanSi, kavkasionis mTiswineTSi, amJamad _ qalaqi 
buinaqski. 13, 24, 26, 53, 67, 82.  
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SuSa _ qalaqi azerbaijanSi, mTian yarabaRSi. 14, 183, 
189.  

 
Cati _ TurqmeneTis teritoriaze rusebis mier 1877 

wels aSenebuli simagre. 199. 
 
CikiSlari _ mdebareobs kaspiis zRvis aRmosavleT sana-

piroze, Tanamedrove TurqmeneTis teritoriaze. 
dRes hqvia TurqmenbaSi, romelic krasnovodskis 
saxeliTac iyo cnobili. 207, 222.  

 
CineTi _ oficialurad CineTis saxalxo respublika, qveyana 

aRmosavleT aziaSi, dedaqalaqi _ pekini. 147. 
 
Cirkati _ sofeli daRestanSi, gumbeTis raionSi. 206. 
 
carskis kolodci _ anotaciisTvis ix. dedufliswyaro. 49. 

 
carskoe selo // carskis selo _ amJamad qalaqi puSkini, Se-

dis sankt-peterburgis SemadgenlobaSi. iyo romano-

vebis sazafxulo rezidencia. misi mSenebloba 1717 
wels daiwyo. ruseTis mefe petre I-ma es teritoria 
aCuqa meuRles, ekaterine aleqsandres asuls. 1741 
wlidan „carskoe selo~ oficialur rezidenciad iq-
ca. am qalaqTanaa dakavSirebuli rusi mwerlisa da 
moazrovnis, aleqsandre puSkinis, axalgazrdobis 
wlebi. 58, 87, 118, 119, 126, 130, 133, 135, 140, 144, 
153, 154, 159, 164, 166, 177, 195, 201, 216, 219, 222. 

 
civi _  mTa gomboris qedis Sua monakveTze, Telavisa da 

sagarejos municipalitetebis sazRvarze. 60. 
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cimbiri _ ruseTis imperiis, amJamad ki ruseTis federa-
ciis, aziuri nawili. 27, 37, 43, 47, 64, 85. 

 
cixisZiri _ sofeli aWaris avtonomiur olqSi, ekuTvnis 

qobuleTis municipalitets. 14, 69, 72.  
 
wavkisi _ sofeli TbilisTan axlos, Sedis mTawmindis 

raionSi. 42, 72, 157, 172. 

 
winandali _ sofeli gomboris qedis Crdilo-aRmosavle-

Ti kalTis Ziras, ekuTvnis Telavis municipali-
tets. winandlis dasaxleba mefe vaxtang VI-is va-
Jis, vaxuSti bagrationis, `saqarTvelos geogra-
fiaSia~ naxsenebi. WavWavaZeebis ojaxis istoria aq 
XVII s-idan iwyeba. 16, 60, 95, 113, 192.  

 
wynari okeane _ msoflio okeaneTa Soris yvelaze didi 

da Rrma okeane. 147. 
 
War-belaqani _ igive saingilo, samxreT-aRmosavleT sa-

qarTvelos istoriuli teritoriis nawili.  
1813 wels giulistanis xelSekrulebis safuZ-
velze  ruseTis SemadgenlobaSi Sevida, magram 
maSin ruseTs ar SeeZlo, aq Tavisi mudmivi jari 
hyoloda, ris gamoc ver SeZlo Tavisi mmarTve-
lobis damyareba. 1826-1828 wlebis ruseT-spar-
seTis omis Semdeg, 1830 wels, ruseTis jarma da-
ipyro War-belaqani da swrafadve daamyara rusu-
li mmarTveloba. amave wels aq ajanyebam ifeTqa 
rusebis winaaRmdeg, romelic sastikad iqna Cax-
Sobili. War-belaqnis teritoria calke mxared 
gamoyves, mogvianebiT zaqaTalis olqs SeuerTes 
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da Tbilisis gubernias dauqvemdebares. 1921 
wels azerbaijans gadaeca. 13.  

 
Woroxi _ mdinare saqarTvelosa da TurqeTSi. 206. 

 
xarkovi _ sididiT meore qalaqi ukrainaSi. mdebareobs 

qveynis Crdilo-aRmosavleTiT. 198. 
 
hasanyala _ sofeli azerbaijanis husaris raionSi. 14.  
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leqsikoni11 
 
abazi  _ oci kapiki 25,9; 25,10; 83,24. 

adresi [fran. adresse] _ misamarTi 171,21. 

aktiori [rus. актёр] _ msaxiobi 143,3.  
amqari // hamqari _ erTi xelobis ostat-xelosanTa da 

vaWarTa gaerTianeba 34,22 // 24,29-30; 26,5. 

angliski [rus. Английский] _ inglisuri 112,27-28. 
angliCani [rus. Англичанин] _ ingliseli 35,15; 35,26; 

36,13; 81,14. 

aficeri [ger. offizier] _ oficeri 32,3.  
afsiz [Turq.-azrb.] _ igive afsus, Sorisd. 108,13. 

aSuRoRlani [aSuR: arab.-spars. ašuγi Seyvarebuli, mijnu-
ri] _ mgosani (upiratesad _ muslimanur qveynebSi), 
romelic sakravze amRerebs sakuTar leqsebs. aq: 
arSiyi biWebi 105,26-27. 

axr _ ax (Sorisd.) 35,19. 
bandayuli _ mona, msaxuri 21,4. 

baronessa _ [ing. baroness < fran.] _ baronesa. baronis 
coli an qaliSvili 41,23. 

baWyali _ aq: Svili 172,25. 

bronenosci [rus. броненосец-is mr. forma] _ samx. jav-
Snosani 14,33. 

buxta [ger. bucht] _ zRvis patara ube, gemebis sadgomad 
gamosadegi 33,13; 35,31; 35,32; 35,33; 36,1. 

gaglaxakeba _ gaRaribeba, gaubedureba 17,26-27; 194,18. 
gadayruebuli _ aq: moxucebuli 16,33; 85,24; 163,8-9. 

                                                 
11 leqsikonze muSaobisas veyrdnobodiT qarTuli enis ganmar-
tebiTi leqsikonis eleqtronul versias 

(https://ice.ge/liv/liv/ganmartebiti.php), aseve Cveni gamocemis wina 
tomebs.   

https://ice.ge/liv/liv/ganmartebiti.php
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galava [rus. голова] _ Tavi. igulisxmeba qalaqis Tavi 
24,29; 26,4-5; 31,19. 

ganwilva _ ganawileba, dayofa 176,9; 176,10. 
garadskoi [rus. городской] _ qalaqis 31,19. 
gareSemo _ garSemo 14,14; 162,3; 175,31. 
gauzrdeli _ aq: gaunaTlebeli (vinc ganaTleba ver mii-

Ro) 187,9. 
gawyaleba _ aq: gaubedureba, gaRaribeba 23,26; 67,4-5; 

112,32; 175,6. 
gawyalebuli _ sruliad gaubedurebuli 108,22. 
gaWra _ aq: gaqceva (gaviWer) 107,21. 
gonebiani _ gonieri 67,12; 187,14; 221,17. 
gulisSematkivari _ gulSematkivari 42,9. 
gulwrfelobiT _ gulwrfelad 142,27. 

gusari (husari) [ungr. huszar] _ msubuqi kavaleriis ja-
riskaci an oficeri 157,21.  

dama [fran. Dame] _ aq: partniori qali cekvaSi 157,23. 
dauxedavad _ windauxedavad 23,26. 
daRaluli _ daRlili 144,3-4. 
dahSTomili _ darCenili 107,3. 

denSiki [rus.денщик] _ oficris, an samxedro moxelis  
msaxuri jariskaci mefisdroindeli ruseTis jarSi 
21,21. 

desetina [rus. десятина] _ Zv. miwis sazomi erTeuli 68,9. 

dvorianstvo [rus. дворянство] _ aznauroba, Tavadaznau-
roba 69,31; 70,11; 70,15-16; 70,20-21; 70,23; 70,24; 
70,29-30; 70,31; 160,24; 176,18. 

didroani _ Zalian didi 14,15; 72,10; 173,24; 193,21. 

distancionni [rus. дистанционный] _ distanciuri 101,29. 
doxtori [laT. doctor maswavlebeli, damrigebeli] _ saub. 

eqimi 14,21. 
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dJentelmeni // jentelmeni (jentlmeni) [ing. gentleman] _ 
maRali sazogadoebis mamakaci; zrdili, rainduli 
qcevis mamakaci 158,3 // 163,5. 

duma [rus.  дума] _ umaRlesi sakanonmdeblo organo; 
warmomadgenlobiTi kreba 102,30. 

duSka [rus.  душка] _ sasiamovno, sayvareli adamiani 
157,23. 

enatantaloba _ enatanioba, Woraoba 18,9. 
erTobriv _ erTobiT 188,14. 
esodeni _ amdeni 13,5; 22,19; 24,31-32; 109,2; 204,15. 
esreTi _ aseTi 16,4; 16,7; 16,13; 42,12; 67,4; 67,5; 68,1; 

70,3; 83,27; 205,14. 

etaJa [rus.  этаж] _ sarTuli 172,19. 

velikii // veliki [rus. великий] _ didi 13,26; 16,12; 16,17; 
16,22; 17,24; 17,28; 20,21; 23,8; 23,15; 23,23; 23,30; 
24,7; 24,11; 26,12; 26,14; 31,20; 31,24; 33,30; 35,2; 
36,30; 69,29; 70,12-13; 71,1; 71,7; 83,10; 85,22; 102,3; 
102,4; 102,15; 103,9; 106,9; 113,8; 159,13; 176,20; 177,5; 
177,6; 187,16; 187,18; 192,9; 192,12; 192,13; 192,21; 
192,27-28; 193,10; 204,5; 204,6; 221,20; 221,24. 

versti [rus. верста] _ sigrZis sazomi erTeuli, odnav 
metia kilometrze (udris 1,0668 kilometrs). 
106,11. 

veCeri [rus. вечер]   _ saRamo 18,21; 107,21.  
visti _ banqos TamaSi 102,29; 107,13;  

vkusi [rus. вкус] _ gemovneba 173,4. 
voenni [rus. военный] _ samxedro 85,19; 160,10. 

zaiavlenie [rus. заявление] _ gancxadeba 161,5; 161,10. 

zasedanie [rus. заседание] _ sxdoma 160,19. 
zastava [rus. застава] _ karibWe (qalaqis); saguSago, sada-

rajo 34,23. 
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zafra_aSlili [zafra [arab. naRveli, dardi] _ gamware-
buli, gabrazebuli, ganarebuli 13,11. 

zafxuloba _ zafxulis gatareba (zafxulobs) 83,6. 

zaRranica [rus.  за границу] _ sazRvargareT 156,24; 
156,28; 157,30. 

zurna _ aRmosavluri Casaberi sakravi 25,14; 26,5; 157,20; 
162,27; 172,29. 

Tavgadaglejili _ Zalian mowadinebuli; Zalian damwux-
rebuli, emociurad ganadgurebuli 106,10-11; 
108,2. 

Tumani [spars.] _ aTi maneTi 15,25; 105,7; 105,8; 143,24; 
163,8. 

iolka [rus.  ёлка] _ aq: saaxalwlo wveuleba 105,18.  
isodeni _ imdeni 177,8. 
kaTaTve _ ivlisi 171,19. 

kamandoba [rus. командовать] _ gankargulebis, brZanebis 
gacema; sardloba, ufrosoba, meTauroba 20,22. 

kamisia [laT. commissio rus. en meSv.] _ komisia 160,20; 
176,5; 176,6. 

kanvoi [rus.  конвой] _ ruseTis saimperatoro karze mom-
saxure meomrebi, damcvelebi 220,23. 

kaperi _kerZo piri (ingliseli kerZo piri), romelic me-
omari saxelmwifos uzenaesi xelisuflebis nebar-
TviT iyenebs SeiaraRebul xomaldebs mtris savaW-
ro gemebis xelSi Casagdebad. 33,4. 

karandaSi [rus.  карандаш] _ fanqari 35,9; 171,1. 
kneina  [rus. княгиня] _ Tavadis meuRle 20,20; 152,11; 

152,22; 161,19; 174,11; 177,6; 186,1; 193,7. 

kneJna [rus. княжна] _ mTavris asuli 33,30; 102,15; 103,9; 
157,15. 

kniazi [rus. князь]  _ Tavadi 12,2; 13,26; 16,12-13; 16,17; 
16,22; 17,24; 17,28; 20,22; 23,8; 23,15; 23,23; 23,30; 



 500 

24,7; 24,11; 26,12; 26,14; 31,20; 31,24-25; 35,2; 36,30; 
51,2; 69,29; 70,10; 70,13; 71,1; 82,2; 82,10; 83,10; 84,15; 
85,22; 101,26; 102,3; 102,4; 103,8; 103,15; 106,9; 113,8; 
113,14; 138,20; 142,23; 159,13; 160,17; 161,7; 162,9; 
170,23; 176,20; 177,5; 187,16; 187,18; 192,9; 192,12; 
192,21; 192,28; 204,5; 204,6; 205,2; 221,24. 

koziroba _ banqos TamaSi 102,27; 106,5; 194,2.  
koWobi _ patara qoTani 81,4. 

kruJoki [rus. кружок] _ wre 20,16; 81,2; 107,20; 112,23; 
193,32. 

lazaTi [arab. lazzaT `siamovneba~] _ aq: garToba 157,22; 
eSxi 84,9; 162,30; ambavi 43,11. 

lazaTianad _ kargad, Rirseulad 32,6. 
lazaTiani _ aq: Sinaarsiani 80,4; 104,16; lamazi, moxdeni-

li, STambeWdavi 102,24; 161,2.  
lazaTis gaweva _ siamovnebis miReba, garToba 13,9; 19,8; 

25,10-11; 80,10; 83,25. 

linia [rus. линия] _ xazi 13,20. 
lotooba _ lotos TamaSi 104,15. 
manaTi _ fulis ZiriTadi erTeuli sabWoTa kavSirsa da 

revoluciamdel ruseTSi 12,11; 83,25. 
maRazeini _ maRazia 19,11. 
maxlaz  _ maxlas, Sorisdebuli. konteqstis mixedviT ga-

moxatavs dananebas, an aRtaceba-aRfrTovanebas. 
15,5; 21,23; 32,9; 36,28; 69,7; 80,16; 106,22; 205,20. 

meidani _ moedani 105,26. 

mestnoi [rus. местный] _ adgilobrivi 44,11. 
meSCanoba _ fsiqologiuri da ideologiuri SezRudu-

loba 106,12. 

meSCanski [rus. мещанский] _ meSCanuri, piradi, mdabali 
interesebiT SezRuduli 112,28. 

miTom _ viTom 24,2; 70,19-20; 104,25; 158,7; 158,11.  

minuta [rus. минута] _ wuTi 69,10; 107,27. 
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mirovoi  [rus. мировой] _ aq: momrigebeli 83,31. 
mkervali _ mkeravi 187,8. 

modni [fr. mode rus. en. meSv. модный] _ moduri, modaze 
Sekerili 104,14. 

molebna [rus. молебен] _ paraklisi 72,20. 
mswavluli _ naswavli 14,7.  
muzika [berZ. μουσική. rus. музыка] _ musika 112,26; 

157,20; 158,24; 162,27; 172,29. 
nadeli [rus. надел] _ miwis patara, mozomili nakveTi, 

romelsac revoluciamdel ruseTSi glexis ojaxs 
aZlevdnen sargeblobisaTvis. 176,12.  

naklulovaneba _ nakleboba 14,14; 14,21. 
naRara [arab.-spars.] _ mrgvalZiriani qvabis moyvanilo-

bis liTonis sakravi 26,5. 

naCalniki [rus. начальник] _ ufrosi 13,20; 14,9; 17,18; 
42,25; 42,26-27; 42,30; 42,33; 43,5; 43,15; 43,16; 68,22; 
85,1; 187,2; 187,27. 

naCalnikoba _ ufrosoba 101,29. 

nacionalni [rus. национальный] _ erovnuli 102,19. 
nemenci [rus. немец] _ germaneli 43,30; 51,5; 68,18. 
obvinitelnie [rus. обвинительный] _ sabraldebo, gamam-

tyunebeli 43,10. 
oblasti [rus. область] _ olqi 68,11.  
otpuski [rus. отпуск]  _ Svebuleba 82,7; 186,29; 193,11. 

otriadi [rus. отряд]  _ razmi 14,9-10; 174,2.  

panuxa [rus. понюха] _ aq: patara 21,21.  
paraxodi [rus. пароход] _  gemi 36,12.  
pativdeba _ pativiscema, pativis migeba 176,17. 

paCotni [rus. почётный] _ sapatio 82,29. 

paxodoba [rus. поход-idan] _ laSqroba, omi 24,2; 70,20. 
pirSavad _ Sercxvenili 111,14. 
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plani [rus. en meSv. план] _ gegma 14,10; 152,24; 152,28; 
159,6; 159,10. 

povozka [rus. повозка] _ martivi mowyobilobis etli 
14,16. 

poruCiki [rus. поручик] _ oficris xarisxi mefis ruse-
Tis armiaSi 101,27. 

prikazi [rus. приказ] _ saxelmwifo sakredito organiza-
cia _ sazogadoebrivi mzrunvelobis „prikazi~, ro-
melic uZravi qonebis uzrunvelyofiT gascemda 
sesxs da iRebda wliur 6%-ian sargebels. Tu aRe-
buli vali droze ar daifareboda, girao „prika-
zis~ sakuTrebaSi pirdapiri wesiT gadadioda. 
68,16; 70,16; 71,5; 160,21; 160,24; 163,10; 176,2; 176,7; 
176,16; 176,24; 192,19; 193,2. 

pudi  [rus. пуд] _ fuTi 12,11; 25,9. 
raodenime _ ramdenime 143,24.  

reCi [rus. речь] _ aq: zepirad warmoTqmuli sityva 24,29; 
26,5; 31,19; 34,22; 43,10. 

rota _ batalionis qvedanayofi, romelic, Tavis mxriv, 
razmebisagan Sedgeba. 84,26. 

sadame _ sadme 112,16. 
sazandari [spars. sazande-dan] _ sazis damkvreli; sazis, 

Taris, Wianuris, dairis damkvrelebisagan Semdgari 
dasi 112,26; 157,20; 158,24; 162,28; 172,29. 

sakeTilo _ sasikeTo 16,5. 

saldaTi  [rus. солдат] _ jariskaci 14,27; 32,3; 35,22. 
saldaToba _ jariskacad wasvla, jariskacoba 42,16; 

43,21-22. 
samemrisod _ Semdeg 12,17-18. 
samzRuargare // samzRuargareT // samzRuarsgare _ saz-

RvargareT 41,21-22; 113,11; 162,31-32; 163,4; 193,23-
24 // 102,5-6 // 36,9; 103,7. 
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saJeni [rus. сажень] _ rusuli zomis erTeuli, udris 3 
arSins, 2.134 metrs. 83,20. 

saRamsaRamod _ saRamoobiT 102,26. 
sawamleblad _ samkurnalod 103,7. 
saxadiani _ gadamdebi infeqciiT daavadebuli 14,23-24. 
saxloba _ aq: ojaxi 102,5; 172,11; 194,22; 204,5. 

sekretari [laT. sēcrētārius rus. en meSv.] _ mdivani 25,22. 

serTuki [fr. sertout] _ mamakacis zeda samosi, welSi ga-
moyvanili, muxlebamde kalTebiT da gadakecili 
sayeloTi 107,19. 

sviti [rus. свита] _ amala, korteJi 72,17. 
simrTele _ aq: janmrTeloba 22,23; 174,15. 

snariadi [rus. снаряд] _ iaraRi 14,17-18. 
sobranie [rus. собрание] _ kreba 20,16; 81,2; 112,25. 

soveti [rus. совет] _ aq: sabWo 24,12; 192,20; 221,21. 

sovetniki  [rus. советник] _ mrCeveli 12,4. 
sotna [rus. сотня]  _ asi, aseuli 84,27. 

starika [rus. старик] _ moxucebuli 194,3. 

stoli [rus. стол] _ magida 107,8; 107,13. 

sudi [rus. суд] _ sasamarTlo 43,9; 85,19. 

sudia [rus. судья] _ mosamarTle 42,24; 83,31; 128,23. 
sjulieri _ kanonieri 23,27. 

taini [rus. тайный] _ saidumlo 12,4. 

tamoJenni [rus. таможенный] _ sabaJo 17,18. 

tamoJna [rus. таможня] _ sabaJo 17,22. 
tanadovani _ tanadi, maRali 158,13-14. 

tanci-mancebi [rus. танцы] _ cekvebi 157,20-21; 158,25. 

tancioba [rus. танец-idan] _ cekva 17,7; 20,18. 
teleRrama [berZ. warm. rus. en. meSveobiT] _ depeSa 

19,21. 

torRi [rus. торг] _ sajaro vaWroba 15,28. 
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turma [rus. тюрьма] _ sapyrobile, cixe 85,9. 

uezdi [rus. уезд] _ mazra 42,25; 143,28-29; 143,31; 194,14. 
uvargoba _ uvargisoba 26,1. 
umadloba _ umaduroba 25,1. 

upravlenie [rus. управление] _ marTva, mmarTveloba 84,2; 
85,20. 

ustavi [rus. устав] _ wesdeba 205,16. 

FelSeri [ger. feldscher] _ ferSali. specializebuli saSu-
alo samedicino ganaTlebis mqone specialist 
14,21.  

qeifi _ aq: xasiaTi, ganwyoba (kargs qeifze) 31,15; 35,7; 
113,26. 

qveSe _ qveS 25,24; 72,26; 83,2. 
qim aqar, qim ear [Turq.] _ fraza  niSnavs: „vin mova da vin 

wava“ an „vin rCeba da vin qreba.“ miuTiTebs cxov-
rebis cvalebadobasa da gaurkvevlobaze. 21,22-23. 

qceva _ aq: triali (viqceodi) 186,22. 

Ralstuki [ger. halstuch] _ halstuxi 107,18. 

Renarloba [fr. général-idan] _ generloba 220,21. 

Renerali [fr. général] _ generali 14,8; 16,28; 32,20; 43,33; 
105,5-6; 163,7; 174,1; 187,3; 187,9; 187,22; 187,26-27; 
187,29; 187,30; 204,8; 222,5. 

Reroi [rus. герой] _ gmiri 102,7. 
Rlavni [rus. главный] _ mTavari 85,19-20. 
Rone-miRebuli _ Ronedakarguli, daqanculi 108,23. 

Rosudarstvenni [rus. государственный]  _ saxelmwifo 
24,11-12. 

RoSpitali [laT. hospitalis] _ aq: samxedro saavadmyofo 
32,32. 

RradonaCalniki [rus. градоначальник] _ Zv. qalaqis uf-
rosi 187,32-33.  
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Rubernatori _ gubernatori 17,17; 27,1; 32,5-6; 43,7; 
114,5; 158,19-20; 188,1; 188,2; 222,4-5. 

Rubernatoroba _ gubernatoroba 13,26. 

Rubernia [laT. gubernius. rus. en meSveobiT. губерния] _ 
gubernia. ZiriTadi administraciul-teritoriuli 
erTeuli mefis ruseTSi petre I-is Semdeg 32,7; 
68,8-9; 68,10-11; 114,3. 

Ruberski [rus. губернский] _ guberniis 25,22. 
yadia (yadi) [arab.] _ musulmanTa sasuliero msajuli, 

mosamarTle 25,21; 25,25. 
yazia (yazi) [arab.-spars.] _ igivea, rac yadi 203,24; 204,2. 
yalmayali _ ayalmayali, areuloba 204,20. 
yibla_alami [arab.] _ musulmanTa salocavi 31,12; 34,18. 
Sauri _ xuTi kapiki 12,11; 83,23. 
Sahzadi [spars. دهشاھزا ] _ sparsulad „Sah“ niSnavs me-

fes, xolo „zade“ _ STamomavals, Svils, memkvid-
res. Sesabamisad, „Sahzadi“ niSnavs „mefis Svils“, 
„princs.“ 31,22. 

Semateba _ zrda (ekonomikuri Semateba) 143,17. 
Sesarcxvenelad _ samarcxvinod 171,2.  
SecTomileba _ Secdoma 12,17; 51,7. 

Skola [berZ. scholē; rus. школа] _ skola 143,13; 143,14; 
143,26; 143,29; 143,30; 187,24-25. 

Strafi [rus. штраф] _ jarima 176,8; 176,9. 
Sturma [ger. sturm. rus. штурм] _ gadamwyveti Seteva, ie-

riSi gamagrebuli adgilis asaRebad 14,26; 14,30. 
CaproStva _ vulg. kocna 21,8; 44,12; 106,17; 173,17. 
CaRupvili _ daRupuli, gaubedurebuli 69,31. 

Cleni [rus. член] _ wevri 112,24; 112,25-26. 

Clenoba [rus. член-idan] _ wevroba 221,21-22. 

CoqCoq _ savaraudod, igive CaqCaqi 44,4. 
Cxavili _ aq: yvirili 44,9; 68,24. 
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cxendacxen _ cxeniT, cxenze amxedrebuli 186,6. 
cxovrebaSi mosvla _ cxovrebis awyoba 113,4. 
Zalua _ rZali 12,21; 17,6; 20,17; 20,30; 22,6; 24,16; 26,21; 

37,1; 42,2; 65,23; 66,9; 66,24; 67,2; 68,28; 72,29; 81,14; 
108,2-3; 113,32; 156,22; 159,17; 172,1; 173,5; 174,12; 
176,30. 

wigni _ aq: werili 17,26; 80,21; 101,27; 103,9; 152,13; 
152,16; 152,18; 152,19; 158,8; 192,12; 193,5. 

Wnaua _ gamxdari, mWle 24,31; 44,13. 
WuWuli _ aq: Svili 41,27. 
hazri _ azri 16,16; 35,28-29; 51,8; 51,13; 82,3; 85,21; 143,9; 

143,12; 143,21; 160,23; 176,7. 
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